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^oi^gp^, rfosJ^ tfroFUtf^m^ssadri&jioS&d * afcrt,?dd add^afo epsrid 

rfojsid^ dog^ c^Oj^do ipartrW dwdjCstreokFij es^e^&d&c&e <^od6 jfadroda ^ddo SoM 
&d$oi>£)o3;>e d^oftdo sra^d a^rt&rahdo^da ^oijse^d riorteairafteS.- dsr! dad,© 
^o5of^) addo dojs>d:> ^^r! r ^S dd^dd TOria^d^dOod dwofiodwa 

^r^oSo # ^odS dort^rt ^od:» 2psrido;§ doo^^rfo^dozo qWriflo&o ^d:nd. 

r^o^d a3a<d;> ^djsd?9a3o asSo&ssaft &o£)e3 sjrartrW© ©^rto&^ri^ ^dod<3^ 
•ds epsrtdgatafa ©^orfOTftS- ridaotafiSgrod erosjMJ^rW^ ?5?ortroru3. ds eru&s 
^tfrW©stotfi A ^eTO^5fc$ waforitt2^533ctock. aattdaracratsd dfa^sS^^udfi ds eru^ 

a^oSj^riado^d^d, ^* J o^d^?j^o;>d a^cftfew^ifc £s sroaraas^sSd s^dc® 
^d^Ort^^ ^^mr\ e5rid ••a^qSFcj) s>^aks33ft $ddedo;$dod:> ^£^*>d 

roAd^dgjd, 3srtoja rfsd ^^Jjos^jJaa^^ren ^e^Fddj^d ?jod$Fd£) ©gdsafc 
w^a^^S^d ds crosrajD^d sso^ss^rod — ri^^rfjssi^^s dzs^^So a^&rfS^ 

#o3$ so — ro^d^ «a?TOFdri^o^dc3\rs ^doSj^h&^da dsri^ja dj^ 

odoOdo^do. 

ahrt.ed ri odorart 3\d;>x<D d^d^^^o^F^ft s«o&raoda mrtdO «uoz?jjodi 
gz^ofcdoi rfa^ztaaftdo^do. 'siddgdod espajOtorWja rtjoqjdodise&dg) s§^ 
tfas& TidopfNd^dOod d^oSjsod) ep^ri^s sbdrada 500 esqtac) 600 ^Urt^^tf 
feo^do^jdo. 

aki^?dd€) d^s&a^oad c^dSrttf assadd© ^o^ddo dja&ri^e^ aSe stands ©dajgtf 

^P3S ^r! ? ecdoFdj^, wd§, as^, dodj, dodod edirisfc, ^s^, dxkdaa^a^do dooossd e$&tf 
fifdlrt^^ ifo^d djs> *ao^ d^% ©r^Sedwtfsrad sta^rt*? ^^ftdo^d^d ^oro^ 

as^qra^ioka rt^fido^di. ^oss^ari^S ero^sftftdari Sd, do^ded, d^rc>F, 
osdo, d^osad deddori^ sSrfdort* ^ao <a©o±>j«> erod-rofta. Sd dod ^oeo ^ddo s^eo 
rt^>od? rSfdi^sS^ ^fl?FS*d«S ^odo rf?*do^OTddja cb^^oto dediod^ 



ii 



TOO*33>ndao$riOod e5 tSjrfiotosi^ Ttotf&ri, §>d, sfo^d, stored storied storfsk ^ 
TOart^fi dra^ ^fs^a aMckrWa da$rt wdao ^sfcsj^rttf^, ■aATOrfri^ 

$5$, r^ra ^rfTOd ris^ri*^ tfj5deS?#orfo ^^rriOTftdc^ck. esddja sftdaz^oiirtsb do^ 

rfc9F^rt«d^dood SerfSrt^ aiatocSg) ^^k&j^ ssdirf^oo lock wa2o?teu esrfTOjfad. 
■ade>3 cSsSj^c s&d&fc^s <ds3jae (ak, ?io, n-.j2.-osi) £ow sfto^dS zSeriS 

sS^do eod^o ^des^^o^d^— £>odd dod^f> d^d^ow co?od:> eode)% assart es sS^d^ 
wd©ja, ©f^, ^ori^ ea^ sSjsdosd i3eri3ri*fl wato sWda wdoo mdcart^^ ^5°^ 
dgo&fl, ^do^dgjoSoja ado^^d^da. & &$3e>d esqjFatfdESotfw wcrfja zSesiSrW 

wafc&sS^. §>Oj, ss^tfdca, riofteij to&o^, sS^too^, psfe^ s3js>d£ted ^do^ sa^rterto 
dedd? gsWadjaftdo^da. addSofofc S^s^^ri ^djs>dd^ sdort.jcjrffi es;3?tWd 3§?#cb 

cfodiyaWdwriTOd .dqi, d^dooqS, tfritf, ■ ra®. wi^etfj rtjAft.t^dtsrt^ Sativ$d 
i^osrf aii^rt* o4j«8|,a3»qirt^5Jj L edoodtSf. Serf^sJ^ sidddodo ^qjrfjrfiodod 
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sis*), rfaa^o ^sj|3 dtt,sbggc3»otario (ak. tfo. no-w-st) a 0 u siH^rttfgo&ja aktfwto 

oJowj3o3orf8 (ab. jj 0 . n-jso-y) aodd 3s riajjb'ritfa 3do & i^fctoFskaas stood 
s^d crad godsactorttf;^ s^dFdoi o&orftfdcs^ri draaddo aodo cgeedidjdood 3j sra^d 
^e^iodoi o3o^^ ssakrriosa ddjs s^sizoejdozocidck KLslria&sSrij. 'addo J 3s satf d 
rfoaj^rfcJ^ a$abd ab^rttfa ak^eririO eSewdi^sS. 

soodd:) aSeskrida. ^?^edd£>o&? re^rfjacbrf &3Sdkc$ riS d,TO t^e^d^dx 

sfoctetori srio^rt^ n^&^afcd^ dj^fcriod^- TOsfoSed^ji s«odoa$;sud ro^d? ehrf^ 
^d0ode;j2 — ^o3o 2§ja^ to otassTOrfo — a odd rariarfojJaod akw^ oSo^sSe ^rb 
s^ag) aoda drad^d ^dro^rWjs ^o^jto^d. ^Af^oi)^ ^e^^,d^ sScS^ft 
S£&ds§. 

a»3 ro/oSe^^, 25^rtsd^^p, es^a^ds^p, ^^fro^ri.*r(ja skja^sjjj&^p wd «dSad 

rod €e)ridej. ^drfjs , ao^(3d daaos^abF&od doa^rodciOejaaijsd ss^dja 23e> 
ri } a ab^ ddSdo ^oajfotyaWj ra^De)rio3o20 ^sred erode^od, tf^FUtfaoasaJietoJ??^ 
dd&, 5S{da^$dta?rl*to, ^cxfcodoai&p, ^TO^crarirffo, d^d^^dd^ wrf I^qwoSo 
waskossS^ori, fc>do&o* easddj^o* s^&.tf)., ,a.ft. ; ^^.».. : ,rfoa3s^^ricxjoF* wofod^ 
a^S3e>d ^ rtjoqS^^43^ato^ eNsraoe^obaod ^fsSjrisirado^d^da tfjfrFUtf 

tttftoeBcxfc &^*3ofle a§{<tfe3^o. * "^oSaj eroroddadrt^d ^do^ d^orfafeFOrto, e3dd 
^y^oeo^J| (deddoo^ri^g esdriws^sS©^ dbric&to^dari raafcije ^ou 5&o^5rariJS>o*3 
tred) oatt&draorto, ^do;^ d^&fceBrto riad ded^^d tfsSf ?^d*k olo^afSurtOTd, 
ejaboTOaaji^^^atorO rf^w ?jod^^ TOddro^F^d. w^^es^^ri^ «Afi?^4icxfo 
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[ rfo. h. 23. §>5. JO. 



Wc^rf <$S ^8 II £9. e3_r I II 

e^cJoTOrf.^) — sprite 3^ 3d ^^(dcra^odorf sSjsrio^od^ cie) ^olfo aktfojrttfda;§s$. 

aSdgSTOjrv ssofoo d?srao3o fcspi^e ^020 srf^^owcqSrod ^^^^ stesforido. &?*cxic>4 
w^ersodo^ a^i&^ri© (w. ej-r.) $o&raerfja ^oto soo<iri&— es$3^ z3ed ?S&^8 

aS^cno oiaw^ ^o^ot (sdo. sio. dodo sifcrf^riorf ro^sS^a? rfSeris^tasd 

^tfrisir^, esodio des^do WcijS? (sk. rio. 0-30-0) dodo sXiarfwrtorf ^^cSestestfasci 
i rfrfsi^ ejSoc3ja?sij3> rfoo^rte^ft a>s*ie3?3ocfc aSetfctoajefo. 

TjjS^ — 30 

II rfoodo— n I! tt^ra^ — as II — 30 I) 
^ — 0 

II e^tf— n II aqs^ok— _s> II ^rir — n, j II 

e^s© 3&q3^3±>s II o II 



43. O. S3. J> rf. O. ] 
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i i 

©too | d^sqra&fcs || o i! 

II ?ra>oSoee>KE>aa,o II 

vsii^z I d^5rs>^8 I dsr^S* d^qres I ^ik^daSriag^aj^d^o II 

II S^&SjS^F* II 

II s^ra^^r II 

ftj^e^sjj^rforirfort ds^orf^rfgrt^sS^ Afldo^roft&sjcfc. 

English Translation. 

This hymn, the bestower of riches has been addressed by the sages 
with their own mouths to the race (of Ribhus) having divine birth. 
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[ do. o. a. ». tfja. jjo. 



^ riaodOvft ded^.dcfc, dd!ddod:> ahrt.eririO eScSetftfsS sSetfoild^cio. ^[sriFdfl 

a.qfc, row t^oeo ^:jsrfd^ 4^o^do. ^dd:> ri^djaFckssa^, iSedgristf ;^atodJ3do^d;> 
sSjad^d ^crfo €e)?irt^oci d<?d£ri^ aS^cSdo -aqiOT ^erfSrtwrido <£>od^ 

j^Ae^ *ad. akejfc djad^d ?oo$ctj^ dojaddo sJ^orto afcsjkritfodo aStsferi dja^-cflaiS. 
fcoa3odc3 s!^o?)orf$3e ^s'staarida tfSofo^ckrida. ■sddo ^^£>3 i^oadodood 

csdd^ fifriiOjrt^osto cSe^rfdo. •srdda sod^e sircd^d ded$ri#7l eSc^ri sle^deS 
ritfcJ^ ^odd osiod^ dqSsJti^ e^ado ^d^ro^ato^ dTOftAftU^Sorio aefi 3§e«fi. 
& ^ja^dC) •ad* sira&d #0^) ^£>4ri^ &dd?t •ado^rii. 'sidofl esd^rod ^cftod^ 
Sodjs 'addo ao^sS ^riri^c^ddfe stories sJs±>qSF8octo 550© d£&Fcoris?s3. c5eri3rt*ftdorf 
rf^rasfcq^FrWe 'sdarto -adosSdOod •arfdgj^ dediritf foobfi ?5eDdri3odo zpssk jrii'&rt<& 
•arfd^ ^ddo djs^dsd ^o3oFris?c% &$&$rof\ rf^r^doddo. 'addo ;tecrfoFdoodod£) 
53a)?o5ranrf^ istoafcFdl^rW d^o^ sao&Frttfs^ djs>dod6odo a^i'ed ^do^do. oadd asiafc 

O3dtoc8;>od.sj§*brido aociz|5Foj. 

d^^^s&s— & $zy4 ®r^&E>4z ^oeo sbrt^dd s&rsd^odo ^o^Oofoe 'sdo^do. 
ds^$ (stoS) ^3 d^^§ eMobe^ ^tfs^rig— d^ djadwd $^d^ ^o3o 
toh &fsdod ^od^r^}> 

•- IT ^tftf&sS^oto If 

vtitin—v^ stod "rfooda ^4?o^s«iJ"*" ^tf'daf5J fas £$o&. ed^ < &as** 
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^) aowadoori ud^ro^. da^$ rf^d, £>orfo art^ad. digjieSjg^ddd^sad q^o&si 
stood ^sr, eqiro aes^ d^afc, ri^aiod ridFde&rjtefta efoed, ipaA^dOod c q» ' 

^o^dGod ^dogsrad tfo^dsid^ ^t)^^ d wd^do. rfcsrrt* g^^ro^dfcod 

(to. a.-n-v)^owdOod esskro^ ^og^siahrts^ enfl&fc&ask^do. II n II 

II #0 20 33333^8 I! 

I 1 r. 

I! sdsssis II 

I I 1,1 



dips aJw^stoif a^sk"^ s* 3 ** 8 *°&*^o$s I 

ajaiC-HoiV** *s» 11 Ate*. 
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[ do. a* 9. x. -so. 



23^8 I sn3TOa^da^a^s I d£ra$8 I gsfoofooS asscS^S sJrfo^ ^stor^ I S3f^a# 

3 If 

qSh (ado^rfs) — ote>d afoijSocfcriirWa I ^oro^cdo — ■sod, 5$ fc^qfrroft t stfeirae- 
2S&ra$8 — (ri^, ^rfo^ sSjs doad criott^^rte^ «odft&d) tfsfcFrttfod I odos^G— 

4* s&ejtorttfo 'stod^ sdo? ^oto ^ag^rod ^ddo ©^rt*^ esrfsi fc^qfrroft 

English Translation, 

The Ribhus who created mentally for Indra his pair of tawny horses 
that yoke themselves at his command attained the sacrifice by their acts 
of skill. 

roofoorf .s5e*d djs^s-j ■ sadcraa ij^rt$^3 dq$j ai&aAa&jd £od$r4. <£>-odd ssiod^ 
e^cdjadd . oirarf sb^TOd ?5e)d^cdo ^ctaed^abja swa sad? dqS^ ad&a&a^sJ^ 

Harnessing themselves at Indra's word (command) ^od^s^odo^ 

gigis stoiiTO— . <oa»Oirfo^8, ^grfogs fl created, ab#>ri& »e) x »si ad s^era 
badodoodsx© rt^riotf^^stadodoodoja w^TO&^Fa©ri- cdo^ aatfjiqtegrod. 



S3. O. 63. 3. rf. n. ] 
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rfocJ^o^sto^aorfdt c&rad d^d^ tStwrfdia saaFsteg a^TOrfaq^F^sWow 

£ori:> sorfd^. e^dsi^o^TOd 3s sto ^ a&^eriri© ra^dcsraft 'aod^ <addo 3odo<3r!^ 
KtotSsbrori wrio8j3?hri^cfcsj)rio, 

2JSJc)2?)8 — 2idoo3oo& 35e>33e>?>e3 3s5rfOx8 ^rfisrtS I ©aSs wais d^rie^d salsa do 
ifoftFSforiarW skirts 'a&ra ?3$to isara ^oeo £w ^ ds^TOftdo^riOori (5. sl-o) Ss^ratps 
ao rid odoK^atfdoFritfori ^od$F^. £s sxk*j5SS a^ofo^roftdari £&J3$o&>F2|^dJS>j^ 
^oto srat^ 9$?^ ©qSFrtwrtorf^j. srfoefJodcriirt^ isic^.*rf;Frt#ori £odd i^rfoFrttfori 
a$TO oi>&dJ3c^fi oasa^qSFrt^c^ srjadod ^s&Frtecd do^ri^ oS^b^osidi »iori3 od^ 

» * *"JQf) CO * ^ CO 

TttitfMoti Xq&zLuzK sfo^5^ ^e^ozkddo ^odo aqto^TOft esqiFd^ a^eodad:. 
arasfcr^riV^ ^^f^j <do&^ ^oriTOft <3ds3edadoS dcrado^dod oJo^dg ofowsira^sk 

I! o^^dsaS^O&a I! 

(to. sto. l-o-m) ^sEwdOod e**wafie^- ^ ' ©ckro** * (ro. to. a.-r>-%>) 

^osoodood esskro^. criwa^ ^ sn>TOd5§, ' (to to. l-o-olj)) ^owodoori 

en>ro£. rfrfjaTOcSosSdsfr, 4 rt*wd*«*-' (»• to. L^-nfc?) aowadood ^ri^dddd^a 
d3{ tod^dood e£< ^d s^do. * €A3t^^d<^^^ ^8*8 > (to. to. ey-v-u.) 

ig*8—*to 4^ ^c^^d?ie 9?>*. 'arfd rfoaoa Oi3 r , d^qSdodjd^ wakdtftf 



£^5%a«5C^ri^o, iigos aorojta$da. 'ado ^dd^do TOdd waakOdo^do. ' ^JWJWtf 8 ' 
(sb. cy-o-osy) £od;> ^A^qJacfa^dOod ' £88 3288 5 (to. rfj3, ^n-3e;) ^owodood 

isara ddftod ato^jjOjCi^^. s>doo tfudgsSo?. 4 ?*drzjn>^$£ 5 (en). v-m-ws.) 
aoeoadood ^d^ofo. arigaksJ^ djs>&dd ' ^awrod^efa 5 (to.. sto. v-o-vh rt). 
^?^d^ arig^ftdfl :sioWo ? l0 ^ rf ^ ^dd^ . sojsoadod ro^Adarfd 

d^otS ©*?3sf ^do^do. ^dd ^^o^TO^da^d dooo$ eodc^aododo 3s riea 

j&a^d °3$r. 'a© Or^a^TOd 'sifd^ak ^Fd^afr sloWo^aJrad 'Si^dd^ xfjsiSafcjD 
sajaoSd^dOod tfsw, a o sudd ri^od 23*e3sr eod^do. ' ofo^ss e3 > (to. l-v-ow) 

d. d^ 

^ddja sad:* ^3ss>aa5iSdo^)dOod ' d^a^o s3 5 (to. ?i£ l~o-~s>o&) aowodood ' 
^d^ro^TOrio^do. 

sstii — e&s 53^^ sdd rioiod Sed.d d^d^doa* wakdrfsi dp 

e*d?tf. •sidi ra^aztesd q^A. esd ocd c a^a^s ^8 5 (to. rfjs. sl-o-sa) aotw.dood 
sf^atftica wdoojdo... ©jf+jjo+d^^ a^dcs^ V-waJioo ^odft' (to. ?Jj3. ^ozood 
Ood e)o^ r aod^do. * ^^ae^sft* 5 (to. ^oeo^dOod eic^rido, ' 9 

(to. fe.-o-ro) ^owodood d^ a . ' -tt^C 9 ^ 3 ^^* ' (to. sta. 2.-0-^) ^oeoodcod 
d^TOdSj vti'i ^oTOrbdjd), c S&&&8 5 (to. rta. ^-o-jje;) ^owodood ^d^ 

rio^ckro^ II j> II 

1 1 1 

I I I 

II «jcisj3^i 11 . 

I I I 1 

1 1 

I «fceko I JS.tt8.S-Ek SpS 0 ij 4 II 
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II raato'»$»aj Jl o II 

^cs* I rfoTOa&fojs I »ed>do | ajearajjio ria&dc rtosDdo riosoo eroaio&or- 

aJs5?2if8<5 &so^do I do t£ $q;?5oo too83to a o gjjiaf I 7sta*fe&dem$r*^gdd<, 
rioTOri?$TO$e I ftczd^eo I rfeosfoF^o riuds ^d?^ rta>eft ^« II I 

dorado I ^eos odoi&$ zira 5 ft g& tfwiioFata I Efcsds tf^jj I to. «ua.&o I <&& tfas* I 
?5&a& S^o^o ss^&sdd^o ^doSnSeS ^os^cysaio^dg I ^sdg fca^riFkro^^o I 

II S^&Sdcra^F II 

^o^ddjactos;) I &soo — (^>#^:>&g>^oo) rioso^drod I d$o — dqSrf^ (3s ado $b risk) I 

II epas^qjF II 

English Translation. 
They constructed for the Nasatyas, an easy-moving chariot which is 
capable of moving everywhere, and a cow that gives milk. 

II adeai&atio&ritfa II 

ojl /™J T3 . 

2 VOLUME 3 
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ddo, staD&ddo, chipped, fabricated, fashioned, constructed, carved djadsad 
e>q5Frt*5^ tfetfwakda. &o&^ akSjoSS rfjedoi dqJrf^ do^otfe^Bod j>8WF*id 
safcaq3e>ari$cd a^ros^sksadOTft dqid^ ^aoF&ddodo ^$^odo^. 

Ood a^5) v c d?d^ri^^ csarts^ eaqJsro cffd?i»g £odo 3§;3do. £s e^jaeeSfdlritfa saeo^, 
sWda c3«)?J^ £o£v& doiv/^eo^ co^do d^ £>c£v& a8(tfad djs^ ^ddjs crotfa^ 

otoenhd djs dosi^a^afo.^qJFdc^ri© aqSs^ ^& o ? ofo ©^Fd^ rt© aSe^wabda. 

<e» co on ro * g> «ka 

si iSe^ri^O aS^riwe) aodtfss^afcd). 3$ £&d) ddo £>oeo £eo A &iedssd). 

^osoo — Tfoa^drod, easy-moving, d$d£) ^o^^doddort watostortdoi, tfoe> 

d^ &dt3&d ssqfcdg) ^doi&ef^£>)dod)dc>. 

^g^ r $£0 ^ djs&ddo ddftddo ^odqiFTOrto^)dOod $£cfoo d&d^ worfwqi^ariCod 

^swrA^da ?3?oo$dd£)rf? ^odd s© igjf ^020 gw^ rtOoSs&^do^s ctoda&foi^do aow 
esqJFri^ qras^vadda s8e*d^da ^doosssisrandooSda. 

rtwdaraitoo— riwds gjd^ foe* ^0, e*do 0 W a Sjsjn u eo I ©d^Sdoda rfe^dod 
rou^ &adod eqSsra ^dodood aW:>d^ 5 the cow that yields milk or ambrosia 
^od25^o±>^)* 

*g» -^^Q *5totfdEl? q&&rf*rt e^Tfrod -©qTFrt^ ^do^daod 

<a© agpa&art rfoTOdpsqJF^ Sd|^. $dd do^od d^d^)do^ wafcdtftf &p 

e*fc*. *sto*d« ^0^] eqJFd^ ad^-dwad Q fl ab^b (are. ^q. 

ft.-TH«i) TJ^F^Fd^dF^^ dddgdirort ^^dmqlFtf^d doooa ^0 ? 
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Odd* wdo;$d:>. ^oeoodOod < ^ 5 atfdcs^ a^rorto^ab . £oTOdc3 
ea^Fd^ arig^d^dood ^artcsstegTOri rf^otS <£s^ ? a^dcs wd*$cfc. 

it^+es-ap, < So^o^s > (to. to. ^o^odOod dqor? ^cSe^ < ssiiri 5 

to. a-v-noo) ^oeo^dOod 'srod &&ed, < rioc&^rr^^d^sSs > ^ ^ 

(to. to. (5~j)~n) ^oeoodood ^ooSj^e^o^djse^^) cSAaes^sk rfwcforort ©AdTOrio^cfo. 
wd^Dod < gSdaesfc as^fiadasrao^ J (to. to. v-ji-s.) aottodoori steady e5js^ 
wd:><$ag>. a^dcarf a^d-^^odod ©wdrtWd^j&j ^ddjs^. * oo^o^^^do^^s J 
(sra. to. ^-v-&n) ^o^odood eroridos^ o3od^ TO^TOri^cto. add < eisdooo ^orf^ 
rfj©?s 8 J!>jerte$& ' (to. to. &.-v-5L8s) ejiorf^^e djaesF o3j^er1&d dj*> ^ad djs ©&3% e&f 
aow erti&risb wakoTOft sodod)^). wafos)2fws dFd) SooSc&e ad^TOftzS. -adood ^0 

Q {>) cvj 

add) 6^3^ ^^d^s^d. ^ esritf^ e3£)d<jdJ3c3TOd ri^«§^dono£oj3 ^o^da <aodo e^qSr. 
^dJ^dg < ci&fcesgPS (to. to. l-sl-sa) ^osoidOod cdod^ ^d^ &rc?d^) 

53^53t)rt^dX ^ddJS < ^S^TOc^ CESS'S c5^^3^- 3 (TO. to. L-Sl-«L&3) 3$ to^dgj 

^ard^d sfe^rte 1 sJ^sS, ^ds^ s^^dd^ oS^od^do, ^odo d^^d^) 
TOf\d,ddOod ^d^ d&ed&d^aa toesF a^r. otoris3gtaororfo«$Gk. 

d523^d^ — 6« liA^^esoSjs^ q&&, da ^ow ^jdrfrtF^dr^TOd ^ qra&agi 
stood '^gi^*^**^ 5*^3* ^qJF^w^o&F5&<tf B^s* 

^S^OT^Q^c^^si?^^ ' (en>. to. o-oasa.) £s ^adojado aie^rt^o'^^ ^^o&jac-gsran 
^TO^^dr^d), sTr ^owodo < L ^ rid^^es ' ^ow zp&agi d^od d^^cdo zoodo 
^ d£ r a^d djs^dd^ ^TO^^dJ5^do^)dO:d ^u^d^ d^ed eoodd, ^jdrarlo^do. 
^gr^t; r.r^^e q^^^ doood ^^^crio. agprif, £ ^ 5^cJ| 5 ^^^^ 
ri:-d ^J) JjeaSf-'&eaS rti^' 'add d^ood ^^d© £TO^dJ3£do 

4ciSori sfu333o^d€rf;^ -awd^ a?^ 1 ^ t ed ^' ' t dj3 »o,Fe?i©!3« ' 9s*, 
sS, ; oji. ' ^^o^o^raaJqj?^ (to. 2--a.-e;i.) ^oworfood ws3o|d 
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sSwd^j t^rod, erumdri sfcaocS djspartsfc (ddjsrido) ^ £>TO^&od &od^^. ( rfooa^od 
sa&r uaoie ' ^ £>itsd. "siofcsr-- 6 Worio&a e aiocf^ ' ro^o. 'add doocd 

rfoTa^+esr. . ?tod^ c ^L? 2 ^^^ 8 ' (to. er-v-^o) ^oeoodood ste^d, ^d^ 
« ctopOTo 233* dop§> * (to. ?oJ5. tf-v-asa.) .aowadoori w^d, < oaefo cdos-s^o ssoo 7 taodo 
stods&a ss^erfjOTd Oorf, add ^?dd£) s^ws^rorf spread s^^TOd izmti eodo^da, 

<£o& ^ctesS^jaero^rod feeoo^ronodo^ sioesa afe^rioJ^ k^oddo. ssodoFs&c^-^d^'sj 
sgpdF^d 'dja^dj^ 3 dooos! ts^, ^djs+eaf-' •s^sS 5 

(to. -jifc. i-v-lv) aowod&od e&^d, aodoFrfor, strid sdoooeS s^qSs&^d^ *k 

< rid^^fcs <3s mrfo^rf 1 ^ J (to. Tie. L-^-ej) ao&ari&od . wdod audqreae^F^j 

< ^rsdr^^d^sd^o sT 3 ' (to. sto. l-v-oj) ^oeoorfood ^d^ &oddja * 3 
(to. rfja. L-y-oSw) So^^oto ridrifidiwri •a^o^w, aSr, sgpsSr, ad^r, qsi;§rttf eros^o^ 
de®F#j a?0F eodo^do. ^owodOod s^too^ sdcsF^e^F, f soa - ^ ^^8~ ? (to. &d. L-n-ter) 
aowarioori ?foe5jc>pd « tf&j^sdgss^-- * (to. ^js. cj^-l) aowirioori ^dra^ £5>a3oFdJe> 
^ororio^do. ^^,^r- c sTOj ? qft&. SD^oto^^ &^TOy-25f^ £cd$F. 3^ gtSjg^Ei 
dd^rod to^ qsc^s^ ^o:od Tf$. « &/3$sd <g&3i3 ' ^oeoodood wdja?3d sfofc^f- 

riosjSpriFtfssaci 4 ttc^3n>,rioep3Fs3e ' 9e>&&5i doood *si© £>TO^S>od &r 9^^^ e$TOd£j 
&ia?3dsjp cte&d^j sto^oscSjaiojp sodo^do. • sdozs^ 5dcf+e$f-aoBe>rfoo$cfc. <aodo o^o&ratfdcada 
erudTO&ftdoddo. s3{dsj^3^D?^otofv ^0 doij^odo £$toa ^^oSoojoo &3dFdo^do, 

dor d^^ojo^) ^orod^Ood tf ^a^aftr^dsf ' ^oeoodOod escj^TO^tfj s^.^ 
d^ak^d&od ^oi^^ro^de ^^TOriosgdo. ^ddjs ^^e -^^dOoSoe ejcd^ro^^ 
^TO^rf^d^^do. e5d Ood c dowses 5 " ' ^ eo^do, rfor^^otooiTOddja ^d^ro^de 
erti^cfo. c ^^8^5w^c3^rt8o 5 (afc. rfo. A©. d^ ^edep^^^ddo^ 

* ^cS^e^^e^> ^^i? 5 (to- sl--2)-2-w) ^oeoodood dDs^pdF^OTd ©tsrtJ^eadcsoSjacs 
^>ow . qra^cS doood do^^ 3^o&woefo, e^od^TOfv e3^d^ djsed eod^o do^r 
^orori^do. 'Sido ^i^^d^od ^do^ro^TOrio^do, ^odo dt3F^jdoddo. (^?. ero^^> 
d^ do ^»^d€) adOtt.c^ ^odo TOddJ3&, dodpdF 5 ^ ^ ra^^d do^od ^^~do^:+- 

— D O on ^ s 
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©f^-otoTOiS^ do^r, siod, £odo ss$f, «aodo rie§F&dorido. wrifl «so^3d 
dfidotfoo^agrori OocS & erodTOdcSoioo cdoo^do^. dot^f-^dd dooozS a^eotfja &^d^ 
essSF d^o<rfo eoodd ' ^c^^crfo^e) <3e~ * (are. L-v-er) erud^ae^r wodo doss^def 
^ororio^do. do^os^r, dcra^o, eo^o^rf© ^crio£ aSjasrb^cS. £odo art^cd do^os^ 
aorortos^do. dja^o c^o^ ^do^o^ woaS^riOTAtborart c L. ^ rt^&G^g' q^^^^ 
stood ^ ^ro^ciaorf 'siTOd^j eSteeri, ^sra^^aorfeSe, dcra^o <ao&g)<x3o afo^aja 

so^fl c riosgpe^ra^o 5 (to, j-v-^n) ^ozoodood s^s^TOriorf wtfoj eodo^aej. 
dj^o ^r, <aororio^)do. « s^ajoorf ria^j&ssrario^B^s 9 (to. jslra. L-y-nasc) <ao& ?ojs^.dS 
^ ddftod tfotfojd (c^cfto) ^oeo ef^F^rodod^, tfotfOjOaqSr^r ^^o^j^ sisd r^gSc©^, 

£oeo£) rfos^TOdfis eodo^ae). dj^o^s, dj^D^,^ 'as^Q dtadrttfc wrto^)^. dos^dr- 
c dosd ^tssateo, qra^o *a£) ^^odo^p, sSTOdtfj q^o&fi es^s 5, ^rtdos&a 

^ ^TO&tfo^do^do, do^do^ ^ororto^do. ?te^d£) ^ wa, <£>od$F. esd^Ood 

3^o3^?ne)cSoTOd qraioritf dooodcdoja 3$ sS^atag) ^deosdodo dtfTOaojo© 3s ^ 
siw d) d^OTftex 

; eodo^^o — riws rae^o^-zSja^ ^dcrioo^d taodo sr^d. ^EodoF^e) dorortof,, 
*S&a r 5 ^o&odo rowo saqfr-rf^ tSj3?^?5^ 6^0^ TO^dd^ £odo rfod^roododc^ 
<3£dddo a^TO^cdod^oddo. c cSosds^so^ ' (353. rf^. s.--J)-<lo) ?jowo3'^ srodddTOftdoTOri 
c dod ^^jodei? 5 qss^o&ci doood! d^cdos^p, sdTOd^j affoaoscSeafs&a rfso eodo^do. 
<£>o&odOod, Toeos ^ozo ?iotoo JjafsJddtforari doso*"" qs^oa^ rfooozS ^^aio^p c^^d^j 

sjjTOd^p aood6 c sisoc^do^ ? ^oror(o^)do. ^sr a^^odo^j ba;^. esdood f escJocrsa^ 
^8^3^'. (353. rfjs. a-n-v) ^ozoodDod ^^oro^, c qrsis/sss 5 (to. i.-o~nLj3) 
^oeoodDod eruTOd erura^, ^eo§ ^ow ?joeoo^^oari c srosJsddsio^^ * (sas>. ?ojs. j)-j)-r,r) 
^ow^dood ridj3?o wod$5oid c rt^^d^^^sJ^^^® 5 " J (to..^. L--s-nsLr) ^o^odood 
^rfo^dsddsSj^i^jd eood^ spa go a ;S ^ro^sS? 5 wo ^) do. sorfgstoaci3 
c ^Krsri^ 55^55*" 5 (ot. ^jd. v-n-v) ^o^odDod tosar, tos r ^^crfoduoart ?o^€^f 
ae^F ? e55c?d^) * ?3^c3eo^d^rfo8 5 (to. ^js. o-o~^o) ^o^odQod e^oro^, ^do 
^ erowas^dciocra^^j^S^s 5 (to>, ej-v-^t) ^oeoodOod A^pi, ^ro^rod qss^oa^ 
ero^dd 2ooaci desr^) f ^ro^^S^^d^^r^^ds 5 (to. n-J-vo) ^oeoodOod 
e^o^^. II a II 
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II #o8o33353& It 

( it r 

ft tftfsfcgs If 

irio^i§ [ £>^S [ II 9 II 

&ia*> 4$a§ I tf-ao I II 

rosbgjs^r etfems I ^d^d^djgcJo^cSecS ^rfoo^^^d^o^oo^^ stools 

«to^.rfs^o ofo^ &rfo asSr-Jp I s3o$s$ erud $ao&<g£ rfir«?5 ^doS«& si^Fe?* 
vwto I ^sfeoswjj . .ttab&jes^ ^rfFritda^^srid*- I ^^^^ e 
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o^fieTOOTTOsiwrf^oanjjcjo I to. a-o-«--o| g^cvarotSerfs I awAi&eso^l 
to. co-ass I ri^ad^ gste ! k> rtosis $$&otoc8 3prfr- 

?Jd»F8 I to. t-.o-.003 I <g3 a^rfr?Jd»Ra5^r8.| 039*3, aitiv^tt a tfl 
to. jL-fiuoo* i ^ rtjgjeci ^a^aoa tSe^ I rto«^^rfrtf^"»$«dL 

*^&cft I to. s-v-eso I «l?e»F** I crio^tSeds I ^ararts&sl $apd<8 II 

II e^953^^r II 

aksjtorttfo rffss^rtFcifioSoe aSjscrktfrido. '^dodoodde e^^rf rioo.^rt^to crijaTOrie;^ 

ks^rttfo^ o^rf^o^dc^ft (^dj^d^n) siraaddo. 

English Translation. 
The honest Ribhus repeating true prayers made (their) parents 
young again by their skilful acts encountering no ^opposition through their 

infallible mantras, 

II aieajariojorfsto II 

o&M&Sfo— oittOTsPI oSPrfsdoido, 33doe%a«afc0dorfrfcb 5 " s^as a^o^gdo 

drfds;. 



16 fl?abe&9dslrib» [ sfto. o. ©. «- to. jo. 



^s&os^s : — es^^^^oo^^rfo^j^F^^DH f $d$ ds^^ok^c3?o$ 

^o^t^raft s&o^ttrisSjs&riS ao^OT £)$?fo^c&> <^od2j>^cd^. 

^^o5orf§ — wo writes 1 s&fcMTOriJS^c} «^o& — c^odo a^ra rf^storiF 
ric^stootf&ririda. ?3qlS5e) ri^rijartF^ri^Ftfcartfi^ock Tsia|^kriri&. 

aiasjJsSg — s&gWeatfj cto^d} s&fcda S^qtorf ^^d^^ aSeSdirida — 

(o) $&2;Sri erodo ^o^^S srs II erodS-waMssaf* ejssoS-^TOirforfrido, esrf Oorf 

gi^rf ejc^gdrfot^ do2^ s3^o3e> <^odo s^rond^roft ^£>dd 

(a) a&$ssi$rio& 3»— ^oi?^^orf3^aocj(TOsii^Fbori) 'stdoddo^ri Ocrf 
^orfa rariaq|F^rioari Oori *a start ak^ori^odo so^d^. toi?^ Seo rf 
- wc^gdssaci aio^d^ $rio£#wri ac^gdraei ■ ejteads&a M§ aksjbsSo&k 
ttftda^dorio £e)-rida a8etforfda. : 

riw>*fe& 0ja.?aSo»fv aoa&s§G&>. 3s ■ dto^j /epa^vaddo .sn^^aioow^a — ss^dw^. 
sido ^dqterijafedorida. oS^J^otoodS.— rtsSrgafr Wo3ofs^s^Qqo3o?^ rioo^mrioqi^F 
t^^AseM* 18 **^ ro 4 ^d>«i & 4e— ^-^TOdoFrt^Ocx^ ^rido grf^ riao^TOrioq^aort 
es&Ari^ctedrido ^odd'F^. 
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S3s^|j&5 sfcsrsFifo rto&rae vg^ti^stottos I 

, , , (k:o. ?io. o-ono-y) 

§S&$8 tfs&F$8 II 

•rfi^«?a^cdode^oci6- ^qi^ ^oari". 3* afcqfcrtsfc food rf:^^r\ddo. esrida 
jtaofoFjirt tfs&rasiOTci ^dc^ d^ $3q5s3e> waa^titood -tferi^ £od3 *«ode riod^driS) 

^a^d^o3ja« 5 ^$d ero^oie — ztao&Fsj d2^rt#rt^ afcqid* <aodo aSc^rfdo 

<£>od;>. 5A)rouud?Sn^r\ — 

c5 ®i>da^ $d$<=3 II ^odo ^d^sd^ os^dodd:. spaasgsadcto ria^^i s&SjsS 
t^r^dd?? dtoc&rori ak^ds ^oeo sto ^ — ado^rfs en) do 9£,qta£o'$rari5tocft8 otoiesrt- 

rtsX d^ ©flrtrfo^?, ^4 ^{rocf*, * doood tfg^ d,^o& eodo^do. ^oeood 

oSj^eSofo&ariss*^ ' (to. ^owodood ewris&rfSe^ a^odc^ ^oad^OTri "•add 

rfwofi wtosi areata ^dtf 5i rf^atotfj < ^too*to^- ' (to. to. l-o-w) «as^a 
te*aod ^asd{2!, otosracfc ^ororio^do. S^dOod odwrfc^ Bdyra* . 

3 VOLUME J 
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o3oe®o £e=oJj30r? 'sdo&rae addo ^ riders, £odo eodosy&o, c eosd^ea? 3 a^a^ 
3>pdFS?dd3* > (to. ajjs. L-j)-n) ao&udood ^dFddd^&^d wdo^do. 

©&$jj&oforfs — s&fcsa o^o^g epads^c^dFe^i) arij^, sfefctt^ £>:d$F. sxb&o^- 
d^ois 'a^o^ ^od:> adgdtoadS c ^s^s^es* 5 (to. ?te a-o-ej) 's^sfoddco 
^oS&e&S^ft oirarf tfd^d^azSoSjae ^d^ro^^d sfoeooid doooc3 •si^rfis^^. 

3rfoFsse>^ rfoEOo^rf d^o3 sodo^d^ e3do r d^ofojj c ^O^PQ^^SG^^Sd^^oSjSQS * 

(ro. 2— v-^) ^|j^oSi TTOdFqsa&tfrf^afr $^TOrf afcsraoaa d^crio^ dddjDdorort 
e5«o stead esort^ a^F'Md^do, £$ri < ^^odft 5 (ro. rfj^. sl--9-os-o) ^ ^o^odo 
^^-^ssf, ^2B r , d^o±> d^d^j^j r3"sdJ^c^ r^socsj^). ^ ^^oira-c^TOd ^^£>$ doood 
ejSod&^S ^^^d^rri^S oro d^ak wd^da, *>oda ^^q$r. 'adDod sa3 d^ak 
eo'odfl s&ttjaak+ero, 'ai^elfc^s 5 (to. sto. <^o£o:>dOod ^^d^j 

< 'akttj&.ato \ ^orort^do. ^^d^d wd^do, ^qSdcra wsdodtfgjdS < sfossjaahrig * 

4.0.^ iae Assart q$3^>£>$ dooo^ ^^-^ <ao& a^criorWo wdo^ ^oeoodOod s^cdx 
^srt * ^$F^©o^ed^ds8 5 (to. aJjs. ^oeoodood ■arortdo^ ^rt 

35^533 rta^jda. yd3 6 3 itij, ^ 3 tJo ?*d 3 tf, ^^sjo i3 5 (35*. l~j>f) gjgSi^ 

^^aJ^rt«rt;.^TOrtdi wda^agj, ^odo ^^e^ wdo^dood •sifc^ wd^&eg.' s^^s^* 
(sra. er-v-w) aow sS^.&od S^d^ Utsd,.. asjy-a^d d^oiS «7o^ a^o&^ri^da. 
ed^ c <S}odj^ 5 acdj^^^^a^^srfoosd^ogcrs^^o 1 (to. ^„o~s,t to. o) &bfi 
w&ti, ^odj^e^, '^S-^peo dojsdi ed^ri^o wcfos^^ ^oeoodDod 3© < ' wd?2S. *sido 
4 ■ ■-■(TO.-"to r^^) ^^^oirfdd^^oto s^qi^dod 3S^ a oi dd 

ttet^rod '£tod ■ tfjs^dio dCe>F^ wdo^do. ^otiodDod «t^^ ^^oSo rfc©F55^d ^wd^- 
ud^d:. ^^+53+^5 -^oTOcrio^. * ^do n «)8 » 4 (33S r tojs. L-n-^) ^o^dDod ri^ + ^ 

< 3^$doo3j^8 b^dF^d^)F8 5 (to. sto. L-cvooj)) a-^^~^o-^r<^ d:oos3 ^^dj^ 
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o^eoto atf^rtt ^ddj ridded a ^4 ddri^ ^^f^m^f^ ^iS^a 
wd*$d:> aowadood »a+JarW ro^da a^riF7jdc9Fa?^F wodfl, aa^e aororf^do. «d3 
riddgdororf, 3gpdF?idc8FOe^FTfj^ ' « A of 5 (sra. 2.-81-0 of) stj* riddgdod aS^ 
TOd T?j3#ofoS sgjaoadori eaorid rfwcfi rkra wdo^)d:> ^o&odDod rtocs^ 33^ *siz3. 

c^afcOTft, < aa^itfetfe aJdo vari^ds*' (ro. to. o-v~3) aoeoodsod riora;3e wdtSewria 
4do, <yddjs, 4 rio^^pd^Q £>§d£>^8 5 (dos^. ras) o^oeoodeod a^rtaa ?io?sa, 
s^dF^rod rtoraa$afo> a^^dodood, ado'wdo^ao. •afi ^s^dzS^ ' ssdM^s ' aoso 
rteri#tf ^^^^^ eroriraaride ^ddte, ^pdj^^ o^a!o£) ' 5 aceo rkcsaqisak^ 
°j^4jTOd Dod ^d^&^ag). ^pdFrfdrara^F ^do^do aodo s£?*d3 a&^s, aodo 
aziriF& ^dcs ^deS^rio^do. 

dotwdood 2^ wdo^jdo. rfTOd^j ^^o 0 ^' &^d, 0, 'sid^do. esdsfj ' sfo^c sjfrrtaSjdso 
si^d^d^^t^^riao^^^^QdQS 5 (55*3. to. j-v-ero) ad qra&afi °dd^OTf\ eood 
aS^ ^§3dj? ^owdtfj r^d^ d«ra& vwa^timrfFii essradd^ s^d, aod;> e^ro;^ 
rond, catf esd^e, ^ aceo $dokwo$tf ?dF^Ood d^ dd?§ 5 d^ sioqftf^ add^ 
r^drad). dd ^2j & ^dei? ys r aosoodOod sra^ Sapd^e s&adsrad evsoe>oi qs^ori^ wuro^ 
ronsS. d sse d«F#e, do* ■sr^dsS?, ris& 0 ri^ 5 ss^d^Fde, ^^ri^ doood sadod 
£>rt d^o^dO eodo^do. aotoodOod ootf eodo^do. ^+^0©^ oc^^tf «a^e dd 
sj^d^daS rip ed?& ^+rip, < ^^sScaidca^^s 5 (to. to. «-o-w) ^otoodood d)^f^ 
e3de$. ' afosoeS' (sra. to. &-n-<L£.) aosoodood afcssadesf, 4 ©a a** 

obexes, v ,doTO^8' (to. to. l-^-^d) ^o^odDod e3rortd:. ^ororto^do. 
' S^S8S8 ' (to. e; -o-^) cdoexdood ^o^^ro^. II v II 

II ^o2o^5.^^8 if 
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I ! 

&&^c$s I f rows $8 11 33 II 

3§s oj^^sjps oiwajs^o tJo&o§<3j3$ stasnft/de rfarisSe^sis ftoerfte 

qo^dtoaj^o j^^sboisio a^orfoo^o toss^o^o t^airi^stoo £o a^d^TO^o^- 

*e4>% roa %*^ 8 ' ^w$iar533| 8 rfj&c3 4) 8 II rfosrarig 1 starigo^e^aa skcs^ &ra<°sdjs>s I 
*tfj&esckaMrtF5 I to. I q^as* I fe*^rt&OT^o I ^ra^oj^d 

hfyit I 3ed?kft3 w*«5s?i)TOrtsSi8 1 artj^ 1 rtsSo^s ^o^srargo^ I rising 

tS^gar** 1 rtebridctdjacTO I to. t~v-F$ ! en)dqradjdc^8 I s^rffew^c* rtstoe 
^rife&^oifcsrts I $3^8 I s&do^sra I skdaijats^ ?So3$3 stocky 3* I ^ 
zbi^r <s3 tf7iow,ofca aJririoa^dja SR^jn^tt a^jsrastyl credos 1 to. tf-*-oo \ 
stable rf^o I eaSje$8 1, uobeo qfodAea ssmdegaqrasSe a8b5£^c3e 

If ^asjcra^r If 
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II tpraraqjr II 

ae| aJa^dcrfirt^e, skdja^rirt, OM^dratfrod wa^do, -addled 

English Translation. 

O Ribhus, the exhilerating Soma juices are ready to be offered to 
you along with Indra accompanied by the Maruths and along with the 
brilliant Aclityas. 



II aaeajaatfofcrttfa I! 

te> "0 ©J CD 5.0 "O cK. 

s&toj$8— rfracS»o^#ea skews s&riaSe^sSs jSjs«sSj«>8 I Sjseriisra^ dod 
dd^oUidjadidjdood j&raedodsi^ doo=>?o.° aodi jjSe&sftfo. 

sroa^58 43, sre II aodd ejd^, wa^s ^tfo&sJsisk r^&rfodddo 
ssdsra e*5&F*Sodddo <aodo ea^u^j ©qfcdj. add^ ri^&ddo aodd 
d?rac^ ^odd wd^d^ d^rW rfanw* w*&F?kdddo. o^&f^M, 
erodtfdj doed'dradaod d^&jdod^oUidja^djdo. wdodood rfsfcacra,© 
aeradokrteod d\/W sfcno* writfrf^ ej*&F*odjdood aa^Soda rfrfcb. 
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[ doo. o. a. & &3>, 30. 



(§,) — e&es^e ^»e)?S^S to — ^r!% J ecx$ojs ?3$to fo^vn wdok 

(v) — ssaies sg)^ — deddj^iodjad .©a^desota ^s&rioriooci 

ea^j<5oeto cotfdo. 

CQtt$8 — S^sirajSjg I d^dcfc^d^ brilliant, shining &c. 

<^deod doros dodo ;toe3^^$?afcTOrta$ck, c doae d^r? * cp^^o, 'add sJmoS 
« rfo r3jse?JoSj?Srtr§ 3 (to. sl-si-ll) erodsiriF $^TOd ?towo&§ erodrfdTOndoTOrt dod 

fle^o^tfOTc^Oori sf^oro^. ga&j^dsS? eroSaka^da. dod #^d doood d^djs>&$& 
taj^U^ oJ^ti+tsTf , zo&fozdii 4 ^ss^dTto** > (to. ste. *.-cv»o) esd^Fo^TOd 
eortd doood 'adod si^tf ^rio^ esrido zotfo^do. ^oeoodOod ss^rt ea^s* esrfdo. e3d;> 

20d^d^. dod+e3^^ 3 ^dFridcsFa^r. d:^ arirtrrWa. doras £ororio>4d;>. 

* ris^srtdo^^e^d;** 5 (to. h-sl-jt) c (to. n-ai-j£.) 

^o^odjs, ff ^stasra^es^ «8^i5?3Sdo 5 (to. o-a~n.s) ^o^odood w^eddo ^ozoodjs 
e<^si^TO7ta$cto. ?3o ^oeo ^rudrfrtF^pdF^rtPcid da^ ^d^rtod risiF qra^o, sdo qra&rttf 
stood 'Sidid o^dd *^5$d£) $$3j^dd &do^do ^oeoodOod eats 3 ** tto^^cS© 3^$ do ^dod 
^dode^d^ adgsiraarari e*a^$eaSd rio^tfTOd dqo e3de# eodo^do. rtsSF+tf+d^o, 
< ^^c3^d53?^c5^i 5 (to. 2.-0- ^oeoodOod dc^rt bsf tsdesJ c do^^^ s^dro- 5 
(to. ^jd. j-v-ej-o) ^otoodood rtdc^-+s3^ ? ^srt-^ rtdo astf ^o?j 

6^^358 ^^ji^ 5 (to. t-v-re) es^acdjDn §^ ^^to e5d d^^cdo^ 
dddgdoTOri ridjsa ^^ori^ swtoo^ des)F^ dj^?d wdo^jdo. ^dd ^ss^ d^^crio dddSdc^ 
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aororfa^dj, « 8.5 arajFrSjSj&ss 5 (to. o-v-ejo) rt^sSrfriFri^o ipaioart ©^oj&i 

"■adde^o. ^ddjs ' $o&5& 3d3Qs& ' (to. jfo. o-y-ejn) < ^dibsrs^ 5 (to. n-v-er-s) 
d?ddg) ri^aWrtrrttfo dddgjodoja d^dfo^TOAc&jc) eodos^ £>o&:>dOod rfo aoawci^j ^0 
d^dfo^TOd ^oSj^ri woadoo^rio. 4 ' ^oeo^d&od rio^ocrasL 

riodoajjjW— d:d^s g^j ri^* rfodjs^c^-* ^to^^&^s rio^o^ ? (to. &d. 
<^o^dOod shd^s <£>oU)dd doood rioioaa** d^ Q Q3;). ro^sj&TOriaferissad tt&rt 
aoc*. d^o±>d^ ^a^oixaa&Goda dd^o^ osid^dOod 6 doperao w&fcSc?,,? 5 

(to. sta er-j-ar) ^ow^dOod fcssf,^) a^^OTrt^rfo. vtid < ixP rfo^zpre 5 (to. rfjs. 
o-y-nr) sto^qSF aS^afr sjddOtfoOTri 3tooso^ ^^d^o^ ddri^o $ rfo^crfo^ sSjsodo^)^). 
^ozoadQod d?io^ eodisAdOorf edriosS c£):>od dd siosl aba ra&^TOrtad\d;). e*dOod 

^ ' rep nsr 1 ^ q 

dodo^ ^oeoodo ddTOri^&g). ©rivsdra fcss^ wd^Ow, * dopo3os ' (to. e;-j>-no) 
djocri^ dTOoTOdcia ^eodod riesFritfsfo. Socio© eSjaoftdod sieo d doood 'adod rio&8xri 
.s&nredtfj drod, sj^aira &tfd$5i ^ d^odo, rfodo^ss aororta^dx 

vfti^pz— 6 easoooo $od&> (to. <L-rvoo) a:woriOod zfiJ^rt orofiei 
wdo«§a§). * ^sdod^#s d^o^cs* 5 (to. £.-a-oos.) ^oeoodDod zodo^)do. 

■arid rfwoS.. ^4?otow^orie*5J epw, * ^a^^dr^do^ra <3? * (to. o-v-n<i) 
^o^dDod dd c ^ ^J3^a e 35^adaw^^ ' ^oeo^dood sSTOd^ eto(«J, do^ 

aririrrWa owi^i ^ororio^do. II » I! 

<y^r ^^od§ 11 <l II 



2* 



[ rfoo. n. a. «. jo. 



8 sdstogj 9 
[ I I f 

era 3 I I tfzhtio \ s>rfo 1 ^s$Oj§ | zSerf^ I Siss^o [I 
t , i t 

II W3 0jdW!paLO II 1 

isfcetfo sSs&tSo 4<idk U^fljass^ir I a$&qn>F a^^o^&rai^&iqak I 

?iooifS>$TOz3jS^5doie 9!». <S-3-3F I q& ^Vdd^JSi^Sl e^^O 1 ^'Sft&e &&3&- 

*>>5S^s&rs5 1 assart sire ;Ss ?>8^o pisira^tsc^^cJasJdpj^ I s^. es-^as I 

OlQS?^ v3eodiJe> I 353. 3-3,-085 I ^§^^8 SS^sS^g 3^§*Q I OjO^ 

t£s&f$$ ^5^^€<5 I 3».- 3-^-850 i stossag^d^soiraaa I rt^dcSo^d 

eruc^^^o I estf^F I ^^3^^ I ^qs&t^ ooss© rio^rig. S3^o3o$oi sszSeste I stooge 
^^s^a^ $3^ ©or** I $ocdri^$c&>$Q3 ^^F^^^s^a^sr^^oSQcS rtorag I 

33^8 11 
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^d^rtesfv I ©Air— doaaddo. 

II ^333q5F II 

English Translation. 

Besides, the Ribhus again made into four that new ladle, the work of 
the divine Twastri. 

li f^sjasiojorltfo'll 

^j^i 5 ^ eodnoS^od^ ota.(Twashtri is the carpenter or artisan 

of the gods) afa^oforoatfdaFfWfi vodo3jaeft&d cx3o^TOqS^«fSjairori crio^oiooqJrttfo 
es^ri^tfrodadood esojrt^sfc^ $&3F?jod ^^ssrt fi?ri3rtVO fcood;> i^s^rod B^acS- 
abqforisk zSed&fi^aJjad $3^ do. 'addo ^do^ rfcdo^ £)&0F&d rfrforisSo.w 

ai^TO^aJw fcoda Tad^dj^cra^.^ft stoadfioda * akqkrftf TOrfoq^r^ & &b£^£) 
^oftri^l^d^do. 

eraj — ^e>^<3> ^odd &oe! sS? erf s>3£afcri§)i3, doij^odo ^odos3e^od6 , 

sidotfo — crio^d© &a?dosro^dJ3doo3)dTOjft erodofojhrfwi ^KjSo^dorf 2*odo 
dodd ral. 

€®^e)d^ jJwd eod^do ^oEOodOod ewadAj fi^d, c 3>i/3r3jt>Qdo5* ' (to. zjja, si-si-ais.) 

aS^^ ' sro^, ^rtoX&^.^cras^ds Ddjsdos, ridjaaradd^od^cforidjk dj^dS ridxssosd- 

(rfrfwaaj)^) koractorioori &tfda^s3e &do^do. wdd * ^ori^stf 1 9 (to. ,;4q. ji-v-ol) 

^dj^TOdrfotorfTO^cS© ^rios^ ? c^od^^p 4 riad ^oritfOorisj^ s^odo^do aot&dood, 

sag ^oTjrfOo.rtoj)- cs^abTOh wdde^o. eddjj ■ Tfjs^rod^dood' * ■ '^orfidod^d^s^A 
^Cort too^d. ? totfdtf^dfi ^dajs, aororfc^do. «si€) doddOadrdS .s£& ?£>d£ 

4 VOLUME 3 
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7ra-o&£®q» sic rife » 



wdi^jcdo ^odo T&fcs^qJF. 'adOod ^ eA^o^oeTOd^od sfdd riooocS ^d^ctodTOd 

TOdwijSr.'dO $3£f d^crio wdo^jdo, ' s$o& tfo^odj^o ^8 ^oSo^so 5 (to. sta si-si-nr) 
aoso $<sp* ^tjSe>oJo^ ^J^j s&a&aedsF dowock ssdTOd. £5d Dod s^gp 3 ** ^^crf^ o&arf 
oSwrf ^rrt^O' MdooS"da( ^oto e$Fri% J fi ad^ak aod^dOod sp^d^rd^o^sid 
ssztfFrWO ^d^ 3j 1 rf x * ll o3oo XidTOrio^do. ■acSf o^afcfi aroo&tf ?to&cS£> rfo^oi^o 

tIo^ ^d^rl 0 3i? tod^do tfot3£53oGk ijsedc^do *3q& ? wdd s^«sp^ £^afc£) 4 €$^8 2i 5 
£>o&£)dod tisad^, c rioss^airao £odo rio20c^rio^)do ? &do$ rio^ &£?dos35rioja, 
s^d&od rio^ Ijs^dd? 'adoTOrteXQ, c^ 3 ^ tid^cfc, <£>odo &dFdo^)do ? urf Ood aaSsssdsnci 
as^j rios^ g^d^TOriex^, &ftfdz3i 'adoTOrteJS &^do:> *ae). tsiiS? esotfsj, £ ^^d?^ rtQEJg^ 

OodeS? riowqS^i? *ad ?oo^oqj 0 ° sow© rios^dr^rod 20^ doood ^D^qSrdS s^ 3 ^ 

^^o&>d5$^ aj^stocWck rieSFftdarido. 5b+e? ^oftdosssiri 4 rorir^&wqJFijre&tfoSj&es * 
(to. ?jjc>. ^odo rioes. Lwd, s3TOde§i, a^a?o3^tfrirf?j "^y^4A ' s^rfFS > 

(to, rJjsi. L-o— ops.) <^odo ^d^djad soodo $ddo r <aororfoo$.do. 

^si^s — c i^isz ^^dsH? ' 'add s&aodS. ' ^i'^^ do&g^&e^- 

1d^ + 1)~ J ' ws ^ 05 ^^j 5 2) & ' ^) ^o^dood si ^--ds dgdg) 

,^«)^^) ■eru&os^c^bori, <add dwoOd.;ri wqSFijfc&tftfj . 4 ri! j d&jto&?too&aqtosp^&- 
;§js>?33«> 5 (to. rija. o^oeoodDod 'arortdo^ SD^^^TOndo^dood to^to^ 

osirartrf.^ *siO sodo^j^e). < *^?^oo5j&?nraiSj5jjed^e (to. j-jstsr) accrao^ 
asSaiodOojwa ?jooii55rt' aiddOdorortexQ riooSjs>^rid woodoOdori ■ riwd ^drirriv 0 ^ djses> 
^d^do ^csoodood ^wd^ Aq?5j 4 ^^^ 8 ' y-v-vo) t^c^dDod 

5 (to. rta.. i.-o-onn) dodo^TOd d rfwo3 es^rt^o dddOd 6 dd^ rf 
rt^O ' oW^fijSTOA ^u^~«^od3 -^^TOd en)«e)d^) todo^do ^o^dood ewwcradetf, e?c& 
* erads^adds 5 (to. rija. o~o~^o) ^oeoodDod dddTOft ^d^do, tf crs>^^ * (to. riaa. 

dtsjjrf - sSwod . •sidarf riopift?rttS ^c3crfo©dod ri^d^ dj^j^ djs?d .^do^d^ 
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^^odo, ' s 2?ortSo^rfo3o8 > (to. tin. j>-j>-ov) aowoctood ■ ^Tf+^isb* doeo adeWftj TO^a 

rtwF&so&s' (to. sto, er-A-ow) ^owodood soo^ dddgdoTOri fle^tfj orfrtF, 5^ go, 
^sri 4 a^o.^d^^tScto^daJcJ^^j 5 (to. sto. T*rfrtFjSrfrtFrt^ dddSdoTOri 

^^drfddgtod ^ erosFritf ?ooioo§ata)d aririF^ siwd wdo^d:> aowadoori gstod 

ofo^eafcris* 9 (to. rfja.-ej-si-v«, jj^fro. v) £>ow ^^j^etfOTO^^sftd, ridcfcriri© 
■ero^d^drfOdirf -sitst ero^rttf arfrtFtfj ^qtarajri woad«$cto aodo todFd^do. 

&do*i ' ^jfajSj^K^do^F* 5 (TO. CT-V-VV) £oe0 ?oJe>;^d£) * c3«>cJe> KiKra^FO&ftedF^F 

rfJe>cJo3jo)^8 su5jjo3oSe ofocraoSfcerts ikjr ai^o «d 4 o ^d^^o ^53oe<3^> (to. ?Jjc>. 
tf-st-vw, to. o) 5^33 &#TOd £to$f s^iarocWrtTOd oixad sto rt^sSoSwQ)^ e^rttffi dd^d 
?ooeooqSd^TOd 5^*5 djadTOd rado^F^ ■a© ^coriOjGfcSjtfock £#d:>eodo^d:>. •sirS.e 
^^^o^dTOn • crf^TOnd^d^ ddd^bF^oa^ ^ow ridj^d© ■ao^ad 
TOria^Fagd TOdwi ■afi <<a?fo;ta>S8' qs^a ztoj&ori djtfO^TOd d;^ eodo^a^doda 
TObTOqJFcj. 'sidood d^?^ rad^FsS? Brfji^sS, wc^Oori 933jj 0 ^o ^oeo rfdjs^id© 
o^^e^TOrfoq^F^d TOdca ' <a?So&£>$8 ' ^oeoodood sS^Oj^ 34 s[j wd^ddo ' <acfo- 
dos3$?5g wa^ajgoi)?^ ' (to. ej-SL-vn) ^driFddriFri^ ddd©doTOri 'jsitoiSjjjto&qj 
s>q$tf;jp, d^odarioiooQ 2^s^> :^?d atfriF^ ssl^ eodo^jd^ ^oeoodDodde wdo^do. 
wdodOodd? ' ^jj^trisft* 5 osis^a tfdrt^O 'ado ,« <q&&rfqtf£ 9 ^oeoodoodd? 
«A)3jTOa^TO^do^)do. #£>ddo * $^0 rtdJc>?§$ ^acwTto^rfj^* $3^o ?5riJ&?S$ ' £odo ^odo 
sta^, ' es<fo^d^dri ^ 5 £>od:> addjSodo aoeooTOft adron a$«>ridjs>doddo. 

£$^TOd ^ddcS? xta^d© ridjaS? dd^j ^o&o^&ask^do. &do^ ridraridjD 
w$ dsiddSd^d ^^?iF^ aii, eodo^fto t^odo ©qjFri^i dc^F^, ^o?> siaLaw.b.cxbja 
^u^ddddSdod s^?ortF^ ^^^e^^do^do, ^>do^ ' q&<tag;ro,5b4jgFe 5 ^osoO 
^^)^f^ ep«)dd^e^ TOrii^Frttfddci^ stif^nfeddsz, ridrf^^bFsiojoaTO ^otoS, c ^cfa^d 
3 ^ o2 ° 2d,*3${^ wd^dood dj^^^^ EOd^aoTOd Dod otod dj^e3Sl^) ^do^j^^ 
^odo dc§F^ddo. ^dd do^d^ ' ^^^o* ^oeo© ' ^dododqS?^ > iaoeood^ 

* ' ^ow^dood ^^^^ ^^^) ss^^TOdd, in^dcM^n 6 ?adJc)?S^ ^ ^otood 

ood 'a© s^^d^ erodTOarfzS?^. wtid) ^di d^^^s^^d^do. ?5dood ^€ 



t <QZ&iib$i$7fy 9 aoeoocfood ^^'rfesF^odoo.ojx^TOAdo^d^. < d?d?| ^^o'^oeogj 
zSesista^ 4 tf^F^djA/asa*^ * (ro. ;£ja. ^do3 #a^d oSfijriatkrort ^5^^ r 

^oto^ctof^ssad tf^Ftfas^gdssasto sre^da^d ' doood d& Q e£2^20do^do aowadco'd, 
^^$4 ^^o&^yiojjad ^.^io^dQbi^^FOT^^OTcjorf^od 'arid doood eaqS^o&a 
5^^S»rb^)di . s*d3 ^d^ c ^daew^ofc&.5^^e>^r^5^54^ 5 (to. rfja. j>-a~Lr) e). 
30 ck oroa ?l^e)TO.drt^2i® OTsifc^ r^aSe©. . s*dfi .e>.B»ari$.rt "towjbf ;^e8jaerts*gds3dcs 
.0, ^oeoodSod graded .rt^So^d^cJi- eraS^rt^, cn>TOo?o.ri5&ci ^^^oio. w do&odo 
« ^^s> ^oeood^ aieaslfiOTO^Da-ti * oSo^^^^rfo^^ J .(ssa.,^. 0-0-2.3) aosoodOod 
ieSo ; gg©qtedoo$cfo., ^ede; eru ^^aJo^j r^aaradodo a^^n^ dJ3&dS, atop , ©sotfo^s 

^s^a 3<&rWg) ..oasS^** ■■■^^■.oto&rf#rt fyrfm &dde ^eri;>4d;>> v '^de)- w ^^<xbd? wotf 
^^rts?S d^d&^dcy^d&od wrk " ^ribate&irto^.cio. eru *9s|afcrWa, ^ ^di&s^ak 

eod^so ^odi.?i3Seqiado4dOod afcd^& -a© ^J^efc^afca ^^^Ttajog.. ssddjs 
na.© tf^Fri^ S^^es* &dgdJ$dod^. 2§e^dodd « eru^d^^e^s 5 wd* TO^da^qiF 

^»&rtd.aio$lrWa pt|:Ood -.^^o^^arfowo^rt^ ^^d^ri^o ssodd £00$ 

* sd^oi) 5 ^odo jwSeqi todo^dood 4 tf^Ftfd^^e&\ao,&aciOod ^0 d& 0 cdoo wd-^ag) 
gprisfrftfj ' £^f tfds9o3ja^^ofos> 5 (to. da^^a iridi^rttfocS 

^ ^^cxto^^^ wddt»rto45^? ^4 F ^d^ ^d^dJ^dd t ^^es* s>rigdj?add tf^FTOrftf 3^ 
^dg^dodood ^fo ^AeodTOa^;^^^ i^^esi adg^d^dood 4 ait^c g^3§§ * 
^oeoodOod ^& fat^o&t ^do^do. 4i&®£ti£> ^Jod^^d^^d uodz eroroood^cdo^ ^do, 
-rfjassra^ecxtoa^, ^d^i d^«i?^^ociq5F. ^€ dJ2»^^ 4 ^FOftS^iisiJotfstoF* 

(33^.-" ^^??^^^TOti^-C^^53^jTOdrf^^dCQ ojiO 

^do^d^ rftrtocSd, 3^^^^^ ®v r ©d^ rt^OT^oc&^?TO^<jw«^38sd ^.od^F. 
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TO^TOd&od , rfJ5^ rt^wqi^ooSjs?ridJ3^TOrf ^oofe^^j^. dors^dS ?jd^. 

aeraqj^octoera^to© ss^TOd $ , .^d^s^rod^oS^e^o, c^TOdd^tfdeao $ ccbs^o, rW 
esraqS^oo^eridjado $ejo ? ^o&oQ^^tooto ojjs aMoS^es^ ' dj^sps dod n «£ 
^o«)qi^oo5oo^2jSsdo^ 5 ■as^TOOwats^, TOi|ie«3^ jidjafcg aie^^^o&^ji) s&raaSrtert 
'Sdo^dOod ad£} v^o^ 'ado^do. eidood ' tfdj^ ^&<$a?jc5 5 (to. sfo. j)-a-3) 
£&^d^$!oi ^TO^srad TO^d&^d ria:oz8 ^ecrfja&e^ eodo^do £>oeoodOod _ .fi^dUcdn 
a$do±o eoodo rfje)ss^r -^^^odjaa^ ^oCTt>rto^)do 5 tfd^ds^ Se^^esS &dgdcra^dd ? 
Valine ieafis 5 ^o^dsod si& ea^oooa eoodo dj^a^ es^eo&ras^ aoOe>rta$tta' "aiSe 
oeAo&g 'agaka ^^rd^ iw^l^sS arfgj&raadd ri&^aqj^criw soe^d oe&akg 
wdoo ^ 'sirf^au, 6 asj.jpi8 vadvasS ? TOdtfrWa atftgiokrfceBTOft eodo^4 
aowodood, w^sJorbeBTOA sdgdjsdeoadodo. «afi ^dgdja&dci ^eotoaq^ 

wdeSesarta^do. ^dQod ^rd^ ijsS^tf Sd^djadoi^sS. &do^ sSS^atji^cxjoa 
ewdd^TOrta^do. < aiSd<jp^d8 ? (to. L~j>-vr) ^os^f^ ^d^oirso^ ddd&do 
S3a)rt adjd&^sd rUriotgptfsfw^ ^^^^dd^ &aa:dbi$c!fc aotodDod : .§#Y d^^d 
ewro^d? jjrftesrasSoido^a ^ex^do, £ eroad^n^r^^^^^ro 5 (?p. jfo, crn) ^o^dood 

^^^jr — estf^i ^odo a$F. ' do^^r^^dsie * ^dd dcood ooss^ ^a^jSe dd 

aowsdoori otoc^.fe ess** ^de£ ^d^TOrto^do. wddjs <ae * s^c&rae tas£oos&* > 
(to. ?oj3. &-o-em) aowocSoori ^osd^ zod^do ' e^oo^ ? (to. Tto. .^-o-vsl) Ao&utf 
Ood wod tffi ' doo^e^^^d^ d^da^^fcs^rt&a w$$js> 4 e$3s8 ' '(to. sta j>-v~~ejo) 
^oeoodood esroririo. 4 S^^^rfr^^^rf^ ? (to. ^jd. 8i-v-ooa,) 

tin 73c)dF(^6)^o^?jo^^53e>r!o^)do 5 ^oEOodOod, ^r? ^dr^^^rfo^ ^d, ado lbs! o. 
„wdood ? ' TOdF^^^sioSiS' 5, ? (to. o-i-v) ^o^odood sa'S, lododjdo. iDdo^ 

C5 /*■ i#j 

fi ^a^ 5 o-o-^s) £ow:dOod ^^g^rio^ sodo^dDod /iocs 

ud^do «^odo s^^d eodde 'siddo. t?dd^ * ^prf^^oJ^^Se) ? (to. ^js. a,-v-on^) 
9^^ws>ddO ofciTOd ^^odort^o e^od^?i€ ro^^ab^, ^^rip^, ^oto <^ddo ^o^oio^ 



,e*e^ood 6 fi® 9 aowartood-'ta? ^ wdo^&o* adwdw rios9$3ik$ sodo^ae. 
&dod « ra&Ft^&TO$FZ^&rfo3jdC8 5 (33s>. rfjs. <l-sc-w) .aowdood rios© eodasjda.- 

tiiada— ' ^isdads* * (ero. m-im.) t3&e-oto^c3? stood erod^ 

^>^o±> &do4d;> ao&ado-od tris* q^.*as5 stood ewdgr, s^ofoe ©wd ^^ds^r^ 
tiSiar^ *ado g^dftod esd^rai, 'add stood ^eato woSodtrfsJ tf^ ^^od^l^S 
* ^^tad^* (ra. k-~rv-n^) si?j r a^oto sJddSdasrart ea&cF d 9o3s$ srocra^ 
rorio^do ^o&odDod efuwdoj tfoc&siL 

s$o* 8 — i^aa&rtaris ■ad 5^ ed^ro^s&A TOddtoa'&sicfa* II' t II; 

.■ t r • 

J? rift* d3^5 J,03 ^5%$ Ptoc^J? I 

tfr^l^ofc^rt^-stotft* Aotfc f «sjod, <«aS( sJj^i ftai 
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^TOF?^g^ 030Q d,<&TOS33 fc&^d^e O30J&O&O ^^$8 gjSQ^d^aecrfd 

dj*>?3*>o3o dsr^ft ds&sSsoteft j&d&eFdos§doo ! 5fe> fi aeft qJcWeS^e^sSoe^o ^sitotso 
d^tfo qi^rf I c^oio^^ I &d&^F&e;TOo aS^d^o oiraddaSs&io srad- 

as &d^o3^do^§^^^o I -frsd^ft dsr^ft I ^od ^TOddj^d^^ft I ero^s&raft 
do^djss^djsft eS^Qdo dn^cVdo 4, as 3^3,8 I *o jtotoJ!* ri^riose^ft^^- 
drtFdJSTOsS ^stoFfiS"^ I rfoTOdojoi I •S^sraft toto^ I ^ou ^sysddja 
d^s^ftl 9n^$?ofod$F^&FdJ3?raB$SF5o ^2%orso ri&o3oF2^?w!o«rt/&$ drtF8 "I 
BTOricSsBjaes&ae s^^cS^oSS^WjjOepso ^to^o aratfoSoas^srao, drfj&rs a^eojos I 

dsr^ft I ddao *,ecwo3js)o I fta^cfod^ ddo^ ^ I era. si. I tfd^ofos I 
i^c^otojrt?^ do ysd?^ ^^d8 I fts^rodo^OT^s I qi^tf I I ^c3^oS$c3i>- 

<dd rfrtrss^aj^ojos I oJ^a^is I to. fe.-v~ov? I <$$ Uei/deais I ^s^road^acra- 

ec^qra cSjj?* a si drtr^osd^ ^stfdaSoSs&ed to^s* I ^c^^e I d^dtfodo <$£ 
a^^sdaz^^^o I atfo5o$tfo I ft^&e^c&&ed& ^e^aSj^o a^Fds I atfdw 
<$$08 tfFSo&jae ft a^oraii^ erases I a^oSoTSg^dw ^ ^ adddjaoS^s'aiSww^- 

s>do^8 I d?S^ P^af 3 I =tfdsi<s -8^ I ^ far^^d^ds I &asqJsfo8 d^do 
to, Bridge <dod fi & ^ ^ftae ft^^TOd^TO^I^d ^da^ddds^aj^dl^d 
j£ed : -to^o d3$so dOo***,??^^ 

83^3$ I TO. fe._3_O330 II 

II c^Wa^F II 

ri#od I ci8— -$Sd^I Jfoo^is— j&aedod^ &d d&riori (ofottdjasSjtf) I ^sra — (wido, 
doz^do, e3$dori$orfo) dodsda aqjTOdl dar^ft — ©^Fds^arW;^' I .^cra— ^tfrtF 
d^dTOd i to 2% ft — ri^rioJC^;^ed:rio;3 ri£c& ^dorri^j^ ! e^j^tea, 
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11 953533$ F 11 

^Frfef ^drtrrSv^ 2uod^cdc^n a^r^b^O. 

English Translation. 

Confer, therefore, Ribhus, moved by our praises, the three-fold 
riches upon our sacrifice^ one by one ; accomplish the thrice seven-fold 

works (Sacrifices), 

If &£eaiaatib&rtta IF 

dS ^od^ ztaa&ii(3&. rio. tf-e-si-siv) T^c&ae ds\$ $<^3e^em' c3^ ^ <^o^ 
^dS aStfc,!^. (e. ej-no) 

^5 sia^jifi sfcqhfiesiiiW ^^doq^Frftf^ d?§F&g), odo^sdcS^ djsd:>^ afcwdxDoi 
&jUz mzsij^b — dxQdo Swb dodd dojso^d^F e^ro ^Jj^odo £>od$F^., 
aori&Xfcrida. 

^?Jdi. & o5%r(v J 0 tf{stlrt*rt rfM^sssft obr^sj sWj^ sd^doorf -a^rieft 

(85. OS,. S5-£). 

S^catall tyfitf jtorioaij odo^ sJrtF^-rotfato^sSosJo sSrfdo, 



e*. a a 3. d. 3 ] 



33 



II e^ste^rio, e^^esfc sift d era ri fattirto^A^^faoti &s>edo 
& dmd:£)$TOd drirri^ addeSofo^ ^4 stored rfokss spsri n v vo^vna. do* 

<&pd& d^oio srio^sll 8fc^rt«od d?dgrf^ *&?£storfo;$ 

d¥^$» * cJrfw ■fc^waofoao > q^A. ' do&e^^ > (oro. &~3rv) < *|^t^- 

fcri^ric^&^&i^c 5 sto. &~3f o) &oeo ^^ftod ' o^ow dd^ ef^od ^ 
s»rfoi$cto. tid^t ^cd) o^^drc^ e^^otod dsft** doood jiaj^ak eodo^do. 

*3d:> ^^n":dd^ ddef qre^art ^ds&3 ao&sd^TOA & stag do ^odo ztos^qiF. ^© 

&cd e^oiddcr gz&&$ d^cd c 5$ 5 S^J 0 ^ eoodd doTOdsg gtraoacSeis^ eood: da r + i si+5i. 
doOdiS&ck. ddy d^od ria^ jrf^o&d^ dja&dd ddo r +^ ^o&d^TOd 

-onL)^oeo5dDod enjriqreo^O o^d^+w^, c fcSet^s^^- 

De?2 r . rf* % dtr o^rte d,^a^ sp^TOatfri^dd^A ri.sies. ed^ ^oeood^ ^js^cdo© sl^oad 
iAd; ^4ti*<i ^i^ri^^S ^oeoidOod ^^eodo^do « aa3Qo ?^^8 5 (to. j&a 4l-v~^3) 
c4, ddd£d)^3ri D)^o^d eroroo^dQF^ ^^eodo^d^ ^owodOod c^^-^sri ^d^ofo 
itirocSf^rt^ eocdd dr+us ^ ? ' si?d?)l3 > (to. ^-y-s>5o) 'sic^aodoO wqSFqst)^^ drfdO 

* r 3 VOLUME 3 
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< ^gr^a^r^o 5 (to. Jl-o-ow.) ^oeoodood tfd^TO^ d^e^-^A?o3jaae04 eosdo 
ds^dS d.^^, £crarto;$do. 

$2x>^-$^ ^$f. < do^^ q3c)des^5^cs)o3^?g f 73 &. 'add dooo$ sif^&r 
d^do^do^ waSod^ qtei^ak, qs^-nq^ • ^8 dss* 5 (to. alia. &-n-Lej) aowriood 2)S3 r 
SHteea. ed^ mo&Aen^a^s i^?' (to. Aid. js-v-^m) ^ogoodaod ^ (Aja?d)«s^* 
(kp. rija.-&.-cvoo) ^ stod^^o*) Aa?d eooadod zj3&>s>fl &do^do 

2$&3f> (to. ?ojs>. er-v-Mv) aowd&od qlwd^ ssj*^ dtrad dqy^+qt-< so^s^es * 
(to. rfja. fc.~v-rm) sSOT&odjad 25$to ^ ^dF^o^s^odo dddgjdoTOri 

s^s^ofo ^o^odo^ 5§js>odd g^tfristo *sis$r{tf esTOdtfj £s^o^d^ zod^do aoeoadooci 
$€) " '-diwoafiti eoctoo$&eg. &Sodd c ro^e^^oS* ' (to. t&a. o-n--s>o) to djsd qs^ d<&d 

&r\ s^sio^ ^do^do, c 4s 3ds><jsP>j3u° 5 ^owO e§ ^odo ■ dsStqlsd^ria. wd^ood 
wdasjag. * ^^a^oi/aeo^s * (to. ^jJ3. t-v-oai) A^esPs^ti radrqraiotfsi^akoS 
dddjD&rori s^^odo wwd*, Afl^wd^do ^osoodOod A^ed, riz^+qi 

* Aj^^/hot^s* * (ra. si-v-era) Aft Hjrt orfrt ^d^&d^dol ^d^do^do £odc>- 
^^ro^deodo^)do « ^^SOTO-o^o^o^dos 5 (to. sto; si-v-ooo) s^s^d o^dd to^ 
d© &od $ 5 ^rh?rt ts^toa swSr, isST, e3d^ €k ^de^rS^o ariose 

doetodOori ^ Wfi?* ricfF+g < dqi^^S^ > (to. rift. ej-.s-aej) ©j^ri^ SoJ3c5 
d^o^TOftdod £p><3p r ^^os^cd rfeaFrt9fl qSssr desrrt^ ^wd qSwd ^wd $ , ri^ 
dddSdoroji sodo^)^) ^.o^dood djsdOcSodo d^d^ eji^d ^0 sjJssFepsdri^ 

d^d^rte Ara?*^ c .««§8 ^d\^^a^ 5 (TO. ?ojs. n-a-axs.) ^oeoodood ^^rics^rf 
^oddj ^^a^o^wo^ &do^)dOod d^osSo^ ^d^^ ^ rps>^ ^TOd^Ood jfJs^jpd so^rt 
wd^di ^odo 2io3 wdo^jdo. *sag TOd^^ siraqiroi^d^d^rt^ qJsfsp&ri azpsiTOrfo^F 
aod ^^dcs^rf-wd^Oj} ^>od: sS^oddo, do^ ^^ddo c ^prfF^^QoSoeci to &dJ3" 5, 5 
agprfFw,^*' (to. %n ej^j-n) Aow a^TOdciOdorf s^rt*^ dj^doTOrt ^sta^rf 
tod^ao ^o^dood J^TO^^TOd ^3sr«p&dd5S^ dorsdoTOrv ^^dra^d^ ^^sleqS 
tid^do sid^Dod T^dOTjdsS ejd^ao. torfos* ^d^dqo^o^ ^s>qjs>^ fcrii^doorf 
'd^^^' ^o^dood ^^'ejrad eodoo atod ^dod^ ^d^^ao. ^^+^ ^o^doTOK 
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« 105 .tS* (to. &s>. "'cr-v-asw) 20a*"* des>F ddd£)d:>OTri &p& r <tfc®Fri*rt ^o 5 * rfcsFritfa wd^?$ 
ri^rio^do^.wtfori^oWj ^d^roft&od ^TOdrfj ^sr, ^otaFy gjj, -qSgS .-^g e*?2ea*ri& 

rod gqidJ3o^doq5Fd doood < ^dOdjac3do?| driF^ 5 £oz) ©qSrri© a^ofr- 
wdio^rfi, aowttSbod rf^aiOoiraeQKto^ driF^ <aod:> arijyjcreri riai^+Tfo ^oeoodd doood 
aS,Acx5o aod^djdo. ^a 3c>o^rod t>od' ro^da^ost eodoo ro^da^do&drod 
&zff\ c &agpe^&36^-d3£&^o3jde8 5 (to, ^ ^oeoodood rirf^-ta 3s ri 

< (ro. rija. ^.-v-ow) ^a £gi&o& ddd£)d^rori rfTOoaoi '■driots ^orodofod 

rod 53 r? tfja?3deodi^)di ^osoodDod esfsfri dja?d, rissr + ea ; 3,os>o^rod iwrt^fl 'ArasSak 
^dstoj dgo&c^o^ 2toritf€) &3(3oft rf^oWciaod tfjaad- eroro&^j^'dttflj 13 dodo so^do 
3$ e3$F^< fcssSj&ssrg^a 13 > (to. o-o-ls?) aowadood en^roftdo^do. * ofoeS $s£^ > 
(to. n-v-nej) ^^otod^ridF^ ^^criorttfrt ©s^sSSoi 

^pdFdSdo^rf^ $ dodo c§?3d> 5 c do^^^ojoa^^c^a ^^o3oes& sk* ? ctod 
agjslri dooosi oixad ^oio4 aQriUjGfo^dfl? , w d^a3os$ «SddOrfo»rt 
e 3^^4ais355c^rfcxJorf«OTd eorWo^ak^ sfoodosjda dodo e*ortoo*3 oioo, 

&2oirof\do^do. d^crfo^ ^^Se^o^roftdo^do. wri^oori, eari^a <&\&, wcJ^OTi ^d^p 
eodo^jdo. -wa's^a odoo, * ^a^ea^irorijsdcs 5 (to. ^.-3-002.) og^a^ £3$ro eSsj^ wd 
ga ^^do ^ddSdoTOri w ^^d e32^ ?JrfxroaJod rfo^dS ^Sjsrf^^odo e^^rt s^a eod^di 
^odo aioio3?>.niS. ^^dQ^^ddOjOirad erodtfj we^ddJs^TOd s^aodoo wdo^do. 
TOscr+^Tra^, ^ocrarto^dx ■ * nsr^s^a&ra^o * (to. l-o-ofl) ^owodood e5d^ 
ro^^) ^2)o^TOhdo^)d: ? ^ow^d^j ^^^o^^D^^sysd ^riF^od^F^) ^d?jTOndo^)do 
wdd tsiO og^o^od =^rio^riostt&3fcri driF^j ^eod^) <^ow s3^f^) a-ri^«J. ^c^ood 
waod^^o^) yuddc^TOri^do. ^gadd wode sdriF d^d^rfw ^d^^^ndo^do. ood 
drlF^) toorac^Dod totirfti^d^wddt^rto^dp, ^oeoodd dooo^S a^^^airatosdod^Qi 

87^3 TO^+S!^, f W5^?5j2>5^8 ' (TO. <£.-O--S>0) ^oWOdCod Ssf-rtft -bd?^ 

?5s3fcS3>$&?3"3 cSrf^' (to. o-n-v3) h t^otoodo ^dF^do^ d rfo?3 afrsk ^odo 
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4 da ^o2c:dSod SrtsdFgEdwJo^ «d ^dood* cfc$orif?7^ d^o^s 5 (-to. to- t-o-a-s} 
xdft^d:?Q ^aWdCrfiOTrtdpopiesqjTOOttoiCTci ^o^fiorid jfcdcs^rid^&odo^da. 
dcwarfCod sfcdrarisk. 7»ad a F+ , a-« rfdFcsadora i5«w&?io2MC?* 5 L-^-a) £>oeood 

Sod &zpr 7 n%^$ accssri^d:. 

s£?rad^ x^d ^i^ 5 c ©^^-(to. ?Lq. sl-j-o-sv) aoeoodOod a^d^ofc, w^a^sato^s * 
(to- ar-rs-«t) aowdDod ^ a^dra rio+ck+es*-' sdo^^QE^rzp^o^e * 
ao&adcod oftsnid^ ^ct^-Qsidd rfwofi ^^^f? ktfd^ffiJed^oft, rio^s 6 *-*"*^- 
^d^o^ odoc|li « ^dr^^d^s* > (to. zto o-j-v) ^ow e£d?daocS 
gfs^d ^ d^dod dxc3 «sd>«$da. Dorf - J ^^^l^^d^sJd * 
(to. sto. L-o-nete.) dowdood ^^^^ a^ro^sodO ^^dodo £?d6~ ' ro^cb crofts? * 
t^ow ?iQ^d€ ^ot^doorf Cddc&tfTOd ©'^ori^A^ zfc^ GdriSe&tf ea's^rij^a^. 
^d^ods® ti^&n es^cB^&da^ag. d^o&^daod edo^OT^de zodo^do.. ^^oei 
4 g&difosSjae tfdsssaae 5 (to. sta L-c-na.^) gksJraris&dofc slQodd oted d iofc 
SiSoXrae ^d^ &fi<5o&e xjsc^ds^^noj:^ ©oSxaero-^TOftakft "sidod.gw d dc^od 'a&si 
^ajriottL-tfsga, ssTOaatod tfTOaaqSi* ok© sisd ecuTOiTOrto^do ^oaoodOod. ea^d iasotf, 

ad&*S, a^-aodfi ss%^?£|- sd> cfi«?rt^TOd^ iw^oiajrtrtracfcsJrf^ otoTOri 
«<3€«o&a?rirf5{^ a 3od5 sBk^ric^ afoo.dde scfcsddoodde ^^o^o^o^rt^d 
iTOijJrrt*^, ^ofcctoodetoc, A»Ooddfi?, fc^rt to^o&s^ j3j?e$&d to^sJ^ goStotrf 
sto&s&oe esri e5 ^ctaetf^itod wa^aftrf^ a^aod ^ijtort^da, ^ eso^ 

d^^o^cd^^^^doSjsertd^^^F^Ff Jofcato rioeiesi to oioort ^a^^ri- 

djd5 ? todorf ro^e ^dQdrod eqfrd^ ad^fcdd 4 ?8«^*»"^o ^tfrt^e tftoe.w a 
JcbrtCod ^teari^ ^t^cxfao cto$a&3&»( ed^. c «*e<r*r!io«a& 
djdood : ^d^j| a^ wdo ^ozo o^oM «5d»iag. -a#od3 ^0. c &3-&^f3 5 ^ 0 5>j 
^(t^TO^TOdcto « ^oJoo $dFd£ ^d^rod d,oto?.i ,rt<TOd «e»,a«eaal^ 
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^dodOod 4 d*e*r&' *^Q4 tfzttg ^ ^sJto^sj < rid^e > (to. ewvn) 
^ow^d^ ^0 0 v3$^TOr>^do, * aJcStf^ (to. djs. ej~n-nL) ^o^do ^3 ssdtf djTOrt^do, 
todo^ ste^, 3^4^ ^ tf^eSirorforort rid^ dd^ ^dr^^o 
^odo a^rTOrt^d^ &3d:>e^o ^oeo© ^p^re^^^aod ss^b i^dosrart wdodjdo 
^dCod d^TOd qi^^ddjs^d^d^OT^d^d^oS^ ^^^d^^oioO ea^ojo^) &drdo^d:>. 

riS^, sp*${ ^oSoe, rfeSe, to to^, rta^, esg ssa^rtri^?, d^F sl^e, £s z^i^M 
d)5od tf^d^ak eod^da ^ow:>dOcd js*\ w-^-rbes ^ororl:^, d^ak^ ^3^d Ood 

^ddjs^^^da 5 " > (to. rfja. e;-n~j)) a.datfgw d adrirSoforiowsfo e&^dos? ^d. efd Dod 
* w&to^o^ » (to. djs>. tf-o-si) tfd^S^ e^t^^dd?^ iSjJodi^di aowari&ori 

aowarioorf eiQ^e^d;-d^. £ tfozb zpa&. ^dd doood f j^Qoirao-S^* 5 (to. fa* 

a-si-n») ^e$crtd£) 2psTO$Fd£jod\ft, ^Fd^D^^dw£$Fd©cdiP qra&asi dwod 
sJ^oefc &d^d5 aoworioorf T^f-dotf^*,^. ts^rttfrt drsed sJo?^ es&Q«o 

a£o sn^i^oiras -fr^S* (to. ^j^>. ^uc^ot^ e^^TO ©B^Se^ow^ d^ota 

ddd€d^ori oteo&jp ^^oue^o^cdo^ ^jsodd? 'ado^dja wd esorid en)TOo^*ad£j 
&0{<dwda3$do ^o^dOod -ds^dd^^ojodddOdo^dOod mjTOo&^d^ &G?dk)d;>^dx 
oftc|b rj.TOo^4 egbs^d, cjCcdd^) <aod:> ^ed^do. e?ddjs) ^ ^d&tdd^ d&z&o&ri 
«3^^d4 a^dTOri^dDod eroTOo^dS ^vdti^ ^d^do ed^&od ed^ d^^dwd^do 
^orad^dd, 5^o±>§ ^sidod^ < ^ortSsc^doios ' (to, fa. 3-3~m) ^oeood 

Dod so^&^ds&si, % J>ow5cJo pij^dOoci ejrf^^, ddo^^^o^d * rt&rod^j^dforiOT- 
t^s^ ' (ro. sto. ^ceo:dOod eru^ddd d^^^^d ^odd Bde^d ^^tS^srt^d), 

fedotzi ^ a^Q^^^d-sJ^TO^ ^ ^^oio ^z^ojo ^^cdos ^odo wrttSfTOrto^dj 
^cdi ^d^TOri^di ydd * ri^d^— 5 ^oeo ^d^ddd ^t^A^d^ 4 rfor^^^^jj. 
rfcd^ccrs^^^^ww^a^^^ ' (55^ fa. «aod:> s^^^TOd dd^^TOd ' 

w^ddroo^ ^d&od m$izs$ii^ti^ ed Dod % ^oeo©cd^ ^ o^ow^d) sA)ro^TOri^d^ 
^dd d^od sS^oira eodod^oi 2?^ dossed Dod a^TO^ 3 tf eruro^- 

d^ro^^^S^s 5 ^o^dood, 7^0^, Tfft d^ B^rtrrt* rf^^^s ^orort^dx II t II 



[ S&o'. O. 95. J>Q.. 



II rio&)»398g» It 

I I t 

_ _ <cT 

I sbdsjsds It 

f r f r 

e^doioo^ I s*aJo&8 f e$&og I Jtortf^oto II 

i ' r 

. ■ *€C* 

II 75e)Ofo£©2jTS3^0 II' 

rfo$F8 -?P'qlc^?ra ofo^otoo'' psirtsiftiW I su^o-o I ^arsjjBrfooa^o^Se 

a^^a f R^^rtts^^^ts^'^sS^aja ^q'^&c^s^^uo^^ I so. arc,. 

^o^a^^^d^^o^S53e)^^o sraq^ ^^^o I &s3o ifor ^«$*s sf si I to. 
^rn^^o ^jonsy^ I to. »-o~&6 I ^8 1 ^ qq-o&ddegs t s^crioi^ds It 
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II ^AstoljSF II 

©i^daJdoi— (^d^^d^ dzSddo) I rio^ofos— ^^crio €o stood I eSesS.esJo— 

II $3333$F II 

3$ sxhqbrttfo afo^TOqS^rt^sJ^ ££:>Fft dojs>^ aJots^sJo^^ rfTOatofroft 

dsidd;). 

English Translation. 

Ribhus by their skill in fashioning sacrificial utensils and their pious 
acts lived for ever or became immortal ; they even obtained a share of the 
sacrifice along with the Gods. 

II a4eaj$tiotoritt II 

S>aaFfcdori&. 2ood^ riori^ddgjafo? aej^ ak^rttf^stoa fi?rfirt^ e^r^ao^ ro^asftdo 

asddo. d?riirt^oi esdod^rf?^ (rfodcQagod^^tf) aSddd^. do:% dediri^oi sss^p 
odo^^rid^ £odd crfo^dS d?rfirt*rt es&V&tf riasj^ aSSo&ari ^3oF$ai^j^ 
rfoTO^^id^ddo. 

e$qrs>do3oo^ — $o&ddo <aodo 3s sto d ^^f^;. a $o?odd:> ^odd ro^rttf^ 
$o&dd;>. eaqfera' edad^d?^ dciddo dodo ep^wdda ©qSFB'rfdBSak^ d^&doddo. 
3s es&daLdsk dtldda ^ow edFd$k sdosbd £20 rtsfc ^ad djs, 3s skdori<& 

^jdood /afiahra « ^33^o±>dc3j ri^fo^ ©qradoiooi aoeo £20^ s3o?d 3o^do# ^s^^ddo 
wqSFarideSofo^ siraad^da ofoo^docto ijaedo^do. 3s . ariakdC — 

oiSjj^e d^js> £ds£|,cci sw^&aq rf3'»F<8 ^oijsQ ^rf^^sira5tea$ II 

(sxjo. ^0- 0-000-v) 

^ow sb^fcj 3s e^^odod^ ^^s&ft so^d^di. 
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[ sdoo. o. -ear. as. jfo. 30. 



rf'^cdi^^^TOa^qj^^d^e^ ^p??«)d &do^s$g fl ^sfcri 

eijtoa 4)^S?dds ^odd ctfo&^doFd^ ^F&&>rfsido dodo aSe^cfosSck. 

©do^doa— ofoaa^adro qrarto II odc^dO eSe^Sn^r? ehF&sd ^^Frt^ 

(20,. 13^. Sl-8l0)^0M »^6e^^ao^S953e)^|dSdOJ3 ^d^F^l^dj^)dX 

if; dS^tftte^-j^ctfja If - 

&^0$fi^c (em. v-vejtf) aoiwdood 4 &8 3 ^odo ©^od 5^533 rta$ eta &;dot£ sdad 
TO^ri*?' ;3iadefcd qp&rt# staibS ^d^odo wd^cta eado es^sgcfo 'Soifo ^ eq^r 
aSriajSck (sb. ' ^q. i-adb. dS * ^d?o^ roia^4 ^^dgd^do. ^ow sid4 
srosfcarifeirWe &od 'adod ?te£iW£> TetesSjfo^ag). esd Ood ' stasis^ * ao&wcta 

^ororto^do- si^oio^ ^s^d Ood c^^d esG^ssssf, wdo;§cta 

««$ws^— ^do surfed tt&ahOdo^Gfc* ed ood 1 ©cfosro^o TWFrfos^TOef 3 51 
^o^dQoci^^^^ totio^cta tje^oori * Sss^s&s* a-oeooctoori TissaFeioro^ .wckc^ag). 

^35f^ ^odo &orfo^do ^o&oodOod ^d^r§ ^-sF ^^odo ^5^085$ sdoood aidos^da -tfyhota 
*8^^^j5bS^4 % (ro, ^L-o^^o) ^S^o^^^d ^ ^ ^^odo sdddgdorori 

rises jxs8.$$ udo^cta ' ^orood^. to-^5io=^odi,. ^^o:=^^rf4~odo^^~odj^rf 
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dd;$ a&^^ddc^ ^)orfo^)do aowariOocl ^dFdrf^^d ^^TOfio^jrf). 
sgjadFddrod <?b 5 4 < vo&timrs^tyzi&Fzif 9 (lp. ^.ejo) £oeo:>dOod eronss^ 
ed^d s^dradd^^J^d wod<3 wd^ro^aaft ^^^j g^^s^^orf ef^oro^ri^ri 
sS^ri^do ^dd, ' cJ^^^o^^ 5 " > (to. ?jjs>. L-juns-s) wcfc^eferidtorirfg) fJ'SP^ 

ri^ooS ^dorfew^daSri-^^oijafro^OTrt^do, £>odo aioissad erua^ddOTo^jaeros^sf), 
' a^oS^so 3 * o^orf^ afo^rod ^dFdd^^dd^ ra$tfos§do. wd^Ood ' &*£><£g * 
^o^a dcsF^ ewro^TOrt^do, aatfj3$ H>^$3^ds^ atooGfc«$s§. ^d3 ^dj^odi 

azaadacS. t^sf §o^ 5 esd Ood ' ^c^o to S^Ptofoj* 5 5 (S3«>. sl~o-^) c^ceOwdOcd 

Q 3&n^. &do^ ^^j-^ozo© < eyases > (53«). ^A-n-ofe.) <ao& ^d^ro^^d&od 
5A)ro^, & o^odo© £ ^o^^d^ wcS^ro^, BodsfceeJ c ^dOgjro^o c^gfcar* * 
fro. ^ja. L-j-mr) wafoa,ek?SriJe>?tfdi> & e^o2o:dd doood ^d:>d wc3: r csatoh <addo 
ri,dri<^^ ^o^d:^ £so^ e^od^sSg wd^ erased 5^ sojaod^da, ^odo &&o^s3e)f>d:>^dO:d 
3s jsfra^aod ^oeo ero^ddd^ wd^aig, eodtSewrtosSdo. odod^lo * cS^^^o^^rfj^ * 
^ow tf ^do^^D^o d^ ^zs* 5 ^oeo s^^o^ia 553S5|^^c&jodv© adddsD od©^o3*)Ado 

^do. e*ddjs> 4 aa[,*33$$$aSdo wc^d^ ' (to. sto. r>-v-j)aottodd d^d * rinsr**" ?4o§r^o > 
do w^da eod:>4&^« ^t?od6 « ^do^sy^o ^aa? 5 " ' aowada ^prf^dg ^©^srarorU^j 

' ' ^^^4° 5 ao&ada ^*teF?fc>;§a§j, ed Dod ' ^c^^>^03R)^ro3^€8 
Se)^o3js>58 o3wrt^^s3JS)o35i8 as^SsS^qis ' ^oeo a^^e^e^esa^ad^dooei 

5 (sraospa. ^oeo^dOod . 4 efdo^^^o rf iS ^ 5 " , ^oeootS? t)do^)d^ 
ai^o5odo l^ed^di sJaS.« 3 Soen'sdd^d© < (ct. §L-a.-ooo) af, dotted:* 

oo^^^dcrao^d, qsa>^:^^ d:oo^ epsOTc^qJrrl^g ^d^^odo^p eSr^socefioci ^so*" 

d^^odi^p ttd^rioria rf^^^F^) ^dFd^di, So?TOd dgd© ^odj^, ^ddo 

daadrt* ^d^TOddjs^^o 0 ^oeo^d^ ^d ^rto^jag. atfzdfl 4 a^aJja'o*,?^ ? 
^o^ ^r^^odo^aio^^ ^^j^TOddfd^cto. ^dDod '^^aJj^o' ^odi ^^^e^S 
ad^cSOorf 4 sTOTidjaagP.fiS^ 05 ^ 5 **" 9 ■ ^-o-r^) ' zpzlLfcW (^. a-o-ro) 
qra^wdciO shiz&ti a^c^^3^aF?^sSp, ^^TOdafc^^aJ^^sj ^d a^^d 

Q Volume 3 
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[ doc o. 53. rtfl. -SO. 



^f^TOddSda^d^ ^dood es^oi^o <aodo ^'AaStqJwd^rfOorf waiosadro^^e^TOfi 
waqS^o^rt^ao «od ©Jitd '^«S8 ^oeo djsds3? 'ag*? aSjajrto^do. wdood c ^<$*s^* 
ao&ad^ ' si^ 9 ^odo <adro>ft a^rtdjad^'da ^ow slrad^odo 

dd^ ^efiortd© pa&fcoJ ri^od ^sss^qfrrl^© ^stf* wdos^do ^odqfr. ^dood 

i3oModj &d TOrto^jdo, fi 5 ^otwdtfj, ^e^oridO Ta&s^ stood 

ssraro^qjFrttffi si d^ do 533 s^dftod ^rsd^dos^p wdos^do ^odqfr, s^pdFiOod&od s^ss* 
ftd TOAdo^dQod, s^fsd^ tf^rt ririwea^d^dg S.frt rid^^do^, &do$, ^oto, ^St 
do to djadritfo ftd aftrfo^^. d^^dgj • tf^sps-* ^ow a^^qJ'rfi^p^Sorf eproqSrd® 
^35^ eodo^di, S>riorf aoeoodo esol^^^, jfoetjJora m e£ <3odo * ifortS- 
TO^dojOS 5 (to. 3-.3-ner) aoeoadood TO^d^rf djs&dd « rt3^d$ja$3S^cse>^3* * 
^ozoodOod d x do^ddddX^d eod^d)do, &do^ riotf,^ £o&£> 'sd? ri.d ero^ato 
s^do, *^£>ori $j3$d:>^dOod ' ^2^2^is^ ' (to. £>js>. v-n-v) ^o&od&od 
tfyrf^+e, to^ fas^ciood b^to^, oad^j ^pdrd essradcfooart. rirfcsFfce^F < SiWDcSetf 
eroroi^^tra^s ' aowodood £»recSc8!;§ ^oro^, «$dd doood ecd^d ^^dreaqj^ 
&tfri$5S ac^dotfj, * e^OTs^pSo&jS 13 '.aowadood ©jJocjs^. riotf^+w doftdoTOrt 
« &gp tarsus 5 (to. ^-sl-oo^s) w®f (^djdra fe^d^) Ltf* •aoJrW hod ^d ^zoo^ 

wd e5o-rt^ oMraoafi^ todo^do, ^owidood aowgdo atradsrj toTOosdyJ, edradwl, 

c eroro^d.sfcrosj^ ^o^dOod asjJ&tf ^s^? rto^^dta, ^ororta^do. 

riaod ajS^ d^d:>wdo^do aowodood 'sS&z&es £o ^r^i^g > (to. 

a^sc-^^^dd^do c^s^d^do dddfid^rt tf«d wwdriert tfoa^ sodo^jdo aoeood 
Dod ttwdtfj ^TOd, * en33i?jrao3j38 ? (to. ^js. «l-jj~dol) iiowdood-.ewaj^^o, spsrt 
a'ocsartoo^do. -^srt « nsr^B^O&r^o 5 (to. i--n~nri) ^omdood wdo^ro^ .ra^-rodfl 
a'd^ adrodTOd tf ^ss^r^i^Q^^roi en3csD4 > 8 > (to. ?Jjs). l-o-ossf) ^^f^ ija^^TOd 
d^ tfjaoBd^ dwoS ^d d^^aJoadoJjas a^ri^ ^^o^g rfj^oadisS- 

cd>^o3oo— odo^o eisSF-A, ^odo ^ad, / oS^^rn^^o 5 (to. -rfja. 



o. e. 3. d, §u ] 



43 



dO±>dd ;&35 r r! WtT, ' ^Ofo$§03J&$eO&>©foS $ $ 50 $3^0 3$, Sjj 03^6? FTC 6* (559. 

rija. 2.-0-3) ao&adood tsio&f ejcfctf, 4 o3o^& ^ 5 (to. t-v-ow) <aoeoodOod 
d^crfod 2ac8$ OTsd^ d/s^d, oft^otfo dororfcs^rio. ^.^o&?^d eodo^do oSo^crioo 



II bjt II 

«2ic8 so 555^5 ^^a^o sjd^o sS&qJFo rij&^ol ^kv^otik^ s^sdrsd®* I 

^o^d^i) — ^tfcosrs,?^? o^oeo rfjs)^^) od<3o& ^oro^d© c^ej^ojo ^^^). 

o3o£) — «|23j ^oft^rt^^ft— seSeorojf^? ^oeo 55 do aSo^ritf ?ojs^^) 'sio^ do^ 

sxbdjttcJo ^doo^d^ dssksrari ■gsSeong^s- enaaS^o&e ^3 d^ jjeriaSeTk, 

enasSeoSoo srastorig sto^cS fJrf ^oeo sta^&od aoe^l^&S (y. -w-oo). do^ ^$d o d 
sadiddoeo extort d£) ^^^d^od© e^vOTsSakd.tt^o ;4q edJ^^c^dF^A £s ddo 



44 SSQ&CSSpS^'SoSS [ »&o. O. 83.. 8*. &8>. .SO.. 

*jJ&£ — 30 

■J 

ft stoocto— o II eskrotf — as ff Ttotf, — j>o. It 
II $33^—0 [J a^cdo — 3 II rfrir — a II 

II tfura^dgdosj srio^o^ o — & II 
srto&s — s3o$q^3$8 tfasy I' 
C3^3S— ^o^^? il 

II $0 fosses 11 

f r 

[ «a oarage ^5<S I e/osd I 3^o3o$ | goiiaes [ I ft&erfoo 11 

STD^ I 

II raoiDcarasJ.o I! 

*ra&o ^c5i^ #3 ^ a ess* ^ssioo &&^ao3 g^sll ^ocs^f^s 1 d^srs^o- 
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o^do I &fterfoo — (q5^ ftci^a&dosi) ^jaerfod^sj^ (to stearic). 

I! 2p«)53e5qiF II 

ai?3S[OTft ^(disra^sdjc)d^rfdo : fcri^afcdotf jfoeriadrtsio^ s^s&ata©. 

English Translation. 

I invoke hither, Indra and Agni ; we desire to present our praise to 
them ; let them who are both greatest drinkers of Soma juice, drink our 
Soma. 

II &d<sg&flio&r(tio II 

siisdosdrfdo. 

(^j^etW.ofew. ep^-rt j». «3?.wo, 710-712) aoidgSafo^ wSodJfA 
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I ^^dcag^oto ft 

^ L-x-JL) dSerfBJTO^ C^o^ ^sdTO^rf tfO^dddd &02§ *dS Sirf^ «^ 

^:4d; <ac& ts^Qcd, ^o^& Sed^ro^ ^o^roifcto tfcfeF etfea wdao$ 

ag. atfocdS * r^o^Q 5 (ro. L-a-3as) ^oso &oa^ ?to^aori 

^ce::rf#j 55;^. ^ soodo, ss>&^zj5F3$ ^dFdo^rt < fieri ss^oz^e ^ ? ^oso© < s^o^e ' 
aou ^riri^ rarics^^dcb ^d^rfjs&doddv add wjojodc^odS ^dFzip^d aSrfdgi^ 
a^^^rfjs^jscd^g 23 ddd^ ^e^?Sd ^dFdO djod^dd&crd ^ro^&d 

&ed si&d TO^aSorss^TOcJ ri.od.risfl sirei c skri33d,od,e^ ? £010© rtsocsd) wcto 
4^ ^odi bsSpch^cb. 6 t^a^d^dJe 7 <aoeo:da ^&d ^d^cdoF^^rod c^od^rio- 
wri^Ood •aO e^te^ icd:>4&jg- dc^sp^dg) ' i^sy^*sasi§? ' o^oioO wS^rodeS 

mvziC < ^kr^^ ? ^ ri^d^i ! d^od, ^£ rf^Frfj^ ^^c^Foc^r^od^^^^oS^^ 

^Fd-^cdd xlato$Sdod$F. ■ag sisd^ < ^o^ridprotp^© &w3^o jjsSfsss^ £0200$ 
o£je>5&tfrorf xSj^f^Xc^^; ^ c^o^d £ ' sSj^d^d £u ritfsta aoari do cdoO 

rtjafcssa* dae^^S5^!So^!»&ed jut-it) ^orfo s8e*dositii 

tt^tratSt^asdriA iiodd w^essjS^ uodd d^^csbg (S3^ri,dd©) -ao^^e 
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4pdF^ ' 3o&ttcfc rirar^g^riqtejirfs^ dcQ^ £>^$&>^)do. sao^OTri d^d^d^ 
SsS^&^ag). adodeod ' rio&osrsojjso 5 t^oso e^wdatos^do^ ri^^rorio^do. 
^5d3 < <g#js><° o3osoe§> (to. 7i&. L-o-afiL) ^a^a Tto^rttfe £ ^ftj^a ' ^oeog ^Sf^ 
r^draadu^dOodde ^v^g desr 5 ^ s^sdqte^ ■adorori atowOrWo eodo^&o. esori&ed 
riofcsai^d^ d^FOTrio^dx ado.od riofas^TOoado^ ss^d^aod 'tf\S^' do^sgo&o 
wo^^rf^sirf^ ri^S^si^ag. adrt^dg de^^d^^^ 'sdo^dooda?^ 

^, c d jd^rij adr^ujde) ■ad^cfr abo^. ad Ood a^ ad?$ d^d^ddo. ^jf^e 
aowacfo 4 ridjs?^ 3 (to. L~o~^-sa) ^o^dDod aoi^es^, aft^zo ^^oirso^, 
^oi^d&od ao&^ecra^ ? S^s^&od a^d^ a^oro^ wdo^do ^odo sr^&retfe 
aow© Jo graft & e3o^i arvsizo^ es^ra^a ^od:> &£>f83.z3, ad Ood ' (8js>e^ 0 d- 

rU^^d e^ass^ao&raci en^ddeteddSdarart s^^F^^d s^akdd s^^d 
t)d^^t)sSodo ^eqi^d^dDod ' derfafst^o^e^ ' (to. ^ l-^-dvo) d?d3^ori d 
dO s^^pF^d ddri<£> ^^*t^c^ cfjsod^dj^) o^odo £>&tod en^ofotfdad^d 
^d^) wd^ag. 

' ^dc3j^^ (to. rfjs, d^?o ^od^ easj^tf^F^-'si^dsS ero^di^qSFSfchda 

4d^, vtiois ;^ow3 ? ao^eo^ adaiod ^odqSF, 'S^-'a^d^ ao^adcriod^~oi^ rfs 
ate^)d^j|? adi £>odo ar^sJ-'as* ^oeoO ^ <^oeood^ s^ad^d atoissSei eoodo c o3oo^ 5 
£oC33ri«3?3arta$rij, ^^d© ^^d^) ^aF^rondo^d^e cdo^d^ ^aFs^sssftdo^cto? ^oeo 
^cdcd:^) eodj^}do. riododo zodde ^do^)dx5^h, ^oeoO ^dd^dcsiado^do. ^dc^ 
^ozo ?i^Oc»o^TOd oz^^) -olio's oSoddod^TOrio^do oocd: aqfrrork^d;*, 
^5id4 S5d^ ojodj ^d^roAd Q 6 OT^roqfr^ft c srfo^ ' ^oda ^^^^ri^deS^o, 
edDcd y^^s^adjsdrod wrtd^Oortri^o ^oad^djs 'a^d^j e5r!dod- ari^do ^doii 
* s^?J 5 o^odo ^^ v ^de3539dd cdj-sd a^Fsgp? ade aq^F^e ^0^^), a^n*>dd fo^oSoe 
^2^fjJdUmvd^ o^odd dJ^^dd ^ ^o^odo dj^^d^deosdodo^oeo 

TjodoioEod^dx rio£o^dOo^d^f\ ^ oe^ a^-dcra^^. do^ « ^dcSa^^ rfoft J 

cdo&jdccd 'a^o^rid^ eodj^dx ds'-i-do^, dsl^^o aroa, t?d Ood ^dd do^od eodod 



4* 



[ do.a; O. M, 30. 



2(33^ s^dc®^ * ea^^^S^g y (Era. ^^-v-i.j)»>owodopci'«)os r , ' TOd^ra&tfria- 

^^aSort^o aSdWOdosssri r^so^ siradsjdrf qss^rttftf rios^TOdes- wd^cta ^o^odQod to.o^ 
TOdca. steady erowd wd^* ^prfrdas^, scu^A aomrta^cfa 



^ o ^ ri . 



r r 
are I o&t&w I 3d, f sJotf^ f sjocw^ I &o#g | c$d§ II 

i 



£jp ars> sjjj^Fstf^' w&sn^? r^odo^^ TOoio^^od^?^ 5&o|,$sjo to^o- 
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1! ^WC33^F"II- 

ofo^safc — ofc^rttf© I ad, tiotii — tSfs^n ^e^stofc I Soo^i— (frafiso^ a^o^d 

ri^orf ©ootfofc, raafc^? e^orf^^ afc^ritfccS TOsfcresSoe&c&gori rra^rfjaa. 

English Translation. 

O men, praise Indra and Agni in Sacrifices, decorate them with 
ornaments and sing them with hymns of Gayatri metres. 

II fc^&Kioforttfo II 

& s*i>g*o3o;> w^d^ £od3 odo^^ss^^rfO ^^^oaftd^ri &jo^,wd^o 

&oqi£ — sflooTOdsiraao, decorate. cSjrfirW^ 90oTOdriJ3rios$i5odfl?5$o, 

tfj3»cie$<5etf aii^Ojri*^ *>©ito8{tforio ^crforfo^do^^Qodojs sSjacteo rraofodj? ^ori&^ocSeS? 

II sra^deaj^ote II 

rio&osasrseJrifi Oea^FOljaJoO aSe$d«j)ri*ftog «Se3afoc§rt*rlxs 0?^r wdoo^cfc do^tiooti 

D^F. II 3 II 

7 VOLUME 3 
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[ s&o. n. e. w. .so. 



I! So2o3e>3ac)^8 II 

• II 5jd3^)^8 It 

|] 3^ 3 3d KB $F II 
il 2^533 q}F It 
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English Translation. 

For the benefit of our friend (worshipper) we invoke Indra and Agni, 
drinkers of Soma juice, to drink the Soma libation. 

II &deg&a4o&riti> 11 

<aoeo ^airaddd?^ es^rodriirafc€ja^t3«3odo ?pB3^wadcfa a§es?dodd,i eddoi 3s s^^^j- 
ej ^oc^fvri*^ 5fc±jk'($Ki\,) ^e&^srad o&&dar$)^ es^arraft (^oSjs^^^n) ^toA 

a^g) aiesSa^n tfodoeodo^do. e^od^ es^otfjao'TOjftc&Qe e$TO e ?raud£) z^u^o^ 

<»v N £5 * CO Q 

sd^j^oSoe — d, ^Drf^riF^dF^TOd « siojta 780,3^ * qE>& o^e to, 'add doood 
' zp>^ y (to. ^jd. Si-^-nej) a^radd© c ?^o£rao ^r 9 (to. si-si-fv) ^odo £>fo^ 
TOftd^dOod ^oto^F^o3^odoi ero3dsJds3e)hdoo3srt c ^Je)Sirf^c3e)^ ' (to. k>js>. sl-sl-oo) 

$aSeqia'd^dbod ^OTristo'ttdoojag, < e^a^o ado enj^z^oira* & > (to. ?4q..l-v-^v) 
^o^odOod erodqss., sSwdtfj dj^d-< rf^c38rarf^o?TO :i d3jo^sif S) ' <±p© tps&ssb doeo 
d^c^oSo^d jiTOdTO ^dO 4 ?Jsrs adTOo^rio d^£>> (to. er-a.-jv) ^oeoodood ©jJora.d 

4 a^p^ar^fci^si^ * (to. c;-j-o) ^oeo^dood a&drorto^d;), ^dood ^^dado^)do 
ed$> dftfsSsjp ^s^f^o^o&C eodo^do. 4 ^rt&TO^oSos' (to. &», 3~3-ov) <aowod 
Dod d^zo daoart ridja^ ^aft, aororiof^ ^dd do:>od < ^odoqraFt^ ^dd^^a* 9 
(to. sta>. ^o^ddod ^o^f^s^ eodo^do. < didoo?? fQ^tf 5 ^oij^ofoso 

^otozprcdrao ? (to. ?oJ5. a-s,-no) ^atoqlFWrf S-c&afad vu^^dTOhdoTOr! gra&asS 
d^od 2jSsi3^33jOdO ^odoor es^eF ^oso ^^od^rt*o wdoo$^. ^orosodsl-^t^ 0 
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t^oSoatao eforiridsfaAdo^ck e3dQod sto^oSoroft spo^ qsa^a^ do:>o$ iirfoor, c©^^ 
ri^o wo&sS, gasftqaFS^ acwO "j^sSm ^osios es$F <$sd ^^re o3o^ ?38 5 aodo ar^ao^ 
&sfo>f aj^ofaSj o±rad e3q5r^cSo3j3e w esqSFrf?^. s^asft&d, £>odo sf^qSF, epari* ^oira, 
ewe^l? 9 5? 5} 'as stains,' 4&o&^ d^°° 3 ira^ *>odo art^sissaiSS ^cd^^i^^d (^oira 
dodo eqJFTO/to^rii. <^^o3Jc>s s ' , ^oeo rirfri^ ez^rodsfcaarfja^tSetfa, asd$^ 

^o^c5 r ad^otaj) ^ro^Fd&c&e afotoftd^da, &do2£ ' sksiaqraFS 5, 5 aoioadOodd? 
jpssftqSF^aS^ &d srarto^di. eri^&ori tpz$zi&$tf&tet'37$zx$$*§ Tto^aSe^ar^ 
^noSoe ■ado^do, &do*i tparirirfcras* ^oeood^ 4 ^rarfsSsSp^' (ps. a-a-rn) aoeo 
rija^aa&israd t^od: »^f4 arijS^S, * qrasisisiFto^ 9 ^ot^ti^ 1 sgrasSs * (to. ?ojs. su-sl-w)- 
ao^d^ ©QwdstoaAftocia odiad s&rad^d a^aJirWa afoioraftsSoiaj 

^otoqSF^ofoofoo w^rfsraftdissartuja-e^a^rf^FcJO wd^^rfo aod^F, osd^ * oiraracxta 

©aobo sto^qfrs ^door ^i^oijaijfrririj^qSFtfo^, * sjrasirf^cS'S)^' aoeo steal, 
ab&^P <&ti oired ^^dort^o •sidaojsjp? idoisj^daSOtfrt^ sdwofi tf&^FfaqJ^wdooJcfo, 
•ad, ^rfoqssFS^, aoso ddao&d6, ^dde^^ aowod^, ^^2^ aod^F 
rorto4^- ■sis^a ^^^^^ '^sk 5 ^o^rfood ^qsp 3 ^ woOdosj&cfooci 

efrasraqjF^^ad^dOorf, ^Oataa ^o^fo3oo wd«5(wrb«3)Gfo, ^orfoq^FS^-^odd ^tfj^r 
A oSocrfoo wateJdssaftdas&ri aod:> ftdsrerfosid), £ v odjsdFrod s&Sja orfo ^ofoofca 
'sido^dood etf&$FGto wdo^Se). sp^dd^c^ £oeood:> ^gjc3e rorf&a? d^^ 
^owO' ea^eF s^cxtoogaad ro^dd^ & stops 5 * ^^otoi^F^stofra^F^'^otooi 

roe^&ori e£&$Fofto eod«3?53rio-^do a esdood spadd*^^ aosoodo esd^^, esdo , ari j 3 
( spsS^' aoeo a^ddfi ea^sr a&iTOftorod^Ood ra^-s aqwario ^dd^o5e>|^ ?}ja^a!o^ 
^^abrfd^cioiosi^5rartOaJo^TOc|Ood ^^o^FOjoo ^do^)^o 5 &rfo^ ^doq39F3 r 5 ep^rf 
rfrifs^a^ ^otod^ ^dos^F TO^TJSjftdi^ii^ ^od^ tosdFdo^do. ^^^dO ? * 3^ SM^^g 

^oSooioo, sa?rtod3 3^4pF?^ 'aoroj^iStdirt^o eaod^o^dde ^^^oSo^ ©^35^^art 
ft3dFCb^di ■ aorii 4,, fedo^ ^oadA^abi ^^o^d^3d^oto^Fo3^rto^do, 
edDod ^sjb-T^did^d^) odniiiF^o^^diidadi^-QS^cxi^ enjdrfdrofvdoa^r! '^rfsd^c^a^^ 
aowirfood- ^s^do 53^5a^dO osi^d^3o6)o5^crf^ ^^rfdrod 
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s^sfo?^ aoeoodd dooozS ^r,, &do£i djsf^ &doar s^^o^^Fridja^zjiF^s^p, s^d 

riricJ?^^ sJj^&So^p e?d a^atooiss&dodood ssdci dooocS * ^odograFs* 5 •sis^o 
^^Sod ^^re&^ojoo eod:>^d:>. c rtS^d^jseddro^s 5 ' 9 (ot. L-^-08Lf) 
aowadoo.d ^d^ddd^^a^dro^sjadfl erf^ tas>^^ c »cf* ^ §>3 ^^s^ 9 
(to, zto. i.-j-Mo)'^e^«p^sjp, ^TOoaao&raft sStoS^o^^^p e*d osteoid ddd© 
d 6 e^o^drod rtdodw ^^^dd^ sojsodo^do ^oeoodOod ^drdd^^^d wdo^do, 
' watarreFarg^riwFo 3 <aoeo;>dsod d^ gd^'cra^. 

A/a$do&€<£o5o$ — ^do;^ fae^c&F*^ ^d^cS dodo wsfos^efe, ' 
^Scf^a^^^Rjg ^pdFddo' ^oio^dood agpdFdddj^a^d eod^cto. Aiaed^ feeds, 
dodo rfA^dod rfdjarids^ djs&dd^ ' tfodo HessdFsd^ e^rto^rtd&^wda^eo d^- 

dJ33SD *n>3«ddcTS> ^^O^dj^8 ria^tf rfjj&fc? EH) ^2^0-3^0 ^ 9 (35c). ?oJS. 

fcsfc ridrerirttf do 3^ sraftespacrearfcQds^TOd tfeoritf s^dFdd^ a^&^dd^ so^odo 
^)d:> dotoodood sgpc^dd a^^dwd^da. II a. II 

I! ?io3o33SSS^8 II 
II <tfctog8 If 

^ 0C3 b^ I ^ I ^sq I rit^sa-sk* II v II 

^^do^^^5^€^^^^8%5o3odJ5)cio ridtfo ss^srid^&djsdo tfdj&Fsd 
7T3^^^ s^o^doon^ rion. djadqra&sto riotfa eSsd^ s3sn>dos§? I e*^- 

oka do 8 1 ^osra^e iS?3waaS *rfoFmj rtsl^o II tiom I^pS^s did &jfo>$d&,& edsl 
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It s^sjG&qSr II 
IJ E^^qir If 

?fo?riidriri5^ ftd^arfo^dori 33^*jiri^&*doFrid> ^zSod^rf tfsb,rt#rt 
sjSoSoo^dsad •aoro^f^rt^^ ga^to^A a€j TioTO^rtSe, »siO'rt 

English Translation. 

We Invoke the two (Gods) who are fierce (to their enemies) to come 
to this Sacrifice where the Soma is prepared ; Indra and Agni, come 
hither. 

^dSod d&F&s&odtidJd g^ris 1 ^odorfO ^dOThdorirfdodzp^.oto^. 

R os^dsatf^oift II 

s&&3* 5 (to. - &a. aotoatioori, a^jS^ak. i ^j&sd&^aJg 5 (to. sto. 

L-.^~ooa) o3e> ^d TO^q^^^afc sSddgdorort ' s^afc, esjsr 

gfcp, i^, en)Aar, ed Q Ood ' eruftcit»o ' tfdr^s&TO 3eiqrd&®e8'- (to- ^. i-o-^o) 
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eroni^ eea^d eruftdais S?3sso ewnri^o ^orfo artjsd.' <%fciw$z*& ^Sjass 3 (to. 
^oeoorfoorf ckstorfsSo. ^tf^ft 6 t^too rioett**' aowarioori WTOoafieaJ, e^o^dSdririesF 

I I 

_ _ oJ O k. °^ So 

II 3^3033 8 II 

I / I I I I , 

i i 

e^ss^g | risk, I ssj^g || ss H 

II xraojp&dqjda^o II 

sJ8^&o3o$&o^$F8l Se^s* 3 I rfocssosra rfocSc)o^ rtosSjd^^ riri^de ri^ss^o^l 
^oX/aes s^ra^d&jSij&s -.esjjiva roj^Tra es^^ e^o^o^s ?So^ II rfoas^ose) I too$ 
sioao^s riooifasrt;^ I to. fc-v-oo I ae$F8 1 riri^as I ^drf^se ^rfj^^e 

^oforfds^&^d^o I (google I usbo^mtda^sa^^o I ^^25^8 I sd, 23^0300^ 

e^25«)8 I s^ssssieo^ wcfoS^scoS 2o ft^sii&s^ 3j^3Se>33osq{o3jas8 I to. ss-^-oss I 

ssris^oriri ^^£3e>r1rf^8 I <$§ srio^d en) era 3,8 I ^ odo^zSe^ ^^^ofosirae 
BdexfojTOFBSewcJ eross^s II 
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If aSjAatasigF 11 

^oas^f^? — soag^rWo 1 d^§ — essdojojS^ ! sro&^o — ^d^s^o±>F tfidodoi 
sfc^do i — (?Jd) 2jJ^Oc)d ^ oaj^do 1 e^ssas— d^dJo^ft (^dro^ccjft) t 

tic <$4akado3 djsd©. do^ •aoro^rW d^d&od ^dqJgtfoad oajgtfdo ^rfrosio^rtO. 

English Translation. 

Indra and Agni, great protectors of Sacrificial house, supress the 
Rakshas (demons), and may the devourers of men (demons) be destitute 
of progeny. 

If &£<ad&atotort«b If 
rfo 35^ o 33 — da ^3 do Soda odo^, djsd^do'sd, great, mighty &c. 

£s siw^j tpas^ndda esqiF&ddeidJsdoTOri ?id=£odd rid&p ^odo ado& rid^a? 
dodd ri^sree^ — ri^ofcs^ riodi8^tfjrid;> ao da aSe^doddo. ^od^^c&o ?3ris^odd 
odott rlaSsJodo c8?« ridsi.&r aodd -Art dJ^d;>J dod o&>& 3od?& ostfraariSod 
rtod^j«3?tfott e^Frf^ c6?«do5§. ^od^Sttofo e^^r addeSofo? ^i^rond^da. 

d^8 — cragjsjdo, tfj^d^tpaddrida, evil spirits •a 3^0, d^ofc — ^dt/aoFea*.- 
«aoc&> oira^do i ^raddsJstoadisJda. (5.00-03) 

TOea^o-tf^oforo stoats o&£o I iri^ ^d^epdd^ &dodoi dj^&. ^od 
w^StoaSa 3* ^^-^w Ad^ radons 8 " daaqto ^n^srsqteFe d^oft adSo, 5^*^33$ 
p^to^o tfodo3o~s>d^ TOdoqj^Faod os^d^ .rioriofc eqfcsD .id^oJi. ^odd L&^erio 
doi dJ3& aodef^afc wds'rfoi ^$F£>ddsl draBdodda. 

a^2^8— ^mo&o^ a>,sss8 ?S sd^s ga^tsas I d^d&^do aod6 
35^ do storied riogsdfoida. 
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It cJ3^^d£0^^Ojj3 II 

rfoaroeW. — do 3^ ^eo d riwofi 12 d^odo, ' zitidjdfit* 3&s3d, v s^rf.^^ rt«l£- 

i-o-Lo) ^oWidood'^rij^rirfo-rfisdc^+s^+SS, Oil ' jfoTOoriooo^-.' ^ow^dood tftraoacSea, 
' TO^rforf^'^ooSjaert^g 5 (to. ?ojs». t-v-no) riowafi^c^TOd ri^^da'K^d^odo 
ddd£)d;iTOri jteacfco^stid rfooiia?rt, sftaS^eo ^ri^ rfoeoo^Qtod ote>rf ^trad&doSjae 
add ^dqss^j^TOd des>F^ fte^r wda^do ^ow^dood &;$f wd^di < da^p^ 5 
^oOTrto^di. 

^oeoodaod TO,£da^?oos§ osid TO^da^dododTOd s& ? do^:> S ad£ rf#r? 
^oagps^&as^ftaJS^o&ftss 5 (to. ^oeo^dood e>3^ (Afejd) aoa^ d^afc 

d^ c&Stos^djaa&flodo rid^F ^oeood^ ' ^o&^teoio sJdo > (to. j&s. n-v-ov) &eooi 
doiv desj:irt^o ddriosjL atojta siftodod)d) aowodood ddrfos? •sikL wrf Ood '"pJ^tno 
Afosdog' (to. sta. ey-^-tt) ao&todood abd^ 7f do^tS^ TO^TOri^do. wddjs 
e?iod^TOn °Jdo wdo^agj. £id§ ^o^:do ^^daod esdo^ro;^, d££w ^ ' TOlsdrSs 5 
(wo. y-v-ed) ^odo afo^TOd d£ d^otooi. d^ota^dQod wd^'cra^ , as3doWj«jj 
tizijzm^oiti 'ero^srfd^^S^o cdoortctfs* > (to. L-^-n^ o) d^s^&ri^d^TOd 
ri^fi sgjadrdd, w^ddd <as3dc&/a 2^rS ^^^^o^. stoodo;^ ^oeoodOod m^cdo 
dd d^^^^d eoda«§do. dgJ^s^a rtedg) o d^as, 3 eo^sd^s, $z$tti&i y v 

no d^do.r^og. aow T5i& m tv> dj^^, ds^TOhsS. »sid3 .-■ertdriGsidp eidood 

— d^^cd^? ^ ^ts^g 6 z^^gi? (to. ?ia sl-jj-doo) 

sijc^'o ^?3?dr8 5 (TO. Tto. sc— s>-^) •a a rfjs^ri^od ^si^oi, do^d^o^, vud^riF, 

O VOLUME 3 
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[ doo. n. a. a. tLq. jo 



^?o^o^^o wd^droft&ssart t^q^j^ stood dd^afc^. £!*3roftd. £s ?to^&cd 
wdddri£fto^ja ^dod^d ^ridrfaddQ tt^3oa*S d;ood dd ^od;> 
^rfo^d^ «^od:> *3j3^^r!^dx Qadeod -a© ci^^o^ eod:^)^.' oftc^b «a© 

warfaroB?J«atfocto. wcidja <aO sgesdt aouari^ asfcjs^*, ^odo e^Fd^ ddr^d^docd 
rio^ofo^ asS&fcg- tfcieori' ri^S* ' aoiwriood d^od^ waSroagasfteS. 

Ood ■ ^TOd^ diaetf. 4 es^stocfts o5o«jao §e 5 £od^ eodo^^?idjs^d^ 

*d©?a*£r3 ^cdcJ^idra^o 3 (ass. rfjs. a-v-nsn) £>oeo:>dOod ^^cfeg&qjjg, o^cdo esskrf^ 
TOrt)^d;>, * wtfo^tas^ritf ^gf^ss ^orrs^^^ j&a. as-v-roa) aoeoadocd t:d: 

ri'sp^ do^ r d: 'adjrt^ dcoo&dod atod d,^ 5 f^t>up> ao&j Swn$s3o3j3e sscSsfo, &s<8<rf3© 
cu^o^d^d eodo^ f <b ridJD^d djOoS eXi^d^ o;ta &dod)do edo stetoOTo^ssriorido <acd:> 
^s^qSr^) ^drdo^do. ^dOod e^d^cdo scdsSe^rt^do, socd6 as^ssatf" aororUgefo 
'add sto'odi ^qSdJ*eoa&rid.5i 'tsj^s^ob eoodci ' o3o^e& ^ 5 (ass*. L-s?-nw) 
^o^dood '.toTOd^'-' ^vdbodo ©a^ttrfs aoadriwrto^dx sri^s ^020: do tod^ 
d^c^o^, eodo^ ^-^qidcraud^^^dO &&^z3e ^(rbo$riOori i a€> ^d:>ddd;ra3d<Sj 
.©oK?.^&?Jt5?^. ' i^daaSe'iocr^^F 3 (ot. -ft®. £>o&odOod efd^cd^dr^rf 

d-rid^d ' wdo4*. 

odo^d ^^Dd^) * t3^8 5 L-c-nfe.sc) ^o^oodacd £a>^^, si^dd 7^dg> 

53Df s tf 5 (^. L-n-ns-^) 5^o«5J3^adrtf^p ^ro^d^oSdS wododjs ed odos§ ^ do^oS 

(si ^oeoodo ew^rirss^aori ®0 ^pisfi eod^^ag), ^drodasd, 

' erotSD^ o3or©- > ^c^od&od wvot^oS? sod^do. II II 
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i i 



<£etf I rig^gl I warjjio'l <s§ I tf^tfciaiJe I adds || 
i ii * 



II ^SOjO£S2j3e>^0 II , 

? . • ... ■ - 

II sJ^aicrotfFj 



II p>S33$F I] 

sTora^riSe, cSd^ sto&ri ^djto ^o^d^ddg tfoiSeStog. S>s\ TO?3?ra ?S 
rtTOtS- ^report* -adrfj es^aWroftd ej ^r^g ariakrijD wrfciatfban^, 

English Translation. 

O Indra and Agni, by this unfailing Sacrifice be vigilant in the 
place which affords knowledge and bestow upon us happiness. 

II aaetfaaSotortea II . ■ " 
^ow ie^ritf aqSrrf) si^TOfto. qras^ddb •s^*^ koda a$TOft $3$35^o±> wdorici esqSr 

i^or— &sdo r^coo 3? I ^ari^eaqSro ri^d^. rioft, dd^d^d ss^dcfo 
F^odc^rfort^ rfas^di) ■ ddoFie^sj ^©^ftdc^dOod ^sSof^wtSj r^so, to^to ^sSodja ?3$f 
TOrks^do. (£. si-oa.) 

• II ^tfdeaaS^oto II 

fc-*-oon)-ao«HiOod gsSr efitf 4 wtf^^a^g asds > (to. to. j-v-*ls) aowodood 
jtefatfdc&iJj e>o^\ (tfjsed) ASF, aowada 4 *redFzsn>;i>tfdo&3* ^(to. to. n—s-v) 
^owidDcd ^% a^ood (to. to. o-rv-as) aowadood rkcs^sSeqi, * * 

(to. to. er~n~j^) Asoadgd ^dd rfooo^^dorf tao&$ ^ro^TOrio^do abwdood 
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(to. sta. ^owodOod os^ddrfces < s^a ' aoroab^. -add ifcaoiS £ enis^dol&e- 

aaJo©rfjf» (as. to. a.-a-n) aowO uafcor(.afesrOoci e^a^roc? ' erufS ' ioto 

dfioOrt ^sfcrarf worf sJoid ' rtewd#jaea$atafc^»* > (as.*©. L-j)~oar) ^oewdooci 
^ri^dadri^^d wdw$cb eSe&si ^oej eru^drfri^ ^cfc^dacri sfc^fcn^-. 

,3 IjV"" ' ^«<^j?\«' ^oeo efc toi^d ^qSsftsftoJdg 'arid a^oSac&a 

ti^—^mS-fo^ iix®tif $6^— 1 ^ koraofjao ' 'arid stoorfS * es^s- 

(sra. jl-ix-w) ^oto^rioori rtoes drfd^n wdo^rfOori s?d^ aororta^ck. 

ofo^&ij* — £ odo^o eA)3dddoe' ^odo sp^ao&Sd^rio. 'arid rfooocS drs^ sfcz^sk 
ri^do^ a^ris^ ari^> wc3^. c =£^5 siss* 5 (s&. ^js. a-n-^ej) ^oworiOori sfsF 

rtsh^ rts^, atos& eroirfdsSoe, 3s qra&ri^ sd^oeS ^d^o^^rori s^cdo g^drigdorort ^ 
o^ried wd^rij ^ozoirioori rfo^d^ epi^d < ' (353. 7to. l-o-lz.) e^d ^driOri 

eirf^D wdo^)do ^o^riOori ^0^, ' ^Qd^^do^ 5 (sn>. er-v-vo) ^ozooriSori 
s^^STOd^j ^f^d. ahu^o aororta^cfc. "a^ ri^ ? ^orio aroaoftCd^cfc "as^ 5 
o^ori: ^rio3 . "as! ^^olrao ' ^,3, ^'^SL^? *2>3 a »- ^orio riojsdo 

*asi «asS; 'ag) &aaa qra& wd^ri^n iocwacxJofi 'a^o ^ori^ 

aocfc sredstoa, ejS^^oj^ ^^cSOosaq 'a^o ^orio sradrf^ ^e;rfdo sSractoiSdo, sdo^ 
^orfd^ < aa3dda^8 , (to. rfja. ^-j-ooo) ^o^ricori o&oc&p<^ OT £cfioocj-e$«3 c^orio 25^^ 

aidri€'d:ror! -asi r djsriTOri $ wd^rii ^ori^ ®$f^ torfrd^rio. aroacdoS- 
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de$F&s»d »dF*j escfcrtieasrori^&g. ' cssf ia^' 93*05* doaod doq^do 
^sdos^ e^ds^ dsf grip t?cSesJ wdodjdo. ra^+e+^o 3srf ars, a^, ips^, w^, sfc^, 
crass*, rip si^F, ^Sf, sSd, timo— 8>w, £3^, ddo, Sa^, s&tf, odi^, sJsig, 
2|jF, qf 5 , 2>§c&>, S»?Rra8, (sire, rift. 2.-a.-£.er) ■a^ J o« p ^ steso^a s^eda skidedorori srea 
93*rts?fi 8>«so^i5s$r{& &dodjdj, aowadood t fScdo jpswrt 4. no* ob*^ 
^ds 6 * ^odo. wriadjck. 4t z&zf 93*055 djasjrfjj^ -aW^jacdS ed;> spadgOd^srad adFtfj 
eseSorticssRiHi^jdj. II l II 



fl^sll 



das^ 4os^ aoiS8 1 e9?k. r aideafctf*^* wg,io3wr«8«4 ?Soara r 
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a±>^8 I Ti/a&^o li I eaqra^cS aafo'c eros^s ss^iofcoFsisS fc^^s I e*. ^-*oas I <g3 II 
asg^oi^FTO a «Sjdc<fio5j I as— ds I ll 

c5?d3ritf o^ofoOTft— 35^3oiMF«sa #4j»a ^^^^^ s^^g ^^eoSi^ 

j^e ^?aeOT^e^*eo^rfeddo^^n^oaj&(Wo n^oss^^sS^ .^9^5 ssi*^- 
s^^SS^S i3cs33 zSjSe 5S?3 — ^od:> e^j^d^o3> Tto^riogragctas&r £e ^o^sooddfi 
uS^d^do. (e3cJi. r\s>-v) & S3^^dae33afc£) a§?ed:rioi 3s doo^o,s| S3du 
skStaock ^d£> £3 ?jj^d oftoisos&ato 'ad.lra ft odo ^odo sS^dodjdo. £5 rijstf d 
dJade;<3? p^w^ ^otfojrttfo es^^eSerfs^gSdTOd^) ; adeod ao&dddft^ sJotfojrttfo fieri 
3^5S; ^0$;^ d^ uSsj^ah srio^rt* ©ftjSerisatfoj) ; cd$^odc3o±> ab&rt fieriJrte 
tfcwo&rtead cDod3 deride odooisd d^ojodo fieriJrWa ; s^dd^e sxio* oaorf, ridora esrv 
zSedSrt^ d^od:>o*>d •aoca^cSe, rida^^e, e5n^ote) ^ow:53do derilrWo-, sSariojado soapa^ 
jJofoabtf^rWa cro rori. aaecSerisMteS : 3oa&d$afcd3 altpaefieriaratfsS ; aSasradoori ri^oajj 
ydo sdi^rt^ a^fi?ri33^«§ ; ^3^^ a50efcd<8ak ^odd ririFfieriss^. lofc&j 

gq^ci &sfo>Q eros^s as^ofooFsSefi ^a^s ^oeo sSjs^dg) a^s^d^do (e. v-.o«)'. 
tf^SrjjC&Sow aSjae dossed© 3^^ojO0F23d ^020 ^odo aktfjoJ^ ^Sjse^s^^doo.^ 

^020 ^^dO (w, w-as), so^^^d^do, 
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[ Rfjo".-n. ». M. JlS. 



it sfcode— O It »^5»^_ « tt J&atf, — 33 II 
. || es^tf—n SI aip^afe— 3 II rirfr, v-z. II 

c5r^S33 333 I OL-SO &&> 8 It 

11 $oc«s— -raato,M II 



tt ?fofc;5333Stf* If. 

8 titimgi It 

I -Aac<&^ I &«£o3a* II 0 II 
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■II ^&3dara#F II-' 

II Sp333e>#F II 

(atf^sb) ^wadcrafvess&fc 'sfirt wo*, ?JpTOjddjsadorf,^?rf^d?jrf5S^. ^^rfjsd<3. 

English Translation. 

Awaken the Aswins for the morning Sacrifice ; let them both come 
hither to drink of this Soma-juice. 

II a£<3jaaiotort<to II 

& 5&3j5S ^ptof^f^) aqj^d^FoJow ah^^s^ era 5^3 a 3§e#do^)do. 

CTd j^doro^sSssaqiFOTft ftdoarfarfo^ ^oeo^f^^ ep^^^ddo s§t$dasido. sjjod 
a^&soi) ^$33^od^ ^61 'ado^do. ,e*d3 3?c©$F"C&^.TOddo. ^'SodwFess-ss^i? 

e53^ depe ofr^ssafcoSa— aa^ATOWcig afcK^efc^rt eod^d^ft grf^ a^rt^^ 
dd& 1*63, fcd sS&tSo^ dorf <ao&$Fdoh c^e^d^rfdo. ®fi> ddsSoeo storori©, atiwaart©? 
•a^ado^doode;^ aeSjacqSoda — ^^dfij^^o ^oeo aJ^ados^cjOorfexQ, sfodj^arWod ad^ 
dqJtfj ifockdrWf^ tfUi^.d^ridd^ ski, a^ditowfoo^cfc Aosoo^-'do ^o^rfrod^Ood ^5 
«3^f^) fy?TOcraajFrie>. ?e> ahead rfSi^ ^od7^&)od;> $3$Fs3e rtsfcottsSsroftdosJrio. 

II sro^d® ^J^oto II 

n VOLUME 3 
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[ doo. O. a. &$. 3-3. 



epJg — ^dder 5 * sie^d siwo'fi btizStig zztf, 6 ^^asc^sios 5 (to. site. 

2.-3-003) ^oeoorfDod sfcTOdtfj es^d, * ^^srtofSe * (to. sta fc.-a-ni) aotwd&ori sddrfsrssd! 
1 tettftttro&fftttgjgS * (to. £-tvo3) ^oeoodood * ^* ede^ Aawft > (to. 
2,-3-rm) ^o^dDod suafrt &&ed, £9pr^de£ &3gafosftifo4 & &^^ Ood 4 ^dsSja^c^ 
deisrfctocrs^^Ssojj^zj^ 5 (to. *te. ey-si-vo) ao&wdo:d a&ro^TOd ess 5 * ttdJe* 
wd^og. a^dajo^daod asad eroro^" * ©jksra^ 5 (to. sto. a-n-y) 

^owdDbd ajjj^aka e^ro^ ^do sss^TOdS -addcF d stood 'std^dOorf 1 Q/uaQdo 

&^ofo$— * sj^afc^ jss^d Ood £^ d d eoodo be^ c^o&toa tfd^ro^ 
wro^TOri;>^d;> II o II 

o&ra &>dgra rf^^sSjse^ assess II 

It Hd&sts It 

e>3 _ _ _ 
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wd^cTOOT^oSrasfccSe II oke»g&a$ i ai } & sJrSessfc aios^o ?taex>ft3 S^d^oisra^ds I 
^S33^ s^drdd^^a^do era^s^ cin^^^S^iojj^daJcyaoiaaeiro^^i 5 
?ioiowo3jaS^TOCJ^ S?s^r^o I fcaj^ss I aa fc&^J?* ' ^^^^ 

^d^o II 

II e^adc^F II 

o3js> ero2p »^ara desra — crfjad S5^5?derf3rt«^^ i riod^— ^o±> dq$«§^ 
e$doeo.doift I aosssdosSs — wasa.a&j esi 

II i£c>53a>$F II 

■^^efledirW^^ofc d$4^ddo 5 dqS ^dxtadddg) a^o^ sid;>$Fdo rfoa^ tScdd^e^ 

English Translation. 

We invoke the two Aswins who are both divine, the best of 
charioteers, dwellers in heaven, riding in an excellant car. 

II adcai&ajo&rftfd II 

d^s^djs — d$tfdg i^-.e^do- d^6od3 d$d£> odcori djac£oddd:>, djori 

^jtooto — d^^dja-rad^d^ d$o s ^§e 1 ^do3oe<3 ?R>d§$-£>od3 «a<D d$e acdfl 
TOd$ aodqirdlj d^djs-^d^ri^© ^ed do eqto d$d$$^ ^drto^ddfi tfotodi aoda 
es$F addeSsiraadaoido. 

^irstaddda. aqJ'ro dwU^ddda £od3 ;^rtFdja{*Wj aojs>?riodddo, djrtF^TOfcrtik 
£>od$F^). 



68 



[ sfto. O. S3. M. 3-3. 



11 ^^d£&^j*,OiJe> II 

(as?. &a t-n-w) aoewriosd WTOrode^, * ft&etf?? 3 ^ o&oifl^ &dqp 5 
' rista)ri?| » (sb. rfjs. ^o^dood ©oSjaecaa!,^ TO^rodd, •ad?^ TO^ft 

^d^ soda^eEooi^dOod ' ask&^af 3 c^draddds* 5 (to. sta l-3-o) ^o^d 

Ood s^a^dd ^^©^d^) TO^TOrfo^jd:). *ado% v^^h ero^ddd^} & sJ&d doood 
'sdo^dOod < ^^pfo^dj* 5 (to. ^.-3-02.3) ^owodaod ^^dd^oi^e^^^d^) 
sag^rorto^do. dq^eo^ wd^rosSrod Ood 6 oS^^osp^o 5 £o so:d^ £9dTOdTOd 
c wd^cs^o <^£^ $Jod% 5 (to. &d. L-junnr) eoadosyfookfi & d dwocS ■adi^dja 
«Ddd;> ^dii^^dj^' t?do^ro^^p esd dd^) ed^ro^de erfo;$dj ^o&odood en>^ddd$j 
esd^aa^sSe wdasjdx 'ddoa ^aaoirao 5 ^^a^ dcood 'a$c& ! &a*&$dSSa TO&^g8tf 

aowad&od di^d^ d^ed &odd aororbf, 'ado c ^s^a^r^s^* 5 ^oeo £>^d£>od 
^d^ros^. 

d$e«sfc^— dgfc e^o^ed^ ' »i«.adcf» * (to. ato. &s-3-on^) aowadood 
•ajid^afc. es^ofces* d^ ^odo art^TOrori 4 ^^ojO$<^o$^^ ' (to. 
h-si-wm) aowodpod a^ioiraqjFdS ^d:sr 5 esoiriFdF aejJ^afc^ ^a^djaaAfloda d^r 
aoe^d> dds§, * <3&fc<^g ^SsSa^o^' (to. ?ojs>. v-*>-l) aowadood etead&^d. 
sJofcs^TOwdO « Bc^capsbfe si^i?* (to. &a. L-a-ns^) ^o^dOod ^pdrddd 
*si^d€j ae^F. 

o»?j^»— oa ^ oa^* 3 '.fts*** > (to.^. si-*-**.) ^^tiiivzti^ 

3oo3o ? ^dadaJdri^ddja ?Joo3: ^ct q&*rttf dooodcd^ dtaetfdOofcja deddOodojs sid * 

: . oo ro ^ 

d^c&dj TOC9©,d3^di aoiMriooci ri,%o&, < rt&B^atf-' £ouido -add addcadj. 

* ^dJSS^^S »^Orf3^ ' (S3, rtft. 4.-S.-0V) ^<J,d)S ?idJ3^rfS ^dd'iasti W^dsid^) 

?to aao^, Mabo^aSesaoEl ?3o^ J^ed^? ■arfd^ esuo^ -a© w^dodi a^oT^. 

* itftv»(*«?piate»^sr 5 (to. sJjs. s-.s-o^) ^^d^dro?jd€ rid, ^rf^ «fud3dd 

weirdo, iiouidi 99*rf d dOotS ssoijsetro^. x^g *o^r&, ^ II j || 



». n. es. j>. sj. v.] 
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II PSo2o323TOS!8 II 

, 1,1 I 

cro ^dc ^gra s&q&s&^^ro rija^gasj^ I 
^o±ra ato o ioao^o II ^ II 

II ajctotf8 II 

odjs I too j ^3-3 | rfo^as rfa^ I w^ara I Jtoc$,3ras*tee II 
i 

Wfcji^qio wdo&o^ ?ScdTO risks rtsSj* ^d^stfoirao tfj^s&d^afo&o ^s^doSo^- 
doado^^ ^d^»o^<$F8 I Serine tfsra I ^qtodoSe 1 <$s$F8 gfosd ^a^Si^tf- 
dirioscr^tfeatfjadtfcradario sfrqk jg)8ed£>o& d§^o I ^TO^dodtf riae&^o I 

das^&Q^rf ojo wtfjj,??^ *,o3o3? ^do^oSoo is^rts&iicSs&l^fJ o3otts£ra<to fi 

oSjaew&eotao II ^zra I ^rf rfaara^cSoSjaes I d&rad^ear 5 I s^^a^^do^^s I 
c&tj^o otej to ^j^std I rf^^^ao^^d^OTo^^TO^^ 0 do^&- 
iio%® I ^doonjdjc) o3js eJf8 I rio2^s> ojjso I 339. es-S-oo I doA>s§PS d^o I 
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[ sfto. O. a. 8. 33 t 



II a^Aaja&ejJF I! 

^Sio^io— Arafojod^ajio^rff^n dj^doc> (jtetdoE&oJstoao) I e^qto — 
«^?i?dl?sjirj#? I oto — ^d^ I rijqtos&as—^qfco&FO&o^rod ©qiro d^do^d i 

(odoo^osri <aodd eo^dSosto^rt^is^dos^) oftw^o— ( sl'rfo^) oi^d?^ I ^^o^io — 
^cdodsasQ^orfoo^dc^ft dJ^ao« 

II eps>533qir II 

$cd ^cScdoorfoi, stock sa, ka?fod sfw r!^ d^oSjseri&od tforioflrW^ La^#'jsodo 

dertoft eoodo, (^$S3«> d^dorod do^ ^dd^^ ^dofodS t^odo das^ ri^rod 
dora^od) sSd^ ocJo^rfj eood:> ;Jja<riodraaio«3afcjD wd^wno (jfoeriarosfctoao), 

English Translation. . 

Aswanis sprinkle the sacrifice with your whip which is full of sweet 
juice (honey); lash (your horses) loudly. 

II aSs^asSokrftfo fl 

3s s&^sS.efqJrsS i^d^Ad^do— adj '«3^g>jai»diritf{, £^ ^d^^d&c&ood 
£d^d$d ^doSritf^ e§cs^n saricistocfos^, ^otoft ws^o&d $Eoris?od ^odoSri^c^ 
d^rteaft tSO&doi ^A»{cScS5tocici» ^d^ crio^^tos^rt i3?rf$ eoodo &&otod 
i&^d^dsta^&od *>o JjHdrfaiod) ^ofoss^ri^od ^sfcrto rioiJdc3£d^ofcfc»toa 
dodo d^io^^s^ofo^. 

whip or horsewhip. 
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toc^Se)^? — g^O&TOd, &|j33d a ^-^C^ do$odo£f 5 too^3arf£j, 

jSe^rt^ tfsatfe^ a^cQ^drtoftd djs ^rtotf sd^^TOd fcodo ^OrBB^qSrrf^ sSftfo^fie . 

II sa^dcaajj^oAra II 

tfgj rtAwisiotofs ' 'add doood ' cjoft^feaJma^^o^rfj^sSg > 
(to. to. a-n-oscV) aowadCod d^fce^csTOd sS^ofc eodo^do. « 3^553 Qcfrao s$ > 
(to. to. k.-o-3osi) £oeo:>dOod ^tf^ro^. 

rf^o OjOe^o tos§ ra>, toc^' £od:> wafoa^fc. djsd e^ododcS^ d^fN 

dosoO^^j rf^SdoS;^ s3o^s£ s^ra^^ to^ste dd&od *3jac$^OTrta§cfo. toc^ss 
e3^e^ *«cJj»9 tfaa, < ^d^^^^ado^sc*" * (to. to. ss-.3-fv) ^oeo^rfDorf sfc&sa* 
d^ata, to^w+doaf ^o^doTOrt c tfo^c&rao 5 (to. to. ej-js-no) rios^ gjajdosreri 
rii^fcjifS do^d^ rf^d &do^)d:> ^o&odood sfcTOdtfj siwd * eroft^ ' (to. to. L-a-y^s) 
aoeoodOod tfeaF; to^^d^e. 3s -sidyrf ote>d Ttosa'orifl tob^ *ado3j3e dodo s5$f. 

a^^sfc*— < &>3o ?5e«*5? ' ^d *&>ori < gaijaes tfd^8-> (to. to. 

si-o-i) ^oeoodood rf^/ c ric^8&fcS8 5 (to. to. jL-o--r) ^osoodood * BdersDs 
Ss3s{8 > (to. to. <L~<y-Lo) dot^dOod aSwd^ 3^*,. * Boooars?^ > (to. to. 

cv-j-oo) <a sru sdo ^ajsdOdod d^ot^d doood 'sidad dpe&fcatori rifF 

s^cdo^ Ss^rio^do aowodood rif c rf^^drs^aSodoscj^e ciss* doss* ©35* 
rfSo^^) ' (to. to. jhl-003 tra. fc.) £>odo edp&rt^otfaSo© TOdsd^dOod *J^fi 'Sirorfdo 
eodo^ae). ^d ood ^owaoirarto^. loert rir ^^0^ *3^d Ood < 9 £odo rtora 
^35?qJ.wdirf ^dc® * s^rto^Oc^^qS^^ , -(to. to. ^oeoodOod e^^dqS 

rt^wdci^a^. ^ ^P^+rf ^sr! < SoJS)e^8* (to. to. ex-^sun) adroo^ ^sslcdodgjt) ^c^. 
d^r^dd©doTOrte)jS) sd^d^j ^d eodp^jdo ^oeoodood .iwd^ < z$4&w$?^ 9 

(to. to. er-j-vo) ^dsdddgdoTOri aSwd qiTOdrt«rJ ^vsdwdo^do -^owodDod q^d^ 
^^d, ^ f ^iSsi^^ojooSjaes ' (to. to. ey-SL-wr) ^owodQod rtwd^ aSwd, 

^0 ao^, 'ad^j £ ^r^^^qrs^rfs J (to. to. sl-o-&j>) ^oto^dOod qs^^o^o^ «sid eSjsj&r 
dp^do^do^ a^rf^^d© qJ??* efiei t)odd s^aogjrfo ^oc^rl^do II sl II 
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rffc djad^ cxtossj dgS?rf r>4$g l 

i i 



i! asctfsjstfs. If 



ef^sni | Aeesfi^ I itafcfc* || 9 || 



If R30ja£8^rag^o IT 



<•*<*»«»&' 1 1 shadow i ^ i,,^ " ' . * 
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English Translation. 

For to you, Aswins, the house of the Sorna-sacrificer whither you go 
in your chariot is not far off. 

OTriBato ^ododoi^ ^^riron de&tfoi rfrad^cJ^. S5dod0od ds^od ^atoesstockri 
$d>fi ^dooio^^F^ &$oix djod^ft ^cs^au. rfertoA rfO&ri dqirfO tk*^ 

II sra^drag^oto II 

S3s)rtoi)cfo ^o^rfOorf esoSj^ro^. oi:d Q l3 « > £o&:>d:> &55"3£>rtod£!e). wddjs 

c 2) en ro 

— «siO < r^cco d&u? d 5^^, akoroo dzgesi rit^&, do^ato cited cJflakfl 
73 jg. ^TOdi&e dqS&od s^cd^cs dJsdoDO' ^od) e3q3r^ &d£^;$. ^d^God sfoad d^oSj^ 
ri^ «d£gtf, fe^fvd dra *a© e* e^TOdSj ^oiraeriad^Eg), &do^ * ^&&fc$33s S^spra^ 9 

«r>rta$B§{, ^ozoidoorf siracte^sso 5% £o20 ©$>OT^33rb;$5te). 

&d^d;>, <ti^ m&rtmti® ti®$z?>r\d. erf^ood <sn>riairces^f^ ' (to. ate. n-v-wi) 
Oofi ^o^TOdw^odtoqSr^dsiracj^o^d roartcsatfSiW^rttfo ^^o^ofo^ aSjaodo 
44, 0^0 do ^Sc^o^ *acL ri^s-^°5&ed5$ ■aB^rtj^ ■aria d>qid:> «&o^dododOod c&d^ 
«2toD6j«)?335 a^e>S5e>' ^osoodOod rio^aroisrj jisSc^wdi^Ow.'wdcia ofo;^ £dw afca^ 
$B&gric3j&{riad:>o§ciOocS * o^^^^l^s 5 ^ ' ^ tf-o-kfe.) aJre'ri ddd£) afct^w 
Sh3q3j*C arid do:od 'sidosd <3©o^ ^oro^srart^fcej £ow Zdti^tiSoti tiUc^fc 

r^de^od^^ s^tfdSe aJot^^ciS/cisS&i^^oid^SMajjjic' £od: e^l^sarb.^rio. 
e?d Ood ri^s ^owido o^^^^db^ddOo^d dJ5> e^ro^ wdoo ^ II v II 

° 1 n ^ • • VOLUME 3 ' 
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11 ?a0 2o^)§P^2 11 

si desdi^ ricfo II as II 

SI aSsSsni*-! II 

tforf sargasso I ofoc3^ I deritf^Ftfe oifcrte **>s^ ^OjO^^rtj^sr^ ^BS^QFrasi- 
5. 5-00 I <aa f 3qn> sra^s I atasofcjes 4pv»1shrm I g>. 3_ 5 &. f \\ 8od$@ r 



9. O. 3. rf. V. ] ahj^eGWo&>S3 , 75 

c3erfsrs) I dlcow^e^ I to. as -.9- 3 & I ^ I ^^dj^^rfrrfooTO- 

I aJctew 8 sd&rsri^oos I $3 ^o^ero^s II v II 

li aS^rffflsqlF il 

Jbd£^rf5S^ fcsadorf e3^ro fadc^rfooJoTOrf ^afc^ I rtawdo— Jto^s&riotf fieriSafc^ 

I! epsoTO^r I! 

English Translation. 

I invoke Savitri, the golclen-handed (or with gold in his hand) to 

protect me; among gods he is the one who appoints the place of the 
worshipper, 

s&oSf 3 TOE^e odoptfg ?J8 — riorfraFrfodoasd ^rWa^sicfce&cSOoej Sode^roeS ^odo sSrido. 
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[ rfOG. n. S3, m. jto. *>3 



afcA/fcsi tfgFo&risfo. ^rfrb^sAdtf. wrieroft eo,sd, 5$ to c^dO ^otfid 5k. vri v odo« d£)d 

^$dd^od ^Sjaftssiri^ 2{J^o^)cJ#j sfodde ^ctaec^dcd^ Soeaac^ ad^ 

ri^sta ^ o&ddo. &c£tori*e)cS? oojserioo 9G$.o$oaFri& i&rieaFo&atossacJ 

sd^rttf^ ^f^ riai art ed^ o?Jota>ft ^a^s^ siodesF&od 

^biFiTO^ Sod si a 3^ !odc^35*c8o5oodo ^S^das^cS £>orfo ero^^^d riooso^$ 

SS^Odo^. 

ctfdkrSesj&F ^^q^^^ofsos If (£>. 3-00). 

tfe^jfj &d€^o3orfo sBsido eodo^d^ e$<Setf ^dcsrt^d^d^). §0^ si^dTOdddo 
tft&raa^dcarii^ stoa add ^^^d^ a^o&rida ^dodood 'ad^ Sodc^sSodo c€?odo ; 
osagOTOsfc rfjdsoadritfjD «c5do <std^ wriofo?ft?ta§dOod •ari^j &>dcs^s3oc& co^rfo ; ^do 
o4radS&o$t8ja? sadort ^^orttffi riroo&TOft &>dA fo^d^oWodj^do^deod sd^ 
Sodc^sSodo oorfdo; 'ado da^rt rfoijs^d^oyodjsd^dood fodc^sSo da cS"?jd:. ■ad^ 
£>odja wafc&^riooduja ^do^^odoFrt^rijs sado ($cidj5dd£)) atf^jajd^sssdadood ^d^ 
JodcSjsSod^oS^do. 

i5frf#rt^5}^.3^p^rfj&cb5S)ci.«jn ■a^rWsS^. ^eftA do^ esrtessto dJS)& 'agjatSdjack 
^dood .to e3 o^odo so^do. .fcdc^rocS ^odd ^odo© fode^adaririsio esqiro fede^sioodocSscS 
(fiode^aod $aoFftd) ^rS^dc^ ^od^F^j. 

ri&^do — rtaisisk. ria^jfeoft odj^^do-— 



e*. n. 53. 3. d. v. ] 
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^odo ^dF^d^ a8es?dodda. ^orf3 «c^D^ eSe'wrf rfdo^ s^^rris^ ewoU^rfrarf^ 
s^dood <a'od3 &rad:>^dOod t3?dJ7i ?S&^5!oda 3§?ido. ejo^^rto (jifcakr) s3.oda 
ao^do <3odo. 

II sK^draaS^oija II 

Sodso^srorio— fode^sfeo ^ s^^oritfOori, c tf^stfoSoar^ci rto^rijg * (^>. ?oj3. sl) 
^ow^rfoorf ^do^ro^ £9$ro « ^(Sj^jesi^e 8od^odo8 4 (sxb. rfo 0-2.-3) d© dt^F^od^doi 
* sdd^i(j8 Zotivs* 9 (en>. tfjs. ds-&ju9) aowodeod tf^^a^otoo^rodood 

c^dFsdddj* 5 ("to. 3l-o-£.) ^o^odDod s^dr^d^^^^d eodo^d>. 

qa^ooSoq — 6 -sromi^z 5 (to. ito. dd4 e3$od^TOrto;> c OAjaSodojaS 

&5Je>&?rs>&c§Q& deirofo^ ' (to. &a. a-a-ra.) ^oto)dOod ^.isf^^cxteo^roAaJoja 

m 

ria^dd;^ — * ^vfs ^edris 9 6 qras^des ^8 ris* (to. Jto. L-o-w)iiowd 
Ood sslTOdtfj .Jitrad, c . sw^^ef 3 ' (to. rite. a.~o-os^) ^oeoodOod ^^-^js+^-^TOrid^- 
ria£9-e?OTded-7ia^. ■ ^SaJra i>tfri$5$dfi ri&s^dda^ ^oTOrtof^. ^aar. d,^ofos§ 
Se^o^, eriood 4 s3^8 ' (to. fc.-o-o&.8i) ^c^dood eoi^ero^ ^dwd^da. 

6 ^oss^s 5 'add riwoS 6 5 i^to. s.-j5-oslbs) 

^^oi, ff ^?)^rfjs?ido^^tdd^ ? (dDep-s. ll) JiowdOod 'a^rtdo^^odo^rod s^^p 

6>5>^TOd0od ^0 'a^rtdo tod^^ag;. 6 ^)rto^o^j^5d^^ ^ 5 (to. 

^o^odood o^dqSrim ^q55?^d«i5i ^o^^ofa sS?^-* c ^odo^oJ^dodo^escS^so 
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[ s±>o. o. e*. w. 33. 



< vzfi^K* ^ ^<3«^ iid *«%a^JW?L^»o.> 

a?3pFWd«$da SoltodOod ^?^F, ' SoO f 2S'^?^8 5 (TO. &d. L-D-Lej) dOfctocSOod &dft^> 

cJdiD^^ss^S^a^o^^ ' (to. er-.s-L) aoeoadOod ^d drseso, eS^^ ^orario^do 
s^cdo ^gf, £ v^a^jOSF^o * (to, i.-o-nri) ^oeoorfoorf wri^roa^eod^cfc. 

eoda^do ao.wadood ^ aS^ofo, * 04* (to. ^.t-o-ra) ^oeoodOod ^^crf^rf foocS- 

sido — 4 sJd 5 q&^. ' ^oa^fa3Searaa^j5O0^rfc^^8 * (to. ^Ira. 3i-o-mv) 
aowadood sj^oh, c e338*:aowacSooci aoi^^ro^. II It 

If tfoSosasrags If 
II [ 

a 1 aScto^s If 



F { t f 



^4 I I ero^fc || i li 



o. a. d. w. ] afcrt.ettao&sa ; 



&aeTOrf a ofc&;s3 o s>©$Fea i to. a-*-w 1 tf&Frf ais^^s a3,£4e9?at I 

ffo^O^^S5& ^TO^(3^23(oS(d S&O^O I' TOiQ8 %»bi?^ STOie^^jajjS^Sl 

^criecbs^acra estfssf I ^s^^d^ro^ 8 I sro^fcft I sSs? too* 3 I ^Oa^^*^ 
doodad ra>a ^^r/i^^ I wsi^ — (d:rado;>) ^^^i^d. 

I! ^533$F II 

Ood, ^ sadaori £ed^ stoefa&d sJa^risi^ sb.'* 5 ^* 

English Translation. 

Praise Savitri, who is no friend of water for our protection ; we 
desire to perform his worship. 

M »3 C3 » 



so 



tftf&ddx (5- oo-ne; d^ er-*) **dd ^0 ^wdda *J*dorf «$F*e 
^^—^e^oajsTOadJs^^ tfstoFri I d^odd aaftsfcood ricrad^fcd 

zto ri d)3od "ad:d ato ^tocjd^, 

«cSe$. sr.-ar, gsr a^dcs dddj3d, ridesras^F-TO^-^+ro 3^-^3533*, £>od: 4 $<sr tf 5 
(£3. to, 3-3-3) ^do^F^d &wo£cS£oa?1 ridj^d^ 3§J3od;>;$dS. £sdo ii^dosS 

dd dddfidosssrt sfep*^ oS^d^j &£td scd^do, ^o^odOod ^t^d^j dj^e^^ 

^^rorb^do. ^dd, 'c$?^$® 4 »F^*ofc sn^ar&g ?3^oeS fi^oo tf$o;«3^ jig^ 

^d;4dD 53cdd d^edd^ dszo ti^Sv ZowtiOoti ^d^' wdo^&o. ^ ©oEfrisk 

dA*add3 d?sdirfdo. oi>o3 end ©stecisraaF £odd ©f\ o^orfdr. esTO = 

' tf^rtic^*0<8 '(353. ft» doUadOocS ^^tfi rfj^afc^ a8«tftS{*3. 

(S3, to. 3-L-i.T) aouddpod e ad|„fi ?^dad;djda. esd Ood Basso steia 1, £o&:g 

SIM' (TO. SlB. -9-&-350) doMJdOod «e^Olo^« fe^dsfi, ^WW558rf 



O. O. 25. 3. d. 55. ] 
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TOdrasJocfc dra.^^da. ( «&i^snpii^ si^s ' (dodo, a.-^) *rad^od sto^otoa 
wotoita^ria iioa sfosfc^Adw esf^rt eo^gSi TOdajSocfc «3jit$!taj>sb. e*ri aod 
«5jj«?5^5j ^ouodcd© -ag ^easjJS, wdodjdi. Jodo^ d&e ad^rf oirad 
d^ofccra -ad^asj rfo&^odo sJot? zododjdj. ^soss**, risre^o, 3 3^ a ^drt^O ddjfrado 
S% 0 ^ ^ddSdosreri si^dj eruAs^d^Ood 'eroftriwso riarff-fssskjra jSei^ij&es ' 
(to. i-n-fi.o) ^cKdoTra.d d^afo dddgdorori qjs&jfowoQafcori eron^rte, d 
dreedddi ^J3o£idod eso^i qra^arijs d^djsrtdi &dodjdo ^osoodood d^djsrido wdO <ad 

Dod ror? gorrsriri), ^orario^)do. sjgd© ^sd^a^o3j^r!£^dodOod 

4 fJA^stos^cxSo — 5 'st a eod^o^ao. ed^od '^r^d^^es^a* ^o^oriDorf 

riiiow rSz^, srostf^raairas * (ssi. rija. s.-^-oo4.) aoaoadocd wrfq^s^a ara® r + , si— 
'sdd stood ^53 r 3o^o:b «rf?deiS3 5 (ara. sj-v--an) ^roaaiAf\ejrf wqSr^s^ dddg 
dswri rSrS &Q?d eod^di <aoeoodOod eSaefrt &fce*>. af^ ©a^oeo^to 5ed^ ijaeaSeSstod 
attfjrfdo (^cafM&sSda) ^o^odo d^d. <yd sod eddo s>ed^ a&«oa?J^rid§j, sj^g 
ftae^rS dJ^dorfdde. * sd^dO 5333*5*5^ w^d&D?J«5{TOag>. tfd^cS^ofcja ewaiad^s^rto 
^ do. a^qfcfr cri^dg, c 5Gc) ' qra* ;^d£>od eroro^. afsF Ibs^ri Oocteja, escfoaSSesa 

^ow^dOod c ro ? ^oeoOod^ a^d «ro^^^. ^ja^oto ^ddo ^^dg^> ^o^oO qs^^d dj^>^ 
t:d)^)d^ ^sto^^cio^d c ria^dAflsaSsSire^s* ? (to. L-j)-o^r) ^o^dood 
^cS^dsSrf^^d^d ecodo ^d 

ood ^)d:o^ ^^ota)i|jFri©, aodS '-essi^ojo^jja? sp^' aoso a^^^aod e^ro^Fd© 

° S ^ ^ ' VOLUME 3 
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[ sfto. n. S3. *J3. JL$>. 



(to. ^oeoodOod tfso^ r? oo^, '«sidoij3£5&fc* (to. 4js. £.-o-%.) ^otoodooci 
eso^datoriTOfV wraotrisfo, '^rfFSjra^^rfo&s* * (to. n-j>-%>) aoworioori ■ s&ef 
so? ' ^fowsjj o^rf^ $sSfej* (to. ^J3. ^owodood riradtfj 'rioj^rades wwd 

i ^ , i i 

i i 

tiSmtio-^ZS^tic II L \\ 

tf»3?>tfo- 1 eJj^^JjQ II 2. It 

dr&^e w^a*i?*€ jiS55fo&r5»rt-cB«*)^3&5rf stashed f ofcrie£^;toe|^,o oti^- 
iS?^ rtSiars) S^^^s 3^83e>$j^.$ a^wsss It a^^do \ ^^^s^^dai^e^^^o f 

4^5P 8 ' ^ «^£# 0 ' wrakoo 1^ I en), vssis I <%ii^$* \ fcar^ripto- 



a^rt^'^FOTcj I stosfcsigbrt ^TO-tfs^ tfjacfrsi (es^^d^ €tadod) I 

II ^^5«>qir I! 

English Translation. 

We invoke Savitri, the distributor of various kinds of wealth in- 
cluding the house and the enlighter of men. 

osariaa-ris^d rtroaritfsfo &3riorisi;k rfo^y tsjlort ©rfd-rffl . o8ja{rt«8r? Hyoi ess.risid 

II s^^dcaa^^ojja II 

Siqiw^dsto* — a^d^tf qs^a^ doaod ^ss* d^o±>. s>^ahs$ lis^-, tftlOod 
,d udi«i)rfo. asSwdjaoart' ?o;tori worfoJoid ^doi di)"rfjj,iif % 4^,d &)odo escSe &d 

si sorted, 'wadooo $od& 9 ($33. &d. l-o-sls?) "aowaribbri steal Trades oS^dA' ewt^d, 
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&gs(S>JdFe o&ng** > (g^. 2,-a-ooo) aoeoorioorf erio^rf £ort#j" B?^f. 

cruris — e ud#-7&$ XohxSy ' i $^z?^$^sfo& ' (era. sto. *y-L-j>e;) «aoeoorf 
Sod ©tfosf s^aJa. 3d^aks§ 5>s^^Qorf 'crabs' i)owditJ^ro^ 

c^^^o — f^c^ $3^? ^ 4. (riocfc^ort ^trsiri^ siroriosirick) ftorio ar^aS 
^rf*^8-acOTrta§c&. Q^aisa ^d^rfg ^^^^ ^ororio^tfo. 'eij^&FC&oo 
^*f/ rfj^). «*gj© r rf^^odj^o 533*3 £oeo q^^s^cS rf^ofi es&eF 

zod^rfo. eado eoado^TOft is^ri^cdo dowriood ©afosr ri^afa. ^^ojo^j S^rioorf 

(aaa."?to. wdFroio^iaJo aSd'rfOdoTOrt site 5, ro^os^ tto ^rf£> msr** ed?!! 

todo^jdx ^© *S^^c3es?i8 s^rfFrf^ rtrirsis* 5 (en). 7o^. : v-l-m) aowoctoori was 

^d^; wddjs ©Sfdtp^Tredcfo ^dftc^okrbrasraft riootiflTO'^rf^cfl^od es^off aowod^ 
^ 55rfo^^ dJ^^dorfdo. II s. II 

II rio fosses II 
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11 SftCiOEa^S^O II 

$c3e i risks <3e a» 4 A^?cra^8 1 ero. <y~oafe. I qa^a^sjjO&s I ^^oSj&erteoS a^o 
o3a&fl$asi^ I aa^^Efo«ddj»$3$8 I ?is{j8cd^ ^orf^e^a?ys) I to. fc-juev i risi^cS 
^'^{^'■1 «€^o"8o3^ertecl©65ra^^b I riso^tfriosaocf^ I s^>. sl-o-Ts I 
sS^^^oaoteiSe^ I ?> kztii I ric^da^iss I 959. 0-&-U. I aj^o I 

ii^O I $^FtfskFflfl58 ^SqS S5^^o3je>8 3$o53 £ <S &QSMSdjjQfo$& S^&3§£$g II 

11 a^arinsqiF 11 

?Jsj3o3o8— ^efe^3(, (^{faioari afcJ^&sSe) I w S> fcsriS— rio^wa tfoWo&ss?, I 
o^qreoft— d^rttfsJ^ I crow— Aflcfcriris&ft I &o$fi— ^TO&riaa^;! 

ft — » W W J CO _fi 

English Translation. 

Friends, come and sit down ; Savitri is now to be praised by us, for 
he is the bestower of riches and shining brightly. 

* ■ 

?io tSja eqJ^sSro a dodsfo. ' oto^Aia? sra ^rig ri33Dak8- 5 ab^rt$ido o&wsira^ T^efe&fc 
Oorio dow^s3F?dd ^Q$o&rio&lafcg' (i^. rto. l-o) 3§e#& 
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[ doo. D. 23. •tfjV 33. 



ritSrafca^doaft d^ariorida <aodq$F. ss^ d,tf$5?' qs>&-' 7$dJe>c3e ^S^ss^S* 
(«ro. v-&ss.l) ridtosisfeo^ ^sogjrfTOndod a^q^^a^ do^od •aisrd^afc todo^rfo ©do 
a^rta^do, O&^d5j$5j3£d20do5j)d3, srodddd^) efOTO^TOrio^do, <^od:> d^dsp^^^oTOd.TOft 
Ttos^dF. «a© 3s ?fo^aod , 59H r 5S.iafc &odS m+ , a--d,&afo«$ as?) d Ood tied W3Te>d& 

' odo^dFcs 5 *, d>$- en^d^F sieo rt^o ddTOA^de osidi eruiridddddOdorori ridjadgj2o& 

djadwddcto 'ad? oe^odoO ^c^F^d^rfdo. TOoio^djaa d^e^d© ?osDH>to d % oto.eriaei3e 

TOdd^ ■siifoj&aoria *asizSe sto^&od eod^ck, aoda ro^^^djad^do odo^sj. 

(ab. &d. n-v-v) d© 'add addeScrfo^ ^Qea. ris&sto d doood «?f * tf^jdrtoeaocf^ 5 
(to. d-n-rj)) ^jSsfw djadTOd ©orid ri^ozS *si dad riowaa^^rod rf^^doT^^ 
cSri^ wrfcc^do aoewdoori eSA^oi esri^da wdoorf^ e0Sia$«9^8 5 (to. 
i-j-orias) ^oWidQod s^a ' asSjdgofcsreofcdctfs ' (to. ^~n-a.ej) ^oeoodood uaSF 

— - c dd oJ addrocfa 7 'ips^c^s o^8 ris 5 (to. l-o-lv) <aowod 
Ood '^wd^j ri^d dae^* doq^do $ d^odo 4 d/a?65j&? 02^3* > (to. ' Tte. sl-v-ots) 
^osoodood o&,s3e\d 3 * SOTOo^oiosrados y (to. rija. st-v-oon) ■ aowodoo'd 

5 t^oeo 5A3drfrtrd d^oaS ^doTOri * ^Qd^^es ' (to. ?ojs>. cr-a.-^) d^^ ^oeood^ed ^d 
^jiF s^^odjsd ^ do^od 'sdcid tic? ^d€> d^d wdasjda ^owodood 

'sStrad, ^^ed-^ ^ororto^)do. 

^5^8 — Ai^tsSo?^ dj^TOc^i^^ ^d 0 % ^odo ^OTqJFri^ ad^rort < ^s3§ 
$odft ? (to. rfja. ^~y<i-noo) ri^d^o^TO'd ?odjq5Fddoioc3 ^TOqSFdS crfos^ d^^oJo ^do 
d)do ^owodood d.^crfo, c oioiwQ^^ds 5 (to. L-o^na) cf^efw ^d rod 

sSeori d^oS a^o^TOd oicrad oi^ : ^cSoSj^e ^do^TOd sJeo d) d,e& (^.ddo a^rt^^.do) 
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C5e)5"S) — to^I^j <aorfq$r. * 9 (to. ?ojs>. a-Si-mas) £o&oriOorf s^^rig) 

^.^dcxtorf ^oSocrio ^Fuo^^d^^rf s±>ooe! wdasjck 

tfc^eSaS&tioi wd^au. ' tfd^rft^aeoSjfc * (to sto. j-sl-j) AeB^c^^fc^c^ro^^rorf 
s^^atfd rfooosS a^(aJje> eod^cfo ^owodDod 2^3 sextos^*, eodo^do. lie; II 

II ^0So3c)533^8 II 

_°l °c _ _ _ 

II 3dctog8 II 

I sd4 ?§ I ^sd I ^ I ^so | rfe^grao I erodes I sad^ || 
^^do I ^5rfo^&e^o3o5 || e II 

11 raso&eaepa^o II 

<®. I II 

sSe ^rt^s erodes msfo'ofostocsa dssarasteo ^^sSon^ss^gsr^ ^sd Seriodo- 
^ cScS^sJ <® rfsd I ^?se> ^ssj^do z3erfo &3es&&$^o3oe ^erfos^c^^r^rf risers 
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[ doo. O. 9. |5. 33. 



to. 1 s^esj* I ^oftoSj&srteii <3srad^ wcris fca^^rf^a^d I 

II $d53»$F II 

^f^ofoc, Sed^rW ^^ro^o-ad d^o^d^, ^^o 5 ^^ ^^ro^dj^d^o 

cv*> 

English Translation. 

Agni, bring hither, the anxious wives of the gods and the god 
Twashtri to drink our Soma 

II aS^a^ojorttfo II 

osoiocj s^i stands (e?. as-as) s^srsjara^ pg^TO^ofc? ^oeo soodd© asi^s s3&sds5e> 
rfso (ado. rio. n-jj-r) rojjps^oio rfgras^afo ^j. ?io. ej-vsi-on) ^ozo jto^ad^xfo. 

aii'^cSO ^ars^TOd atod dsdd^akd ao^djs rfjatS^fto. TOsSTOc^roft Sedd^crfo 
6odo dJ3^ co^d^do. 

^dSe8— rfsi to oaf* I Vdsbo3os&33fr8 (I S{d3ri*rt l^oioc^d. iets^rt^d, 
loving, anxious & c. 

^^do — %^s3$*$j wedd^odod tsicfoe) ^ sS^ ak&odw bi^ft 
rfjsfidadjSozoario £)$ds33fis;. 



a. o. a. J), <rf. w. ] 
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II S^^dCSS^t^O&S II 

s3&^§— c to d^eS? ' 5$ go, 4 araSscSrSs V (en>. a-vr-a.) ^o^dood to dgrie 
qra&ac* stood d^^ata w&^cfc, a^dcsTOri^Faoci $ xio^ ^^adrfj^ < &3es 5 
(to. ?ojs>. .. l-v-ovsl) do&odOod 13 &o>ed. si^ata si.d&od ado^TO^ sd^w. 
tf ^^<3jsf5 o3o2^?»Qo3^?rte * (to. v-n-scsi) ota^^^^^dj^TOd ota^ 
?JowoqS.|ja?d^rt . ^?o.ortrfO- d stood wd^rfx ssa.iwri 

o^o^rfood ^o^es^d {35* eod^do. 23^35*. b&. ad Oo.d * ^fiocs^ar^ ^oj^'tfa » 
(to. &d. sl-o-v) ^osoodood e^taro^, £>s3o^ d^sd^ota ^ds3{ £>oos3)d:>. 

erodes — s3s> to «?Lj 9 s *- ®^ c !: ©yj^satf»*rf^$sifc risiracra^tf ds§e 5 
(to. tip; aoeoodOori a^-. a'iSfi isa* '. atfdcs. ad#j < ^s^^a^s siajg 5 

(to. . j-v-w) doeoodood woef-, 4 a^F^^o^s&i&s* ? £oeo:>dOod slaS^ eo*ia^ 

wwd, : 3^priFciftri sroste* * wf\£^ 5 (to. ^J3. v-o-l) ft^Oorid eroftdo^TOd s^-fiatfa^ES 
stood es*S33 r eodo^)do ^oeoc>dOod eo^sr « ^odcfosifceoSG^^&e 5 (to. l-o-olsi) 

ft) «A- CO J 

Hieori stood fcdasl'^a?sio^irWvfc S^a^^aiojs riti u\>c33^o3e>rta§ck 

^oeoodOod esVaf °jdto^ II r II 

II #0 So 3333^8 II 

I I I I 

J2 VOLUME 3 
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r3S>0&€® SfJd 3^ X> So 3d 



[ S±>o. 0.«e. *S. rift. 33. 



ddJa^o-ddsisbtoo' §s*s$do sjsj^SHo hps rfso I ssdtf^ ssafciricSeofo^o I 

^ds I i&sqs^o I akotoatoa^fc?^^ I w. v.-ot&'l <$& ^cJo&rae ^^rodo^- 

m. &.-^-ossfe. I ak^Sadd?^ &/&eri8 ^psir^ Aim I qfed&co-l si^rds^ded- 
^e^oi^e ^s^^^do^^^s I rfdja&^o I r^^^^^S^^d^ I 
sjd. a-s-SLV I ofori A £ rfdjs^de^^ttoi- ^^^o ^qraa^o^ flS^d*?^ s^d^FoSe)- 

^aJs^oSwetos^jfi $flt$ns& ^ tioti^otedo I &o.'s-&s I ^3 ^8 II as II 

^€)f! I w rfao — tfSdotfjaocfc I ofoSJs^ — odwrirfd© g,<ai*3dd af^-oSa? I 

I! 2pe>333$F (1 

ae^ otod^5»d ai^-ok?, «padi«, gpt^to e^gj^ofcrta e?d s»j^?3SI, 

English Translation: 

O youthful Agni, bring hither for our protection the goddesses, 
Hotra, Bharathi, Varutri, and Dhishana. 
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& afc^S' rierirf^o&crari a&o'es^, s^d&e, rida^e ^ssto ^oeo ^eodod^ 
waB^^OTAd.- 'sirfflg *3?d soed fljriiriTOddfc 3s rt^o^ £odd afoes^ ($>. j>-js>si), 

e3?3 jSerfiri^e ©qSOT rort^aaft eS^d s3?d aS^dariSe ^oeo a^ddg sJoicrf^ tf^daS. 
ipds^trddd ©qSrarideSock a^tred a8^fs^ <aodd scj^sdo^^d^d esr^oto s^oSoodjs 

n^8— ft^c crash I zSsrfsd&^s I n^j £>o& a^sj TO& 3 ^dori^eo3ojs> 
(£. 3-3^) riegOTfKk?$c&. ecSS— AfiTO <sd ^?roo si-jo) s3o^g n^s &ie ^?too 
c^rfo^e ^odja ^d^ri^ad^do. rs^g ^oeo ^ ^d^^io^^ddo rr^s-rt^oS 
h £>?n>8 oS^^o^e^ qJrfoFero— rfo^en^n aSdasfck ^eodod rfaj^sd^ tfj5jrta$dooeS 
^^odoort rr^g £oc£> dosSdo £od;> a^sdarido. 3s ak*j5te) n^s — ^?odad> ^orf3 80085$ 
sfc&5i<D ^e^doi 3{d3sSA od^d) aori^ro.ataS. ra.s £>o*o sieo^) aJort,?ricS€> ak. rto. 

"0 CO v-/ c^, ^ q3 00 

"0 CO 

&^dc3 TOrfo^^F^od sp^o^ 'sgjad^djs) * 63«8 ' (to. tojs. iL-y-o^s) aowariood qfe&asi 
l3oiJ5)d esfcffi tfja?3d rr+#=r^. e^Acoira' wArfri^rfO n^s ^osrarto^. * rt^ 9 ^oeoodo 
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[ rfoo. o. a. w. ?oja. 



wd^sb aouarioori s^, rf,^e»s4 S>«2,«| Oftri wd^rio. .b5j+£. < jratfr^ 

o&»3^— ©Aaokesi ejwsn <sodi a&ri « »As»a&<5e irfias^^ » ■ (asa, to. 

^ocrartJo^cJj. esatfafcsfcfcesl ©Jssakotek 5 " f «$3saoki3e ' £oso to^dg) s&ra&d^rf 
Sod gi^d^ a;^r eoorfi a&iracxh^e ao'rorto^ck. £>do?£ Ara?3rig)akfl e^ssak^ iiou 

aorio ad si. gJ riStesgp rariod?, ' i&v bzw*' zp>&$ tosa qiFtfsrorito a£ <aow 

d^F ^odd e§3 acdo e$Fda «ari^ ^^etfricsdjadOTd e$$d £>cd$F. ^o^ad 

dd^s £>od;> edFdo eoe3 &dd, e3&jak. d.tf^F, stod^'d to rt^ doood djs>^ ^d:$^ pfrttfo 

wdosd^. sidood e333Qfc$e aowacfc §^^Ftfj s>i?^cs^ dock $l$^&i^d{Tk"iarioia 
^^F^do^^F^) ^^Fd^4^ Qo ^ odjsisd zod^&o, <si£) o&jdc^ s^d do^od ■sisS ei* 

eoodd oi^d5s r +'asS e cs r , ^arfS ' djad odood cd^ gjosra^o odos^a sddo 
^prfr^ ^ rtoseg* i.-v-^st) 3© ' ^e^sS^odo^' (to, fe.-<y-n&sv) 

dowadood ok&j £>odo a^d^^rorio^da ^d^ 'ssisS 5^ ^do^^, ^aSi^g^rt^' 

dddOd^rl fo : d^r, ^'*^^*^:^^^;';■( 3!ra .•■ /jt-v-osiv) ^oeoodOod dQ^dg ^ow^do 
e^^^OTri^d^ o^d^ /si^ 6^d§ .tp^Sj ^^o^ dj^^d ^ was crio^ tie? 
tizm$ ^o^do w^^^oi ,ddo &&^$f$ d^qSdj^ '^^js? rlo^s^a^^ 3 (to. n-o-ai) 
ri^ d^a ^rt^^^o* fbsri^rfrt'- a&iOTrto^e 530 -aA ^owaiai dd^ 
ewd^^rt^da ^o^odDod ^ ^•tfg- 1 ^oeood^ ^e^rori^. ^pdF^ ^o^O oto^)d*jose)ja 
c^dF^ ^odd, ottoewa, ddo ^oda ^dd 2oocS ^d^dood dd^^crfo^d^^oira ^pdF^ 
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« e*do 2to rf* dd qtag otos&Qrt etoetf wda^cfc agprfrrf sidjrt rtowwd^da ^odo 

ti^d ^odo dcSr^eSeTOngj. s^rfo £qj.sfoo3sJe" 3s dgd© ^d; zwrte dde^rod 

^oeo dddri^e dj&d^ofoddS afc^d, dwdrtWite ^dd^caSocJd© 3e$sto>cri*d£fe 
abw d.^a^d^ *eod desFri^o, ddo siw 4 Tisz&tiCvbdt, 4t otitis iwrt^e ;3flrie)3afc 
o&rTrija wd«3eTOrk;&cfo. o^d$ r +^ 0 o^ ^ceo© & ti&^&oti 'dc^'n &Q?d, 

ey-rvor) £>owodOod ^otf^oot^. 

(wo; a.~aro) $ds#e 5 rfoea 3 ^ TO^ws^fa, t^btf e^d^psssd 1 ^ ddr 

eiis* :sS^ato eoodS rfccswo'do; #di -aoTOriof, ' ^^^^^^ 5 ^ 

'ad^ ea^ (^) ^d^ ^>odo ad^wrt, ^ »ir^^otoo^ 

B«)«BFdOTari£9d0.riea.4 doon^io^d^ jtotf^orf s^r ^o^odo ^^dodocd wa^Fdsraa 

j^ffiFdsrao o^o^d: ^3iod^o*dcJ, fi ^^8-> v-^ov) a^s ^020 dd^ 

4 ^^d^ ) ^^odJS^- , (to. v-cv-kA) ^owodaod es^i? ^odo a^^ri^ es^s 
^owodo to<« ^oaood^ a«^G9TOd o Ood ^o3«cia©^d^^' (to. rwvw) ^oeo.d 
ood*do*w>£ &do^ ^?OortdS w^FdTOQrtw ^ tyM &>oa&* d,^d 
»9ddd^ *a3otoO ctooodori TO*ai^d ri^odcdM »*«aT w*?4^ ^owdood 
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,[ doo* n. e$. as. 33 



&&?d, © r 5^ ^jsr-e^ood * sp^j^B&rajjo 5 (339. ?ta>. L-o-on) a^owadood ud^TOsT 
.wddewrta$da> e$do Ib^dood e^ro^d^ato ^daod ess^^ e^d^ 



dd^ed^-* rt^, j£«pi, a^-do^, 

(to. ?to £s oe; i^ritfo $^d^So^)o§. ^ocSqSr ^0, rt^oed^f} ^o^o, .^otjJi- 

addja 6j5>erf5S«>qSF^TOrf 7^q5e>&rf&' ^rttf do5od 3 ^oftd^&j^rt 3s ps&rfsfe. 
sroas^c^ood c eroa&rae zn 9 (to. ?ta>. ^odo sd^^ado^dood c a&j^- 

riJeiiaodde sfbi^' aowgcxJoja daaS&a "6jj3rhs$i&. ^eftddja d)d& eru^ ®3ri tit® 
ad^dood sru3 r aoeoadjio^d e^drfripd d^od ^o^qss&ad 6 ?3dd rfwoajj i^^ofttfj 
^asrida ^^aos3odo ftdasrioi^do. 'waf+d,?^, £o*o£) <erud8 to ^os^^s^rfr^ 
(to. j&a. tf-v-Lo) ^owodood s^drsid^F, e^ie.atoeSsS?, ris^, •a^ritf d^oad^d ^ 
d^^^^j •adtpadsj ^TO^TOrio^d^, ■■jtoto. feoroo&raro, sJo& rf^^, ^sfo&aijjp 3$ qra^ 
rt^ da>oadod. ^ p) ^ d^ak$j jsd^d^ ^TO^^d^d^. ^ d dstedcsoiQei, d^ 
TjoejJt?^, ddtfe & pi&rttf d^oadad -d^atofj ero&r wa&r aaeo . eridorisb 
^TO^rfOjd^^j. ddn>^ sto £>TO^aod<3? *^ OortdO * do^$j^s &*zzf > (ro.-dja. 
v-o-is) <aodo j&dbg ugrassad zPtzf --wod3 dcto^? aoda ftrissarfo^dood ddja^e 
r^dcs^ djdo&arajft (addgSren) t^o aeaS^, j£d ;tfoe*g£c Uodd^ ^a dgl? 5 ?5do rts^asSo 
c5e)0^. ^^ris? d^BOcb'd "STOosd?^ ^TO^^TOrvd., jto^d.©- ^o*§ ^ow^dd 
d^od ^>o.dy #^ddo d^^oddo. d^d© ^doj^^ ^ad^ ^o&$> doooa^ gJs^rt 

•a*5TO'?SeS ^TO^53^r!o^)dodo dtfodotfttfo. rfja^aoti ^drd© ^e^dol dda^.? ^o^^do 
^e)^oa^ do^od woTOrt - ^tortd^ eodm,. rtara ^e^cdo^de^rt^ eoodo 
ddjs^^ ^ororto^do. dd^ sJead^y^^odd fysr^ timti^ es^^daod^ra^ 
TOrttSc^rio^do. ^^o^j^j 'Si^ o^d^b ^TO^ao^od? sS^.eS^o. .wdda, ^^d 
#j3»^odoS *$& ^eo ad^dood^, eda d«ddfi atod o?d .^^ri*do8^?. ©d^ . d dirjj 
do^dod wS^^Qod ^TO^TOAdo^doodojcj ^^o^ dcto^ ieosjp *..?U^ood ^to* 
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aicSSogtfsteiFo 5 ■ (ro. sto. i-n-om) doeoodood eruatfrd sdjawdrttfo ^aro^ritfo' : so..c& 
&£rd^di ahwd^ ^wdrf^ 5>oto^ !±&a3jjocfo .aJoTOiSeiOod "3f?5wodd»ft 

arfyeruro^ s^dS) &od doer e*rk«$a§j, es;kG3^ ^$dO ^od cdoer ert^cta ^d Ood 

Sizp'spg^s 5 (en). j>-j>yo) ^owidood tf^s £ow:>d:> ^^^^^rio^jdo. rio^Jjsedo 

s^cri,^) §s^d Ood ^^5>qjri:cs wdo^ag. < ofoosjpediy^ 9 (are. a.-o-o) aoaoacS 
Ood aftart weSesI, &a?d3o3ari ferassr, £^d^ ra, ^orort^do. II oo II 

(I titfmtiz II 

c$W d^^i?TO s305d8 ^OFr^ F^eJ^S j 

^e^c^^^SjS tirto&zo II oo II 

II JJ0&SB333^8'II 

II JT3o3o»?iS3a$ 4 o II 

t3«aeJ8F8^j< z3(£rfs3ift A ^srf?ra d^?§e<$ 'sbatae sfcaSsa sIsfcFsra ^ ftjfttfl 



&F&a$dgRao TOOoao^g w^^sSs^ ^^S 558 ' ^ ^ 'ri&<toaft«rao dssJai^e- 
ro>^8 I sfegis I sfcso o^^Ojjso I fygp i riosrao $*to& 1 do £-o~sif I 

wi&'&^a?* a^riragriag^a^d^'o II 

II ^^iqjr II 

fl?rf^?^di rf^os^d^ dg^^'dda. est^^rf rfgrt^^rfdo. ^o^rfdo siri^^ 

English Translation. 

May the goddesses, the protectresses of men whose wrings are uncut 
come hither with their protection and support. 

II aSeajatfofcrtsto (I 

21 ^ ^4?3Sc9533^^djQ ^3 aSa^eatji^ak ^o3to?rtado^cto. aSa^cS, eosd^d ^od^rs^. 

*so©.g e^^crfjs^^es^y ^d^ (e?a^5i) aj^atod «pid4.fc rort 
ctod ^^€§d .apw : «SeS3ojocEo;-^6:c4d- -fisSi^^bdorfSi:- ^ocS.^sra^Qdo^. 
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^^atfar^s — a$&dJ33B3ws>o desi&d^s&d sSgps eSeSj^oS?! d£drad 
$o&d:>d cSerid^afcd d^ri c ^^ oiradjs tf^o&^a^dood -sidd^ ©^sj^d's^s 
doda ^^odod) qra^TOdd: ste ^ aqSraridrfrijaadarida & £w djOSj^risg sk£jsi©§)d 
sri^edd© •si^Ocriija •sigj. 3s ^^tfi. wjjateeA'tafosSdd© &b&o±> uaafosSesJowdo 

^srt ?S?rf^ ^ojog des^g, ^od:> ari^. '^ooSjaerraro^ofassfc* > (to. sto. v-o-w) 

'^oirco 5 (sra. v-o-sl) ^odo §3$ sad wdo^. ^oolfifTOS 5 *, ^oeo^do ^ajj^o, £020© 
eSc^dfo&sS. &do^ sgoofoerfci^e&fl?, ^cdjao d^Fdj^^, dodo ©i|SF53e>fi&3&. 

ote)o *>oW© do2i&J3 ^Oo^O^O^p? $rf§/(333. rfo. fi.-rv-W) doWidOod J^&JD 

&$^^de^ W50^j 2>^^j o3e>sitf £od$F. ssa**^?, £odd ^ooS^enss^ £oda waSJ^rf 
s^Ado^dOod ^)ox!§ sra^TOs'* ^odo ^drd^dx ^oxf, oSjaerrasF, ^oiido, ^ow 
d:jado ddrkira ero?S&> eS3e>Ad. ^o^, ^o^odo esd^oSssaA ?odja?o $U^rod oSjs^rt ^oeo 
ero^d dd$j agesgrosraA erod*> is^AcS. OTtdtfs, ^oo!ja?rt^ ro^s, aocrari©? ^c&rao 
e^oirao, ^odd ^{rorf^as^ dorori©? &3 BijJFTOitetedda ^od6; sfod^<3ak dgd© 
rtcs^a ddrisb ^oo3js>?r!aod ^?OoridOdo^OTrarij^ ^ooSjs?ri55s>^rts?5rio^aw. wdood 
e© ea^ssr wdi3?a£Q?rt«8?TOrt^-do. addc?a5o ^ool^sri^oie}jj . s&doo ^?55»rf. 

TO3*\ t^odo 535jF335d6-^o03^erta^(3? *S|d"6 fc.? 553*^3, oA ^odSD?oOd)aSJ53c)d Dorf 23rforf 

zod^&? 'sig. iidod '?3o$rfdg$^a*>^o ^^^^sorfo^rrfs^ J rfo^dg, o3js>?r{ fl i, 
dj#*33>d5, 'si^dos^dj^ ^ozo ^o^doaod ^^d^ ^^dS rfo^^^^e *ad^dOode:j&, a^dfcxSo 
gj^dO *si3ds3e>qriA ^^^S 'Sid^didOodojc) ^.crfj^o e54o%ote>o ^odo aS^wrtoAOe). e5d e.od 

c^odd ^d^qJF^^^B^ ^od^ °3^f4 ^dFc5o^)do. ^ al^csaod d^s^, ^mssa 

J3 VOLUME- 3 
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[ dio. o. es. m. sira. 



j&stoqSMUnaittrtTOrtoJSBg. Sod * *js^aod o'fs*' rod^rron ^o»3?riM^ ^©f 
«dj. '©^ijae zs^sf ' (to. v-n-vn)aow:>dDod sr'es 5 * aoWida ss^d^srarkdjdx 
sra ^da^sr -aiQA.c&i? sra^dasssr ^obwcJA oijsSra. *doi««iJ f £doai ^ooS^erl 

^odd ^)o?Jowo^ aocfoaqJF. age^n^cdtf^dj^aode 'sd^docd, «^tt^«pridJ3ad 
^o^owo^, OTotf^dtoriroiS ^o^oeooqfcgp ari^sSocto ^oddo e$^aS;>dd^dd:>. 'add 
do^dO tf^oiost do&^ £od:> "SrfAftc^rieiis &od:> tfciaSja £sd;> &d s^ri^do. 

sooqSdJ^dS 3s ato^ a^riSF&^cb tt^fc^tfqraridjasj ^orfotoo^dg ^^^zA^agj). 

as^ss** sododjdi ^od: gtp^akaicfcrido. 3§ooi&€ro^, dosog) ^dcs r , aSjacros 6 *, y^ortoo 
£od;> skjadaarfrirWcsa fi.^oddo ^sp^ri dj^doddo. rijdcF ao&ado e^d s^sS edo eid^ 

wao^Gtoris*, ^odo agiakritfo ^jsdo^oloSoe. &er\d tto tf^afcUwdd do^d^ e?S:» 
?$o& ddd d o^4 ^dlr^ii^. 3s *to^6ori .svW wotifi Sed+^s-'ofopS^a *5 ' (sre. 
L-v-nw) ^>odi eusddj^d; d ioio^daod ^d^ esoij^a^ , de&e £eo d d^od 

«0 « ^qJsfcc&ass ^,crfFrid5SF8 ' (s3s. L-n-nas) es^raFri^ri d^rfjs 

iiowjdood wdod ^Fsjriara^F^ ajod^b k » (to. slja. t-n-ncDj) 

a?^Fd d^iod «^ gd o d« ®w ^s^^id^ «eod rfESFaddjj 4r e dF?idraFa^F zod^) 

^oaidocd ^erfdj ^d.rorio^dx wddj3 ^Jod^ ' ite. L-n-nok) e^od^ 

rfs a^Fd dwod «?f ^rt^j -ad^dja ^^f ?SdraFa^Fdj a^^n wd^do. ^odl 

atfo,s»n aa^djdood ro&foan ^dF^de3Fa?^F wd.djdx ^onsrtodidj 
dj^, asirtF. x 

dj^crfo. ^^ajidj odpod esdo^r ^d wdidjdo. 
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te>r? ©V p dde# tf P^Sewtfi^&soka&aF^s ' (to. l-o-ol^) ^£>js>£$u 
waSorftfci ;fodddOd)OTri Sysat&TOd cte>d 2to SttSofoe *3dd d>oo£>d:d ^eoireft £>rf& afci 

Cod sS^©^ ^dFridcsFae^F eodo^d^. * sJ&gifoFea&^rfooi&erts 5 ao-wadOod 

dd €>Z^ d *SlB3d3j 5lOT05>fl?8l, 4 ^^$#Jfy$88PWS* ? (TO. ^-D-Stf) '^oWirfOoti fS^o^ 
OJ^C&TOd ©'esF, tf?33 f -8.5S^rf Ood e^Oro^, 4 TO$QdF&8 > £e20 ^r^)^^J3 ^ftod 333qfc& 

erosahadjda. &doei d&? sfe e5diro^ n , ^ s sleo dj^o^rt sS& ?3*vfc3i eoodrio^d 
'tfrfj^?^ 5 (sra. jta, i.-0-.s-sa.) a'owadood t3oi&> roaj!^ TO^drodS f sioaQ^otifc easco 
5 (to. &s>. l-j>-oft) dodhsS© ddd£>d>d ^ 2>20 d BOato &3ei8od s^ro^ dodo 
ahe^fe tfjas!^ e5ddj3 «a© sia^TOdda ' ado^ft^ aSroo$^ ^otto^^^ 

Sor^Zo^ddo. do^^f^ ' &e5e>3*> eNdo^oire ' (txb. rio. n-j>-^) £>odJs> doaoitfj 

c^^Ojoorpr^ o^odjs en)C3e>3odei-& TOO^^sd ^do^ato £ow© &dod eosf! ■aOajoja 
eroa^dddd waaho ewro^TOrtaJda. 

^$^3^8— $ $o^£> (TO. ?oJ3. 3-"J>~3) dolttdOod ?odJ3?3 

* jjek/^jgpstfnsps' (to. ?Jj3. L-SL-^^owodfiod fffi eto«d, ^^c3\$ jaororki-e^e^ 

* ^^ctoa5e*iOT 4 ^F^4«o3J3 rfs^doo^^c^^ojo fc^QCtfja (to, £js>. l-js-vs) 
^oeoodOodeso^od^rfFdd^^d, 'u^S^S aS*^rf otoxrao ^F^^s'-aod^ 

Z.^^h^^. ^0 ' ^SoO^ScS^ 8&*>«a 3^drf^ 5 (TO. ^-O) ^o^dOod 

3ir t rfF3Sd d.i A?ld wd^do. II on II 

I! ?jo2oBd^^2 II 



1 CO 



[ rfoo. 0. 53- St- 3J>. 



I srs. ^. a I agoolo^c s^e^^oJo ecfcTrartsdo^ I tf^ota^tis I en^- 

ii gj^^^qjp II 

Fl qrass&qiF (} 

English Translation. 

I Invoke here Indrani, Varunani, and Agnayi, for our welfare and 
to drink the Soma -juice. 

B aaeaSa*c&rW& If 

oolite, ^oto-Bo^ ^ ^fio&ptu, d**^ s^rt 



23. O. ». 3. rf. i. . ] 



101 



u °o O © 

P^w^ ^sddo ^cS fcida-s rfod^<$ ^sar^^aod, crowds II 

(8Kb. ?So, OCMLJL-f) 

floOTjrf^sbaJj sri/a^atae rfdo^^^o ri^oSag 
dr^dA? rfd^fSD&e ^*3j&s£o sdl^o^o s3e£>sofoF ^ ioztr^^o U 

^s^^ata;^ ^Ooririg wd^^)j3orf) ^3^^f. sag fc>rfo ? edc^ 5 ciorf, crio^ ^oto 

^n^1^4 rfj^ a^o^^do. sod,, ddora d^rftf stood ( ^oata$n«>OTS0^ 

oirao 5 aowaefooriKPtsr ^j*-^ rf<bes>43s aoOfossri a^ 0 rfdoe&- , a» jS a 

^o^fc&daridos^ oto$d#j a&3srar\t3oift« efdd e?c|5i<Sooi55ahoto, tfwde^o^«d 
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-ac^-e^+^s, 5Jdas»-«»e5 p +* TSdaFOe^F, Aado^darfg 'gW^an^tfjS^araoSjesa 
(^. sto. a-o-<L) ^oeo d^ak ;^d»ori eroro^, iodo^ £s £>dd:> sSe^rt^ ao$js>e 

& 7Tt>, c$ js> 0 — ^37^ es, fc,e £odo art, si 'si^tf&fltfo&^^ftTO^^cra^s ? 
^os3^s^o3jsc3e^ a r5^ 9 (ro. y-n-3L) ^oeoorfood es^oQ r £owod«> e^ri^wrfof^ 

^rfcwdij ^ro^^P ^rb^do £s sta^Sod ef^tfw d doood 88* {3^ ^^cxbs^p, 
•STOdtfj «n erased so wdji^p wd^fi. er^^+^~ f as8je>eo3os55o3jsrf8 ' (to. ^ 

draeai^ 9 (sn. *!js>. v-vr-o) ^ow^rfoorf gi^^cxJo eood^ ^^ssaftd^dOod Kj^afc rf.cS 
£>od e3o4ja?ro^, •sdd ^^dS &dod jo wfi?^, ' to c3(=ood^do8 > (s^. oo-mo) 
^owodoorf tfuro^d? wrks^do. <sdd^ s^sarffc siw^ ' eqpasftg^ c^oira^ wc^sj/ae 
rtodos 5 ^c^dOod ddd £i^cdo£> ^.odo a^sra ^rfdo ^^dcarr!^^ a!jacati:srf 
so^^dddri^ o^o^ s^drdCd^d rtadi dcsF^ ^ro^rorio^d^ aoaadeodw, 

ewrog a§ ■aoari dra H^aw^Oodde sn>ro^ fcd aortal,. 
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11 atfcSaragg II 

&^330 | 3§ | 2^05^0 || 0* || 

^?>acra s^do^sis i e^ofca^o a -sis ^oode &a*, j 0 i a^a* 

si cSjss oioosrafra &^o-3 ^fSs I w. es-oo I q« II &?rt,cksS$s^ sk&< cf^ai^ 

o3oe si S3\ sbfcctoe ofosbsoto sbfee cf^g ^s&e si jjg I <y. s-f ! II 

^A^sbrSoc tf5 4 8 a^$S>e «* 5S8 I ft?, s- 06. I ^all asfyorisirajio TOo«3»ois 4 skii- 

rfj^cSo rfoSo? cf^8 ai^a* si ?J ^^o^8«)8^i3€*« .S>c3a3oscdM8 I «. suoo ! ^ H 
es^ete^es^srs riofrgesSjB^freo&sS £>oc§i° j&oS^o I rfoSoe cfSgg s^fae si «i- 

^5 80 E5e)^S3e>^^ae a^d0$353«> 1 «; t-8S I <S|3 j| 

^JjSS S$8<°S&>$$Fdr|j8 ^JS5^?|i?^>f r ?S^ <fe ,^jS? ) ^0 I £05$$ iSesf^ ^pdaksao 21 
rtja?&aS t&S* I 353. 2.-0-1" 0 I <Z)3 ££i 3ad?S, ^FE^^STO^rfoSS ^S^S) 7&§- 

rfa^sSe^ecrasa,, 1 3^9 a? I s^so-s^e I ^$<ss ^si^oad^drao si I e/v>. o- oaso I 
«d fcrfg^ofo's I fco^crcBtfy^ I sin. v-o-vo I ««4 «9$ajf I ^oio^ds I aaSo- 

^3-30 I a^co 7?eSic3s I ^^DF^^e^ajS?^ 3 I t^^S^o) I h^SSO I 5t. 

^^^rf^^d^ <a?rad8 1 Ss38 5d,^o3o^ds I tfo«sii$8 I ri^sr* ^dfs^seajj©- 
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33, 



osrtC 1 $6$s&$8— 35j3?sScsTO^rt#orf I cSs — r^ric^^ 1 &3^3*>o— ^csrde^r* d:rad£>. 

It spasssqJF I! 

# 

$do^^ 3§j3?^djrf^ri*od 35p?&rifi. 

English Translation, 

May the great Heaven and Earth sprinkle (with sweetness) this our 
Sacrifice ; may they fill us with nourishments. 

^siFsScJTOjft ^fof^ora^-ri^c^n watfo&faeftj&sida. wgj^ofcjS s^^^d ^r^o5otoo 
(ado. tfo. 0-33-03) ^o^g .?>P!JdiS,e ^o3>fojoog (tf. &.-00) ^ow Jto^sd^cfo; 
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doo^d s^o&fcjrt&dasjdx 

d*^8 5 a^&s — T^rir d^ $&^a&>. ?o,rir es^dtojde'riSriTOd 
z^OT^fce £ow ^ds cSjriiritf^ rio^SftfOTft (fc^fl) %£?tad o&o^risb ^cS^^c^djS) 

(ah. s!o. no-tfcvfc.) 

goc3o&odja ^aaafc^ sacBaofoorij* ^os3j3e$<3djade33Pic3. 3&>J^?dd£) ra^draroft *LriF, 
eo^og, .s^ao dodo s^do^d^ (a^ri^) .dojads rio^s^ aep^rtritf^ ft (Afc^rWc^ft)' 
doric§?ta«>rv& ji,r{Fd£>a$oda- titi ^tf, f^.iiFdS &)3do ddOd^rf eru^ dosrad ^ d) 
&.a^ :; (d^^ed) (depart) ^odo dojsdy a^rW^si fcodogd©: ai?& aep^rfr^o 
ftddjs sjp^tsia^, 8j&e^c3 (f^Bfedotostod d^si) ^o^5^ sSja de&d Se^rWo esqJFdgj- 
d^rfd^ ftatfsforisg). . ■■ ^^5){8lw^p.rf.aj. a^$.&$ (ara^dasd d^sS) rfo&e (d^d rad 
d^s) /w (A d^do^) ti^tizH (so^crforcrfw^TOd) sSjsd^d jsadorteod tfflo&^do 
^do. akrt^dd© ^q^dearoft ra^TO^^ae .<3ow iso^- T^rtr qtoaioft e3$dJ3^> 

i5?d3ri#oda epaafc esddoi ^oSjs^n^^l^do^do. 

£>o& ^rtF^d%^dcQ?)d^diri^ ri.riF tfo& cijaswaJofidorfenji dossed d?oo ri$od & cdow 
d^ E§^n ^rfsS^d^doi ^^r^&^O ^>od^^o^^. 
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ri%rt*orfo^ &0es&dTOaa3&$eafcritfod&0 ^^oSc^rf^ do^iard^n dj^d©. 

<aodo ^d&^TO^de^d^dood erofts^ri^da. '-enjftSd 5 (to. v-n-a.) 4 w^asj^ft 
aJa^S)^' (to. v-n-nj) ^oeoodOod TO^da^a** ^ow dd;$ a^^TOrio^do. 
en)Ms, ^osoodo TO^ada^^ ^owd^ ^i^es. e^deod «o3oQ^a§^d^^ 5 (to. sta. 
o-o~<l) aS?8Sc^ ^do^ &a?qStfss3rto«§da, aoioadood ^do^o^. odod^lb ^id^ 
^^c&a^cciradaod rirfja^^ofoa^ 33,3335$ 8 5 (to. o-o-£-3 to m^) risi^d 
a^dtoSokja, a^criDgajoja, gdo3e^$$j d^SeqJrisi^ 5§e^&3?^ ^osoodQod 

^do^ oaejWj d^s^$^ s^^ssarto^da. ?5ddjs 6 emad^rr^^^rf^r^ ' (to. ate. 
n-o~er3 to ssvl) enmdjaics. rfcsrr^sdesri^^ al3^ ridtoria^akfidwa d,^,oi> 
atjakfiotafc ^do^a*>$ d^ss^d^ sSetfeS^o ^oari^dood « eroftsSg 9 ^odo 
ewfil^jricaado^d&od ^do^OTsp^ d^sie$ wdo^ae;, es$TO ' e^o^^r^s* ' 
(to. <y-o-oy) ^ozo ^^d^) ^d^o±> d^desd© ;3do^&§afcooUi £odo 
23c) l^o^do. ssd dod 3do^era?{5 wdo^jdo. * §lo3jc>o ' (to. v-o-si) ^odo e^a^ g 
TOrio^. s^eas* ' (to. -sto. v-o-w) ^owodOod ea^e^ dd esckd^ todod 

TlQS^qSroS erohdo^TOd TO^TOft^d doood> ?^?©orid€) sr 1 ^ wd^do ^oTOrio^do. 
wrszr <addo o. ro^-adad, 3. d^afo sc^Sdatfrfj^d^ qid^d^daod £© to^ 
da€ r^gdcaSKSoSja? eg « ri a 8$tf?&d^^es3^«S3?a*eci 5 (dospis. slsl) ao.do ^$£do 
4dood ^3iS?Sod53|jsS eodsraddo. eroa^ d^crfo ssa^da&aestofo ^^otedood, 
09© dgdc^&da^d eodo^do, ^dood dosd^ ^cwod^ ercfido^rod ^^da^TOrta^do. 
'add doaotf a a ?33 r - eoodd d^^^+^s ^oadoTOr! ejftod;tae>ft a3 r gleo& &&?d. 
esdtSfds, s^dfistfs., dooa^ s^dTOd £od$F. d^dde^ ^^o, dgdcSeid-aF, es?j3oe>odoTOdodd 
^do^ d^dooe)d^) d^^TOh eodo^jae;. e5ddjS) rfooso^ d^rfo5Bd^dorfa to^ ^do^)dj3? 
ea?3? o?^<xSoS ^dj eodo^)do ^odo d^sjd^drs^d ^oeood^ 53c^r. 'a© dosds^ ^oeoodo 
de^Ood erondb. wddJa *sido 'a^vRodd ^'^aJ^Oos^d Dod ^r\do^ 5 ^odo dooso Q dcdse^d 

—o coco CO gj Q 

rW© a8?rt TOc|wdo^&5? ecc)^ TO^wdoogdo. s^dd?4dc3^daod toadrcjo^. e5d Dod 
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on oo 2) ""^ 

esjtoTO^OTrteSe*. ^ddja * d&dtfosSj&ScS&^^ae * (to., uo-n£.a.) ao.wfi ds^TOd 
« e^^?J^^?do^^os3^?So 5 ^sd^, do3dg f £tori^ doopadod sSa^ow tf^, -©ma 
iroa aqS^aka #3i ^TO^TOrk^ .ao&odOod ^ro^TOriodo, e ofcjdT^gjtf^giQe * 
(to.. .ft®, o-^-a) rfesF^ots^rf^dO, $;^e^o&^qJritaeqWrtTOci A-erua. dcariS^ 

d=3:d£) ©"easfrt ^0?rfo^ *aiS, cxJodqSb stedTO.TO^d^aodd? eniTO^di &a ;3od)do. £3ddJ3 
w^s? 5io3o3^ sfw rt^^eri si^ritf doooadod ^^aio^ eA)ro^ TO^d^ eod^doi $o&do 
eraeffcrajft TOO^do^ £>odo faofioSi? £>do&dod;$. 

cf^s — 3s sie^d^ <^ddo £>$toa -S^ie djadws&do. o. do^ aesf^ -sdd 
riwoi < ero^>do3-JS>e sasoooo 5 (to. ?ta>. sl-sl-o) ^oeoS eodo^ri^eaaod BroatfTOd 
« d/d'C 5 ^,4^ wd^rio. . 3d)^crfod© a^d€9 sradoq^Faod $ *Jo^ ^gja^djare/o.ar 
qft&ScJ AQeaS.. aoroofc^. ■arid doood a^qSriro &^d^ & ■■ tf^ab, 

* njae&rae s^g^ 5 (mrtfc. &-n-ro) fee d AoojS ^dod ^jraska^sJ ?oo^^ s^o&rteb" 
©od3,. Too, SI, ss^, esdcT, BSr, ^5 sod:> ri^atori^ eS^sJoi S3rh^ £>oadd ©#f. ^3 
^ddo 'LjjasrfftSOT&Si^-fTO TO. £.-fVFO-0) ftft?iia?.c83^ ^oeo jtoisJjfoi 
£$3^' ^odo doradeS^o. e$odd fee^s £020 ddd^ gtfdb e3dd ^jSdS <k*$8* 
dddrfo rieoridetfa dodo sS^doddo. «$dd d.TOd L^aso^TOd d rfwpBdori ririFS&sfa 

LTODe)o^TOd dj^ Q e 2(20 d doooftdod ^4 ^ siossrto^tito, * estSja?^ 3 ' (to. ?ojs. 
£_^_on&$) ^^cSs^d s^^a5ori^ ddd©doTOd etiotTOri aoii^ d^a eodo^do ^oeoodDod 
^aliiS tiodo do^arfrtFrt^ ?ti rt eoodd tf^'s ^oTOrio^do. ^^aso'^daod 
lousd eroc^^ . to 5JTOrf\aod ?3dd to ^d§ eood d^d^ ^a)toC- J>-as3^- -aoaoatfo' 
d^>Oe)o^535^da^ ? 'ado * ^sSjs^o^eruTO^ 8 ' ^oeoodood ^ro^.- 'add, doood riod^ak 
f SsS 0^ * (to.^.l-o-o^) ^o^^crfo ddddQd^TOri 6s5^ 'ftbto ^^da^d "tfjj'^'aii desF^ 
0 wdo^do ^oeoodood a 53^5$ d^d^ B^o^d^ a+B+^-< dos©e3 ' 

(to. h.-n-LL) ^oeoodood 'a^d^, odo^d, d 7 ^ jf B^d ^ ^ ^^dg woad. * to?) 
rfcj^d^sis *-(to. t^jc)- o~o-^l) ^oeoodQod ^^d^^^ 0 ^^ &dot^ 53^ ^d^os^rto^do. 
w^Dod c sdo^^^^e^e^F® 6, '-(to. to. L-o-tey) ^oeoodo e5^ed todO ^odo 
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d^tori TO^d^d wd ^- • e5 ^ aocS * rt ^ «^o S . fcs,o*riF t^s aoro 
rki.; V.dgd aa- a P w<D swd- wot*,, riwd .^sSri© Mod « w^bwwssto^w 

(to. to. ^ro^ esdTO ,^o< 'adj^ J^cWg uod cfcsr d stooOfcrf b^to^ 

$0* wd^rfo aarfjrfOod woai, ® aid sra^O zood ofowdd sSwoOdorfOtre^ ^otofto 
3& ao*. s^d^dS 4 ^»*a*4*»«>*««»i» ' 

aodTvto^k cfca^. *n*d <3<»* *»tf*J*« ^dcrofcod a%dodjdodo 

' fcrS» oaBfy^ ' (355. Aa. v-n-vo) ?to>6tg,o^,*35Gi siw ritfa tf*craorieeri6*a9d- a&jritf> 
-adjrW stood ^Cortrig a 4 ?j8r wdidjda, aotadood aPes" sodoi. c&i^fo sfi d^o^dj 
8»sr, d Jis&dj ecita- edo&de ' es^Ss^^Fo Qorto ri&)E»otoerim<rto 

■££okrigdorf tStf -Sd^dood, v &^dj 

OnJj 

draossa* (to., ^. si-n-s.) ao^dOod rt^ai^oto ' rt^atow » (to. *ja. i.-o-r) 
aowidood aaar aoso*-*, « d©»a$$9j8* (as. to. 2.-V-L0) aowodood sXaduSt 
swafsJ 3&3d% <3js?d. de^-^sW* ( daetfocesBj* ' (to. to. ^-v-was) 
iiowidood oaijoarf '^ririSassnio vso j.ovssfcs ' (to. to. s^-y-oo) iioswodood 33d;r 
efi?*- ^jJ»dredft«joi^jto?i]BS r - .Stt.oy do<s ff ©sb* d&^qra ' (to. to. to. sira. 
£-3-00-4.) aodi «3$toj03oi>£) ai3o r qra^adj^deod 'a* 1 ^ erosdzSsSesp^cras^s'' ' 
(to. t-J-oo) aodi •aasrtrfo^ ^do^do. aaojaf+^nasir:* 3sri ( 8&fieql8 ' 
(to. A».;tf-j-fcn)dpt»dOori <sr rt d 53 a?*> * *«d^ « s^^ss '(to. to. w-w-wn) 
iiowidood i«.o?a?i, ■add d^cadod ^^sd^ * «i5^3i,8jj0*jo&o«8» (to. w-a.-^) 
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atpss^odi arfcfcdto. eSjaffa^ siqSdo^dossI ^ r foo&^oi sso tfcStf* sin* ' ^osojaesr^a^s 
^8 9 (ro. sto. s-v-Ltt) doeo^cjood sto (d^ed) * * (To. ate. l-o-oo) ^oeoodood 

1 ^ar&aSAi^Fe^^TO. mm?*.) ^ woodasi d;s-d£) 4 ®& s^, ^, 
^dcaoto's •asSrte 53«p^^ •sivsd^ ssosafiesisrah eod^do aoeo;>dOcd sSjado^aJo 3d ^ 
* erods^sSds > do&^dOod esd:> dddroft adaf^ < bSotB^^sSs * .aoeoodood 
Se$ b^sso dororto^. tpa^dO d^ad£>:> < sruds 5 * ' (to. l-v-lV) ^cxfodd 
dfidaaari e^ra^d s&wd^j es^'dwd^cto ^oeoirfopri asrad wdas$cfc. ^o^d, ea^d^ 
c ©SF&aS&a^FS^ ' ao&^dood ^ wdas§da ^odo dt^F^TOftd. d^^g, < erods* 5 
cdowod^ oa^ aqraaktf;§ edTOdrod^Qod, dj^dd? •a^ wd^cto <*>od^ a8?to$ck o&otf ^. 
•a a d^ <ao& ^Ts^oi qra^dc^ «U^taoad>;§riood c ero zSjs^ q ^ o ^ s^rfr^* (to. ^ 
(<i-n-no-s) ^oeo^dood ^ doeoodd afctredtfj sa)^ wdo^&e). * "S^aS 5 (to. jia. <vo-as) 
^od>i $3$tq! ^do^dood rtocaeodasjofg. •sido sradd eaod^Cd>^jcjOod < ^ssaroc? 2 ' 
t^odo ^sSeqJwdo^riOori < s^S&s 5 ^ow^dood riTOF^oro^ eod^ao. fc>do$ d^afo 
si.daod 3Dd^ °joot3 . 

•&docJ*' (d£. to. k) OTcWdsJoSjsjg, i^sp* wia^rijS?, cfc^w* qfcdrasJafBicsoXfcts, 

acwariood *docT ; ^odd 8^+^sdof3 r rioc®, d^odo^ $s*' e*dOod ^^dOod ^o^do^g 
^oeoodo e5d^ro^ II II 

r(o^^r?l d^s^t 3dde II II 



110 i TO0&Ki?p33^?$Jo33 [ rfOO. (*)• 9. M. ^JS. AS 

II 3jtfXftg8 II 

rto^dri^ I'^sS? | aJrfs II os? II 

II raojottepa^o II 
I) a^ato^r I! 

rtoqSsir^ — rtoqSdrd I ^s3e— ira^osscj i sJ<3e — a^sad' do 4^ (vtsi#) d£) 
serfs' — s^doi I &s^8— ts^ri** I §e3$8— fc^ob tfdj^od I . 8a5o4— doiS 

WTwi^rod d^&fa^ do^ qtoe&fle* riowoqteari tte>d^j "ss^pSritfo ^d^ritf 

English Translation. 

The wise men sitting in the eternal home of the Gandharvas taste, 
through their pious acts the essence of all good things of both heaven and 
earth as the ghee is the essence of milk. 

II adcai&aitioHti} II 



! 
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(eo^o^djse^) del da j^riFSjtoStorttf wi^dorodd^rt^i. esefcqtoTSoddo £od;> 
d^^s^cd^. 

5^ jds* sdoctas — soa)£)^S ^d^jso^d god^dol esqSro doi>§ ^odd srod^dodja 
esqSFrortaJdDod TOdejte&aad ■ pfoedodTraari^ <£>odo sietfwgdadi. 
§e&$8 — ^dor$8 I do^aTJ^jrfcrar^^cSrtSocJ. 

rioqidrrfg qto^? sddS? — rio^drd daos^Ts^sj^S) eso^ogo^ ^odo spsssL^ddo 
sad^afrssiSah o3o^rto^s3c)r^6j?)e3is©^^^rfoo^S^o (5^. ^. 0-3) ^oeo ss^d?^ 
wudooO^dorfdi. esqSsa rtoqSdFttoSSe&gsrad vu^rfirocJ To^sScSO (djaetfrfO) dodo t3{TOdd& 
a^iod^do. akssj^a ri^dcraF^deidtood ero^daw^jSsssd rtoqSdF&fcftyaaritf?^ dcldS 
rf^rt'p do% ejta&raetfritf Tradqto&ssd es^^dod^ritfo^ ©si^a^d3odo doo&j^ 

{I s^^desgj^oin II 

6 60^5^8 » (to. Aia. ^owidood rt^tf escs^ wdei. ' ^S^^Se^s gagg > 

(33*), ste. ^oeoodDod tfafrt ^ororio^do- 

rt^dr^ — <ri£ riff ^ speeds, r!j^ 2(20^ ^A)dddOTf\doror! ^ ^ q^di? qps>& 
d^ood d d^^aJos^p. rtise ^ ' rt^ 9 ad«fc& eodo^do AowodOod d d^afcsgp, 
?3dd wiabi) afctod rtfF wd?5fs& eoodd risr+tf +d. rbcs^ d dd^n d. r!^ dr. 

I I 

I I I 

c& gidOF ?o4$g II OSS II 



112 



[ sfco. 0. 53. ^. rte. 3-3. 



i i i 

^a^araBssaaa &>o*$e &a|,3o I ft/s^cft 3^$ a ristost^ I e*. es-o^ II <§s II 

soocle jjja&^o I Sft^ci^aia^ ftfi^cft sd^a q&gd ss&agj I r^. ,s-«t-&. I <9© II 

a§ ^sssri^eofoe^a^sie &^e^$^ Q ?s§S^o ^osS-^o^^^^^ cS^sra^o I ^o^~ 

&^dosiraa$ ^5^8 ^s^a^s a^s^re a^ssaFa^erf ^ssd^ss I o3o^ I 

0S5 a^a -18 e*o I wsS^sftri^riaocrari^ 0jJ3?| &s3o sft^sSje I jtesja $8 sd^a 
£{SS3F ro 4 ri n &tf5kF89 wci n £'£53js$ o3o^ $8 $doF rids©o risfr^s s^qJo 1 

srariao^wri^sra^o I ^c|^to I ©b&e rts^ I ^^o^a^^ds tfo&tes I ^c^- 

wa&a^&s I ia&ji^daS I to. I ffoTOrtsios I ^^^^OE^a^^^- 

tigSroo&fcSOT^^o ' ^asJo^^a^S c&s3«d$s I £d^^d£$o3^|^£ o^W I 

S^F^ i?cJ *odQ& ^G^03jd«rte I 83. 1 rioted I of^^FcS^ ! 

5^9. ^-st-^i) I rigrasis 1 ^^^ds 11:%. II 



e, O. 25. 3. rf. L. ] 



113 



II sp's^^r o 

English Translation. 

O Earth, give us extensive abode free from thorns; give us great 
happiness. 

II aaSesjasjotortsto II 

ario^B^d^ria. (w. ey-ov). 

sooddg li&^j^sda^ ^(c3? $o3s& fcs&s^ *>o&o rtQ^Ood arfo^^d^cio. 

?to&3?fo^'3o& tp^TOddo a^d ao-w ©qSrrfsS^ s^dBaa&oi ^o^j^sdostoSid 

srurasoO&doddo. 

3s .s&djfi qjjsrfjdi ^jsl^dosi arid^cxJo^ erocsasoO&do^d^ — 

ftsro cSs . .|?sroi^^OT ^e^^ds tfokS^ atopics tfo&tes tfo3s§P? 

ddor sids$o Osiris s|$o. (5. r-su>). 
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&S0o, ?S^$g-5)dF^8 ^od3 rio&tfdoTOnofcifl, J^oUtfOTftotafl (razJdfogOTftCXkja) 

ss^diad^d^j oSjs?r^55^riojoja oi dod ro^c^d^^ ?fo&)dci^ v&dz <^odo ^js>^o 
wl'icra — ©^ddorifl-^*Me*-ri*tfdoF£&s *o33?otf ( a8ja?rta§do, ©a dasfo 

(J 0>« cka SjJ Co 

^?cJD— ^^n^ 0 5 <&35s^o3jSFea3 > (era. sfo. a-j^F j c 9^ 
dwofl 5S d^aks&a, qss>^^cSI3erf •assort o3^e wcSesfs^ eod:^d:> ^orfo TiQ^qjF. 

dJe>^ .SOdo^^O. 4 $333jl3<g8. Sj8 ^8* (TO. ?oJS. L-D-LV) ^o^odOorf dfsd^ riwd 

&^e+5J, d^oio sodo^. ado^o^cste)^ ft^jfte ^ororio^ £odo d?dep3>3^d dcs>F$. 

doo^&dod en>TOO J&^rf^© 'ftsSss^eodojaF ^ ' (en). ?jjs>. sc-j)^e) aodo TOdasS. 
& d;gri€) 53atori ssFrt afcja w^Sesi eodo^d. ^srt atoc^k 4 ^rfr^^^qSr^ 

&Tf'o3jae8 ' (s^. rija. dowadood rtic©^ wa^d^ kTOdsg ^^TOrta^. ^tfdjs 

6dw, aodo ^T^deitf^ dcraa rtoc© wod&fe,' ojojs aodo ; -&e$F eSeafd^ dtea rtaea 
eooddj^ <ao$? esrieSfdo, oirad ^^gt^^p ■ada^ag). ■■ dj^s^ erased wd^riood 
dw dofi« wSeidcJ^ aQriwafcTOft*!,. fcend djs, a^FcS^d^ £>qs^ dj^adod sredo 
qJ^FOod rbcs 20do^&^. *^|^ 8 <^ 0 ^ djsd;§ ?to^d d^d XdOTrto^jdo. rij^jjg 
^od3. .^0^ aodo e?qte\ ' ero^doSj^s . s^ooo 9 (to. &-81-0) ao &)<£)■ eooaoo 
fydc&Sd^dOod &5S^ daaoeS 5$ d^od^ dra^ eood3 ftsy+jj ^o&dororv 

§^ 55? ^d d|^o d,^ 0 ^ ^ dddOdosssrt ^rertdiaod ^ad ejS^d^ 
iirad^pj d^sd^j saj^^ ^owdjs e5fie^s»A eod^ck ^oeo^dood, ^r? m^s^ eid?S 
ojoTOiS?^ rticafWdcto ^^OTdd ^oe^F^^^o^^TOd^Dad '0&stedf2f«$ 
^oidortTOdTOdcs) * ^fed^b wiadortdo^doi^s 9 (dQEp«). &sn) ^oeoodood dj^d^o dofss 
tS^sS, "sJoid r!oec) fe^ 5 " ^oTOrio^. ^dobSrad dcsF^crfo^ c ^^^«8 

rf^^dfi d^^crfoOcd^ c o3d(^ ^§^d^^ (to. * o^n-£.j)) ^otcfi ■^odoUdOafcft 
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d^TOfvd. ' ^j2^e?S8 &ti&9&dd£0&/de8 5 <aoeo sfcea^flteesasforad, &des> esqSTO stodg 
dodo ^e^^eo^j e$F$ &dFd:>^d;>. e^ddja •a© ^so^cfcTOd s^ecsF <aodja ? 
(sc-l-d&s) fSe ^d^v^sJoTOd rioa) £od^ es$r^ ddF^TOftcS. d^s, a©wod#j '^ssdo^ 
iotf 9 (to. j-sl-w) ^otSjse^^ d^dcra fctf^. Q^d^4 erio^^ ^o^oj^^ 
aojsorfo^do ao&ftdood sjrfogy^ rio.^ 79 z3. *riosj3rfo?^s sdosorfs^^s 3 (to. 
3-0-S) ao-wodOod'.-A^tcfc o^o2j ^o&o^ £>oeo drfdCdod ddd wortOTdoi wrifi. 
£do^ 'wsk^ij^sS * (sra. &d. l-o-or;) ^oeoodsod wd^ro^ tcodo ^oeoOdo 
kssti wd^ro^TOri© a^wstada. ed6 dd^oa^afrdjadTOd TOd^F&doTOride' <?3o^ 
skS^is 5 ^csoodo ^rf^TOrk^do. riorasft^S? £owodo dds^o&rad^Ood ^d^ 
c risers 5dd&^8 " (53c). zira. js-o-n) ^ow dcspaio&djTOd " rarisq^FadaTOrfde eodo^) 
dod^ SadFcfo«$do. d^^d© ?ios8?5i d 0 $a, ddrteto $d ^atoddd© 

es^dtori^og. essSddtfiftj dd^Ce)^4 'ado^ae). wd^Ood rarioqigFOgjcftrcdcs dasorid&^d 
aodo^a^. &do^ ^d^^aod ej-doS^TOd^ro^ eodo^^s;rod Ood kwd^ ed^ra^ 
TOftajaej. 

4 $>3op!d * aorarfoi ft . S3d& ^ra,^ 23odd doatfo, ^odo s3dF 4 ^ ^eraxo^ds^ 5 

$c>^o£>^ d^ood ^jdp r d^<do. ^ ^o^&^dri^, ^os e +^d ^oadj^do. -dsr! 
* ai$/a§8ti8A * (to. ^wd ddd^do^ri 3Sw.cq!TOdri*rt "rfTOTO?3?aJ &idos$do 

doWOdD.od ^ -.»-3?8t-Kfa^+?jd * 5^3^^030 03^58 ' (TO. *5J3. cr~Sc-^F) .a 

^rirtFrf^. d^oadcd ejd?2fdJ33jTOri £^d e$TO d^cdoadafcriTOd ri^dsg d^>d 
eodo^do ^oeoodDod xl^)d^ sStred sxtag-d ^oC3"sriol fi , $ ^d^dj^^s aio^d§ crfo^ot to «^od^ 
VcS^^si^^Fc^p to^8^5 S34)^§^d^d6jS5^8 9 ^o^odood jJ^rfdra^ .ewi^d 
ddTOd ^dodj^^e^^j &f^d a 4 c^^q4^^^ s ' (to. rijd. L-a-^) ^o^dDod gJ^ci 
c5 e r? d^^d-* ^TO^eSo^^tS ' (to. ^^ddj^tdd^^ aSjioadori sS.qsp^sS dwod 

•ad^d ©^ao^d-sw^ddd^^roririo eodo^d^ dowdood ^rortdo a^gd 4 ^sqo^qcs 1 ^ 
^^s^ ^pdr^do 5 (to. ^Jcj. L^-n) ^oeoodDod ^pdrdd d^J^d s^^TOdS ad^ 
Wd^X) fi 1 ci^pSos^o *v (to. -Tto. ■ wBdo^efajjdj^^dO sS^, ri c v d^od ^d^d 

en)^ddd?§ aoljs^ro^TOri^do dou^d-Ood ero^ddd^) ^oIjscto^. 
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3R>&a;d rf^ocS * £d^§tfd$ao3ja?;sM (to. sta. sl-sl-odl) tfdt^q$Fri<Dcxtaa a^d^qSF 

(to. aL-rvn) dowjriood atort ^5c3e^ ^asr+etf, u^jad^rkra c €>§ 9 (to. 
l-d-tsc) dotoodood d^akd Sood <sdod Sysads^ d^o&^j Us^, <ydaod 

ojo^ — rosr TOcSe qfc& 6 353^$\?ra ro^^aFrtAFiri tfsrao &&$s^ 
&ai e sbtf o3o^ sS^e^f^ l<*do&^8 5 (to. to TO^e-s^ 

SrasysrSe^ 3 £o20 TOO^d d^ad dertdjadrod.rteaSo^ £>d$^s& 
2id o y,s^^c3e, Sd ^ aWeari^riradSesSa ^4r!$rt sta&Oc>& ^o&dddOdoTOri 

^djTOft low, $do, 43S q , do^, o£>^ ? d^, qfa, ^o&>, &ed, £oeo e*c5?2frtsto 

wd^aj) ^oeoodDod cts^ qn>^&^ d>:os! djae&^+fc^ sfsr eood^o^d o3:e3^ 
ofcs^+fc. ' tfss^F fo^' (S3*). SL-v-^i) ^owodood for?, & weSeef £ 3o£8> 
(to. j&g. l-v-oo^s) ao&wdoori fcfi crfo^ ^ororiosL 3s ri * ^slrats^sss 9 

(to. l-si-oslm) doo^d© rfo8o»TOOdO £>dd:> ^dri^^ c&fcoB&ri teo^d #js>$q&>£> 
dod d^^^d^ a^F&)do^)do ^o^dood s^f, ak^, aossartof^ . 

^oeoodOod g&fF d^cdx d^s ^owod^ $^d&od ^do^ro^. ^^ri^S^o^oSj&erte' 
(to. S?5J aowocfa ^Aeotoo^rfc^ tSjae^o^rf:. rtd^adiads^d taotfc 

^dicrfo© ^oso^^^d^ So^otejri a^rido. ^)do^ *e^o4jaert3j^ei^sracS ?5d ^oeo 
©s|a3^ ^«ecto.oi ?ooeoo^^jsoQ^ ^sirarfd^ ^odo^jdo. ado eodo^&o&rarto^do 
^o20odOod d^^sie) ^ d^F$? t^odo eosoo^^ ?id^^. d^qjg *>od-3 a^d t^odo ^qjr. 
2id^^od6 dofS, d^F#e ^oto ^od'e ^oSood^© ^qjg ^oeo ^ddjs ^^dSo^^do ^owodo 

^dj^^ 5 * 5 (TO. xto. 8l^-cjj) ■« ^oorto^dsJ^s 5 (to. u-^) o^o wod 

Dod ^ro^ddd? ^odo ^^^^TOrio^. * ri&^tis tiov&rQ3js>z& 9 (to. sfo L^-r^)'^o^d 
Dod ?od^ 5 ?os ^ow ddr!^ a^d^^ri^/io^d). wd^^r^o es^?j^jj?JteF.^6, ^o<±) 



117 



2) -° CD f« 4 CD 

dSo&xte oirc^roddja ^od;> $3datad^) ef\)dsS&F<3OTfto3:>e 'ado^dOod ero^&F^ £oeo 
aSesto eooftod erusWttFcJ riaaF-siakrf^TOd ^rfj^d £od:> tosdrrfi^rfo. oOrfo^ erc^sJ^r^ 
^a^dc&du^d ?3*ira?icj (wafo^ekok) sro^d sddd bos! 'adori ;3cq aowaritfj 3 e?8e^ 
S^roft wdadirio <dcd;> j&gss dFsA &d s53c£o&>. 'SidOod riao sJeo & 3 eoodd 

oO on W CO (^J 

\ /on — o - ,p 



£3 ^ " 



4)^s3^° ?o^'5raio'ep& II II 
wis I risssw | ssdo^D I | ofcWl £>ko °° | a^^io? II 

— — ■'— • ^ >w 

II rao&xaqraafyo II 

^JSo?* a QS*ge«8 sticks j^$^oto<kdJ&w?qreF8 I izp> z$ o3o?^ adds! <g$ £>o5§q 
jto&jgo I ,^.4j&5. tSesra ^sSo^ c5 <$S j^^ote&djwP 1 e*. r~oo I ^ II dsJr- 
^sof^j^oSj^s ^^^^^5530^^2%? &$o3o^§ 1 rfsdo tfw^ 
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»odc jtoa^o I esS/ae dea3«> «do& «ga n^s^o s^a^a^zrl 0-00 I <s& It 
e^sdcJgi^e d$ro &do& $ I 1 II 

E^^&e^de^^es^^?^ ^do^o j a&ra^s a^$s3B£&&ftetfea& a^odjscsps 
to^c^^fojoo Sj^Deo3» &sfc<3od I aa&d^soe) dj dsOT^odjas^drfjaod/^swcS- 

tf,siD»^j c^$sdjjj3SDrocjo 1 :^9^ea^de8fedj£s&o Freda d^rdjapreoreo 
aGsd&sssdsao II s&g^^^otfdj^rf,*©* I aw. 1 ^3 dfce* I 

are^&&? I an. »-*-o I ^a atf^doa^cdjao ^rod^o I d^jd* 1 aai^s - 
&a!fe8 ftc^ 1 era. I aka&^o&s I -Sa^^c^ rtosos I ao^ctos^^red^ro- 

oioc^^^oSj^srrac^ &^^8 I rid, I aiosrao &>ooa& ©a*** I qradd$8 I dqn>;§<!- 
crai^e da&j^a rio^s^ I $^ds il 

o3o^8 — crijsrf I a&^sss^s — tjiaswdtoori 1 &d^8 — ds£^a§ 1 ^sd^g — I 

cftood 1 dsssss — d?d£risb I cSs — tfdyi^ 1 wdo&— dgrio. 

aa^a§ ^arfjd^A dt3 rWc^cfosssrt ate>d qte^detfaori roaksg^aejJodfcfdj^ 
jssh djadU^Js? e5 t^j^fie^dfidad ;Jdy^d?diriifc dg^o. 

English Translation. 

May the gods protect us from that portion of the earth whence 
Vishnu put his steps aided by seven meters. 

3s rfoo^d »$<&0?rtaS c^>^ ''6q^ft&a$cb. ao^^rf^aSow as^*w£)cig> jSdioitfd 
;foe'dja$aidow Araedadad^ S00& i'rtdood tfdoFdS fot^ddstfdow' dao^ddjftraadg 
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es^fotoFshsSo-w ss^sss^ozo aJo^tsjJo s>§riod ^^rfoo^ddcS 

dOafcja ?jod esijsg cSqsto <aodo site darted' ed^ sxb^rt^jj^ &^?^dJ3doo^r!$odo 
s>®;tfeS(tto. & asSoJ^ tt^wsodocJ^^rfjs^ri o5o^ sSsirf ao.w soodd e^&^c ^qot 

ritfF^eaFritorioArertrf^D ^c&&^a8j3?rio^.e)ri€) jtfja^d sifcd©^ £>ddo sric^ 

ssiifoS d^srs) ^rfo®^ <d B^QRjgO ro^S^ ^o^ sto^dS aSftfctagck. (e?. o-no). 

3s sk'£,${£> as&aci as^aio^ ^ddo^o 0 enje5 esDiasnri asslo a^ ra^rf ^a^ea 
rW£)ol\& ecbSTfoScro'birt.oBJrt^Soioja a^sstoftd djs sfort.eddS as& sddsssd ?ojs^ ri^ 
$?d^ orfo dcra^ <3si'o3. 'sd^cS ?3<3etftfcS ^d c5?ri3ri*jad<5 s&os^ssart Taod^djS a^oa$ 
oo?od^ e3e£) &d*3&53ru3. a^a^ rfo^sOo rioa^skri) doje>d:> starts? acSW&Socfc csoe<£d. 

com e^j Q <J , g) 

ts^'s^ ei^^rodddaa&oda darieSrfo^dosJdo. 

eod^^jdo. ^od.jio rf.s^rfod^^ rfo3o^ddjs)dorf ^^d© a^oS)^ rfgo^aJosirfA ^e*^3e) c3 
drfFi'rtCrte a^so^oS^odjS), aSo^^d^^od^, ?S?rfiri^S^ rfworaflpcift (Leader) 
rfjsadoddoi &^od6, ojj^Tojdo 3oj*dorfoi — 

CO CO CD © 

o3^^^d^dOod, aqisse) ^od^ ^§b^4dOod . ^qSro dS^rt^od ^rfF 

^j^- 53^&&d$d£c5o>d Ood a^?3o.do-a8^do. edodDod a^s3od3 wa^odja ^e^aoodo 
^od) a^^eo d ^ddeidcra^doddo. asS^iw d add^ajoo riocioO.^ -afc^'sJg'.abja ^do^)d^. 
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7ia£,.gres&$8 — tpsd^dodc! w^sJ. ■a.© q&s^TOddo ^^sSzo^j e^od^odo aB.e«d^rfdi 
rid, ^do2ji§ £odd TOcrios^gfi ^ ^od^rWo eqSOT wa^ddrofv esqfcdJ^do^rodS rid, 

(g^- Too. aS-O-O-O) 

Serf! risk aafoa^J doooro^.dfi dodriiritf riosia'ofoaori djajtfrWsh ssc&o&ddo <aoadod)d;>. 
^crawaart^fi) a^^) ^a^doforfwdd&a 3?dirt*od esdaSo&'c^ e^ri^o^b^ 

rWc^ rfwado ^da^does&od do^ deriirtert stoU^oda ^Bwj^jid a^dasd drap^ 
rf#d. ^crcesritffidcid efosteios^rt^rt d?dd<0 tfodawdod ^^^arfd?So3^e da^adowadc^ 
rtd^d^o, 

<^g— < aJo^s&c^&o* 5 as-si-a.) ddcf ^eo , ^ djadOTdad^tfd ?irfr 

Sfoda h^, tocfo ^ dotfd^oi/teaftd^ ^ri^ d^ofi d^c&^j atf^aaft 

sod^da ^ozoodood do^d^o^s3e)d agar §^d d^oiS.gfceF d^odo fr^+eBTf+s^ 

dcradoddo. djado<3afcne>ri * a©d8 ' ^o^d^j 3?^5 ^D^a.odj3d53^^^cdo d^okritfa 
dddfidaaari a^sr siw^j 6 »3 5 c ^oeo escort* ^doroft wdo^ ^od^r. <*a)to 
o^dei fc^ioF, si^d^, 6 5 ^ceoodo ^dd^odo sto^. « d$j*><°8 5 ^oeo dd^) ^pdr 
?ta^aod edod.^OTrkdiao. &do^ ro,f\4?afc d,&oft dddfidossari sfwA ess* 
edciwd^do aado 53q5FS$. d,^d© addjSafo ^"^aod'e^wdetf. eoodd ssdo y^?^^ 
ec^ood * ^c3$S3©^d^ ' aowodQod -rfo^esF^cSrig) eodo^. ©5f+a r a r , ia arao^ 
ss^ddaTOdakdaari do^&ra aqS^rt « *o^pq s^Sda^oir^s 5 (to ^-v-^o) 
ao&arioori eooatfd% c s^^afo&raQssSs ^^030 o^roo 5 (to,..^. o-o-o) aotod 

Ood d.^ob wrfjea wdodjdOod dd ?io^ eod^i . ddsio^oi^ ao^?d ^tfdorod ood 
« I$945ionort^ * ?ojs. o-o-^a.) aosoodood d^^oio oges)^ a^-AsJeqJ sodo^^e). 
ado^ c ^ ^5^8 ^otoodoad. ^ giwd^d^jasf, 

?5«c)d^j do^a^rirrt^ ^od3 e3^§ ^orort^. : doso^^s^dO tf e^fs 6 * 5 $mvs>o£ 
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bends' aodo, ^sLi^ss 5 *, ^d^essS £od:> <addo o^qSsran TtoAradadadiiSodo "^$to do 
d^doddo. ri^TOdda c &^c&g>$jss* 5 £020 TOdd^ ejcfoftdasidp. add- do3do$ s3?d 

a^ririsfc dja& ssdFd$k ricSrritSejk. as** a-oeoocfc b®\ti Ood sJos.d^TOA wdarijck-. 
a^Ss > (to, ^~a-3^) sou ^ja^dd^ &fo^TOd g^akri^ rio^afctfj. 

So^odo^)^) doWadOod 'old. fcJS^Ood * 3jg&ra&ei93o&8 ' (TO. rfjS. £.-.3-00.3) 

a^dddfidirori ^s&Q rtesjj ?3eod r\<£ ArajSodo d^F^ 9Traoa?3{d eodo^do ^oeo^dOod 
ah.nf d d^d^ ewoaried ' ^^ertosSQ' (to fc.~r>--F«L) ^oeoodood dddjad. 
^prfrdoioSo^ O^^d^j sodo^. ! ' 

— « £>s§s 5 (*A). J&fc. si-sior) as^ 53^ 35^ e^oa^ doood cso d^ofc 
wdocjda. S5d: dio,, Art eirio^dci £odo ^jss^qJF. < &£>^$$08 9 (^o. ?jjs. si-sios.) 
^ceo^dOod ra:>s ^odo a^s^TOrio^do 4 cSos' aowadsjj •a© d^^ofo? ^do^)&o. as r +cso 
d^od;>4 ^^d^od 6 ^SfcS 5 aodo ^sScqi eod^dood B^fctfqSrkea &odo4&£). d^ataj) 
dood a& ^oeo^d^ a& .dftod tfd^raiS . 

dd^ dJH)d^ddo. f ?3o^3c)rfoa.i^ , ^owc>dOod j&sf ^od^ a^od.^TOrt^i. * ?Ssio^r8 
3$d£>§8 9 (to. Aid. a-n~n) aoworioori ?odoqSr§ e^odo oe^ TOrio^. $5d^ ^A^oto^s^ri 

^^55od ^woi^ ^sso^ ^ro^ddddjcio^^ ^djssi^ wdof^, wdd ?Jdj^?o^) s3?dcj©o&? 
wdic^rfi, ^odo todFd^d:. * rtia^Obti d^^^ a ^wo^ ^^^oe ^oeo ^^o^djso^r? 
rfrfjtjrfd^ ^jsodo^, ^d^ood « ^rfjS^^g 5 (to. ?ojs. l-o-339l) ^oeoidood 'st© ©o^c 
ra^ ?j d d i)do^)do. od^^odo od^^^aS^ertado^dOod c odi^^&atjSJ^/' (to. 
ct-o-lU ojj^d ddd£) ; ajo^waaoJja? ?3dd d^od 'sid^d deso^ essbcroAssart^Be) 

-i/- VOLUME 3 



aoeoad&od $33e$ wda^dood cSs^dess 5 aowariood tfo^oro^ toda^ftg. * ^osss* 
ti^oso *>d'cSi$ofo ?Sj^^^j rfosoo^o^ rido^Fdad o 35 Sft o ft rt ^dja^djS^ oojsodo^do <^orfo 
a^F^). 53 do a^d^. risS,- & ^eod dooozS eo&rf '^Asoto wafcdrf^ 

d^C&£j < 7&}3530 ^OOiJ* > (333. ?4f3. &>-Cl-9&) ao&)0d&ori r ©W. 

^do$&— (cfo) q»w tpdea sSSgesSeaoSjaes ■sdo ttwasoi, 4 ^S^^rfo?)^ 

^s^dsP (to, ^uo^ <ifodsSr!F ^ erodddsrandoTOrt WTOOs>o^s3e>d 

dooo$ ria^fF, d£)sr, * dcuado d^afcrWja eiwdftod £^ d^aios^ 

^3d eodo^)4 &owidQod do^ d^ofo eodo^rS. q^+d^-'std;) j><^ dftod ed^ro^ 
^ajajja eosfod^sl ^73** rf^Q^d^fo^ri 6 d^Q^8 s^^a^o^T^' ^ow^ddod. 

I! tiobowmtiz \\ 

r ! 

II- SaGtogg {I 

r 

IF naojaaqraa^o IF.. 

^^^iiofew^i© a«i)i83 ) j{!piJis , s^'t ero^ 2§sd®s> &>©d?e 
?5js>^^o I <9&£o S^Sf ai^do? ^SFerfs ' ag^&e&ca? ' a»'o t . o-t I ^SII 
TO^F^^sSrf&eodooifiD^rfoF^e s^^^)Eles?Jo3^d ^rfcSeab I 
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£>#5s3e$o ^sfosao tf^sras 5, I ^sra <§,eqrc ^tps a^w^s drio $ I ^*$o3oo 
5©e>c5o aJjftcA.STOfS*' I ed^aaQjdCS too?*o3€ rijaOata^e srariaracSs ?Jrfo^^ £>odo 
*>rfro wrt^^rlo^^r^o I ^ecdorf^n^^e^rfo TOg£ftg» ' a^arsiies^r 

^§o3^rfoo^s^5 a£><°3 s^^p^s ristod/aeaSsis a^sdde rtofo&dfteB^WFTOqJs 
rtAdjjoSd rti$8 a^s^d^o I I vcistoe599sS^-q^^cn^8 1 s^ofc^ 

PfoS^tfsSQ I TO0?fo6§ I fJrtTOO&TOOCk^^a rf^^O I «. 8S-S-.O02.-S I 

sia^$rQo3js>e ds I ag^ofo^ds II 

II 3dj33jC33$F II 
II e^53e)^F H 

English Translation. 

Vishnu traversed this universe ; three times he planted his foot and 
the whole universe was collected in the dust of his footsteps. 
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asSo^iowoqSOTd voTOotoocrortri© <3i3o aai^Sir Ef^s&s .(sib. ^o. 0--93-0&) 
do^ ^dreds 3^$g>esbcatf &srao (ak. ?Jo. 2.-000-81) ^oeo sdotfojrt& ^fl^e^ro^ 

sooddC) (es. o-l) a3?*do5§dOod s^si^rod ^ <gdo ftst^ s&c <^ow aksfoj ^dra?^ 
OTSf^j doo^roftd^do. cdo^dQ d^a^ssaftdad radrd^ da^ wrfd^eofooSott esr^ 
jfoorirW ridod gabtoafca d,deM)d£> & dj^sSdosssdirajft ??adto ?d tfd doed <$do 

a8s«d^do (w. sl-oo). d^ ^*$$?3ow ao^dariS a^qs^jSsrocd e$q$a& d^so^d So^^ 
gtocdadjadorori £s ^do &sj^&F&4,s&c £o&j doo^d? ^fl^s&TO^doo^OTf\ck«§d3. 
»5ra*^?vaoSe* ^ow .sooddO •ado ari^arrf^doe (ado. >io, 0-^3-02-) rfoi^ irfp^ 
^o3oda$3n>$J&$ ^jrsjgo (sk. rfo. o-owv-w) £>ow aktfOjritf;^ ^draestas^ do^ 
odra^dao^rStfo^ft erodo5jajfS?i«3{3oe&> e^OTofc^^g&a^dS) (55. rfe^do^do. 
^A^oSorifl ?foedoata»rid© &&?dod^ ^dorori s^do^ o^^otiti raodosa^a 
ri^od^ritfo ad^ asfo^d<3odj2 epaari^W^ o*)&5rte 03 ©sfc^dcrijs tfAqi^d^ 
(Hospitality) djsdodoi rraofcBg^a e^od^rW ^e^qjrron s^dorfjad^do dd& 
cdJDf\S. asSakrofi crio«5oSF?dd 8>£ B aeab7So!oio&a— 

CO 

cdjasJa^f ro«5sii>^OTrt«^a store sSj ^i^o ^odoie 

naofc^ota a«^ie<S tf&aed ;to%sft^l$g-&ft aafsSe f^ff^rf 

^6^e& II 

793^0. £s c8j» {daring a.3^s3e d^^^dlodoo. ^ddoi ewdddsSow 3§j&?dod£>atoj3 
rto3o7^^s ©Storfasra (ak. ric. p-rp-as). <$do S^&rrf^sSiis (s&. n-j^-n,*.) 

e^satosTaow sooddS a8{«a-./e. v-.cr) # -tdo* 5J s^?)o3^er!^dod) do* rt sd^dor 
rt^OoSoja 3\^Fd> o3j^» ? n^) ari% J ecdo^ - aJ^gj^ ^^ozoo^d doo^rt^ ds^d 
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s^Sj^eleOTF a^rfr^ to speaks dSocra d^d&^oSoesracdoo s^sgj^e 

£>odd ?jj3oSor^ dSj^c&ooci odjsOTr! ^rfo^d^lr^ ss^^dos^ft djacforfcJja-c ssri SsS^oSorio 
aSe^dirf^; d^rttf rixflotf agri^ ^s5?4?ta$dOori as^sSodo a^^dodofc ; 

esqSssa d2^rt«ocJ ©AslcrfoTOA ^ori^ 53^ ^w^^dood tf&^cSe aakdock 

$s3S II <^do .&s$^»F®J$5&e ^eqra $d$e s^do I tfssoja^ria?^ 
ano&de ll o3oSdo -So^ ^tf,sio£e aatfo^qre S^f,? s3e3o j^qra spssaraofa 

qJrfoSea mil (5. oj-of). 
eadd eqSFOridtB " rfj^adorfdo- 

tdodo s^^c8afc do^s$. a8?rtod8 $jsaoato s3o?6 dl^rttf d^e^s&a, ^o^gdg) ad^$> 
(a:>ot8sS) ..oiojso^^p, T^rtFri© ■TJjaoSoFriiocJorf riodwrfsgp s^WOTri^riOori l^e^ <$odd 
s&fcdo arisen ri^yrorforish aori^TO.o&sJ. 

^abF^o ^isTOorfS^rfcfli^oTOrtfrfriJij&^eso^O sroriakftoafcSoSoja, doro«3d d£) 
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^oifcr^sra^dorfdoriqSr^). aqto qto*$ori- aStS^cxJo rt^do^o) 

raosioS? ^ow sta^ * 35«)^8 jteofcoie w?^o^ <si^$F8 > sradr!«od &5*io^ 5 

<$$S3"3> 3?<3^8 53*3 I &o4d$Ofcd8 ^O^&eoJj&g ^O^c^cSDF^? 2^0$ £orf<3 

s^rfdS ?3?d:>s$dood s^dd&dod ed^ €jada e^ori (33$) dtocitSssadodOod sradd 
snsorfod-.^.odo ^rfd^. 

2oodo s^doas^srad ro^^d. sSd^ a^dji^ ss^j&&d^dQod ad^dji^ ddd^2yd<3odJ3 
ddw.co ?3odj3 oS^oddo. edro tsridoiA* doahrtesk, jjiS&ri wed, £>d:>, dos§?$,d3ow 
£,d\Q^Ff!<3a d) t«M,c5^n «rt^^4 are C&d Soda d,fca oka. ^ tsrt^osSTOCxbr^h 
ad^$ e*oS?tf. ed^dri^c^ ^Jto^iSewd esd^tflofoaoiredod&od w eriwdritffi Soorod 
53c)d^5S ss^53c> ^a^dcrads^dde 3s deSf^ftd^sSodo jpss^wdd dosb <$gd 

doa^d es^ss^afcog. afo^jddfi ad^&jS esdssoaaritfo ^Sr^^dftdo^dOodexp, d?dd£) 
tfccfcwdod fied»^odorrt*t ^oscsritf© aieSo^cflood de^F^Ado^dOodtv^ 
^oaeatf.iprttfrt dojs^^j sJedd.? wfid^dOodoja ^o^taso^riF^rod edsaoaorttf^ d?d 
■riob^rtert 3oJS»oaX) eqjFdjacfo^di rioo&jgsJo-da a&s|^j d^ e^^doa^do ^ss^oda 
dcfodcto. . . 

^caearttfO aSe«dod 3$aioo#, w£)^ridF03aow a&dch dediri^ fid^ ost^d 
rirack^dassart Aft?&aR»?d cS?diri#> ado^g sX&Scftactea wddjj^ riodgake$riTO,r> 
TOd^EJjprfsaddcJ^ .s&ra-a '.wOrf^dAFajw oirartaegaj^^ ^fooadowrt add©fi a?jaer> 
4$ ft doj$>d;> TOddd^ «ftos&.ak;j^ Aradtfe^odo tfftfbi esd^ wficdoa ■ dri^dfc ©ddoS 
^jsdod^odo cot^d^. *o#^ TOd^dwoo4&S : '-03S[^ gajdrariwdd-^ <aodS 
^d^o-io^rt^CT ^fesfodoi ^sto^dd^ ^odo sssdaod ^aiofogd^ 
d^o^odo rorf^od esoiogdcSj^ w^aofc d^d^e rodd^ agddodi eoOcri:^ ■ tf?^ 
e oa-wsfc ^4^o^c3e)dod0od dojsd^? TOdd^. ?S?3 ^^aodood ^d ^dy^ed «^ 
a^r^&^eSe^odo ^^Frfoo addoi ^a^do^o ^ dojsd^od> aradd^ soOoio ^doSj 
doeOU^ adcS^ TOarstfAja?^ s§j3?n o^^ep^ddj^do^ .^s>aoadodoS,stoa ed^rt 
eS^^d ddd?S^ t?jaU^^odo a^drod dear^ ^do^jdo. 
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I! sra^ds&xjj ^otaa II 

^S^—'&zjrs)^ (to. rfjs. as-si-vfe.) a^ ^ sto ris? ^os3 «sid^d q*s> ^criot| 
&$c>z^ esde^ eodo^jdo. aotudOod 'rios^ofoa a^^r?^ 5 (to. ^ozoirf 

o^ow^daod *!9TOd#} &ft?d ' e§^8 5 (to. rfja. f-o-omO «3ow>dOod aoeood^ 

d^akd ^TOdtfj ^li 0 ^ da^M-^. -^rt * deS^&ofossij&ecrao -&S 5 (to. 

L-o-attV) tfTOSj^ott ^srad d,&ak dddfidsossrt dtaf, ri.sf, m&ri*rto ofcssaa ro^ 
ri^rte) rid riod^ Trades wd^cio rtas^qJp. <0&>s2dFkdFfo|^d sifc^F?^ s^sf" 

«a^b I rfa? ^a3od3^?d odo«sac3^rf^Oo5o.s ?>d 5 <aodo dor!e3&dod okKraartfiad© 
ds^ zfra^;§ ?8?0gS. wd^od ^sieS^ai— * 53dga rtfl^aod rio^^dcs steady sro^d, 
voh^a^+i-^oaSiTOd^s^' (to. sto. L-n-ooe;) <aoeoodOod s^dFdjad, 
i bBjss^s 5 (to. cr~j)-ao) ^o^rfood oo^)d^ ^TOdewra r +^ ' d^orf;$ 8 $fl$$J&Ffcsls^8 , 
(to. ^ja. ej-j-vo) $3 zjra^ ^osoo^aiood dcps r 'a^s^rodd desFd do^os! 'adod 3ssd 
qSt5e)drt#rt 9* wfieai zodo^do, ^osoodood doaocS <sidod gwdA wtSesf eroesf+qj. 

< ai^c^^s 9 (to. sto. v-v-vri) ^o^odood qJtradrfj qiwd vot? 5 ^, ' $/&s$s&&e3?8 * 
(to. cr-sirOSi) ^osd^dfo^ sgjariFdOdad ^?radtfj sfoed eod^^di ^oeo:dDod 5&rade);3 
^3«>d^ &fc?d. sro+d, * q^d/assSs s^rfr?^ a$$kfcFesS38 ' (5^. l-sl-ooo) $^>d 
d(;sd^gti eX©{d?>a%irfOTd 8?^^ioasSjd!o3 3£pdFdg)d:>d es-'a-ew ®$$r 
tod^da aowodSod ero^d^ a^s^.F erua+d * ety^;^ d^ds^ tftedo ttsj^asra tsrfcs I 
esttciorfrfTOdJjq * ^do A odom^doda 6 ' 7 ^0,20 raoalrocfia'd d^^o^d dwA ^^>d. 
« ^{Sdc^o^d8 , (to. Aid. L-v9-vO ^oeoodood ?id3 r £oeo ri^ ^0^,^^ 3j,*a^,d eod:i . 

gjj^ — ^dda r si^d dooocS sSJ^e ^>^d^cS c S^sraB^Frasi^ * (to. 

£.-j5-ooj) ^owirfood doTOd^ atwd < ad+e3+EB# { ^i^srtosie * (to. &a '. t-o-^) 
o^owdood dddjad, -^d+ea^ . 4 toa^TO^cS^s^^s 5 (to. 1-0-03) ^osoodood 
23^^ ^ e5ae^. ,, sid+^. 4 ^dol^escJ^zSe*?^^^^^ ^^S?o3js>^ » (to. 
aoeoo)dOod ^d ^TO^TOd es r wfi^ w^. . f e'cSoxys)©^ ^oS^©' 3 5 (to. ?ojs. sl-o~v) 
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(toJto. as— 9-002.-.3) ^cdo sJsfccbrfdo. ^rfd^ a^r^) ^rf^—^rij . too^ roo^ si^ri^ 

t t t I 

f I 

i r t 

A .ere I ato ' a I b^sSos I § | rtj&eajss I xerosis || 

■...«to^ 4 8 *?sr3& Soofc&sfcd*/^ Tifcss^g tfrir;^ ttrt&r^ d3g*fc« &3^s 

vttffi I $w*ti*$x>ti°o I tt^oMsgprfraSda^^A^d^o I 9&dofosF I ds$8 .fcs^rick- 
crs^^o I d^o^ orarfrgai^^deso ^ds &3^$e 11 
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d^od I Sis^s— ad^ I (3^^53^a^5iri^O) #djs>F$3 — ^aSjses^a^^rfjsr^ 
ro 0 $fcdfl3foBri qJdoFTOO&Frts^ I ijftdofost* — aSpefc&sj, (dg&saj 1 e$^8 — & »qj 
rod TOoJoF^doOod i dcxs— dojado sredrttf^ I a ^^^^—a^ddtoadsto II 

II ^STS^F II 

ad^d^ fcofc^ otooodexa tf^ae). -^aristo rfri^ ^rt^rta dg^ofc ; k e5dodood 
esf^aSjaja^aqSdoFrttf sn^raft ad^ dojsdo rodajS^dd;^ dj^&d^o. 

English Translation. 

Vishnu, the uninjurable and the protector of the Universe, stepped 
three steps, thereby preserving the Sacred laws* 

II ftdeag&atio&ritt II 

& doo^d a$o&fi?ri^ ^soj* «adOc^di. erodridoJdow cxtortdS ad^SoWoqSrod 

& fc^sft ^sSj^otS ewd^Ss £oto sooddS sc^e^do^do. v-ey) 

itosaras — aod<3 ^js>ao, ©d^ sc&OjfoddsradadOod facaros dodo assart 

?ido^ ^rf^tf row^cfcfttaSdgd ^do.^ qSdoFri^riJS (Universal laws) tfj^oksraft 
e^rl^ 55e)e)^c^>f\d^d55o aodd dod^ do^ i^d^ dcrado^ddg e^ric^csahdodsk. 
^dwaAFrtwd ad^ doaB^dd' tteFs^riwd k 9 &, uato&jWfi ado;$ ^ 
^Fs^sred wrtejOrousS £od3 d^d^ ij^fc *^d<^ riod^os^ udodc3od$33^ofo;$, 

II cOT^dess^ota II 

dn«> — ^deato w^drfsS d^oSrfj ' jfoEfto ri^oo**' (to. ste. &.-n~&r) 
aotoadood c a*)' e*c3<a., T^dc^dOod a^ro^. ^ ^jSdS wdod to e*d?2!s§ 

1*7 % " H VOLUME 3 
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55«fcm£s»rid€*. ^ddja d^oiod© a^dce rosfoq$ a FaoGi # ?jo^ «aurie <ad dja 
< §3tV aowdood dd sto d *ft3<xfc otgb^ awd^ dfted sooftd. e^rf Oorf ' ^ot^^ 
£ a&i^TOf^ drags' (355. l-o-qlo) aowadood .en>c3e>a£ s3TOdeXft?d gi&^OTd 
a^uE^. t^d#j c ^oct^ 20do^do. 

•ag tpw^Ood d^d), ^^S sag d^c&ako Ssri ' dooo ? rf*»ei oeiaton weS^Oij. nso 
(^9^03^^) sn)^ (saTOcfcriok) o^odo ar^cd, * ^33* *3' (to. rfja. ^-j-ll) dozoodOod 
nx:, acw ^o3s«i^4 wdrfdroftdarori c ass d^rle 5 qsa&s^i- dooocS wda«$d;>, to, 
^c«:di qre&^daod eroro^, en)ddd ?Sdto?S, c rtSTOdAflsaSaJTO^s* ' (to. ?ift. 
k-s-o^f) aewdood ^ N do a ddd dX^dftod *3z3e "?ld ^oo^do. 

qss&^ 'sdofoodft, ^.d^ &o£> a^rsSod^) sp^^^ddo de^p^dos^d. £ ftfoaod/^^rs* ' 
(s^. Xjs. a-o-ojy) aksacraog, d^o^TOd zfft&agj s&oocS-c^sr d^o±> wd^da ^oeood 
Cod £%;r d^ab, d^+cd:, ' e$3eroa>$rao3j38 5 (sra. sto. L-3-r.nk.) aotoadood erodes 

« c36js>e4^^ 8 ' (to. si©. l-sl*isl) c^oEoodSod ^d dj^d < ^g^cb&e ^oers^F, 
<^*eocta ^do^ddJ^, s^ok, ^ajofca, *>»ty8 * (ro. rtft. uw) ^dasS ridjaxi 
dg d^drddil^d ^ bfta ^&^dd^ ^ftod^^ ao^dood 5^ ^^^dwda^ 

^dofcs*— 9ddsSe ? : ..*«a r s qJ/'a-' .®eSjse«^a » sto. ^cw:> 



^Scd d.a , d ddsssft&dag ^0 aorocfio&. ^rfd doood u&r, < ^y^sstfarssi 

6j 0) «—£> 

(ro. sis. a.-o-i.ej) ^otMcJood ti& a^des, ipw-a+esr, gjto^siraaAnosia c§t§ ^ 

(ra. ^. »-3^») doetodoorf ^oo^ ? rtd rtf «&n?ti, ' ^sjrn,^^ »(sra.7to. 



». o. ». j. rf. t . ] .KJart,?dJJo&»Bs 



s^iWoja dddgd^djdood < w^fcoai^ri.^aMwagTO^fc^fcTO^siak. w 
atoes » ( 533. Jin. t^vnet) ^owidood ©sbos^. sdddrt^ dddjsdaod eood es^ddj sTsi 
ro^Qori wjjkrog . &rf 0 $ cSwsf 'aesddj ri^ofc^daori wro^sssft ^e»orid sra ^d£ 
wed ^d^ja add ^ddfi wori aoirwd^djs wsssg ssrb^ria. II nv II 



II So&SSSSSgS II 



^slr^g tf^JdFd 3j^3 afoitee 3j?o^ I 

^o4^ o&o$|g A)SJs II or I! 

II <rfCjn«IEi8 II 

ill 

«od^ I oSoow,8 I tea II II 

II raatoe&q&a^o II 

^ran^fycSj^s^ac?* aS^Se ri^Fe o3o«rfj<><d8 &^aj J s3Wi f I »ai^edcfart,rotii&- 
I s^sdo^tf ^dsoire usbtfoa II I ^ K^qS^^^rfJoSj^es I 

II a^cra^r II 

(atfj ado^TO© fc5$S?,) ofo^s— s^o^ <&ra** TfdaFritfod I (cfo^stocfori doss 



(esosid) Stores— ad^&si I tf^rs^OTwsrao^Frt^cf^ I aSa^tS — ^rseao I (eso^d 

ajo^r^ttsSrajjosaorfrod aaS^asJ aftosraa (esri^g) tfs&Frttf^ <3js>e&o. 

es asS^&sS sk6oo3ot&3ori3{ afc&dj^cfo ef^aojaes^O tfdoFritfc^ djsdw sSd^FfraAdod^o. 
f siogd-Stf&d) siodjjfl &So3o&dod ddriaoto&s&ndadoio. 

English Translation. 

See the deeds of Vishnu, through which (the worshipper) has 
accomplished the pious acts ; he is the intimate friend of Indra. 

dd&do^)dood ae^ tijiie £oso rictSjaetfsJrfricg) ads^^. e^tfoSoe d^£ dsj^e-d^^dsS 

aS^ie-^^^TOc^-^FsifearfoSo ^od8 wrf^^fcrfsJo. ro^do^djaad^ ^orf^r^). 

ssiofogdid, oSj^ri^d aodqiF^. 3s ^$5*$ s5es?dod as^a^i c^&qS 'rasfote 

ri^sS^ .^*^d i^oeoio sio&iafc rio. .s-v-as^) ^od: e^rotfd^ ^d^ddo erocra 
adoftdoddo. esdd doo^^^cd;^ foeftd^do — 

Id^Je) S^*^ a^djad^oso ^^^dcJo. .-edgk 3?d3ritffi ^fltoefaijftncJ dte 

CO v 'or ^ > — o q v 

•sid^ ^^d^ tfod^sfc, 3s a^ddidsk : -wo^dodg) ^ ^ro^d^d^ e&dotf Aftrieoak 
rSodo saj^ZoA «3?iodd^33c>'dodTOd & a^djsds^ rioraddjaadsfc. ^.^ji ^oso^dSod 
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djsad^o. ofo^rfjadasrari ^od^ &&?daod dos^d© "Sod^s^ &3?sfo5ragj 

v^ri eaB^^ djsdeo. °^°^p^j w^^rfjaddftfodo -aod^ gSetfuo 

■stod^^ tfoo&— ^c'ofo ^ s&£><$s^ ^jsoddQo^ ?>c^i. tt^^rijariasgagjoSoda 
sod^s^ aSS^e oio^dj^arfcJo, s?dd ^pd^o adji °^^p^ i^odSdoe^ dja^ 
s^daod ^a^ajj $$5fcrio.S(fiig)z3 ^eriossscSrforaari^. so#u sod^ srosirfj^a 

ao^ jsfoedo 3?ss[rf^? jrtdo*fcock wadd^eo&raft da sSaasd^ sSjaeft wd^ iSp^lVerooofto 
tioi vo^ti$fi&®h e ©f^da©, ^rV^od^^ T&riuarf riarieSi>rf«3e€ow ^rwdorf 
6 s^c^o^i^F^F^' *aow dao^ftod sSjaesiorfcrearf^. esdd qod^&jS a-ow 
2!w rf^ c^o^ddjsdarori s^s^addodOod d^o^d ef>$p^ d^s^aissaft ^od^?^ 
ftajuari dari^otoad^ wderon ^o^^od tfjag^dori rfbH^orio aqSFron ©ddoS ^J^ow 
sro^^pfodofc. dot^ do^dg) ^d ar^d^-^s dafc^dS adoU^d d^sk 
eA/aqJ d rtfj3{^#j so^eft cSedSzW^ OT$&d<3oda <§s?da afct^ s^rd^ri^d^ riaaosSoSoe 
od:« doridcta djaadoS). da« d© daa asM3rt*od ^jaa d^sidJScteA 
q^rlqSrt^ eruoodotodftdfl d^otodarf da&dJe>^Q$ ^^&a otfjarta^GSodja, afv^daa sSp^ft 
srooafcd eoaSjaed© dattdja^fl e^s^d^ ^jszS^jSodjs aSj^d^da- wdadoo.d 

dat^sda^o&aod ero^^^d d^sio ■aod^*^. tfja^ojd^ wdwn ^od^od i&se^dadoS 
wdsJa. so* 3 w d^tfa tSert^ert^ ttrif^dsJj^ zs^hh d^acis&a sOgj^od Eraeas$ a!j?eft 
<a?*ri^ s^dj^esdoi tMojawddtfjStoftdcia. h$f{ ^e?dd iStfdeSrtdtood ttrt^e^ 
a^b&^d^dood 'Sds.rt d^;5oda aSricracfiasfo. •ad^ £odo ^od^sta eodod^. ^odo&rad 
4**1^*^ $^^ 0 ^°^^- ^ ^^^^ Euodo ft^rod dss^daaqid^ £)£>of& ad^ 
e$dao^& sod^r! toU^a. w &§p(d&d»33d dosos d^daaqSd^ aai^drifcj ■siod^rt 
cOaeOTC&asia. ed?k d.oda $d&e& dJsdtSetfoda o&fc{tf?iai dad© &d^d) sod 'art 

rod^qS^Fd^ ^J3^a eo^^ $dos3e)ft& e5dodOod dss^dw^d^ ^diood 
d^ c^^^ sJTS^oa^o. ^didood g&a^&Q ^^a d^s^^od^rt/sidod wrlc^gfc^^i^aJo^ 
esdadoAQfcs. •ad^j ?>e^ ^TOOjirirodeSe^ ^oda s3^t|)F^^o ? ert aaS^sj) arartoSo? doradosS 
So'fi&bj io?dd^ (^qSTO jj^TOdoqJ^Friji^) dojsdo spartdp^h dj^a d|^d^o^D^ 
^rtFrt^O •aU^^o. . wetf ^odj^ d^c^^do doeOd &3foa$S d^d^e epartsrad , iojdOod 
s'So^n Sissla ad feodcirlii ftfo d des^id^dd^ =i?,o5ood ^ ir^do^jsoddo. wrt d v ^ 4 do 
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^do sod,^ ^o^-adj *od,&, iocdrfc^" ^oSosJeSerf- qtoaacdofi s^rondorf 
5^ aeotoFoSgrfsJ^ ^ *&&s5$od3 oSe^ »ddo« stoaactoed ^4 

d^ uod^rt *a«,5k. ■aod^sb sd^ ^?tfofc assart AaULsfa. arib sfr ad^i ^?tfo& 
dsJy rartoib? ao^A^ ^rtF&fcetfr^ed ri^tf asafoFrf^ ^od^ ^«tfoa a* art 

iojdrfsJ^ cfcsfc ri^ristodea Scksfcfofc^ fodo aodo ^od^o, ^ ^o?d 

rfc^ ^ sJwdo«ja?5fa? 5*5^? Soda aratfcsSa&gsSe a^ao,? ri^sfc— to rig, 

4^ns)$FTOA "adosScSoda a!{$ 'sod^ 2fo?drf^ s>jo5e&*)d5&. eft^od s^Sb s&sfrs^d 
5A)ddr!^© godj^dSod (sd*^) 'ados^ srejcSrttfrt ifcoddatoj^ ^jsdo^d:^^. &od a§e# 
doS 'aodigb si'iaod doiODarf.d. ajaJoFrisk fc,?tfoft ask art €ja£3,dOod *aoroia3& 
rWsSjj^tifc z&aco&djaciad ?§&A;t33&3o&) oda^rt ^^otao^sSodo aSriosdtoio. 

a^TOd soa^^ riskbF&rori ^od, doslo, as^ri^d^ wicrfog ?3?o& wos^sidtoa 
soj^dodj^do^do dja$aijs>ato&. £s ^TOcm^d) as^ a^ tfdoFritfsta , god, art ad<Dd 
^tdjpddjto^ rioaS&oJroftd^dOod sp^^TOddo jto^risS^ mro^o^d^do. 

[) sro^dsaa^oto I! 

c ^ ^tftf&^nSoSjw 5 ^^-'add d^ddf Okr 4 €)S35Tt)&Q5d?}£^ 
(to. L-n-s) aoeoodood j^W^+ofa^ < ad era a <§q sis > (to. 

aowodQod ©ep^d ej^desF^ S^^j s^TOri^. esd3 efd^ edTOdrod 
« ^TOF85Do3o8 > (to. to. i-v-tn)"e9^d ^rt^ rfoood «adari so-^-tf- 

^-^-U-i-tf-ri dcwrisfc tn)«akos§c3 ao^odood rfsadsSe sA>#dd ^f^toa w&otod 
*tod^ 'dacdwd^do. ■■ d+^jf-o&r, o&rrt e*3?rf * £>W^&>po3^Se&6«^ ■> 
(to. sta. a-y-ero) ^osoodDod fi ^rt a^ e'zSttf ti^M aororioi . ^ odod, 3-a a j ? 
(S3. ^. er-n-LL) oirarf aSddfi crf^w adoisi? a s^tfd sJmoiS -ad^ 4tso&& es^ro^ 
rorio^so ^orfo ?>sSeqlad5^doorf-' ci3aAtt5 sjaraa aS^.^^ iioaoS cdos5§ sdrfrf jjrfd© 
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o3aj«^8— £ en>s5»i2c&s? a&eo ' (an. its*. Si-a-n) wskort^esado^riaori 
o^o^dcod o^j^rbes eodo^ao. ^ a 3^ ^ri Sod * 3 

C J £3 _ _ - 0 _ 

aixri ^gOCS^O II JO II 

II 3ScjS25i8 II 

II Krao&ertpaa^o II 

^ rTO ^S* I ara. | craai^oiM I rising pSjs^^d^o a I ss^. I 
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(I a^d33s3$r (t 

^dcd0S — oDC^>,o^do 1 &35U> £8 — 'Srio a<3 I £3*~Z3 I fcJddOO — tfO* v 3l53e>d t 

sddo — TOcSd^ (^rirrf^ ?) I fc& — stride I witfo— a^rod (d^ofcd) I 

II 2pS>o33$F (I 

^t^2f^) todo OTOidosarttJoo^GtoocS adds d^c&o agd^ $ja?dadog ac^ori 
Oc>ddd3 adc^asJ dddaddsSodo cBjtftfjCfcd a^d?^ (^f* sS^od?) 
ctoeckddo. 

English Translation. 

The wise always contemplate that supreme place of Vishnu as the 
eye fixed in broad heaven. 

^odw^SMoj^ ad^sSodfl wa^odo e$$FdJ3& a&ra^s ddd,)o ddo aodd d^SdJa^ 
rod TtoatoFdaoctodock' a8{«dadda. £odd:> ^cra^aritf© a8e*dadoi adc atf dds&siri 

co £"3 

^orid o^fcotidaftfdod) e^w^ofodcfodtto. tfdd ^ra^d^d e$$F^ 3© aSjsod^ 
a§). decfcifSFak^TOddo ddo £020 iwtfj JoocS 2j5e«do3 dsra-d^da TOdagcdrtnk 
doddF djaadoddo. 3s dddoo ddo £020 rfwrisb rfiooarf aio^rf^aJojs sistofvi 

a&sd «*^).TOiio— tfTO8ldfi ^ d^otfw zododjadd sddrt $a?dw§}cto. £>od6 
Tsa^d?^ ^ $ dod eqtara AiPdaAftsfyd TOdoqJ^Fada^oda ep^rf^. 

ricys — rtdF*^ aodo a£d < ^rn^be^^ds ' sto. 

m-sl~o»s) ria^d^o'airitifl TOwqSFd&d^sfr; tfd xidF, ©s^ £da*% ak®% in* sto rttf 
doooS ?^q$Fd€ odd^ttfo wdo^S dowodeod rtdFj^SP aoaoodd dooosS rod^ok 
ridF+sf+cra, ^as^otorfoorf « ^^^^ridja?^ > (to. xto. o~j;-^l) aowadood 
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?i^F4-ro 5 ^sri « pirfF^pSjsg^jijidwsjjo Q 9 (ass. ^s-sl-l) ^^eofo^ ^3eorf 
d^oaad^ ok ddd&dorori ridrtfeo^ riTOO^de^ atfo^ft eodo^do ao'wadDod '?$dF 5 

sE^rort^do oto^sj. siddja < d^o3ja§ eosdooo 5 (to- ate. &-n~e;&$) ^oeoodOod *sig) 
— as^ ^&d stood ria^&ra &^de££> e^d^odod^ s^dd &5s r +$, 

(S5s. *js>. t~n-n2.L) eoij^ro^rt&ft, to^^rt^ja ejd c ema^, ^dds 5 *, d^, d^, ^^ r 5 
d^>#% sS ) s r , £3 r ' & ^d^ atfc3D8^c3{2Srt& es3% ^d^, ass* steritf riwofi 'a dad asSdr 
c^rfi 732^5$ fcqj^oto tforo^aark^da ^o^dOod, 'a© as^ aowadd riwoadorf fcsrirircsssto 
?3^.5j abated, &Voo ^ro^rorfo^jdo. 4 r <3H5^ SH^^J&esJs cdpdrsdd sd^fi 

^)do ? sSdj^dSdod ae^r! &f^d;$ eod^aeg. risfraTOSfo^d^ja, ^prfr^d^ ^dd? 
wd^da ^oeo^dood ab+'ari, adcWjSj ririjajo^ ' <q ' ^o&jS)^ dj^ro^d^p, s^pdrdd^ 
d^$ ^d^p ^qq wd:!,. 4 wad o&© es^BS^sapS 3 ot) aowactoori ^d 

^OT^sSodo ' ?5tf8 &;§<sd 5 (ai>. 

€js>cSodo ^foro^ *siOTdj ' osd 5 ^oeoSdo a^ro^, 'awd 'sisSdd^jaj ?idtQFa?5JF;$ &to?3?8! 
rof\ eodo^d^ wdd ^0 « iO^tSed erGOTf^j^OT^s 9 (to. cr-juss) ^ow^dOod 
bsftd?^ eroro^aarta^aeg. 'ad £>o?o ea^ros^aodjad dd^) dddOdo^jdOod c j^oSj^ 
c3e)^^4 5 aeJsysrf 3 5 (^jd. tf-j>-L) dco^aod^Odod e^^ro^^) dddOd S eA)ro^ 
dijsoQrt sa^ro^.^ eodod towzS?^ ^^^n ^d^to^^^ ^owodood ^oi^dwdo^'cto. 
tfgos ^^orftfOortrocj iw. ^d^Ood 6 ^^^oSo^^^o^^ J (^. jst.) ^o^od 
Ood wd^ro^OTrt^do. 

dj^.ccio eod^do. ^^co r +^ ? zpa&. ^^Se^o^^^d ^"s^ wdDod 4 eroaij^s 5 
(33^. ?3ja. sroas^d ^^a^ rfooofi ■•sidi.sj ts^^ d^^odo^ 'Si^rtdo^) ^Vf&h 

eodu^)d: ? <^od^ ^ d dj^ododddfid^rori ^rortdo^ dj^^^ron Bio^OTrvd^di. edood 
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[ sfto. n. a. m, 33. 



&$$&S qra&s^ rfwoBrfirf ^, ^ste: aS^afcrttfrt osiTOrtriiSj) wd^ao- ^o^rfoorf 

tfirifcj i±j:> enactor* u3 f ©q!o33 es 9 3 r erf ^^o±>ri^ ddddSrlS ^sri wd«§cto' aouodood 
gfF <^o&odd &ra?sj, afc$y>, d&o, jS^, rfs^ 3d 5, Sto$, 3$ ^?d^ qfcg:rtsfe gsfcro&g^ 
3{irt&, goijk, gcaa, j^raa, skew, ^ew, ^ok> ^o^> ^$ £oUo> qsa&rWo ^j^s^a 

^owodoorf ^do^dd ^^^^d^ asfa^ssariS, 'ado^ 4 Td^^^v^tsA^ns^o c 

tSoods a (is. *js>. l-j-w) jfc^cS ^^c&rao^ 'ridrifidarori ess^dSotod rUaha 5^ 
J^drf^ rfj&ocko^ck ^o^^d&od w *>ow rte'atoa eroro^rori^d: II .so II 

II ?>o2o3dSSd^8 li 

| I I 

H 3fc$333& If 

sas&ys.l o&3$ I ;dd;&© I sJdo II JO II 

^83^^Foira$8 adjSSratSoaao^s^- warfctoffss II assorts I essrjSedjtoa* I asS^rfg I 
j^^fj^ ■ a&Simrt&iQ'i Bess©*©? o3oo-5d,^o3o8 I s^ajgofo^ds I sssr^sssorig I 

aoisstoa^f.s- 11 a. 11 
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I! g^atfo&giF II 

SodfSorfs — ^ e&sfociori I assorts — eoo& rfo^osd «tfdo I as§ja e§ — I 

II 2pS>c33$F II 

English Translation. 

The wise, vigilant and full of praises, glorify the supreme place of 
Vishnu. 

II 3>4<ati&atfol>ri!& II 

otj^ototSs — vR>rt d ^^go3oQ. ssaridja^do, ^^o^cftoorf ^dorfrfdi. 
slzjoiSsArarforfdo. 

I! c^tfdso^-SyriJa II 

■aiod , A&esS, * ^ jSsd^o^ > (to. j&js. «l-o~sco) 9rifss>Fo;s ^eo d stood 'stdorf fcssfr? 
©rfo^ epirfi wd3S§ck *>ow^dOorf atf'fl es&s* wrteto ed:> ^s^^ood fi ^d^^y*®^ 5 

aqfrr^g) aSBiromS. oa© ri^^qSptfaad qn>&5§ r^a|^. edd stood '< eroararioSja? 
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[ sfcd. n. S3. » JL5. 



a^cta, ^odo €A)too^o^ 2*20 TOrt:>i 5 ojoc) d) d^afo ?J,daod ^tuto^ , d Y d;in) eoakdei^dd 

^rtjSxaoris— < 2^ ft^&oSoe* q&sSo, 'add stood ©ir, O&Ffi, « 
TOcS«^ 5 (to. ?oJ3. « ^i^^' (a-J>-oo£) ^oeo^dood ^jf d^oio < ©§3zjra 

■^Sdtf^ri?^ 3 (to. L-o-e;) ^oeoodOod aio^rod ^^^) $© epsoristoft eodo^&o. 
tiTT A c ^^r^n)^o^^^o^c3?s * (to. £.-3-slss) £>oeo;>dOod waartrii TO^TOdS 
* cS^^S 5 < L ~- 5) - 42J ) s^ao±rad ^^rt 'a.far aod^agj ^owo'dood ^S'eqJ^) to, 3^ 

rorfe^ ^d, f ^^2^4 ^^^^^©13 5 (to. 2—9-0^) ' avstf ero adders 
cfo^sra,©*"'' (a.-_9-no) 'a 3^0 jIg^ &!o^TOd ssie^ sa^tfroei (^^3^^030) 

'ari^qJriTOrtOe, '^j^sSa* (to. ^ja. ^-j-no) •as^a ^^afe^ri^ d^ai) 
5£o^TOd ^e§jSe#rirori©e, £3§^ ^e|j§e#^^rt$s3c&3e ^4 e ^jc^ ^tizzi ^> ^> 
$ , d^ ^o^e o^exj qp^ori^ d;>ooc3 'adod ©83jf? djs^ wd^s^. 9^0 e^s^oAid^e^ 
r!^ dooo&dod ©!^rt odrad ^r^^e^^p eofosjag) aofck ^afosfc 2^Ded^). £>atod:)&od 
riX^ TO,aak© ?j<»d26? *adod £3"srt q&&a^ ;toos> 'adod £8irt oiisd •aci 35ecS rosTsfo 
todS? 'adod srerfts ■acsaridb ^^TOriol^, e*dd 'ado * rf^s^^zzLarssij 5 ' 9 (to. 

drio ^^oi^ ^TOrtisto wdirf aSj&dg 20orf *" 0 ^ l^t; ^ ori <sb ? 

UTOoaog qsD^cj Tsi^rttf'otoocS <ado;$d#, dra J 'arorido eodo^d^. to* qss>& 

rte* stood 'adod dsf ■aroririo wd^Og "aotf? '^otofcaori, E&rt^ z^o^ qra&rfas ^edd 
^)dra TOO^TOrio^t3. ^odoe^ •sus^rirfj ^do^^^? ^qSd^ eoad:d^^ wrtj d^+ss^, 
^sri ff srofide^o pirfrpssSoTO (8ts5reA^Q8 5 (to. <£.-n-<Lo) ^oeoocdoo.rf ^odj^rtd^ 
to c5 r w r +e3?? r * ?39o^ siosd^^o oSj^^ri^ 5 (to. r-v-oo) ^oeoodQod cS^dd 
faoiS 'a&d e^d#j a^r ^r^TO^^+a^, 4 cSsp^Sjcxso^^ (to. ?ojs>. ey-SL-.sv) 



^£^K*- 
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•a^i^©^ sxJ^ojri^od ^ja&d 3$ jto^rie djad^odo sio^ sroafcflesisa^ dooo&$ 
dwoajS d^do sfc^rtttf 'ao^ d^ rfodoa^rtto, (>3£)od rfwoa^ d^do ak^rfsfi 

• "6 

-a^^ddeod Brfj^paejjd dirt o^^ar ^rf^odra, arfjA^od^oda aJa^a, 9*333 
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Toledo C92?e)S^^2o 3e> 



[ doo. 0. 9. W. 



^odi a J^. 03-3 d£) sSe«d^do. ^3^,^ ^8 ^ow sdl^oqi^ak afcrfoj ^dsn^s* <aow 
^od^ftd^do. eru^? r e^od^tf dojado s^dried^ d^do c^JjafcTOdritf© ^o^3oyo 
esgdrf&a .^d?afcTOdrig> aS^dcfc ejgdrito Qsidod^. wde^n ^qftftroddOofoe 

sd^ddo egdrito ^afc^eab sradr^e aofcSoWo ^dristo *ad S w aSoskj ^d°j\)|^ 
e^od^od^ aS^OjCfc^cfc, eid^dood sfc?d a8?s?d ©sS^ o ^s-^oeo ahfkj ^d^^ 

^oeo dojsdo aktfojri^a a^d^sf qJod^ris^ftdorisS. e^a^sF e^od^O $®<o^ OTdrf^d^ 
^AroddOska <acl3o&fo e3^drt«dorfc$. 'ado es.jjk^sF qSodft^ ujs-c©^. sSjadO^ sd&jSoyo 
sbTfortoo naaio&?qiod?fai raak£ jdod&^S dojsdo rodrf^do d^sraddOaSoja ^oUo 
^>oUo agdr^dodd). ^ij^od^odo ak^h ^oeo ^rio^ e^od^ftdo^d^ ^S^ 0 

ejSod^^S d^d:> sradri^d^ d^do^ddg <aoU:> agdristo, a^eafcsraddg) & c A> esjgdrtsto, 
^ae<&roddg ado sgdrtto ^dod^. -ado d^sss e^d*^ ^^dOdorf ata^ri«rt 

&es3^s &s>edJ3?S ^oeo do^do aJ^ris^ s^ahd^e^ds^ft d©rie3et?oda w^OTajo^ 
tf* *rijrf,d ^Seodo^ tf&&rodeid ^020 a)oddg e^o^do^do. (e. d^sidsi 
odjsridgoj^ add^odo ad*d© & ^tfd^ gwrto^doo Jdss^n d©?i«3?*odo «aofc« 
58e#^4di- 

I! »,e: II 



II sftodu-o II ©shssstf—si II £jjs^ — jsi II 
II n II eqj^ok— j || ^r!F, ey-o.3 II 

II rtratf cSgdosi s3o^oa3 r _3w II 

I Hod^a^-mab^c I or *j W I Ao ^ v | ^ „ ^ 



«s. r». S5. 3. ri. «j. ] aJort.ecS7joloa» 



I! riofessrasis II 
I | | 

II Srf333E!s II 

w 

II a&aJoeaepa^o II 

^$&>o^>8 I ^ Ses^s a^^i^^adFdto&o alsfo^F sj&eriFo^ w&dodw^g I 
e$ shafts rtco I ^fc^si^Fss^rt^j I a^fc TOcjo^bsSeRo a^» 4 $*»op^c^ssto^w II 
ftfc$5±ra?$8 I ^arfc^s^Bsft stop* I &a^OT5^w»a^8 I ww^sdjia** I rtfco I 

^draw^a ^ofos^a^ ^a^ssaSe tf^^arig-oira >$ird' <S adoi^S? I 

II ^sdna^F II 

(Si) oto3j»s— tocxJo^sS? I wtoe foederis—* ^^od^rt^o I &$ot>8~ 



[ s&o. n. a. m. -5a. 



11 EjfcoSaqSF II 

<as3j sisoioja, SfctriodrirWo £U>dTOd w&dgrig^^gOTfiofoa, i)3o^ 

English Translation. 

These intoxicating Soma juice flavoured with milk, barley, and 
butter-milk are extracted and placed for your use. O Vayu, drink those 
Soma juices, 

^2aoiy^rf) aodj&, sSotSUdjaqJsidi riadoS^cfcfostocfosi <£ouin ©qfrstefedadd:). 
Wilson ^o^^qIq, SeOTqJrafcig^ddja Sharps <aori:> epsssao^dsifcadjsida. 3$ aqiaqSsrad 
eszsSrritf© sSotfUoirarisdd e3q5F^3e 3od), risfcowriroftd^do £s 2>so # , Tradofoa^rori, 
highly-concentrated, intoxicating, ^rid^oUosiJeJG&ri ^ow es$F»3e "SiO ?dO(xtoA 

risirttfsta iSeoa er\)3do8ja$ft&^riy jSrf Joioo. 3$ De<§ SeQ&rf strati od s ri*rt wftdd^rt^orfo 
sS?odo. ^e^a^ricraad ^tfod?3#j rtaaSdsSoriQ, Aarid^^^si^ad dri^ dqj^idsJcdL©, 
odirfrfsJ^ (faUj^) ao^stoarf d^ -oJoroidoJocift co^d:. Wilson sdoa^Sa ^^5^ 
Blessing-bearing <aorfi iparo'oddsto&dasijfc. aJocxtofKkrfoS TOra^agj. 

n-osii) aSo ris^, ?^^ 3 sk-si^ u^sS?, ^ ^^d^oS^^g, ^ ,i^ 3 Q^** 
es^sS? <^odo ri&^OTndasi go ^agoa^: stood" da aSj^oft 'jp^zSes Mstiz 9 (339: 
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&aed^&), 'sdd rfwo3 4 »« Ssdrio**' (sjs. ?Sjs. £.~o~2*o) ^osoorfeod fckfi'wfcip 
riSo— « d^do^dr^ erifco 5 (ab. do. o-nF-j>) ao&g ^c&c&o de§r?3rofi& 

£-93^83 SJ) W ^3e>TS&S O^^eS'^^S 3 (.353. dj2>. i.-n-Stfe.) c Sj^F rfo 03§r? ' ep<>30, •sjdd 

do:>od ed^j sd^sft ^dai a^tftisS gqrasA? s^oi). ^q3 r r+^^d3 r f e)^ssf oeaf 
o^^dows^g 5 aotaoricori ©TO'rlcSo, sto^, s^qf F+en-tf qsasds*. < ef^JS)?8S®^8 5 (to. 

^w^TOdd si^od 'sdod kPA^ ww&d^ 'sio&r ejdesJ eodo^ ao&btioori WTOdtfj 

ejiod^^Oj q^art <3e^| riotf^dcs aioTOd^. ero«£dsOodd ^ ^o^drf ©TOdtfj 

6 ^d^a^s^oc^s' (35«). djs. aoeoacfoocS * > ^ejo^do. s>. F+w+wip&oicF 

<addc3(d:>ddO Kktrads^p, ^ aosoodd S3Sc)d^ etaedsgp soodS ifsS.^JoSo'ob^ 

sS^idS^oi <ir\)d35c)£>doo e3 rirtj^eqsao ooc^ftol!,. epW^ d^ooe) ej^TOddo £ d^Fe 
OFis^i^e sSotc^o do$gd:> ^disS^I a^ste^e ^zpeicto ^dF^e ^o^TOdesriorede^e^ ' 

wj3o&<DdcSjs>{ eadd d^dsscift dtSr^nd, doJj^odo s^sScrfo ddd,odcre^ <aodo sBe^ 
.©aft 3. s d?£dS ©ad aow wtfririF ^idF^^d ^qirq^^a^ stooS e©* ©ri*,, gpudy 
2is5% -, 3iaSj3c5e$ riocs, ata&Qfjd, qJod^ri^Ood ©rortrfo sada^ag). s$ad ^6 $qs>s&* aoeoO 
a^wd^-^ aTOd^ eSttjsd^jj ?iaj ^ro&d^dosjrfo. & ®o$$ — add e?sd c ^ssd 

oiofud d/aeri^.' o^ow OTO^food d^s^rto^. dj3ds><3<d) rf^cd© ©5>^ q5,qsso aottorib 
esd^jra^ <^dd^e sS^d ^?j5(qjao <^o^do s^d^ro^ * A^tSjdetSd^sdA ' (sj^.^js.e;-^-5o) 
^oe^cd&od wsd ^ooodo ^{Socss)^. ?o^^dQ ^d d^^rfo^d to'risi^a gH3Fe$8Kto§riOotf, 
?p^dr1ve>d o^dd^ do^so^d. ^^'tfoFS 3 ^^f§ ^odo Aftt^dS e£>2iF sgpwairoo, 

Trades, e3^d fliafjSrttfo ^^^d^do^. ^o^^s, ^c^dos ^ororio^. ^es r 
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[ rfoo. n. e$. w. sto. -sa. 



qrai^ doaofi ^ §Acrfi worori, i^^art < 5 aoa wdetf^ ^J^i&od £>ro& 
rf^d^rix ^sf^O rfeaFri«rto &fc{d 3 d^d^de^ sfod,^o& < sd era ^2^8 5 (are. sto. 
L-n~^) ^o^dDod eteed * ^FSdod^oiraSs^F 0^8 3 (to. ej-3-£.r) sdroo^ 
astafcdCd^a^ a^rad^o^o^ri^d ^ &>rte ero^ o ^drarrto d «a, ero, ai*,^, <1s?rf £>^f 
^4do ? aoeoariood a^F 'ejijc*' aocrocfl^. ^§>e§ Sass^d^ <aodo sr^d 

daa^ ^srt * qSoziksds 5 (sb. <s-j>-r#s\ dod&^O ^wo&oi SemoiriTOd ^20 ritf dooozS 
^disj da&fc^ d^ds^ d^osde^ eodi^ ^o^odSod do^d^ dw 0*528^, ©ifdrs^ 'add 
dwo3 t^r, ' wndmo-* (to. 2.-0-10) o^o^doid ^ria r yrido da ^aririFrteo 
»&{dF«^s dororta^dx 

srooSja? — -ada rio'd^?^ d^sS^d^pso^. efd Ood ' fiad^^ds* ' (533. &s>. 
^-sl-vs;) rfos&js^aio d^sSra i>tf d?^^ ?3do^ ?jo^o±^ oojsod^do dosoodeod 
tfrfao?^ tio^ -ad. < wda&^^tf ' (are. &.-n-orer) ^ow sid^e ap^akd j&js^aod 

^^ddd^i tf^ s^dsidd *d 4 ^o&waio©o 3 ^o^rf&orf s^ofc&od erf a ajo 
^dFdd ^Jrf^ ada^da. ^owodi « eniaMrorsypdttFo > (^>. rfj^. er3) ea^ 
c&^d wdrfrtFrfto wd^ra4rtTO*oj4 aoeo^dOod e5d^c3s><, ^sjperi ^.wd wd? 
4d 5^dx II n II ~* 



I ?SofcS53C5S^g II 

I i 
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II ajcteagg I! 
I! mojoed^na^o II 

ftOrt^sw cbj&/de£dSFFft;$Q? dss^> ^ d^aod^dc^ sdsradosge ! 
^s^oSssdog I -&d^ro I e»Aj Tfoeste^ &>e£ofoe I eri^&ra^js^jo II ero^ d^sra I 
riosrao ^oewftarijjwds I SRJ^ffa I s^do^^o t^eftaSrioxr^o I arc, l-jl-t-o I 

d^od^s 1 ero^ioSo^ £rao3ja$8 d^d?^? di^d^s I ars>. fe.-a-.sfe.-o I qsm^iitatoe 
Stefcqis 1 d^d^d^S^ ss^^^c^c^aSda^^A^d^ jtoc^riaj'd«sei4- 

dds^pdr^o I I rtowasredwPl ids ftn^^disbtn^^o I Sw^ omdr$?&- 

II s^a^EragJF H 

II .$&cJ3#F 11 



3%. 



English Translation. 

We invoke the two gods Indra and Vayu that reach the sky, in order 
that they may drink this Soma. 

I! a£caj£ajo&ri<b (I 

S&J^gn)— a^da^o^TOd & $zy$ s^riFd^ d:>o&3^d <aodd ^rir^ a8jaerk«rf, 
p^riFdgdod <^od;> siQd^d ©qJrrfsJ^ 3to.a8?fo3§cSo. 

I! ^^d&g^oSja I! 

" c3es3e>— voep«>5 c5?s33 sJeyrt^ * rfoooadod ^to&raa^d^ '■ "O&^^'^cxSirfj 

ctaio&e, c ^^^o^edosd^o^^o 5 (ssa. l-sl-t-o) ^oeo TOO^d© ass 5 * 
gSeori^ doooeS ^do^ ^sxra btfrfEJsftfj tfs&^d© esw^ wda^rio dodo aqs^dj^ad^d 
Ood, ^o^qSFdg ri^SOT&tfJ^ofoe 2od:^do aodo 4 ttcft^FC ^ 5 (to. tfja. L-a-r-^) 
do to .TOOtfd© ^j^fS- -Drfoti rt^sS^e^sS^cJ^^oS;^ c s^d^^o > .'as^o TOO^aod 
oos* eodo^a^j. ' rtdnd^Loc-aSaS-caid^sf 5 (to. l-.s-om') ^oeoodood ^ b^.^ow 
^dod-w^dadlcjtfj s^^d ^do^. eru^dsod^) ^io^daod snjcia^, acSe.^d $f#>s$cio. 

TOz^risk. e?d Ood •aodjSteatafc aowocfc '^riarat^od^ c ^{sSw^oc^? rf* (to. 
i.-sc-j>L) flfojse^o&y ^rfjaridOdosd w^titititi ho$ ^dodd^ eodo^do aosoodOod 
c&d^b ^j£eo^ essiss* ^^TOrt^do. ^ddjs * ^gd^d^o^e en^oi)^ o3e>aifc?8 

^dF^dTOh^d^ ^^dddTOn^djc) ^&^de^ ^-.SaSeqJd^ -aS^detfa. aoria.^&sSsqJ 
ada^dood . eflti &dos$aej. ^j 2 ^^ ' ^^^onDr^ 5 (eo).-.^.. .s-oete.) 
^oto^dood d^ ^^oiraoi esci^TO^i to oka ^^sro^fiSio^a djs^ v^m> 6> 
(vo. n-r>) ^ctodDod ■ wwr ri^d&raoi. esd^Ood ^^do^daod ^oij^ro^ 
dt^'llo'S^^' ^Mvo) d?d;§4>&a?$tf airirttf<jk^rtjao_ri- d^ott, risfrstfds Ja^wa 
deD ^^Fe^d-^drf^dd^ ^^^^d wdo^jdy abwariaod ^ofodd^^ j^dsg 
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TOri^d. ,^ddj3 * <3j3e^dsdz3esck^^ 9 (to. rfjs. 

dddd'fcS 6 sfodF^togjs.^srad WEtatoadX* '.&d.«dod)ae) ao^dOod wriakrirf.aiif s&d 

dote 3 * d^afc. udd 83rt « 63i .^8^<3? 3$OTSteo-68e88 * (to. aqwaciood 
a^d.tf-sf a?fdea. ^ri * ^^oo^Soda ' (to. sto. L-n-av) ^od^O 

sq^^qse^&tf sooq^toa riod^dca iodo«$da ^ow^dood rtod,TOd£8 eod3- S3 r tf, sro^d, 
c^o^d ^o-ajjTOdTO-^ ■? (ra..?oJS)..i.-o-noe;)^oeoorfOorf ^pd^djsrf, oDO+a-doso'e c ?rs)d^e>$a- 
TOqJr5ra&^o5jac8 5 (to. &d. ^-sc-ew) <aoto:>dOod eru^d^ i> ^ow rto eodo^. 
4 &sijdts:afo5roo333oi8 * (to. dja. aowactoori i* ft e?3 c v 2i ^d+doaSe 

4 esii/ssBe^jaFSoda ^ a 3 (to. sto. <L-a-noo) ak«a»e>a<>&fcd TOd.qE&tf. dddOdoTOr! sj 

w^Opri 4 »ekTOs^jfo& ) S ,a ' (to. Afl. a-n-y) aowiriood ss^to^, ^5dd n^ctei© wod 
a^F^p ^^dro^daod ©sfcro^, riaaS? £>oeoodo e^dds^d© eood asd^^ d^o&> 
<$do sisf £020 eckdfieaft ^dd£)do^)d:. 4 ^LcfoiwfpS* rizfo^zSssraomd.cys^o 
do?> 4 8sSj&s8 5 (to. rfja. l-o-d^l) aowarioori ado y^roi, m*rf,daod stdto^ 
&do^ sSs3e>rf33§e ^osoodo esd^ro^TOd ddTOritSe^A eoo^. e3dd V&^&8S8> (to. ^js. 
^o2o aoW(3.? »9^ocbrf j&fl^d ^wd ■aria rfTOFjjocra^TOrto^dx 

55^— 'adda^ doood ^ea^ o^d^ ^^crfod^ ^8 'adder 8BtfV 
4 ..sjgsra&orastos ' (ro. ?1p. <L-junoi>) as^odoo dddgdoTOrf ^to® rfcsd^TOd ri^r? 
©TOdo^ eo^tS^TOn eodo^jd^. ^>o^od&od d^d ©totoS?*, 4 e$ije)QrtoEl&s' (to. ^id. 
Jl-d-f-l) ddd £.&cSafc©od e^tf^dd d^ocS "rt^rfott^srad e3-^-L ri^o dddOd 3 sdjariF 
dd^ ^ris 1 © dddjsd^ i)^*d?2iTOf\ wd^do ^owodood, ridded, osiri+tB^ 4 fe^^^^- 
^ao^s^^s 5 (to. &.-o-o-s) ^w^otooso* do^o^S 'sd^d 6os>, es^j, ®tf 'si^ri^rt 
^doTOii /si^-a^, ^ri^o wd^^i <^o^odOod ^wdci, 'soS^e^B^ (to. £.~j>-~rm) 
^OT^cdJ^d ^^ecdj^a ddd©d:TOr! ^dd&^TOd 'sidd^ ^zo^d ^^rt d^ed wd^do 
^oeo^do vl&A djsed 4 5 &o&j 5^4.^* Io- c ^^?o^ sto^^s j (^ t o) 
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(to. a-n-v) ^oeoodeod s3^oto;^ s^d^dS * eru^Sdo sSms^- 

^b^^^^S 8 ' ^ k-o-mo) tfva^ <^oeo afiei, madder ^ < ti^&r^ztf&x* >- 
(to. fc.-o-fc.si) ^orfo a&^TOd wdo atfroorttfi asr, ^str.^. ass^, <aoeo tto&a?^^ 
rtto &9a^rtito'e*d £s stort^ rfwod 'adod earid^rfoT^^ aqS-^aka. wro^TOik«3)Gte 

i-o-o^)^oa) 4e353.5hcra^ ?i,d&od TO^d&^d esTOdog) ^otos^. ^'draerf^Ara^rfo^ 

3 ^^^ <i >* s € 0 ^' rac;: ^ s * -s-v-sus) aowodood e$fcTO^. e*s* v&tf eodo^a^. esd^ 

&e^c&e — to TO^e * to n-5 arsaSafjae zp£z 9 (to. An. a~&>-L^) to 
cio^aJ^j ^ ^^5""^ ^cS?j cfode^ to£? 3s $3&ri4 doood ^sssroqSrrf tS^p* ^% 0 ^ w & 
^do, ao&odood to+£. * efoaJrfetfesFksra^s* > (to. £-s>-oo) 

aosoodood&ra? ^qiTO ' &&<£,£$%&rfdtf<3(sid2£ 5 (to. rfjs. <l~j)~^) ^oeoodooddja? 
oa^tf $ste$. 4 ^s&sff^rrs) OTwroaroo cd©* (to. sta. l-^-Sll) soeraaotod &3 ,r , 
to erf sqfr-qifc&tf ^^ofodddSdoTOrf ^0 rto^crfo^ eSjsoadorf to, z?d&ri&, to q , 
03, to. &3o6>, A, ro, 3s qj3^rt«rtJ3 ^TOoaSci eod^^)d^ ? <aowodOod toA 3s e*c5{2l, &(d 
aocfttitesb, sJ^ok^ ^s^dood 4 ^^a^r^rf^ '(to. L-rvor&) dosoodood e*d^ 
to^^j TO^TOddjs d^akfcod &o jjaeBd^sSe eod^do. $&>§re aqj^ btf ds^de 

B zicjra^8 I! 



a. a a. 3. rf, v. ] 
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I! raok&qrag^o II 

es|o&o& I *5*ti ) tf a I s&ctoswos? 3 s&ci - sScrts^cf 5 ri^ffs,^ rid^tfakcS- 

rioe^fts^TOds I 3o^§ I B&d&tfjae ds* I ds^ajjOteo^ e^do^TO^ 8 ' eru&Sa&s I 
eAA&ofcjd-Se»gd<3a en) ess I riaSai^w^ I rtso^do^^ ofooSjae?^ I 

wto^-^o I aSap^s attested ^o?o390jjso sofori^ riwds I sS&s I ds^o^ 

wosyrt ' ©^ridrtv^d I ^o^sraofoa — do^, sraaiw aow ^srirda c5?diiWcJ^ I 
5A/s^o3o? — dgsSmn I sodole — esro^ djacksj^fl. 

II 2^£ra$F II 

•aod^ dash, roo±>o aow 3?rilrtoa do<^ed?ri4^ddo ? rfs^^o^ojoc^do, ^^f 

^^do dinars ^ss^ dtacfos^d.- 

English Translation. 
The wise invoke for protection Indra and Vayu who are swift as 
thought, who have a thousand eyes and who are the lords of the pious acts 
(or of mind). 

s&iSj&sswsra— do?5 <sid sS^rtodMtf^— oSosSftjjJo S dert^dda. d^ai^ ari^ djad 
dfidod d^d^HS ^cQdro^d-O -tSoSrf^dl^ -'edodood waco dftrid^ $aFta&s&ii 
docfo?s5{rtdo3 s3?rio§tf, ^.ow '^ddj^^d^ o§?fe>d dja^cftodo^do. 
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TO 0&> E^e) 'SSL nl So 3a) 



[ doo. n. 9. w„ 33. 



ejrqfc5>Tj rio^ gdfiataa ■aoti^rt rfod^^odo o8?&s$ dj^o^do^do. d?dd£) £s a$rod 

'S&^ok- tf&^ri^oi ■ a^storto^dioj^. wcforioori 

^od^ riad^ofo^esS^ck £od^ a8{sfcrf cto$ eooadwsfocSoria. i^edo^cS. «a© 'Sod^/i 
riaSj^g-^ocfc a8?tfo«$cfc o3^s3c>ftri djs) sraobod^ ■ aSesSes) sSe^&od &dorfo^do stoodis 
ftd^aeg 'siod^ ^rfrfcxJoFOoddiisc -©^553 :OTcrioo ?jrfFo3^focxSj^nd^ciOod agrfsi^ 
'^ecdpi 8f^cflid^ci0oddQ«, ris^g^oda roo&od^ rfo&Qe$c3 sSjaadwcSocfc. ■ 'addol 

jjod^^S dja&$. d^^$^odos3^odd rfo^t^^ ^oeo tfw^ tfro ^O&J^d^d ©qJro 
tfOTiod ^^d^ OTcrfwort rijt>^o3?. ^.cQastaick. 25^4 ^od^cSj 

^F^&^da. wcidja 3s jl^risk ^o^OTotort^d^ d^oft&d a^esdririTOft 

$o3o?k&e — $e sieo^j ^d^r ^^oSoodqJrs^, °Jd^dOod ^akri^e £odd ? 
cSe)^ dJ^dod afcE^ari^s&Fritftf si^&o £odd ©^)rt* ^f^toa c3ds3?dodo;§ riod£*fetfj 
ddo, ©qJro sJri^ ep^a cri^ k^aJo TOo&Frttfg esri^sssrtorioi dtori^ddo, e^qJaa 5$d^ 
wwa.crioo «M^crio wo&FrW© w^s^rkdoJ ^o.^tfjrfda .aod$33^ata§. 'sddol 'stdod 
do$*>^e, «8js^5*rf^'*?j 53e)^^^ tfriri^a, djsdoad rfwritfaqJFsJ rtri^ggFOTftd^ck. 

II sfytfdssaS^ofc (I 

do do ^ofcoaafcjD rtd, sSeri aodb adcfc eqSFrt^ia ■arisfj /ad^^) ^odo a8?^sreftc3 d^jaed^ 
wrfi-'sid, d:^^oSol(d^rtTOn) s§js?riod^) dodo &dgdJ3&dS ' f^ 35 *^ 5 ^o&odood ^sf, 
QA)ddd?idJ57j ? do^«o sJeo d do^ocS a^?a3je> ^rfd^Sb^^^odo, ad^ c ?Jo3Se>o 
(to. rfje), £.-o^sir) c^oeoodood e*«dd?5j do^fwo+w, c ^^^qrs^o s^o^o oSj^qS- 
cda^od^ 5 (sro, ^o^.dOod ewda^dei eood3, d^j^^o^, aororb^, 

* rt^^d^^dF^^sSes^le J (ro.-rtxa. k.-v~vj>j) } ojo^ot8a p ddd^ ^pdFd© aSj5oadirf 
^. ero. d^Fo^ ^ ^o"f!^^ "-cdors 5, sodod d^dS ri^?oo^^ a^ro w.d^Wo^rfsrari ^pdFdd 
ad^OTri dJ^^sS? £Odo^)do 3 ri^^d^^^o^dFdd^riTOd % eru, d^DFo^q3c)^ort^rt od^^ 
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wdos§a§>. aowodood * &>^-b ' (to. -(L-v-cjsl) ■ apwadood TO^TOriod akw srsoi 
TOriosI ^© uTO$r^r|^d|) d^s £020 gq5dcQoi4 ^^TOriol,, ^oSoodo© e^TOri^a^. 
ssd Ood $3cfo rtd^ott sjfl 53o. B&dtfriowtfdft e& aowacto sLd.d) asroj* ' sxto&SFte iA- 
S^- 5 j)~r)^U ^c^ ^^aorf ■efodsar fifW^oSD^e, aoeo $c>&>a^ daootS d$^ 

d^ata$ $3^ esd ood '^^^a^F^d^ * (to. t-o-hr^) ^osoodood wd^TO^. 
en^^oSo? — ' ^dofcjdSt&A&KftdoSe&ft'e^Fo&rf ' fro. 'dojS^ 

eruro^s dds$ *ajD ©sfari^.rori^riviarfo* 1 *, dtodwd ^5^0^ ddrWo eogja.e 

eas^+d ' s^d^d^d^&do^d^d^oto^ > (to. l-v-^o) aoeoadood w^driwd 
.rt^dd^ aorortof,, d^a5oo§ Ood £^ ^d wd^TO^ to^ TOd3 

rtaSra^jp— rf3o^o 9&?eS oSooSjs^ <aod:> art^, oiia&rt ^3j^ v 'tfcs^rt«sSo8j»^ 

(to. &g>. ai-v-rm) wadoa^ofs. aowO rid ototiwa, ?Stt w aow© d& atara ?^sd 
riyfjFdjg woOdasJda ^i^§9 ?8 ^oeoodo -wBoo-a^a? 3 ^oeo^d^ aiedra. wdood 
* o3o«?5 S^ds!^ 5 (to. dja. ^owodood gdoguaqi, 4 ridjsrcao^s > (to. 

i ' (TO. Ttfc. V-Ci-LL) ^o20 ^^rfsfo ^^TOrb^. S^ortroflMllTOd 

oircd?^ $wris?do&fl? e^rttf^ A^ak© c&raoadod waSoa^fc ddjatfd doootS aSwr 
wdas§da eada risiraTraosadabdrorio^do.- ia^rio^tfs^P wrts^do aodo ^s^qSF. *^d^5io 
d^e^rfoi^^orto ^fiS^sjoavsjdwd^ I ^2^0 c ^ 5 ^ 0 ^> ^ e!?^^?raa3^- 

* (to. ^js> v-o-^y to 2d*) d^do aqiTOf\ s^orteges^ ^d^roftd, 
d^d^^^p, esa^d^d^ dodJ^^^^p, &a?ra>a a^astt^^ crf^do s^cSodogd^d^? 
53di Tj^orisSjwtaSda o^odi d^q5d^ ^srt ss^cSaJ^egac^dJi pjjaicss^TOtf'jr Kj^cSoSig 

d^^TOd^d^) ^ort3^«Jdi «aod: 'O^Jtoio oges, ^drirac^ss^GSd^d^, ^ss^ts^^ d^ 
rfoSoS^e ^tS^TOd ^^ro^^rt^od tfjaa^oad^d d^d© e5 ^^cs^^ioSw es^e§ 

o^^^ ^d^^OTriooScfo. &do2i, a^d^^&od d^ wodS ^s^lgr+e, < ?J^ ) a ) i§ , 

(sw. ^. i-v-nvv) ^a ^^^oio dddOdc>TO$e>o^TOd ^^o^^orid 13^ dJ3?d tod^o^d^ 
nr\ ^ CA volume 3 



&d. aoeoadood s^rfrdd a^d^ti^ ■ s^^rortajrio.. edd/a, ^s^.^tf 8 

.S^dsi^s • ao&adoori X&b^^ s^eoe) ^deod j^l^rod 

toorS? cSjaoad^cSjaj wsteo d stood wdad speaks a ^-S^ato erocra^ss^rto— 

s^sk «&odo '^jas^qiF, '^esSo-i ^owS-^?S«^^) ris^ajd wsoorfttfji dddgdorori &^>e^ron& 
edood ■ 'iptiw d stood $did s$!* erura^, -QadM+dd?, aow®. ' slar^ od^sg)^- 
a^s^TOdaJdaioSo^j^saSeajo * (^s.- ?ojs>. u-9l-*&) d^oSosd^dd sSwrisk dddCdosrart 
^& ea^rfowa^oired aririF^- tfTOwi?*! wdas^da. ^o&odood s^riF^ ri^o^c^, s>£?. 
4 35«> d^2?5, * roS^dras' (eA). v-v^s) ^oEoodDod ddd^aio, d^ato as*, 
a^TOdoqSgraod ^02^ 'sisjk!? osid dja aoeo ?3tf &&{d, sd£ ^ororto^. £>do el 'wriojjOT 
^C' 5 a '" SL "" a ) ^owodood edo^ro^ II st II 

' 'w«a^^ 'sgjs^dgst II V II 

It SjCteiSS If 
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tf^o^o ao^o s3o3oo sdtos&sS? I s?— I <g£ Tto'^io II * 

rfod^oJossa wds ^ssio&$^o3s55 &fc$rfoTO?3e>$Fo sidosao 'tft&cqjra- 

wtf^ ll rfdosao I s^v* dcScie I ^s^^roS^ erocte* I erc. sua* I fca^OTci^- 

to^o^fsSq I qJoria £)&3* I to. sl-s -ooas | ^ o6ds tosJ»^ I to. fc-s-ooi | 
^^23^d^8 I risioQd-iScsT^-Qcn I to. fe.-^-r<s 1 erpsSqra&^oSs I grog's steals 
?3c)?)5Scys),TO^ cSsJeo ?L D^r^rfo I sLraes sra da 8 I to. es^-^o I tf^drio 
V«d8 I ^ ^^joSjs^ot^^q I ^ps^r^^^ds I ^^dg-TO I 3$p«g* a3rf<35 I 
^ 8 I ^ig^ 8 * a I to. I ^ae&fs^&sSsqis I ^p^o d^jSQ o3oo3jsq?3^ I 

II ad^c^F II 

od)^ I rfdosoo— rfdoes^oeo fieriSak^ I 7toe5&&?£o33e — A^erioTO^TOjA I s&sro 

II 2pc>sjDqir II 

English Translation. 

We invoke Mitra and Varuna, present (at our Sacrifice) and of pure 
strength that they may drink Soma, 
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[ dOo. a. «. H. 



aoso soodd© Stos^ddows ( sx3o. rio. 2.-i.ss-v) &o2,o dc&ao soS7S>dos§s (ado. 

n-js.-v) £ow sdo^'rt*^ datfeSetfbdo aS{*daoj)do. a^d-dsSdaosJoeo" atoridgotafl riso 
E^^dctee>e;djD ^3^ddoea;§^f3^.33d^fi ^2 ^tid^ d§^€cdo ^^a^^s^^i ^ 
aoe)ci *>oso soodd© dS&o^Fra^^cfo^^ ao^o doifoo eoTOrfosSe ^ow sta^aod 
adoriej^d^do. (55, l-w) do^, s5ij3^rfdoc9^owo^55sci BSjaedcraart^fi) sa^^rf^TOwrffi 
ao^o do3oo sdcT&dosSs sk^S^L odjaes^doo^d^ft ^do3^?f\£z3^odo 

^^od^^^ja^d© es^aJjw^oAs £o&. soodd <3do is A^do^o do#o (sfc. rfo. 
Stt^o dafoo SoS3ds£)3§$ (ah. ?Jo. o-3Si-v) ^ow sjja^&od adori^t^dasjda. 

&o^o — a^^oso i3{dio&o. s^dcsTOft ac^ do^ ddora £:to deriSritf^ 
U^rt ^'fO^.e^^rfJicb^di a4?dw$#c&€)d.dja riodtfrrte© ^^frisrafiofofl $c3f?&» 
T^e^djacfcafida ^odowdo^do. ao^fto #j aSjasjjd addei'odoo 3s0fcA ^do^jdo— 

sdtpjs^g — dodcs>&od, ^o&8?-riod&?&ddoft'd:dOod a^$odo aSrida. ^rfr 

. tfb S^is^&fo d,d3e& -ssill 
i : dfia3w5 s^odo^o^dj^ wdtfaod- ■&fl{tt?ic^ ^dcdo^d^ft djadoddfrcdodood 
a^^odo aSridi; v • :i ■ 

s5o$rio&3{OTF II 

^oedcdoi — j^eas^F^ — sSdrd^ erod^Sod ^saodo^de^ft dj^do^dood ao^odo 
sSsidj.. -*o?a add?ldJ3& oo^^.vte^aJo^'^TOtilod as^odod© m^^Mmr\ — 
ao&/^e odjs^ofos w^srasSjat Sioij^e cnftftd a^$aedoo^ ss^o I 

<aoeo s&^si^ fJtol^daddo. (5.00-33) 

ddos$8 — ddoss ^eo d assiadodfiodoja slides ?5^8 ©oiogd^ o&c^ssto 
Sod ^ddcsdjsd^ddc^dodood ddocsicSodo aSrido £oeo addeSodos^ . ^jsl^doddo. (5. no-as) 
sam c3e)— 3dol3,dd.do ^od6 odci^ de©^odo©- " wadjjF^dddo: Aia ^ dosdod 
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9 , .. . . 

II o^^dca^-JpOdaa 'II 

ddd^ rfdics," ^ocrario^do ' i^ed^ dfees^ * dodo dooo&^j^dSdo^dOod j&a^cio 
^i^^ ^ds^, d^ataj $s r , ed 06'ci' ^^daod ddocsgSeo^ bc&^toi^, 

qs^oa^ doood do^ d^crio rfca &odo staedo dororiol^ ■si da jo^d&od ud^rosL. 

art^ad, wddja ridja^o^d * ^d)TO5ir'aii....OTfc55y3roiwo ^ 5 (to. k-jM?.s) 
aowodoori ^poj-Faid^^d^doSt eodo^do. 

WSS^Sfc— ■ 33^di«p5Frf{ 'add d^oS ^Orfa (TO. ??J5. Sl-^-OOM) 

^g-TO^^qJFdjS iprfoa^ -doood ^od^g) ..©far eodof, doeoodOod ©&J r , edd a^dS 
c ©Ste^ss^ > (to. &~j>~ool) $od^£) ©13^ ^cto© tosSss* wdesf^ a^TOA 
&odo^)do aotoariood w^w^. 3sri, ^ rtrfooQ^^oJ^Oc^^^o dfcS&Jg 

*^5te 8 5 (to. *U>. L-v-rer) e*aF' doeo d^akd^ tf)^ to ©'V ^d a^a^^oio^ 
ddWfidoTOririsSF oSjsdtfsdqra&ritf stotoo^ dcsF^j efocdeodo^do aoeoodOod aoeoo 
dd a^)d^ tsf+c^+^sS. c ^dF23c3ess3 » (to. o-o-^r) ^dr^?, estS^aoria 
dd^|e"d ? * ofoo .aw- oao^eaSadd^S.* ^'C'Sfrj^jG > £ow gs^o&Qoci -d^oSoe aodo 
^^TOrii^do. « -&t£8 aJd^cif^rfFSi^f 3 * aowodo'ori dd^ r aodo a^o^^TOrio^dodx 
c3e^?3TODe)^r!^o dt$F rododdo. ^dr^^e ^ow^^ ^^ c^rfFrf^riiT^tt'^ V* ^dF^o, 
i^r aodo ^dF^e, aoeoS ar^ai, 'Sido ^^oSoe <aoio© aSedesi, £oeo:>do s^qSo? 
^o^d^ a$ede&. ud Ood ' ojoft^^^^mrfo n ^co^s ' (doepi slv) aoeoodood 
83$, ^23e)0dio ^as^qSFS-^^ao^oisrf bmft d^bdo^ d^^odj^o.^daod d^dr??)5SaoS5 - 
ddTOhd ds-dOB^^ ^^TOd ^5x3?^ a,^,d^ djsdorori ^^dd^d";^ ^jsiodo^do. 

do. ^doi^ ^^dCcSFd^d^^add^^ do. £s 6 o #4 d) ^ ^ 

d€- tf rf^^%%rfF , ei<^)|^8 9 ti-s^-S ^oqSrfod^FdQ d^^. d^^oSo? ^oeoodo 
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[ rfOo. O. M. ^ 



riaro^&aoctaja &3draF ri^rfq&sj&s^dG ^do^^do, &do^ ^^ddj^ 

roafied^.wocS8 Kjf •ariose*), ^srt « €)l3^n)i^ecS?J^^^ ' (sss>. sta L-n-tf) 
dood a,^ t^-es^es 5 *-^, ^^c^L siracfosfort ctoaradri^ woddja a^s^o^d ^ 
fledad^agrac^Ood srod^tf ^des&ej, TO^ja^d a^rira edd 4^dd ^owji 

ri$rto : feod^da, e*.d Ood ^d^ -s^qtesratSs agprfF?^ a^ofrarifie, ^l^®e)^§ ^dF^j^ 
a^oirarioe "tfrko$a§>; ee^&od < 9 (sfc. sla o-o-Bi) aowad 

Ood T^^d&^d^ wdoaddo. -ds^^ ^a^riridd©'" ^akUTOdda. ^\c^^j 
^ "otaescrea^rirfs sgprfr ^dcF I 'rat^T^ a^dF^aoA ^riFaQ'^^rods^do 
s^d^o a$?afcie <aod;> d^sraa&d^ddo, efofij^e^ddra ried -akcjjSb c oSdroo^ a^r- 
23c5dds-' (ro- Tto. n~n-^).^o&£) a^riFe^ ^oeoodocd ws^&o'u a^£j rt^c©^, e?d Dod 
£^d^ stock rori ^^dro^d^ d^sl?$ wd^^agj, w.drfjs c ^8 y £o&© 

* §>&o^qto sst$s ^df?^ wd^e 5 <aodo ^$f4 .e^s^djaq^rto^ag). *o3fo 

^ s^dFdg) ^rii.F*idp8.Gfo{ eqSr^) ^drdo^do. es_<^&.od c 3dd\r * 
^oeo^do <a£) eodo^ag) aocfo dtSFhd;>ddv ie&>dd& d ^^stoi v OT.^^rf?5dd€) 

fttedw^p £>do s» £j*<d^ ded^as^dg « ^ £5S§s sdda^ » ■ 7®..$ 
sJB| 1 5ssa r - ts^u.jjj a^dF^dd^, iotMrfs^^ojjarftSe'TOcJ^ esttfs stt\F, ^ozoidd rfwod, 

ay. ' -^4^(3^23 oiowiij^ a^rf^ sJradossart o^oa^srad ©zgsa ^^oiadj 
^^atooid dgrf^s^d&^ron ^ddOd 6 «9«r ^ ^^dO ssfiei wdo^ao ^odo sdrdajp^ 
djssddjs, ^J3d«j ««J ^% ^ wskw^+ej 3sri • rts*itf«i » -as^o ^ja^aod erosjjpa 
^ ^^dS^^d^ ?^a*^8j8» (ss. sJjs. t-v-to) ^owjdood 

«+« r +^+«?i- -4% : §^^^ u ~v-vo) sfwd ^drtFrts?^ ^d ^d^r 

aod oSjseriad 6 ^d^f\ ?STOdidriFrt*« "^d_ridrtrrt^ wdadjdj iso^odood gfarf^ 
8f ^ozoidd oteertad^dood ^wd wd^da. &do^ wtg^^ ^ocro^do, 

Wd8od { 8§^8 ' (553,, L-0-0^).^oWidOod .»o*ftf.^ ^d 20di# . 'arfd dWod Sfc^ 
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,?d$S>ci .s*»od! ^,sj* i^o&rtw wdodjdj aouadaod, £ $a|afc, djj+g", rf, aoeoado 
rfTOQcdJsrf w^Fqss*^, adood ' «*dnsn^^e^era?3$8 ' (533. jfo. t-j-sm) aoeoad 
Ood-aS^ »ririi^ sra^snria^do. edfl '^§^' to. 2—s-oo) S^qaso, 
to932dj533hcc3oja erorios'ssaftofcja v ew^+ew-3h_'a) sdad jpa&ajS rfwoStrfajs -adod asF- 

stodj g^oSa'^d06de96Aflt«»i. djs3"o rigrofcotoetfa,, (dod^d wo^'^dda "aods esdr) 
Joefi wd^e& ridrezidd^ draadd ' ask^a? 3 a^ara^ djadrsido' (gra. sSja. l-j-o) 
aozoadeod ^d^ddd^^dd^didjdi. II v II 

II ?3o8oS3333!-!8 II 

II Z$Cfc»g8 II 
II TOO&ESSpa^O II 

t&z^&sii sd^d?^ jSSs 3590^ I do^o^d? aos^ddossolfasdSSdj^f^ do^s^- 

©aSeo^aJ^sfy sSbo»^e'wjjO*stes^<o I S,. ». o-o*. 3_a 1 

s^dod^ I %a£?A 1 wfyuwsk* ri^A** I ^do^dsSdaS^a^d^o I 

go^dais I aeaf», I d^se^d^ws I ens. a-ooo l ^a^ofog l-Siara,^- 
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li a^stoqiFj! 

rfj5cteSe#oeo ^d^aod *aa I afosrasi^ — ^d^od^ ri^ronotoja &acksdridtoe I 
(fcdahoscJ) rfdft? I »— e$o<a5"l Saddam-- a^ridoradofc fledl/W^ I c&>rfe — 

aas^sidacado od^riteckd a&ttdtosJ$rt esckrt^dtedori aassddS ri^rietf^^rida ; 
do^ dj^ad ^doF^tod?^ s^a rfradirfdd^ ; d^s^d d,^^ &>z3afcG3ririd3 ; qsio^aS 

English Translation. 

I invoke Mitra and Varuna who are true in speech and who are 
encouragers of pious acts and are the lords of true light. 

(sp^rt- o 647 do% 707) sdo^sSoda ^0 f^ud* esqisd cdo^dodo o^Frfjarfwc&tto. 

s§^?a^ae_ toot?* I ds^d^d a$d£rtto. a^, dd;ss) 
aba a addo rfrtbrt* n^tiz&a<|d sradori* sfctfydg ^ad^deod ^dd^ di^aM^e 

II aytoart^oto u 

rfqSroS^s d^qR rtty ac^rtee art,*, <a© ^ a^*.*.) 

^uo^ ^^d^nri «ag>ad dra ^a?s doood wda^cfo aowdood * wda« , 

°^ s&* s^qfa. < ei^sfofc 

(TO. "rtJ?. t-lf-OM.) $TO*»j0.fe&. ^3otod ^sJrdd^^rtQ Q(^F wd^da AoWodOcd 
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sxfo^ ^oeo s^rfrdd^ a?a{JF, d^ 1 ' ^oeo^rfo <sd Ood ^do^ osida w^dddssantf. 

£>do^ < rtdTOdtfjasajsSroi ;.s« 5 (to. L-jD-mF) ^o^deod era 3 ddd dtf JsLdde 
wd^dx d^ £>owfio& sri^TOd f 9?&ft«8 5 "(to. L-n-nsus) Ssa&dood eroros, 
&do^ ridraridS ■suS? ^d £>o^3 i?w^ra^..^daod;3ifoA e^ro^. ;*>dj daod S e^k 

*§j^8a*8— « do^ a^sd^ 5 qn>& 'add rftio3 < d^ie&ftcj^de^^s 5 (ero. 

< do^ ©ssfy ^ozo d^^s&atf doaod ost^" d^ato§ e'ddeai^gsrad dwd* 
w^dojp eod^da aoewdood «a5te d^afcsgja d^d^, weadsjp wodS ^3**+ * ogjrtc^- 
©^jasSql?^ ? (to. rfja. a.-8L-«;i.) ^o^odOod sro ri L^)d rkes, A^e&Tf aoracSb-A>, 
d^afc $3% yrf Qod < ^s^aar^sS^ 3 (to. ^, i-n-na) ^oeoodood s&^eSsf' 
wd^ra^ ^dd dwodS ssa^ aw ^eA^+ww, c ^deds^^ofooifces 5 (to, 
cy-a-wr) o3o20)d0ori d^qSdo rf^d^j satrad, 4 riritto&ftt&s * (to. ey-^-rr) aoeood- 
ood ^ri 6^, « ^d5dTOc5o3JS)sa^?5w^aea5o8 , (to. ey-si-ow) aowadcod 6??$} 
^>?j rip fij^td^s aoOTCfloA, Afl^sSs d^e £odo ^cfoss^^dg -' sisB^^s sd^sg)^ s^si - 
TOddd do3o^?3§5^o 5 (to. ?oj3. cj-sl-msl) aeworiood as/ir^ ?jwd. 

saosehddosse) — * gioijrf ddo&>$ 3 <aod:> ariod, d.od.ridjari, ' Stii.o soo^Sq 5 

daod eoijatroa^ aodjs ddora d^^oto^ ?^daod esd^ro^dotto 

d£§r^TOnd c dsri^d^od^ 23* (to. L^-riL) ded-asiTOtStf d^od^ ^djarfd£)d:>d 
ero^dddd bo% 'adosd s^drdd^ wjte* wd?tf wda^da aowodood ao^ 
eod^^. 6 * (to. 7ojs». o-o-m) ts^d^o^^TOd wfi?^ a^e^^ddjs 
^do^d.\ eo^dGQF^j" e5^^ r eodol^. as 3^ ; ddoes), ^oad^TOr! $3o4$tiF4 a^cdo^ 
^^.^^o^^od: ddrfo^ .^d^dood c cS^e^s s^Sgja^o^^' (to. tJjs. 
^o^tiooti cJdaetf, ' ^sd^^od^e^ ' (to^.^. l-^-o^o) *?d»roe*tfatfdr{^^* * 
r?^od d odjridjsrtrifi ^pdrdd ^^dddriWcto'^^rt d^'^S^dd^' ^odo^o^^o^dDod 

cJS eodj^jrfo. 

^ S 13 VOLUME 3 

21 3 
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siDdes Swdrfj ew'TOd, < rio^TOdra^ ' (ro. to. &-rv-ootf) ^oeoodOod $8dFcto*i, 
afc>+* « t^OsSss* 5 (ro. a-n-Ltf) aowaeiood atfdradsF 25d^ < asfcop $odft > 
(to. tis*. 3-v~L?k) ^osoodOcd e^*** « 133 w^saJsrsfyao &3e<3e 5 (to. ito x~v-l<f) 
aottSiiOocf ewrt LwsddariTOri rtocs^ TO^TOrid, < rod^&tfsio&s* 5 (arc. cvj-v) 

efOrftS* ttcSed ok^e, dOWrt^. < 3^ $238 5 (TO. ftfl. tf-O-vStf) £o20OdOod rfO^^TO^ 

^d^^)d^. II ds II 

I I I I ' 

^dSDO ^8 &G3Z??o8 I! L II ' 

II ^ascra^F II 

i I : 

tfdSSO 1 3° I 03^8 II h || 

II rapioraqraa^o II. 

esoJio ddittjassB^o 3S9,&*3.$Ktaf I address 1 £>o^ 

&8%«&»4$8 ?5o33F#S d$3$8 333,S>3?> dods* I 33^)^rf§j ito^W^^085Jrf« 

. ggfttfrfriotov^tino I fe&no II- earn I s^do&raecro^o I ros^d^ 
^do^dddd^&^dletf h^it I dods* I rfs^oteo I de&^ss* | 

©os* I rtoiS? 355,4? f^Jtos&s*,® 3 I a». i-suse | «s,s £ds3ed 8 | tnsiztoS&i I 
ft % a» I e^*^©^ ^oija* g>^ 8 wd^^g 1 

ttno I *ds§« I 0»s»&*8 I I sta^o I tfg F8 I *>i^ dd- 
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rfdo«08— ridow^(5Srf^) I B^&n — Saoa^djs^pfcn I basis'— wrfoi Sto^g— 
ai 1 »s^$8— . risked I er\a*#8 — dgeirteoia (sJd^'^odgrfpah e?r5£>) I & ^'sa, 

II S£3o33$F II 

TOTO"rfO. do 3^ 3$ ai.s^sidocQO'ttjdja sSd^S^ qJ^o^^d^A'siwciO aod8 cSdofi sS^h 

English Translation, 

May Varuna be our special protector ; may Mitra protect us with 
all kinds of protections ; may they make us possessors of great riches. 

II agtataajodiarftia [I 

Stoats enfc3$8 — e$$etf ■•■■aqJOTd tfod^sSrttfod. sag) »<5e* aqtod : ao dd, 
djs^rWo £0 dtfsra, crf^. 

ed d^pt f SH^^tf* ' (ro.- &-n-m§i) .aot^dOdd 

0&>8 > (TO. J9-,j?rW) oiofcWriOod d^&QoOfl OTjOrfsifcrf, esderod 
* 23^8 > (35e). to. ^-O-OfcA) ^o^dDod 90^ do^do £oij^53e>^ • jfctoTOSfotfdsjp, 

«?t*wd*&«affriOT^*" J (ro. t^-oa*) aozjodood 5*3e ^ds5e_$g^ifc 



164 



[ ;fto. O. a. W. 



dowries rf^ofi 7b 3^^c&, c ©jodosifS^dodo^sscS^soTOo t$ 5 (to.- sto. l-o-to) 
aowdood a^ wdsifj es^^s*^^- 5 (to. l-v-oo) aoeoarioori ae$F 4 ^ 

qbojaf— qto rfs^otoo, qsa&, 'sdd stoocS * <98$fs o3^^ > (to. sl-v-l) 
aowariood de&r ad^ &ti ade# c «3s68^*s»a&ra 5 (333. rfja. sl-v-fv) tf^rt 

a§^ afo r uririarWo eod^s$ ^o&odood e^crartsSo. efto+aa, ' %)£^&aea&8 aSd^ 
sSiS.^srio * (to. ^ija. Sl-v-ls.) aSd^^ dddO eood sS^odad ^^d^ &&ed wdi$$cto. aoeoari 
Sod ^dsg Afieri. a 3 d *, sisr aslde^ * easdooo #otik 9 (to. juv- £a) aotoacJ 
Ood « ^dr^^^^r^oo^oSj^Qg 3 "(to. ajs. 2.-^.-^) s^dF^otf^^odo 

aodd AEfaj^aJo rfo^ stesd^o^^TOd sd^oio ^ ridTOftdaTOrfeMs, ^rts^sd- 
qo^TOd-a&i sj^afcri$rt wqSFpa&tfs^ak *>odo ado ridsreft^cto %w 9 sxJo, 
ri^jj^ &Q$odo€) cSjsoadod tfw £j rioes>20d^d:>. ^oeo^dDod akdgk qto £>o£o£ofo ea^r? L 
^020 rtoes)^) TO^TOrioS, add 1 ^rio^e^ES 8 ' aL-a.-erej) rat^qfc&d ^ 0 ^p^~ 

533d AsPrij^afc^ adddSdoTOri *Sc$rt*rt rfc est) do <£>odo ^^e^ wd^riOocJ 

rbca wdi^jog. c es8§^ ^TOoofr^eOofos* (to. l-v-ll) a^3, !^^& 
^TOo* o8i5kes, osioj^eaooj®^, •a* ^?ds . •sus! v en)2i,=afofc ^oSj^es ote.es •aricsr swsiesFrW <aodo 

' v-/ ■"•5 ' ' &j "Lor ■ cd 

a$F q8j^?8 £ozo:d;> q&ijdcs aowo.riSj ai.sSca, * oSos^a^^d^^ 5 (to. 0-0-2.0) 
^otoodood Moi riTOF^rtwd pa^rttf £>od:> aq5FTOdfc>&. s^-qfo, 'asSdata 

oiraTOrtewa eroriroFoiroftofoe ■sictoj$;§, otoTOrtoja ■ ^rfTOFoirlTOrtoojag, iodo^ ?3c$d 
s^$safcdrWa («aid ss^ri^ <3jae.rt a Srt¥o) ^sS? ^do^dood o3j^es ^oeood^ % ^o&o© 

c6e*tfja^t3{* 9 ad$? e3^do c5«>^^? roci, ^^^^ ©q^akd TOdrt^o ao^o 

9^cfliaSi sodo) TOdriS*^ ©orra^ieraddCdo^)^) ^odo 'adjs aoro^^ddCdo^jdOod 
' ^or!^ > (to. tojs. l-v-o) ^oeoodo a^^TOrf^do. c o5oo^^- 5 ^od^od ^^odog 
^pdo a^TOrto^)do, ^rf^o^TO^ adef^Arfjs^^do aeS ^o^od^ ad^j a^^esTOd 
Dod ^roa^^ ^^^o $otoo, ^o^odo aori?^ ^oeo^d^ ^^c^TOd^Ood 6 oSosfJSi^?^- 
rf^?^ / (to. ?jJ3» 0-o-a.JS)) ^oeoidopd iri^OTEjis iqra . ^afoo ^^^f§ 5 ^ ^^ojjso^ 
rod -.effort ^ en)d?9e)Fo^r!^d qs^oris^ ^^ajo© sojsoad^d aort, ^to o^d e3oji, 
*sid^ a^a d^^ajoddded 3 ■ *siaJ^ «rosjea r ^oeo a^e^rt^o eodo^)^). «^od^ ^ S 'sicrfo^ 
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ero'rt ewi^i^&^sfo. « w rt^o ^^rt&Q fte^ri^je) ^ $ft+e$#, doeoj) 

eni^^w^^luo ; rf3 ^53 r +a^=^orfs r aprorfc^ 'Asa'&as'j (to. riift. e;~n~3^) ^oeoodood 

n-ovr) ^owdood ^ ao&wdo ?>a^daod ^d^ro^. 'add d:>ood, 

tear, $sf 5 ^ddp 6 w^zttg^fahj^ 9 (to. si-o-v). : aow:>deod escfccra^, 
£dos£ as^s ^oeo£) ocS^ot^sJ* pg^rio. - . : 

^d^d^ — do^^ ^dg§? qs^, sp^s (o & riesd) abOdo^do dj^fo r - ed£j 
' &as* e^o-' (to. a-v-^) acwodood ' tfti^S^ > (to. ?ift. 

sc-o-Le;) gsF sytfdes < sa^gs&TOqJrip&^oSfc^ ' (to. £.-8i-e;v) ^oeoodOod sJofi 
rioras^) eodo^ ssdo * wds^cgdg* (to. sto. o-o-wn) ^osoodood dddTOft wdo^d:> e3odd 
c «so* 3 zodof,, ^a^+a-hi^, 4 o^v* 9 (to. sc-^-^ss) aoewcfood e^n^rf 

ao53c>os3o^o33sfo8 5 (to. s^-v-non) doeoodOod '^>d^ 6 vdeti d 
Dod e.skraii, 'add d:>oo&o3 sasSF ^oeo '^rio^OGraf^ ddodeS^o jcad.ro^^ 
rfoc^ro^^^j.woSj^^ J (to. tifi. i^-ntf&.) abepariood es.sJocra^. ^o^ddteros? 
ota>4dv 

d$k. usqSs, aodo eqJr. gjc>^^o /roqkofceTOo *o^crio qS&^ddiaodo 
c ^<3^d>c^^^^r? * (to. sta. ^o^dood w^^e fedsSftri, Hrt$ijre&#J8>gey 

9 (°vA). Aft. v-l3ej) aowaS&ori ■ &?kf d^c&rao^ osqSi.^ $;^d&od eid^ro^. 
wak'^.elo ^d^^o^d ff a^^5^.§^^-^SF3Sid^ ^- (to. ri& l-jj-d) aotood 
Ood ^pdrdd d^^^^d^) TO-^TOdd e^t^gif^ ■ ts^-H^^- 5 ^^j^Qn^-oda^ -* ■ (to. Po<ft. l-j)-n-^) 
sosdo^fo TodJ^^dO d^od ^d^d en)^d dd^ ^oljs^^TOri^do ^oeoodDod 

eoi^tTO^cd TO-^TOrt^^. 'ad^ wtj* ' ^dfe^SSjse^S * (to^ ^& 

dft)?dof, ^3 ^ddo jJwrt^jji saUa, dod o^ 3 a^o^ rt* -'^ ^oeoodd 
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stood 'sd 6 # d^OT^riwrta^Gto, (rior, ^rf^ AfccSafcg atooad^do rio^oS, 873% 
^js^os^O -ateoadaojcto erioi,) £>oso:>dQori en)^d3d&terj wri^cs^ ^dsSe 
wd^cfc 11 l II 

II acSrfssads li 

,jji»»8 I rtsid | $03$& II 2. II 

II *reoio»tp3ai 4 o II 

$5sS3o II sfcdi^o^o I dadoijass?^ rio'Sed s&das^FS* I &,ac&)8 I sera, es-3-00 I <g3 
sk&^pe sd^o I itf 3 »io^$F« I are. o-V-Og- 1 cgS ^oasj^o&rao sdririoz^oira zsi§- 
SjR^Bs^psrfs I sfcfc^aP liTO^ri&rrajfs, I pScia ^?Soe5^ g o rfo^a^ I aaa. 

dat^e^ ^d Sri >a^$t I ?3«jss I wo8»$ &,«S^?si(j.o3jse8 I riQrtEn&egses | 
^rf^cra fe,t4sfc?^c* u8ba,tfo8 I risks?^ e£octae3 riqsasta I ^sso^s dos I 
55e> 8j_a_s.&. I «gS di^o I 7i o|prsdo^jjreo3j38 I are. «5-.a-&fe. I •zi^sJjjnias^FS I 

M^^^So^dS ^^TO,a§crao ^SpcSft I 355. t-.9-OST_C5 | ^O^bsdCTao- 

IrasKre^o I ^osd^o I ^sd ^ ^afj, I .^mQ^iJi I •*^s&MW»&e;»oi- an. I 
&_o-85f <s)S ?Jorrertrfo8 II 
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II ^rssra^r II 

dadacS^eSlSritfori doo^c^d ^od^o^ jfo?rioro5n>q}FOTf\ wso^djadod^. 
es -aod^o dod^irf&sdcS (^^^ 20 o do SjaedasftjisSraa) st^ak^ 5§js>od£>. 

English Translation. 

We invoke Indr a with his Maruts to drink the Soma-juice ; may he 
be satisfied with his host (of Maruts). 

II adcatiasjafrrfft II 

tiitUM ^OS^O — .fctt&e ^{^{SSsJcJflfS I ddJ3c3«> ■fc^jofoFJL .tfttJW I -Sodj^ 

sfc&* dodod {oSlrife risked ft ^Acriojfo a&iao-d© <aodd qsi&idja ■^at'diriO 7 £.od$33^o&>dj, 

aqSF&do^riOod ^d^&aerisS wdwafofioeo s!o#rt- ^o^si ^oSja?rirt^ d^^.crfiOdo 
^jdood ridoe^aoFdo £od:> ^dcra^d^ ■aSetfws&da. 

**Jk^ 9 ^ aj-j-rv) ^omdoorf riadiaf sSe^d doood sfo&sr d^ofo. 

dod^+do^, <dopo&>8 5 (sra. 7ta>. ej-3-no) d}:>a±r desFd^ &a$a&>0 aojaofrdod tod 
ri^ofi ^dad rfa&^ -dotfaddrj dssd wdas^ck -.aow:>riOod d^d dodosr+d^V^dj^ 
^o^odj iwdrf^ &Q$o3og) Bofloadad dso , sc^Qod ' 3?3^ do^qSr? > (to. n-v-nr) 
rfy^sSr d ioji dddfidis^rt gsaoaoi too^Wo ^oiaio^. t€js>odjd;§ &bworiood 

sddo 5 ^owodDod todod dririo^otay TO^iro^^rfo. hift dodo^ :aow>eWj dd^o^ 
<aoad^deod 'dopaso do^feiscLs 9 (ro. &a. sr-v- ) ddd €j^o3o£dod d^e* dcsr 
ri#fi -w wridd risk &do^ ^o^dood tf* sod^ao. dod^s^ domdd zSnofi 
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.q^eoto Satfri^sJ ^d^ d^c& 5 ' eraftd&»o ririF^rioTO c3esi*ra&flS8 * (to. tin. 
i-n-io) aoeoodood ^ds^ wrirfo riodo^c^^+wsSf-WcbTs^d ddxid^Fri^o sfcd^^sfcF 
^ocrertoi/ rio&sF &33 ,d Oodeaa, ada^ ^osra,ci Dories ^ddjci « sgckjissf* riofc^ 5 
fro. Aft. si-n-vl ^oworfDorf a^oTO^rteb, &TO N ri <adoo, t^o. wci Oori * rfo^og!) aS^ 
& shriek 3^ 3 (d^os3 r , rfos^j ^ddj^ Ijo^rf Oorf ©skOT^risk) ^odo s^dspss^d 
do.^ako sa^rfj^a^ '^daqf 5 d owtfrfo&ri^siJBcSris* > (&02pi>. ^dd^ dj^doTOrt 
rigott^ 'a^doi ^rio^do &cz) doep^tfjood sfrdaaf £>oeo:>dd s 6 ^ 'sie^doi ^rio^jdo. 
ed Sod d3 e ^ow rio&ar d/i^o&d) 'do* aoeo &ri,&oi6ja dddOd oi ttrtosftrfo. &do^» 

edgdfoti rio^ofl 'Std^d e$TO 5k &r esrtsftd ^s^rfio^ riwofi 'Sdid do^^ 0 eoro^sisrti 
^do aoeoodood « sbdo 5 55 doooadod rfoiosf .ewOT^TOrio £odo d^ eodo^do. •adrfj 
t©'&*a rf ^TOddo (to. l-o-o^l)/.^^^ stands bfrt ^dja^d^ sS?*dorido. c 
cSoraSv *o 5 ?fo^d$ ^ol3,?i-eA)C3c)3Qdri sS^ea.o^s 'aowacfc. g& £eod s&aorfS si&sf. 

dod&.sJ 9& s3ta stead -j2feort#rt e^de^ d^.TOAcl 'sdo sajto^ dp eiftd. •afi.gfc 

dddSd^TOri este^-fie^ sgprfFTto^riS- s8e*rf5. «ad:> * ^jrs> 238 3 *si3a q a tf&i^O siwa 
aste ridded to, '^^(1^,0 o&ri<3afi3 23^5.' ^doda«-OBi* aSdd«e)de.a»d dn 

* — o coco ^ cp 2) CO * -JO CO CO * CD 

es^tS^ wdo^d^ ^ oU c? iw^s^sF, w^S?.*, c ^<3jsq?5o^ 3 

ejoJ-oL) ^o^jdOod do^o^^ 5^63% S5^23 s ^^^e5j5)^o ? ^do^ ^js^^od a^cS^ 
eoodS •es^r+rfo^, c ^rf.ra^fci^.ab? 5 (to. .^. ^-j>o) ^oeoodDod ^<3jS)eo5o^ ' 
(to. -Tift. ej-j-L) ^oeoodo a.&d TOri^dOpd s^rfw c ci^e^8 c^S^a ! 5 : •s)^ J) ?^ , (to. 
£7-3-2.) ^0 20^ dood ^wd^j djs^, ^ri.^^s^sriFrts^ 53c^o^TOrto^)dOod c ^<?js>s<3oJb* J 
(TO. ^o. ej-3-oi-) 4 .?: ^oeood^ ^J3>^odoO c&Goftdod sidd d^od ^dod d:^^r1 
55iido zodo^, ^oeoodDcd. ^r!do eg+^d^ ^ol3^ es^d^. (to. ?o^. ej-^-o) 

TOfto^dOod f rfjcJ^O^^OjJc)^ 5iiSj5C6j^es0305TOa^8 ? (TO. ?oJS>. 2.-0-^0) o^oWod 

Qod rf^wdrfj #?sd, ciTOd#5 ff ' ^ W^.asrgj 9 (to. ?oj3. a-v-j)) ^ozoodOod rs^d ^ ? 
^oTOrto^, c ^ d 55TO.d eroTO^. ^do^ ^oeoodo> aol^tro^^p ^^o^^p e?r\z3. 
wddjs rarfd doood ^ ^ J ^aw o^rtdoado^do. 23dOod d^d^^ eodo^dQod d^^^ 
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CO {>5 • g) gj 0>A CO 

do^ro^rf eodo;§deod ado -a^rioi" e^rto^cb,- wri sS^oissati < ©g£ 9 ■domtf^&zfytfht 
doocd ^dodoi ribs** erki . wri Oorf s^^^o^r? eroro^^) &d 3e wrieoskriv &ehd 6 rirfs 

e^'drfi, wc^Go-cS' jSoc^jsics TOri^raod doti ^ &3ao3od£) ■« 'J^ds&ejf 3 

s>S grasps csa^eaJois 5 (?n>. k-n-na.) ©ac^5rfcrs>ci do^siojoo ^€ zodad d ^oeoodo 
esftri ssirboi&ejOTci Ooci sJ5&3& . sS.TJSjorooS^CTOissscJ aoeoacd^, ©s&riio^ dddS 
do^ae^d Ood skd j^cs^) ?3e)s5F^53^rio^)ci^, esrioori ^iidfi tf rfjd&cr* 5 ^oeoodo 
c^^^^^o, ^o^dc^ rfj^doCTr! sodd!^ dLr^dS 3^ ^oeoodQod d<jd$"s>$ eod^dOod 
sft*3) , si.TO.o®3o-&Qecn>^TOri * si^do ' ednrffc^ doood ^dorfaei). yd ood sft&sS) x 
tfOOT&,OTrtod)ae). c sfodo®*" 5 ^owido c rfartj^edoSs ' (era. rf. n-rv) <aod:> en^d,& 
o&rao^rod Sod adXoi'Ldaorf ,e$o Jja^sS , 'ade £ood)do., doJ . ^t>ddo e3e3 
aqJroAd^ ri^o^rt ri^TO^s^^ rfj^doddo. sS^odfi, c ^d^^ 3 <aoeo doep^ofoa 
c ^Q^d^^wrfo^^^^^^^^do^^^oioo^^o > (533. nvj) ^ow£) 

^oeoodo ©cSoros^acxtorttf? "Sid^dood, a^o&e^d^ sju^dddkdd^ ^^oto^cf ri^d ^d§ 
?! ^orfo e3^F^j3dod 4 (Ss^Q^dsddk ^c^oc^s^^ 5 ^owodi god^^OoS?3? ^ 
Eoe^rf --sSoeeS -^^ss^aaid^OT^ ^qiF^n * sj^ro rf^ *o83cS^fo^33o3oS 5 ^ozo 
p^oto^TOd ^d^^' ^o^d^ ■'«^fa^Oo^cJo. i ;S^ 1 bJbcScio^d ^dri^.-.rfradosrart ^^Da)a 

^^n-sA gaS^aes^a-.rid^caarisfi ^qSF^rorio^rf:. ts^ticfw^ao d ^3ja?z3 ?^ 
oj^SoS^ ^ ^o^^oSoo d^rf^Aoo^d^ <£>odt3 3 en)d e^js^^^rorf ©^to^tSj ^d^douid^ 
o^sdrad ^Sjci^oted d^ow^, ew^s^tfj^fU ^^wd (iroro^^ ^ddj^rfcrforf^ d^dcc^d 
03j5^-atod s^oWcS, ^sSdd^j ^dsS^^ sSja^srort c ^d^ejf 3 5 ajcepa-sSato ^d^^^jdo. 
en)^'f.^J5e83 ^asSj^eroB^a-^owo^ ^dsirariaJorfs^o s^drod p&ja^ d^o^^o _^dp^ 
e3^d^dj^)^d^ 2^d^ 5 ^odo ds^^ ^rirOscJ^F. dodos^ ^ ^d^) ^o^^ror!^ 

ag. o^odcS, dodo o^oeoodo ^^o^ ^oeo s^^ao'sd^ aoijs^ro^ ^oeo d^dsosd^'j^ 
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aftfi;Qata>ft?3. i & 9 ^oeo^rfo, wro;^ shafts ^^o^o^^ros^^^^ dd oft&sF, 

e&d^dj^d^d &odo riodis r ^oeoodo aoijaero^TOddjs, ^^o^ ^riaad&dwQairad 
ea^dto^ria^sS wd^auTOriood dodo;r ^o^rfo ^^otorb^^ errf ocd ? 
e^^c^^^o 5&&35* aowariooci sfc&sFrt era era 3^ ' dodo^c^o 5 ^q^S &d:>4fi& 
©^ca,o^o £o&£) cFd, ria&sFrt wctrfcriirfOTd Ood edo < ^^os^oIjs?^^ S&rfSo^ 
sJddgdod d^oss 5 " 5 dj3d^d < ^^oka^o stomas* * ao&add ^^^tfo^ ^f^zui 
eforo^owo^otori atod ^ddoradofod^ s^rfassdafioSiQ? erf^ d^eoo^^n^. ed Ocd 

5J^j3oG9 TrarioqJjFaod * ^^c^ocs^^o 5 ^^adabdg) c ^d&^f 3 * ^oeo do^sW 
akjfc tf©,*j*3esad ri^dd^) ^do^ao. esd Ood'de deep^od^sodd© (rf.dfcfcS 
a$a&fi ^d^rfoddoodde) ■ enari&^eiajg^ ^^cfo^g^ s do^^o^^^o «bS 
S^ar^ds.'. (do. ie. ^) ^odo 9Se*d^rfdo. 

riwjas— *>rfje>5$8 sassr (rfdj^ fc,?^) eoode &$rod k^dako ojj^ofi ■acSoSjatj 
esddo. « wo8»5 &,t*!*?sjcioi«58* qra& *add d>ocd 6 rioaJsn>8^8 ^ss* 5 
g^-si-noe; r) ^ozoodeod epsroqfcd© fysf wda^z3, * rfs±®<j;rfg $ori&4aj3$r 
^^^ti^r^' (sys). jjjji. L-a-av) sJ^q^Jfcst, d,^, erodtfr * d^d) tfwritfjto.iprf 
^\)^dddd 'afod sidj^ sleo^j < ?5 > <£od^3 eodo^d:* do&wrieori zidj^sS 

^ rfwo^ dorartoi,. * ?5 ?afcto&ra$d08 5 (to. ddd &»#aj;> 

riwdrtfcj, ddd&c^ak steos^ tfw da ecd^do, ^od^F, esqi^ ?raos?rocj ddd 
riwo^ sto ddd &a<5ak dc^r^ d^ e53?i eodo^do ^odqir, ristossr ^otxcid 

^o^o^osddo 5 (to. Sio. ri-v^ov) ^otwrid a^wd ddrort^do, ^ideSdc^dacd 
^osr its^o^sftrf dds^a eaSe erto^- edd ^js^odo ^ ^ do 5 ?i^D r ^oroca^x 

dirf c^^a^ waao^j rfcsF^ s^croo^ snrioSarfg wdo^do, ■aoWidOod en)^d# 

a?^F SJ«J3D^, »drfTO^Oift?S>FrfWFaeo3a8'» (355. ?ij3 e;-a-nas) ^oEOidOod 0^ S)J3riF 

taafc>a,?&, «d sod * M^^e^ ag,^ gpsfrattsb* ' (sa. ^e. L _^_ n) dotMlj6oc , 
^prfFiJd »J,^a^ ^rorioi,. ed3 ad^ roQfc « uo^Acm^sEi.^diic s - 
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^d wdo^dx 

ciDorf < s ' A ^ wjSesi ^S3 r +^ « ^en&^8^8 * (as. ^js. a-n-^s.) aowadood si atfdee 
^sf+es+A,. « a§e ^s^Qcassfc? » (to. j&a. ^-o-asr-o) ^sfc, sSjjcJ«»cJ q»*rt*rt a jS^cfc 

qSe>&3fcdriS « ^^-^^ ' dock S3a>drfj3&rf3 jjTOd^ « ^S^oadO ^fo^^djsg-^a 5 

II #0 80 333331=58 II 

II atatas'gs II 

I riosb 1 sd^o II II 

sSe 23?53^^ ^o^oto.tto.dj^TO a^e rioSr « ofofcoSoo dodo O&Stos^O ^ I 
si *m j I -a^d^s 1 «od,djj«\* I qod^c s&Aa 4 « oto** <§e I ^s>qn> 
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dories 5&da^3&jaaSdfcan>8 I s^sJod^o&s I agpsjaaSj^? m$>m>rm> 
oSoes^^o^rioda^o <Se ^p^o"soojo8 II ^ori^esrs 8 I wsioc^wd^ro^^o I 

^ QtiM I &fce^^rf^aforf^s$o qJ I £ri riStoafao I to. &-<?~ooo I <gS sarins 1 

I! ^AScraqJr II 

nsiodj^s^s — 'aorf^? rioa'a^crad I siodorf n TO8- shd^foiirW rfrf^au&od 

II 2^533 Iff F II 

ri^^fijrfiiW?, derfgritf© stoa^d 'aorf^od atktfOTfttksirida, 

English Translation. 

O Gods with the divine hosts of Maruts with Indra at your head 
among whom Pusha is most liberal, hear ail of you this my call. 

II aSesjaajo&rto II 

etod^e^V II ^?3i 6 aodd *i,q&3$, stas^ aocSqSF^. esriorfood «o^^«3S^:—*c^ 
5J^e rfwafcosan^tf,, Sod^? ^^f>^ &oti$f4 Indra at their heads, &od3 
ded<rt«rt ■aod^r 5»atttffo leader. erfsi^i? dwoS stoafaocb <&fcd83d;>*S dcsiJjto 
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09 a a 0 dd row, d^ddo, <a 0 ga$ ^^ou d dic^od ^jaadid ii=rf$rt^=. 

II ss^dcasj^ofra II 

^ J^s? 5 ^ 8 — ■atfcesi^, esdS «aefc sssdd ^&ri;e±^dcod * e^roi 0 

do dorie s — *ado ^od^c^o^d e5do^^4- 4 £>2p)2*3o ai^dddiSi 11 
(to. ^js. er-ri-Lv) aiss&BOTftdari ws^ds^otod wdaj^^i) dddfid 3 ^drd aJeai, 
srarf^ w^sS^fs^o^OTd edaS^sj) atf^aori ^a^de^fs ^rlo^do. (*s€ £a^dS toi: 
d^^i ^oworfi wddjci doraeps^sadda ifaSggpdea dro^do^dDod eraser d; ci:; 5 ^ 

sssrbdjau. fedosi fcs^aatfsreri rio^sfccro^ wdodjao. 

•Jouacfc addge ssdd waakgdodjdQcd ' esskn^o ^^itsasnsfs ' (33. ej-r.-rx;) 
aod;> d^ssitd wdidjdOodojs 4 3>psiOe>3o3o8 ' .acwod^o^oja ^arfF-ddriefl !cod3!e«d=i 
eadgdjsddc^d wdidjdoodojs wa^oJTOskBsaj, sodidjaa. esd^e S5?^d:d£d;d 
4 wrfo^J^rf' aowiddod esri^raa^sSe wdidjdi. 

do^--' zio, ^siESe ' q?3^. eJfle&F-dodgrii^dis! wsbddd * ^ ' d,<|o±s. 

s»5&8> (S3. rtia. si-y-ooo) omiejo^asd evaded© wod, s^-d?f-d-»iS3«\ 
^ caojj aj,^akrW Tj^sWfi ^rfaoaft sasSr-idF-i-esSr. * e*d?drfo t:d;d;dj 
ao^ddod qtf <3'yd?d ^-'^datf^' (aj.to.i-CKv) ader*n 

d^dj »,isndto eri^ o»9» sftcfcBod *r ^ «ttBtooo«Jod»» 

aowdoocTwTr ' ^sir^^F^^oSja^ ' fro. Aa. t-fc-ew) ^ P**, 
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en)TOcf#j rtoc9^) aa^rorta^cfc ad^ * *a*^ 5 (?n>- n-n-as) fW, £*y tfs* d^crio 

(to. 0-3-^) ra^qfc&tf ri^otaj) ^sJoi Bftafida. dowodOod es^c^d 

eod^do wd Ood edotfaF wrto^rfo, ^*-*rt tiohs^vtiO ^ttees^Ks 9 (to. 
L-8L-oaiM) doo^ded^d add: j^drtito^ ©TOOToirod iSoAJj riofosasc^dS ae^Fwd^cjo 

TOdsoo (ra. dowarfood- * riostf^dsoo 5 ^oeo^cift e^d^ssartof,. 

&do$ srodrirtFd&o^TOd a^t^ qft&&c$ doood ^TOqSFdg) arf^aks^p, s^e^rt *i°d) 
T^dw^p rfaS.wdo^.^oM^riQorf WtRf, rto^TOdeartea sood6 * rtos^radsse)^ ' (to. Aid. 
L-n-nce;) -aouatiOori ^sdFd^sS wocft-.c&+9 doado;| 3sri ^ ;TO^9^;£os^#F$^$otfc&f^e8 , 
^oeoodood rioco), &&3ja?ofos3^odj«>rf8 9 (to. tfja. L-o-Ltf) aowodood ' esss* 5 

we3(sf a3d aoradto&. sJ^afc fos 5 *, fc?d Ood ' esFkoftS^ rio^s^ 5 (to. rfjs. sl-o-v) 

5id Ood ' ci ' 5J e*ad wro^srariaf, a^eato &3d$o3 esd^ ^^o&d^ ai^dcS 
< sd?£>o ^pdF8 ' dowadodd sgpsfrdftd eoodo sddd^-^oror!^, II e; II 

s±ra cS^e doe^oi (I e II 

rfjs I & I cfoissJorig I || r || 
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cSoc^-ew Pioi s^^o i'i^o aJi I j&adok^ I &8go&de sio?$c3s?$ ftegrdetf 

(so^) stoasFiris— en^riosreci qSfraarttfci^ Priori rfodofi edSri^j (SC5$) I risoTO- 

II qrasjsqSr II 

^ori^j&rirtoa s^s^sbdc^ rforadstoao. .. dos^^do ^^rf^rf 
3j5od3o3o^oUorfj3cjad£), 

English Translation. 

O liberal gods, aided by your powerful friend, Indra, destroy Vritra, 
let not the wicked one prevail against us. 

II fidcajaatabritt II 

rWc^ ifocfcri (riSjsiSri^) liberal doners £>oriq$F^. 
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oj002SD— oSoo^o^ oift?tf§ I ti&SotoSdorf, oSj^r^d. 

dossiers — do S 5^(3 sio^^s^ ofoo^sl ^ dJ^orWod $o&^dodd^O, ^d 
jSodo ^&d c^dd^o. do^irf^ddd^o. 

35rijg_3sjj 8D^o3ore 1 dcra ^t'i £>otid $d^ sfcjd es/j'TOdstorfadO, ?Sdor5 
Sjjori3o3i^ £rs>d&d€ aori$*^ata$. :'■ 

sd^ — c cDf5 foojrart&^s * qss^o. da' {-Sr dot^do^dossl wsoosirfsS tf $ * d^odc. 
.sio^+qS '^ja^^o^s* 5 (to. &3i. ai-v-era) ^odi oes^d, * aoarcosao^o 
srssios 5 (to. &d. &.-<v-noo) aoeoocrtotel ' ^ 5 ?5c5?a!;- ' tfd^S 2>s^ ' "(to. 

§,-o-Le;) ^oeoodaod isf £>=ud£c! ed?| 4 eftc^$^$^8 dSoS * (to. ^-v-i^) ^o&od 

ood ^rf '^c&OT&j^aSiSesi d(3$ ^^^^Ss^^oSo?3e5^^e3^§^)edop© 5 
(to. sto. d^sjaaatori t^-TO d^cdo dddfidosfcri e^^^d^ 

odig) a8j2oOdirf 3 6$oOTi^?dde^q^or^o ? ssskfrafttfrioS^ &fc<3odoO so^ofodod ^;5j3?3^& 
qra&rt^o, d$ r 93 sk, ^ris* &te$o±> desF^ Afc?s> eodo^do aowodOori ^ r dj^d, 
's&^Soc^ss* gas* ^ss* a 8k 33^3 t^odg^Q ? ^odo a^roij^^co^rt^^ ^Dr>cs>^ 
dja&dod TO&SodoO ^d^Ood Tsido ©cSoTO&ggfaSflfi. 

TO^e, «pe) a?3f^^ qs^ori^ dooodi 5S0 ^^odo' eodo^jrfo £>oso:>dOod qra&&$ 
dooosi ^0 d^odo eoodd to^jo ^ororto^. x!o aowoddaoart '^ortSs^dodos 5 (to. ?oj3. 
j)-j)-ne;) aouorioori TO^dJsrf dTO^dTOndo^)dOo.d^ 5 roroao&CgiSe ' ■adosgrioo 
da^ 5 ^do^e?^ t§ 5 (to. &d. ej-n-nr) ^oeo tts^aotf ^^ftod ato^on^ eodo^do. 

d enisr. erod^rtFdpdr^TOd & 35% 53^,, odooeaf. tfo'sp^, £s m&rttf doood £.3* 

zooTOrl 0 ,Cdp woijafTO^ ^ ara ; 4i«irartoi , dd .^'aororioi • d doood ^d:re^ 

^rud^rtrd ^^o5o dcsr^ &&?d, rf^d^j ^TOd^p ^TO^^TOrto^ ^odo ■3$aSot8e*ta odoo^ 
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q^&rW rfwoS epsri, ^sfcr esqSrrttf © soo e cd^ofo wda^ck aowariood cfotf* wsWrir 

£di±> roi,BSrr{^ ^oeooqi^ 3ja?dos3e>ri *d ^ejdSolva ex©% e)ss r , ai&aforitfo wdadrt 
ao&wdoori o^akaocd e)a r eod^, waylaid ^qSric^daBS &^2^ ^s^+g sissf 
< ^a^^Se^^sds ' (to ajjs. ^ow^rfood oas 5 * ss^aaridja * wcio©d $ori& * 

aoeoorfood is^rt vw* sodo^aa, « ws^oaPo^^riaira^s > (to. 
^oeo^dOorf eroristaj) E^srarid * cSrfjSEft^crt 5 (to. l-v-lv) sto©? ofo?riari 6 

(to. ej-o--^) teoisiori jf&ci stood 'adosd <s&o^ e^ro^rorio^j^ ^oeoodOorf 

<-D#C--4>— 

II ?3o2o33Sj3CS8 II 

eror%> bo 3^i^^J3^ds II oo II 
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11 ^^^)^8 II. . 

eran^g | Eo I a^srijagds II oo || 

^sfos^scs^ ^rirriti^^a^d^o II r II 

II a^Sto^F II 

English Translation. 

We invoke all the divine gods and the Maruts who are mighty and 
are the Sons of many coloured earth, to drink the Soma juice. 

II -adcai&afedorta II 

eron^s — tfj^do^risida. fierce. <£>orfS sJ^ri^d^ otod rfo^CaOOTri wsd^'gdo^ s& 
s^rfdo. wrforfood isJ^rttfod e^tS^cxJocjscSoSdo. 
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— £ 

s^es ertirio&s&dG d$53%8 ^oira sbs^ s&do^g rfo Sto^g-os II 

^ow aktfjjj^ AfcU^-e* sri^si^ S^o^sS sirarfirort arf^ag^es ^s^s ^oeo stori#fi ?ta$dJ3- 

eqJFaridrfctoadirfdo. ^od^^oj^— s^^SS do^^rfo I ^siraFsrs oSoss^o 
sfodaan&o ie a^siraids I arfs 3$», «si^q$F8 II s^oSiodd ^rtF«$, eso^ogd ^do dodo 
a8?*diridi. ^o3&gd©c&{ sfedas^rW riossadado^doori esdood ^l^ridd>,aorib c8e&o$do 
afca^aaftzS. o&rarijda jS«^ £s ©qfr-aridsl ste>&dos3d:) — 

^8 I 3^8 I c5e)^8 I rf*g 1 SajjO I (3$ 346^ 

aaqradsaft?) II TOipad^ciojj^TOrf ©sis^a^^ II 

<aodd 7^8 sd^s ?3e)^8 ri^8 &s^o tf$8 ^ow esdo ^rS&s ?^rlF8 wa^d^ 
zlmSsbd erodes sfwrteb. tifosk — 

a^OTB&ajj? ^sd§ I 55^^^ &?3o sJsof ^ do =5^8 

c5«) li 

^8 *oi d 5^. AfljjC»«p8 ^)^1)^)t " 

a^doodd gfiig^cfc. sro^s^rod traoAata •arisS^ rio^exo ss^fafcd^dOorf 3j^c&odd 
wo^ocfa ^da^da^d^TOdda) aS?&rfdi.' rio^s^'daMP aodd ?S jb^w&sbgsi 

#j$id^d& ^dt©$ja^^dodOod 'wa^fl so^oSooda 3§^d:. e3$sSa> ^0^5$^ ^3e>?*o 
2§jS) fi 5S^o — r^djSg^^ora^Ort^ s^s^ ^o3of?J a^wara^tf^aocS rioo^rio^do. 
esqiro -^o^s&f^e ^^;S S39 — ^ TOo&tfbod ^ddcrfogodojc) ss^brtisiisfc esdodOod 

q) Z) .... 

3^TOiOode)^ j^rioioodoj* aojsod^do^dood s^.o&odd d^s (^rtF^) ^odq5F^). 
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ostcfc c&ra^d arfdeSoi^, eskriood aii^o&ocJd sT^s — j^rtr, eo^o^aow^rri^ 

(ah. ?jo. n-kej-v) 

£>od:> ^^r^^da^do. ofcti^ecriiris^ ^?^*irecfori e<5e^' ?5od^Fr^«3 sd^dj^ds 

erosk ?3^c35^Sed^ eraci^c&cio s3*>ofoo$8 I erui^^esS^s s!^ stands II 
&2%8 TSodijje) aiAs&c>^d8 ..TOu-aJooqre 3&cft&ft$ o3ja$?S3 «i02do ff 

^steads <de20 2fea#j riitfc^rt^o.^b^asjtfrf ■ad^cSood sto^ ^ SesfWtfaaSafadg 
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3a)OS):o3^e e3ddo <aodo ^rt^ad ro^rf ssqSF, a^eed^rfc^ ao-c$> s^oto^dcsdo 

e3#r.rfe*dorfd3. 4 ' a^^d^icf 5 ^{esrfodtojri) aoeoodood '"ioertofo? ^dFdof,. ridded 
ej»3S[jTOddo- , siO'crac55 dcsiFrt^tf, "qtocto aodo eqSrri^ ■rieSF&da'rida. « rioj^drsSe * 
q^^a^od'* djaaisg) Ari^rto^da. 4 3^s3 to§^f li&s&FZfc>t$r' (enn ?oja. v-vw) 
^ .gdesOf^p^s, s^d ^o^siFcSe, a^ssk ^tfcfo rts^, d:^^ qradeQaSataScao&raes, 

£>od:> ^as^qte". 3f^t8 aosog 3jJ zp^SisS sdoiod ^ s^ak eood6 wadj^rs^w- aotwdOod 

Ood es^ wo da aororiol^ ^dqra&asi dooocS $ d^o^ wd^o cp&rioWoQoi&d 

stesd^ eJjsesS^p rioes^ asp^d^ rfja^d© s&roSgnsrto^si &sdosi d^ doraartaiL 
fcjfiofo? aoeog) siaafejs ^jscSf aoeog) ^^TOo^desF^ er\ATOOdd(d<$* qtecSF 

^dpdrid^^d eoodo d^ ^>ow:d^ ed^TO^OTnoSoe $gx>^do. (I 00 II 



II rfo2o3t)3ra5$8 II 

I I 

1 1 . 

afo;^ I &qio I o3j«>#c$ I cSds II no II 
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1} fl30&Sd$B3^O II 

s&cte£ft« ofcj&odoo cxbrfgera sb^o - tacqltfo derfo^«?io o±f^^?J ^.^^ l icro 
era. I d^saF*^^c&>8 I qi^ofca I ^^sp . 3%rtd^« I w^^fcftafi^s 
o3js>$<3 1 ^c^rJ^f^ erodes I o^^woSj^cmc^aff^m^rfgil 

il aSj&SKtoqSF U 

da$o — ^e^tfs&Fsari afcss^a^tfritf^ t oira$cJ — 3ojjock&&&e (^rt) l» sfcctemo — 
s&rfod YriirW I £&£o8 — (adsSFofoatf rod) ^eo ^) I ssofos^StosS — attodos^Ori^d stood 
ej&Jd &o&^do$ I ^-aJ^o3jra>— ^^F'^oi^^rori I »&— rfe^do. 

ft Zp*®$F II 

o&fockri a&SFq^oto ttx&TOOrtwcd ^w.^^yd.^F^diooi eoaW rio$.?ds3c>f\do4do. s 

English Translation. 

Brave Maruts, when you go to the Sacrifice, the shouts of Maruts 
spreads with exultation like that of conquerors. 

0~OOL-f>J; ^-J^S?; ^^-L^ f^OO^^; ^O-^OS. ;£p.W 'ste^rt^Odo© §d§tS33ft&. 
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sSeo^ sSoe^dSd.sd en)d^s3odo eqJrsiJaffictodcto. 'addoi riadoi|eriirWo $ae:> rtad:>rfo 

g3js>$cJ — ejJo'ci^ci escktfjaewjft ©o^jjdo^) sSofosasftddfl ae^Fssaftd^d:. 
ds — rfoeoo^^qJrfi&eoadorf?*^. c§§J§c>d8-£od6 c^odo^do, rioasaoddo. 

II Kra^desaS^crija II 

cd^F^, TO^^rido^e, esft rttf 3 , * sJeS e, aba s^^sie, ^si istotfdBif, $k sdc^dd;> qrs&ritf 
doood ^ sdosraft tf^*3*, odo&2^, esO^, ^^ 0 2H^, ■as^ssp, ■azJoT, rf^, "Sl^f^, ^ 

s^edeie * qra^rttf rfoooft i^o, ^rfoF, is^^TOOrt^ tf^FrtTOftdarort ^ sd^odo 
eodo^ aosoorioori ^ ^^odo. d^afcdfi « sfo > ^od^. qj af+sb, 'd 5533^0 
^^c^sdzSe 5 (to. rfja. ej-v-n) ^oeo^rfoorf steady eewd; $ fi) ^ aoeo^dd 'siwotj 
^qirfcra &tfd^;S rfo so^odo. S3d#j c ^o^o?Jo ^j^^f^^^f^s ^qojj^^^o3j3 
2^08 5 (to. <L-n-ae) ejiodft^O pto^ritf a|>5$djD, s^dFsSd^F, ■ 

d€ otew <3dOod ' a3^8 * (to. ^.l-d-olsi) a'owadood eoi^era^' 

ri.d eodi^S. 
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aororfai.. 'a© f &s&8 * (sss. &d. ej-a-32r\ ^ow^dood rfssaFrficss^ sro.airocjcte 
d©o^ e^OT^rorbsjag} £orfo ■.a^sSfqi .wd^cft. ^riapd ^oSsf^oot^ sodo^aej. 
rt^ria. U on It 



ft #0 So 333^2 It 

f I 

f 

SoS^OSS 6 J dbj^g t SuS I f m$D°o I Wrfo^O [ eft f 

t 

o&dd4o 0 f rfO^O&O^O [ eft ll OS If 

sis). 4-3-0. I <$£ & $f I tf^efcai* ^e^zpF^a?^ a&df*&i^4^ti;|( 

ss^^S riSwsd^QS^Scn) ^^^d^ri^^&^d^o I tf^SXraar^asra \ ays, tf* 
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II a^sdsKjqSF II 

^^D33^---«3^^5S^ L oU^credorf I Sd^s— aie^roft;^^dJs>otod I gig— 
§3d0od <aodcS esogostaori I sfcfewjpartri© I ot«8— -ew&ri , osd I doctors — 

dod:>^(diri^> i ?i8— sS'ss^sS^ I esio'io— d^O I (sdo^) cSs — sJsfcrt I s&j*- 

II II 

©o^O^cJfl d^d#?fodo$ ©djiTOtfrfjastoari a v -o^ sSajetotroricSi) sro^d oud dodo 

English Translation. 

May the Maruts born from the lightning in the resplendent region 
protect us and make us happy. 

II ajSesjasjodorfsfo II 

^orfqirarf dj^i s^TOsfdo&y e^FdS^ en)do3j^ft^!^do4^od.) ^ssj^ddo a6{#doritfo. 
aSs+SeHj^ <^od6 ^TOSrf^oUioSja&oj ^orf^r^). ^otfa^aaajoa ads ^ow aeo^-s^do 
^d£)ro ri wssoSJaeft&d e^Fsadj&s^srad sJodo ^q3FdJ3& * sri^^rt, «.3$d es^F 

^od^Faddeldja&doddo- 

Sdo^s — &$Q3§§so Qead^rfJc)^^ — a3?3&3s>ft *§TO&?io'ri £>od$F^j. & 

^>od6 d^a^odi oJosOdorf-esoio^riO, o*>d dodod edir^o. rfodofi erfiri^ ^osaFsd^j 

odrasrartexra esoie^dOoke sidodriOori eso^o^dfi sftdo^ a rt£> ss^7iod6odo sSftfori djs^ 
cSid^dodo. 

II ^^deasJ^ofcra I! 

qs^o. ^tosJ ^o^o e^^Fd© 3s q^ado^do. ^iia^rfo^f^qSrs^y, c jSoaSsraB^s 
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wdi^fi aoaoodood 3o?^ q^&a^ doood wdwa acid asj^ rf«arrt#'rla draed wod> 
aod? eru^ofoo^d ri^r £oeo ^£$aira ^ds^o^TOd ^d^FTOd^ <tf\)dddTOTOrf* 
'tfdoFSS^ss* " (to. Ara. sc-^-o) ^doFTOd^ erodddroftd^d q^gos^ doood ssisr eodo^d 
^owodood. ©ss* d^afo^ 4 ria^nsp^tfdsSs 9 ^ qpAasJ doood sodoi^. 3o*f ^+s5- 
'esziras^S* (to. 2.-00) ^o^dotod d±> e*a^ aoar rf.a eodoi, o^^tf- 

CD * y eJ Q 

^ororio^. •ado ;^dod ridj^. e?d Dod « £^d43$c&ereg$r ^Seoira ^doOgd- 
dj^d^ofo ^&so3o$ ^.3^8 5 (to. sU* l-j>-%s) g^doaS ^djs^d© d^dFddrtoftdori 
^oot^f^ (si do ^oeo e^rd^ sS^od) rt e ^ d^de&d io^o jfe^rt^o d,^£ ^dd^ afoock 
d^ aoaoodood a^satoo^ssad *i?s>&&S8 5 (to. L-o-nL-s>) 

aoeood&od edo ewro^rodTOdra ©af enrass^ s^d sdtid ed^ &d$fc « rlS^d^es* 
adtea^B* ' (to. l~j>~cw) rtSrfo^tf, TOchWo^tf, srodddsio^tf wjritf rfwoi 
■sidod ^do^ si^^i g^do&4djd&£d d>^ a&fcodo^Sjck ^oeoodood,, ero^ddd; 

ri^A^d eodo^do, us d <ao& ew^ddd^. d^cdo ^d^od e5-oias?ra^. eid Ood *JdJ*)?ra> 
cio^d^ dj^^^d &odo ade S^i^ c ^i^esriddo d^ 5 (to. a.-o-e-s) ^ 
rod c Z£e)ijs>?8 5 (to. a-o-ro.) aoio a^^ddSd:d ?fo£dOdori « T#doF$5 * <$m*& 
^d^o^ddtSjaeqSgsrad es^Fd^ ^e^bd, « so^' djadrado^ eruddd rio^aJo^ 
setaodod^ ^oWidQod ao^f r! eruddd *>o^ *ad -adwM-TOd ^osos^- stesd^ c ri raosfoo; 
dos" (to. ex-^-Lt) ddd AajSaioSdorf ?tead*j|j. ritas?" c ^ ' wtSesi eod^da 

^owdood do ed?2f, c ioddTOf5o3jS)5ar^«F?ieo3o8 5 (to. ^js ei-SL-ow) droo^^ah 
dg s^d^ dca^Fd !aoa^ 8?^^ esd^^ (^js^cdoro) d fie^j^ si^rtr" sodo^jd^ ^oEOodQod 
sosJ/iF. sog+trad, < 55^8 ^^^^o^^oa^TO^^o^d^Fe5^c5d^o3o^ , (to. 
^-sl-sll) ^ djsda^d to^o i^rt^o ddd^c^d e3^sdd doood *ad^^cia, ^o^ai^owo^ 
o&griocto wd s^ToriF^ '^dro^d^ ^^toa ^o^Sei wdo^do. e^dd eru^dddde sd^^f 
£rd"8 ed^j "^recrod^ eod^ao,.. <Do20odQod s^^riF^ rfwosSfgf, sd^d ^od^ ^d 
TOrt^ fi . H o-s It 
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i i i i 

I I 

W83e> ctfS^O Odo^"3 Sj2>00 II 03. II 

II 3rfd^5?8 II 
I I I 

B .I ett l cS^o I o3oqn> I oSstoo I! o*- || 

II ?ra 63o caepa 3s^o II 

s§e d^^cs* s3^&>fs3o aaS^riF^o&o^o ^dasoo ofcarirfg qradtfo 

dojgcro^^o I $dos$>o I t^^r 5 * ^rsdsS* I ^TO^o^cs^^sd^re^ro^^ 1 ero. a-fttf 1 
q&gc&^ofos I s^cfoetf $^0t>$rs>s3e s^^ofo^ds I 8s38 I erusadao3^ac3e) 

II s^AatoqJr II 

<^^g|§ — ^^o^o^c^rf I risft^ft^crad t' s^ate* — adj. agpsSiS?, I 

sS^&foFoSjo — atfisrad .ri$Fri$oc5 ri&> Massed I $dosoo — o&s^j aqradqte^OTei ftfctsk 

a&jpsi— o&ari s^ads^n I w (ood^)— sfo^-S- ^djri&a? I (esridof) Qrfs — ^jir&Qjtf.. 
acrf I « (gSd)-- iodo#^do. 

I! ^nraqSr II 
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English Translation. 

Resplendent and swift-moving Pushan, bring from heaven the Soma 
juice with the variegated sacred grass as a man brings back a stray animal, 

deriroft rfotfosJwejrisJo. e^d^rfOod dtorfdg) tftfda a5ja?d .d&ri^ (ad?fo, wda osis^a) 
riada* &od^ ^dadoi £>$^ dqJFafcatfs^a od^^q^d^^s^ 1 ^ &&edodc^. ^r!F£)od 
$rfo^ ^odo &&do <aodo riaosj^sfissgjOfoo^ 

dfi ds^Ado^jdOod 3^)3Sl £od3 a^$s>? ^odja es^Fs^rto^do. *aS 2fw£j 3^3^ 

t5(d£ata. cSe^icrf^o ^dosSj^d ds^d^ soo^d 2ood^ ^odo&j3d)dc3oda 
^&a ' ■ado^dood e^?^ ad^rt^O & aqSrori dcsr^ sd^do. 3$ giw^ ofoa^d 
arf'deSo&a — 

oj-ol) aoafo^do. 

*>odd d^es^OT'^dcsrttfod s^csFTOrfodDod cSedifi s^^> £>.pdo co^da. cs^d's^a^d© 
s^ro fcMjsradodOod ^^od3 sSjso^f^ dj&dag?3So3oda .rfjstorido. wdadoodd? £s zSedl 
o&sS^ de8F&s3e>ri i^a^od odo^^dd^, djTOstetosJck, ae^ato^o ritadTOd ai^cs 

wag&j^eaioiaew^w rt* da^de •adsJ^ ?3eo*)doddo. aaa^eaSoSjsewsfcSodS e* 
eoto fierfirt e&cfo&dog ©skdiadrod' BdFrfjfc ado&d aSe^eaddriodo d 
oijafi eo^cfoSd^do. ^ro^dir^n — ado? sod^- oa>£spa> esS^es ; $o3x&ra? 
TOodw8-;«as^6 £>odd ^ee ('sod^ AdoSritfo) 'ao« dedd© ^od^ ^dod 

rt^5S£ dj*>^ £c5F?a&«$dSjj dj^ w\)3jo8jaen^rfo^)'do. eddo J 0320^ aow ^eo^ 

ti^tix ejdidDod o« £>o& sJeo^^j ^353*^0^ dcrfiak^ d^o^osssri enjdoSaeftsiUjd^ 
z3od^ J£akz3e&>. & afa^cJOodwa »«ie^o3toe.rts>&o$do. 'sd^ rtriosiifa ^od^ 933^ 
TO.difo es$F&dds§ dj^a&'dd^ ^crfoFcJo (^ssc>) dojsdo djaj^dgJ^. xio^D^dd^dod 
Dodoj^, ^^^^ ^Q^d^dd^dodood^, rtstosJ&{«c!odo aSf^^do'.w^^atiroMS. 
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rfqS^ZjSs dod&o ritfa^ «Jo.. t-vr-er) doeo adcfo aktkjrto^ ^roaddeiairaft ^jal^do 
ddo. 

d^Fcrii s3o?d ^erfJTOjojosJ^.,"' 'ad^dOod wo? A aSftfdwafocta.. ^od^aactiw 
ti^o <aodd s^^o aodja eqJFctoadosjcfc. oStroqSFok^TOdda tS^wioFsSo gieo^ a&3^ 
srad iW riSod (feathers) ^ja&d aoriqJFtrf^ s§?s?dos$da. S^riSdo^tSodd 

etf sj^sie — ri&^g cST^g aijadrad so^dcfc essofteFrioritf daq^dg) S^ras £o&2to^ 
d§tondo^dOod ^c®8 £odd adrie^o £odo aS^db. js-^r)) sdrto^ en>okforirec£>«§riDoci 
&aq£>F$rt (^p35s>) s^c§ <aodo aS^dp. ^$$8 ?ta>o3oF .dodo d^ro^adoajdo. 

en).) ^c8s ^ow -rfw^ ttrfi^ : riteciOTd soc^odo s^ois £oeo esqJF&aBWrod 
stori^ s&^d€) deisbftd^dood (5. 3-32;) s^cWe^j a^TOdrirasJffcd aodqJF*$. 
wqJFri^.? nag tpa^TOddo a5?$doddo. ddd *&a3cxfc© e* aow ewrirfriFad^dOod 

$dosoo — odrerfTSg ejrad^o I oio^#j ^q^d^jaa^d doosOj d^ *>odd &a?o&d7fa$ 

asdg — TLrtF^e^Ood. j&ddTO.aooto ddorao £020 dwdsfo, ads dwctooart S?m> 
arf-g qJdorao-aois $ ; »Fdo, ^riFd^ qtoj&sj, ^ rtF5 ^^i aodqtotoadadd:). 
&aesfcd?id) tfjifFdSdwAdoda d.&d sraftd^Jdood rf.riFaod jtafriodrisSijk. ^odo&ado 
^odo ^s^todda ao^dad es^Fd? ^doo&riroAdc^do. a&'&acsto 

&o$da. 

riS^srfs©o3s/«)e8 S3« $a&ari rtrfocsaqJFadocicSOorf- 1 .risto5Ji?w ^oeoqSr^) 

^3^0 odo^) aSdoo — ^^d^ ^ja?d ds>o^ &&jdd ^0 jjjesSrortorfoi ^riFdSdad 
adwabda. 
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II SEjjtfdfcSi^OjO II 

» 3^f§e— ^ gdsoOeagg^^eg 3 . a^'rf s^-' (eru. to. v-wj>) ^dd 

dfto&tf 5S^do3o8 ? (to. to. j-j-riey) aowadobd' ridtori, TOTOao&Odo^dOod 

v$ 'ao&o'dood wd^ro?^ eodoi . 

qJdosod^ — '^ Jf j^dci? 5 q^i:. isdd rfwoiS ^^oio g skrt '^Qzdr 
oz&vs* 5 (dtfTO. a) tivr ^^otoo^OTd qra^asJ rioiofi ew^ eodai. 

ex>*tej eodo^ aowado'od efUcSgp ^^o&^p, t8 djse^^p eoodd 5^+sn>^ c wsrfr- 
9^&wq{Fip&tfo3j&$8 5 (to. to. 5.-SL-erv) aoeoadood s&rt ecrrfoes, qSdasi-gsri 
« esW^'^^s^ ^553080558) 5 (to. to. ^oeoodood steady emd qftfccaaororta 

^c3. '^d^ro^ 5 (to. to. a~n-a) c^orf) S!o^TOndori ^^afod^ro^d^ 
dod^fo d,^afc«® ^s^ftdo^deod * ^sr^Q^r^o > (to. to. l-o-c)<?l) aowadood 
ad^ro^ TOj^TOrt^rfi, wddjs ^0 < d^oS/as easfo^o 5 (to. to. &-n~m) 'aow 

ads— wa&dd;** d^d^^d^d^^' (to. .to. l-o-osd) «a© towrfs, 

ai?3S€9TOri^a§). erus&^od tta.ad ri^roofo& ai-esScssssrfcte OTd^ao. d^ae** ■as^a 
tfjirttf eruair ■'^IteTOfvatoa.. \e3$F^dj| <9f\d^ <aowod:> d^Soto^do. " £>dosi 

©ojjaerairt^js bTOttfjrifo wd eruasr sSjadersdo^ritf stood •sidori esAfa^d^d aqj^ato 
' wra^OTrii^do ao&wdOod ^& ■? a^cxto-cforo^TOrt^do. wdood tioS^&z* 
aottodood^^rt easbro^ sodo^ao. 

II 3So8o3fi>3^^8 I) 

^p^) DD^^s^j^^s^dsjrijs^ 0 boss's 5o^o I 
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I ! 

II Sjd33e>c58 II 

I I I I 

I I 

©aorfse I sS^s eocoF^o I! 09 II 

II 733030282033^0 II 

e^Sor^o II ^rto^o/l rfosira riosidsSe I o>s|q& tfs&FS^ ^8 I agjss $8 I sk»- es-.j9.40 I 
qs^g^o I d>p^$fce$js>eF.s#8 I sra. 0-.9-.vo I qjwd8 1 ^^d^eaJa^Fs I 

II g^sta^F II 

II t^sroqJr II 

English Translation. 

The resplendent Pushan found out the Soma (king) although con- 
cealed in a secret cave placed upon the sacred grass. 
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7tee5&7$£ erases rfdiso^g $3&fs3 ^so^ied^o^s^ ero-rfrforsfi II 

(afc. £o. no-nL*.-SL) 

•as^B en)TOaidE8rt*cSi a5owodF?eSrf ^^ojo&rtofoiofo S3d$e ^>odd ^dd^e 

' ^'i^&roristasigli? I ^stooss Tfogsbo odssucSo aeo&stotfs&rtjeaiF-- 

a'oriSes&dda e3f^o& edrf 8od ^^0^^ ^sd^o^ e$d^ rfsd^^^rod riocooS^oddg) 
^jai3,oSi £od:>. 

rio^ &>#o — rfodSo&oddori ^odd cfcrtFskrocJ dsW«3ifi^ri£) ttArieyU, ^od 
$f^. g£>'rkro> ^odd rfcioftonsriC d^ ^zSerfsSorari© e3qSr ^'riwsfoc&. akr^?d' 
dgdojf5 >03S^^yr{^Ocx3w3 odjsorija dSodorio^darf da^ q ad,e3?gfcd© 'sideyy, risk risk 
rt035-S) 2oio sfw ris'od 93F?S^ojrf^ dja^o&raftfi— 

rtocSe) ?>&>sn> <3<jortodoo& iodeoifco stosSj&s stocks^ s3do& fl 
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s^to^o d^ris -So sSoe <^ rtoara 2o^d^d fts5rfjdo£ II 
sS^o fo^o ?tao3edo ^e3rf^r?So II 

(ah. tfo. ^-on-L) 

•si^dgcS?^ QA)roc^dsiri#d. 

(I os^tfde®^ SjOtjd II 

e93SrtJ»^d^— essi srodrfriF, f rtosto rioddfie 5 qra&. ^dd dwod f 5 (to. 

81-3-00.3) ^saqSFd^otod stood ^ ^d&> d^afcrttfa wd;>d^ £ow:>dOod 

^oyjfcdfi ' ^ ' d^oi> wd^rio, e533 r +rt^3B ,r +* ^srt * e&&e$8 ' (to. ey-j-Ln) dper 
des>F sddrfOrf djs, riraog&3£abd£)cxhJd od^d^ ^toc^SjzS wdo^do aS&ariOori, « $ * doeo 
djoe^csFrf food *ad:>d afoftdtfj, $9d05de4 rfc^+g ' dop^^^Q^e^qSs ' (to. sLra. 
qraq^ii rfoeoo^aJigri d)5^ ^s^ssad^ ^cQrf sd^Fci d^osS fcckri ivad qJ^>d 

qSssd eod^d^ ^o^dQod ^d^ $^d rb^+qi c sJOjoJaa^ ' (to. j&a. ey-V-vn) 
ao&actoocS, do^ $^d^ $^d rto^+^. * $j&$$e&/a$d8 ' (to. xto. ey-si-osi) $sadd 
2jooc3 ■a dad qS^drfj eto?aS *od:>^d:> ^oeoodOod q^wdsrj oi^^sd ria+qfi. « ^j^5^5^prfr^ 
ae^JS)FCsso8 5 (to. jfo, L-a-or)n) ^TOdde^c^^d etojdrfj gjSto^riTOd-. ^wdde^jj 
^dri^ 2oo^3 •ado.rf sodo^ri^ aoeoadood en) r! aes^F rtra+$, e$drt»$ aoTOdto&r 

^sri « ^ w 4^j^wd^j tfwdo waj^anD sjrtos I ^w^rt^wd^^TOdo o3oijrc>- 
^stods* ll aoda waSj^tfd -rio^roalreokTrad J^drW do^dg)dad ^ sodas^. eadrto 
^do** aoTOrfcf,. ssd, addtfjaj TO^^d^. c rt3d$o^d8 * ;(to. ^js>. l-js-vf) 

tfdjS^^crijao&J dddSdorort ed^dfo^TOd riaaJw d^ ^jsod^do ftowod 

Dod *3d ^oeodd ^dsS? ^w^cfc. e5d ^owodo « au^pJnejrsr^^d^Fd^ 5 
^o^odOod ^d^TO^, 

rtiTO—* d-dwotf wdod ?5d ^ b'SdticJ '^ ^^cxtoA «^o^o rfooo^ » 
(to. ^js. i-n-SLf) ?!jc)3^qSF^ on f3 d^o^ ^oeo^dOod w^/ri^sBsodiDo ^oeood#j 
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aororbi,,. II .ov II 



i N* I I 

1 

II 3Srt333^S II 

I I I I 

II roo&aqjaa^o II 

oSmfs^cF- ^c^Tiowacc^Ateticto^fe^a^ I Wck^stossa $cS8$?^Fofoe^F^ <sa 
a5^353s ! ^ ^sj^o^s 1 itoe$UFderic^FabF5fo $ ^Fste 5 * 1 eu^rfj^^FS I 

£o§ racfcFre&tf ^^d8 I (Scfa^gaq^ I rts^o I Qra&&e6eTOt38'l to. I 
afoss* I a5oss 8 J&?s«8 ^ I to. 3-? t ?.v I «^ 00 I s^ofoogsietf ^s&r&§8l 

3^, fc_a-F I QSjS ^^Frfs I Sfcft&^esfc I rfOrL'SQ o£ttHMto{8 I TO. | qj^. 

^•tirfj rtOS98 I ^^#J^S8 I TO. eS-*-8Sa. I <S|A 2^0 I ^o^as^^^^O^d^O $&8 
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Steele) ^ ^€o5 c$ rtfl*^* ' crf,&s6e$8 I S^FS*®? I ^SSj 

VL^ipfyitty dorados 1 wre 4 ii^e>drtow^$W^^ 1 A/deads 1 ess- 

II g^Sto^F (I 

barley) qs^^^ stfzlod^d^ft I <i t^FSsS 6 '— ■t^fc&aakgj^ ero^orfol I 

II ^oScJ^F II 

e?^eTOrfdFoi^'rt*od vo^irfoS, ^sijto . qdo^TOqJ^TOci Aft{rfid?lrt*.od stead e^do 

English Translation. ; ' 

And he has brought to me successively the six (seasons) connected 
with the drops of the Soma juice as a man repeatedly ploughs a field with 
bullocks for the sake of barley. 

II a^&sjajorttfo II v 
^^i^ sfqiF^ ^doo&rfsssft a8j&ocks$a§>. enyrisfo^jp iS^fto. aforf 

waio-ck. dsio^a afo&risk <gi ^od^ddficrio^ eodo^dood es^e^sd^r &>6cSTOnadto&. 
qra^rfcS^ ^cdoo^d^ft sjteaaab^ ©^W^f erosfe3?TOftdo^cfc. edodood e^ssd^F 
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[ dOo. O. S3. 35. 



<$odo$8 — &a?dod;*id ^od^ri^od <aod6 j&ajs&dririsS^. ^io^oorf «d Soocbrort 
toM^jjafa^h o?^o^)doorf &s?rfid^irfc^ ^Wow^odrf. 0 ^od^g $^a) iw^risjod 
agendo djs^oiraftd. * 

^&^^f^j raqioiqto&sad a^ritfod ^oso esqSFri^ s8?tft3jtfod3 epa^traddja, ^od 
sra.Sttokja a^TO.aSoddoddo. 

o$— £s ^so ^) sag ^ddJ^qSrdO ^c^eft^^S. 

H'os^tfdeajs^oka 1! 

d^ doS^Fo^ ©od3.criw^-^^J^ ^doTOft &^-dos| wfl?!frWo wdos^ aowadDod 

g^nf+a^e * & 3 S^$o3oc&fS>edds* 9 (to. 2.-n-jey) ^oeo^dOod & s eri ^da 6 " e$e3{$ 
^^c^+esif* * S*3§$&fc$a28 5 (to. ts&f) &rs>?d. #ei eso^ 

des)F#j aoeo dgd© d^d^ dj^deoodd 4 g&jsgp-ofcs 5 (to. L-6-noi) aoeoadood 
agprfrdftiJ " ^a^deF *>oda, tfrta.f,. ^o^djasd dgdfi 3$adFdjadaori wod to^d^^j 

< smEte^ ero^^e^sn^^s ' (to. ^ja. er^s-as) aoioariood ^TO^TOri^e^rb^do. 
aod3 g^sSF' £>oso€ ^ja^do esTOdd) snot*, dodo &drd^ & . §3djaed d^d© 

< w&zxz&stift'd o;ta;ii^ro^s3j^ds * (to. sto. ^-h-old) ^oeo sn^ro^ ^^caod 

&z$%ra$^ ewcra^SsrttSfTOrto^^, fcert'toodfi < sscflo ^ 5 (to. l-o-j>oj>) e#?d^ok 
dddSdoTOri cdwri, dri Ekw'rttf wadJo^' eroTO;i TOrb^do ao&adood s5do Q ro^ eodoS . 

<3SJyP8— ' # ^dc3e' 5 c?^o < ^)f^Qa^d^8 5 (w. ^ o-o^) wf5^ 

^do^ 4 ^^sr^Qcif^^ '(to. ^.>~n~o^) ^o^dood 'adi wd^ro^. 
dJ3^dj^^TOc3e 5 (to. ^d^ a^^^^d^ Seod de©F^ e«od? TOd 
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d£)d S, g esd.eaFd fooadod ?J^d^ ae^FriesF&ogeua dddfidoTOri esrift doedes? eodoi 
^owodOod <jjTOd#j do esd^ afca^o^+^sto 3sri < es&ass&S^sfc* ' (to. ^s. ■. cj-sl-sl) 
^d^Fd fapi 'Sidod <cto 5 £>c3 8ood _ *sidorf a?5ftFTOd^ S^syaft eodo^do. 

(TO. tf-Sl-Oi) edoW0d0od,O r rt « Afl^S^tf ' (TO. £?J3 e^-OF) edoE^dOod 

odo djicri, sg^dF^&d da r (33c). sta. ey-j-o) .^oeoodood risiwF&e^Frisj^ djadorori 
ododfted^ ^ftdTOrb^do, ed^Ood sidraFa?$F wdo^ao. 



33e)3eo3o^ ' (to. jdja. si-n-juj) sT^s^c^, ^ssFqSF ^ SJsedosrort <b^e^s^ sooaaoioja 
53d zjra^a^ s±ood crioes^ eodo^ ^oeoodOod od^'&qp+ak 4 qra 9^*3(8 ^8 *8 ' (to. &s>. 
l-d-lv) ssl^d^j" rfTOd. fe^+odo < o3o88fcfc$s«3«S * (to. A/a. ^-v-tv) 8*g^oh dddfid dp 
^^^o3:> dddOoa^dja o&sfrt wda^ ^oeoodDod cri^rt extf* (e5js?3i) fcqr aotS? 
fcdo^rio. foerf aSoesFfl ^oddjs ' a^^o&AoeaS^^^odjo^sod^ 5 (to. 
o-n-fe-s) sJ^odotfj &Q?deooad dj^, ^^o:fo£&:>^TOd^d^ eod^do ^owodood cdi©^rt 
d/s^d w'obd dja aft©* 'arid ocjsd TOdo^ ufo&i&j esdo ^sri^ja eodo^ d. $4) ews* 

^d^^o& eJjjfsS wo ad esd Ood « cJ^^^ort^' (to. jLq. o-o-Lsl) aoeoodood 

^o^-sb -ex>o3 r 3s' ^so rt^rfj ^,Oft &fc?3tooad3s3ciritf© o:>d d^crfo £>£>:>^ =aTOd esoto? 
^e^TOrf to^cS ^ora^TOda&^TOftc^dfc ^008^?, e9oTO$sad &fc^d£>d ^^djs slooSoe, 
eodo^ao £odo ea^F^) sJ^i wdo^,. ^d^Ood S3d:> e3ortjae^?^TOrf toc^ 

da erf^djra ^$ ^^S-f qS^j •afl wdo^ae). ff ^2S&g>q8 5 (to. Aq. ^-d-t) rfo^o^ aqJro 

todi^rS ^otoodOod wodS fcqf+ft^,. ; c ^cSpd&^Sfis; 9 (e.-v-Lo) a^rfd^^d^^do 

^ iioslje) s 030^00^58 5 (to. t1g>. odo?a r 5J6oSoja cdj^ eji.^^flodwa ©^^i rtica 

eod^di ^otoodOod ^ riora. *si^d ^>^d- c ^^qs^ ? c 5 (to. tf-a-WL) 

d^s^so^dd des)Fr!^ riwofi.'adori TJwd^ d^^Fc^d^(^^) wdo^jdo ^owodood ^?no^ja 
dddS ?o^d^ s^^d ^e&i^. 

^od> ^j^art^^ doric©^ djsadoddi. i)do^ oioeso^ ^^d^o^TOrio,^. ff ?S?5^- 
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Toe) afoes $e>^L 2o 3e) 



[ doo. o. e. a. 3ft,. 



cxb5>^ Bojaorfi^)tj| ^ow^dood ^e&qr ^owirftfj rfo^'wdi^d &do2i, *Q&3si^srac&- 

^J^-kssV ^'-tfc^Otfas* • (ro. sta si-n-Ltf) ^oeoodood gar s^dc®. - f sitfrOsio 

esdo ddsj^ddde arta^ck. esdo groaofoSc^oSafcja esrta^ ^o&odeod ote^rio^) 

eodoi . e3dF;$ eszreaoio© d§&d;>d c sJtf fS$^os3 5 ^oeo riraate^aori &dfdo;l . 

^o^d -ds rtcarfjaiad^deocj ofots^eao^) dd4^dds3od:> o^fc^. ©nsaojiS roddia^ 
da^dood esroaci&ja esrt^. &dos£ otod a^desd qra^a^ dwocSo&raddja rioc& ojo& r rt 
woad8 e€) jSsf s^dcssSe sodo;^ adsjj e^s 5, wdo^zSc&oGifc SriFcfosJck. Se&qJ®*, 
•ioWirfd rf^ofi & ^^o^d^fa^r! c eroftde^o rirfFj^rfoate Ses^^es > (sra.-rija. 

£-0-2.0) £>0&odOod 5>C>d^ K^^TOiio^. Sfd^ c fSDE^^^^Og > (35e>. J&fc. 2.-0-2.^) 

S3e^d dooo<3 $dad s'^^^odo#j sbaSF eoito^O^ £cdo sd^sSeqS eodo^^S < ero$s- 
■oSocii ;3o$ eodoi doiwrioori ff tSq&gs* ' ^ozood^ ^o'S *ac5, 2^ 3d Safari z^dsSe 

vbro'-^^d^' ■"3ag^^ 0 53?rf'd ed^ rf^'oiS -^s^ri ^^aod "-^Sfqi-wdi^. c ?S fee^c^rfrf^r- 
3 (to. ^~o-oe;i) ri^o; ^qi^^d^^dO s3d^Fo ^ 

rod si£0K^, *,ttbirod oal^ .^eo-a^, zpa)^a^ d^o^ wod^ ^^^ rod ^ deo, 
3. Br»\ rta^83e^oO,e?pe)do8j3{g ro^oSD^ A,^ ^od^ 5>^;d rod 1 sJso; ^ <sr^ 

2?c>3oa^ d^od ^sf ttocb ^^rod-^^ ^^ %^ri^ doood ^dod ■■■ a^riw d^ol^ri^ 
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35^3$^ S^^^d^o aS^S^sSs*. OjOS S^f^d^ 3^535^8, 53^333*", S^SSeJeS**, 

Ood CXi0E3 r 'ofoBftfc?^. S3 > (TO. ?oJ3. J-V-^v) <aoeo;>d$od OOtT, s^afc £>graSod 

abeSolg. ^f^^ g J^S8 ' (TO. Sfo. L-O-f) ^oeO^rfOorf T^KT+^SSS 'SfOdS* 5 (TO.^Jc). 

l-v-ll) si^ato ddd£)d:>TOri eep^aid afc awd todo^ £o2o:>dOod akrt ad *S^ak 
ogcQftod s^o±>^ sddd&d ^od> •aUj J tfja^«8e^o. eooftd djs s^oio 

4?sDdTOddo ;^s>&&d;}sdd;> tfcF+^ss*, 4 aSoaBi^eate 5 (to. ?ojs>. <L-<y-fe.o) do wad 
Ood fijcf)^ c^^lo" '^srajj^e^r' (to. ^js>. •ey-v-asw) oep^rfd dtps* de3Fr!s?ri 
$o r sitaFristo tto 6, ricQFrt^ja wd^^, ^osoodood, sirad^cS ^d^ rirad 
4 dofl,^ ^ ooft ' (to. rfjc). 2.-v-ro) o^^x^e) ^TO&afriqWsfcri (eroTOo^ 

'Qer^o^;^ ' (to. ?op. ;l-v-to) aowodoari afoskaSqWg aoO? .ridri& sSp'sdF 
©Stoo^^rtwrtisj^). tao^ssf ^oeoodd sdoood ' (to. &a. si-v-a.) 

doeoDdSod dj&F ssd^ tS^, '^^d/se^s aSdtf^aJcS.sstfo 5 (to. &d. .si-v-'ri) aid^add 
d€) to sSriS eood dts* 3 sad* etoeri £odo$ aoeoodOod swadA eSjae^S. 

'dsfiSj^y.roto V (to. si-v-fv) <ao&odOod ^raarido. . tf^F^+g^-atfdca si^- 
'aSs^^S^s 2Jrf8 > (to. 3-v-£.3) aotttrioori ^^ f - £ og)rio^o^3dd^ 
(to. tojs . ^-sl-ul) OTrir^*TOqjF^i^^^aiort?!o.. ^ddgd^TOri ^)rio^ e^TO o^sdqi 
TOrf ©ortri •a^cQF^j rtoea. wdo^.taoworfoorf riocs)^ to^ eodo^. e5d3 ^^^^aS&S 
^rfr^e)^o ! #^ 5 (to. 2.~si-e;2.) e^aajoj^ ^^S^o^^^p esri ?rarfFZj^A^ ^^odo^) 
3oddedoTOrt o^^SqirtiCQ^ todo^ao t^odo ^^^qS eodo^. wd^dcs ri^ eodo^)^^- £ ^ 
S^8 5 (to. e;-o-^) ^eso^sdgjd -oiwofi /ad^ ^2So^^) es^ro^OTrt^do 

^ow^dOod ' cS 5 o^oso too^rf sSso d rfwofl ^ dos^ ri^FsSs 5 * ^020 d'eaoi^) ^tof^oto^ 
TOrio^dx II o^s II 
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[ sfco. n a. as. ?Jja. 



I I I 

~i i ~ 

3^0^€o^r^cs5e> sdafos II 04. II 

II sdcteElg II 

I I I 

r i 

II K&odosasps^o II 

o3js>3* I ^seofootesgpe d^a^oS^qj^o sda^r^o s^a^jfo ^ofos&jio- 
as-o I II 

as&> ol^e«o3oo^g8 II eso&ctfos I tf^s I a^rajStf <98 I en), testes I 

o^^8 I ssq^deokwo.'! es^dds^^aJ ff&i I fc§s&?^o I 

c5 I ^^^odjs>o^gs>i^sor&i8 ^ I 3^8 &3^ ei dpSoTO^^o I jsi^o^ 
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II a^Sto^F II 

sao^ocfcql 3gpt^roAdoris4- woqJirts/oi-.Soirfci^pUoij^rf^^. fljaes$risf asao;^ ftJooirarto 

English Translation. 

The Sacred waters (dear mothers) of the Sacrificers are flowing by 
the way mixing the milk (of cows) with sweetness. 

II aSsaiaatfaJortsb II 

tfSa&^ck dJ3^ote)f\do^jdOorf ewc&rioJ^ ^e^ro^rori £20 Sod rfoeSja?^^ sJjsad^ 
iSorfi a$afc*8etfs. irfii^erfdc es^e rSeas ^odo wriw^^^Serfiritfo^ (©q$ro writfriofc^) 

roAcrf^ «adori4- 

ak?^?c5ri£) o-a.n-oo; sl-ss^-sl; v-nos-ok; r-^-^; r-t-^-n; r-LL-ej; 

r-err-v; oo-oo-no £s s&^ri^Sd^rio. 
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202 roofcf&q&^rfbad [ sfoo. o. e. as. j&s. j& 

&od d^srdrod asss)^ tfj5ct)a§dOo-rfewa &3o&o"oo 2Sto^o3jaertstoadW3&d6. 

g$o&o3o8— « d23 o«) 2$23 q s * suradSj ^°^p eteerfritfo 

tooad. we^ood ^d:, «aa*^ ssodd wftdri^ ^o^taar^^d^, &do^ < <3S$js>q- 
(ijsirfjpjjsss 5 (to. L-n-viv) ^as^ri qte&atf &&{5afc s^dd ririofl ?kdc5 r (cFWririo) 
eodo^ aowariffod cfcttortefc- < ssaS <38 * (sro. ^dd^ tfzSafcjD soj^oadod 

qa&asS do;>od 'a-tf^ok wda<$cto <aocfc 'add e$F. <a© o^c^Ij esri^qfc&ig "©ttoirfg) 
vti$& ds d^dead© wafooo aoado^dood •s-sS-.-iodi wdoS. d^ q ajo^d&od ^d 

— ° 

d^ofo tadai^ a qss>&>£>^ ciTOd^j' qtead^ wdb.fp aowadOod eoodo d rt $ 

s^o-v) ao.wodood ^'jforo^, ^.^rfjdo5? £>£^do. 

* 233»bo&8 — < wsiio $$dc§s 5 9^ 'add d;aod zo^rt^esaod ssisi^ odx 
^d<sodos^o— jj &dg$? ^do o -8oo?ys> h&fjf sis, eq^ds c FS^jto^siF 9 

(^. 4a. <ao&wdoo.d ao&^OTff,. ©^'do .'''si^oded gq^o? 0305^8 i^o 

c^o^^^^^tSs^do^^^^s©^ 5 (do^-M?) apeoodood &>d§ ^owS 3do^oa$ 

sl-o-^) ^o^dood tfd^g, 'Si^atoo, sra, ^o'w' doj^d^ ^dri^ ea^d^^d^. ^d^ess 
o^oeo^d^ do^do^o^sSdj ^c^ro^^s r <^odo &3orS3^y cdJe)^d^ ^oD^o ^d & <^odo. ^^o^ 
EOodd 'Si^odj^ c^odo en)dVe539f\do^)dOod z^^d^ ^s^o ^d^ndod <^odo 
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£>dg£ta>& c s«& e $$es3e ' (to. j)-sl-35o) £ow:rfeod 3S& woazS." brfbstf 

ws^fo apWJritrj s^qSFTOjh dodo eqJr^. ^-aorid sae^dd^e 33 &do v$ -^t^jfo 

*>oeo gqiFcj© eod^i <bodo sto^dF. £s dooi^d) erisatfsraris&od . ■ ©tS ed$ 

oiradi 'si^irf&ia? esdd ^ol^e&jte^n <az3. esd ocd, eaq^do, cbosoodd d:ood ^e^s^o±> 
eod^d est^d+o^+^ea^ < rtc^^a^vsri^sS '-^s^adorfeSgTOd ^a as d^afc 
r!^0 xr^^OeS, b?d Ood < ^^^cS^^^rfs 5 (to sto. si-n-s^) rip* sS^rfwrfosj^ rj^ 
ato© co-Qoadod^) qs^rio^odo^ oc^odorf^j aoeoadoori, esq^doak ^csood^ q^^rio^ 
< 9^4PSQTd^os6^&S(i&^o3iac8 5 (to. q^oTO^da^dakdTOd "j&sFrt ex>^ 

eodo^cS ^oso^dOod adc^ri ©q^d+ok 6 ^aSsi 5 (to. l-v-slsi) ^s^d^ak 53d 

^oroo5^o. tfdd tsiO tf c5 ^ori^sg)^^ '(to. e.— v— sim) ^e^-siddCdoTOrt 3^2(20 
$^TOd ©e^TOo isltJrier! *trac©cie2l ae^r ostsSddJa zodo^ao. ^oeoodood (^^dod) 
gq^d ^oeoo^^j gisSeqS.wd© t^odo d^ wdo^do. osid^ ss^tfwdda. ri^dS 
^oworftfj wcteaft < es^a^Besrao ' £odo sterieSeifo obodo « ^^Sf^S^- 
SioS d^s^dj 5 " 9 (to. l-v-slS5*-ot) £011 sradFtfpori gSe^dos^d, ^r! 3$^ £w ^jsd 
OTd tf^ritf?^ tiiU^ es^o^o^ £20^ dddgdoTOri eodo^ae) "bo do ©qJrs^rto^.. 
^s^orttfS aq^d sto ^cd^daod sad^ 5.38 eqJ wd^aj) bodo ^rfj^^jSado^do, 
'tf^qJ^d^iiip^^F^CBSs J (to. rfja. aJ^^ ^^ododO, d^^cxSo dddgdo 

TOri ©qj^d,;^^ sieo rt^ tf^^d? de^r^ dueri wdo^do ^owodOod, »qJ^d ^^d 

sS^ddS " a^a TOoJoFrttfja to^toA eodod^). ^oeoodood eswd^ dj^^d EOdo^jao. 
^ rf.d^rfjScS?©^ 9 (to. rijd. sl-^-o^sl) ^oeoodood c ^q^S^oSo 6 ^ow ad^atoo^ 

q^^&ci d^ood eod^, ed^ < ©H88l^»ci««siaJ^^^5tocJ39tfd«l?.-. (to. ^. 

^oeoodood sf^-ejz3?si f ^^8^3^ 5 (to. rfja. SL-o-i.e?):-^owodOod zi^ (a) 

S^dea wq^oeaSo+e+es 5, ^orooao^o. sS^8 9 (to. 'rfja. l-o-ol^) ^oeo^dSod &3s^d 
^e 6 ^ a^d enora^. * ssjfoc^^rio^®^ 5 (to. ^js. sl-o-v) ^oeoodDod afsy a^ro^. 
gj^^) e^^^^TOd sjex^qft&tf, 'sirio sisf <^>o20 ©doajc3?id dooo^ 'sicS, wd Dod tf s^^fio 
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rt^ri ■■ ^dd>?3^ti^vi3j 6 $ Ha s8s * (to. £js>. h-n~?£.) ^o&odaod dddfcd wdos^do. ado 
t^rf ^ooSe sodo^d. eds wro^cfcroj^ritorid s^eSdO eooftdo^dood < a^rSesi 
^owodo ©oIjs^to^ . 'add doood e ttakrie^ ej*&«\ Bd.o^-mdcF sa<D 's^odcSosSjag 
did aJWaAeoiiflecsSi.iorthri 6 S3dd doood *sdod 5&e*ott ^dp, ©essOojjsri cdojs 

O v/ * -° CO ( op ' 1 — D 

?iaj eruro^ ssario^da ^otoodOod e?dcs^ eroro;^. 

^^^-—'^e ^os^fs 9 qp>&. ostdd d^od ^kr, ed^ -tify ai^+essr 
« tfcqptt^s^sb* * (ss. sc-o-s-tf) £o&odOod ^atfdca." ^ ^oeo^dd d^od 
dca Trari^FO'od zodo^jd^ ^+5te r +?3'3 r , < ^^cdd^ssSs * (to, &a. L-v-non) 
#3% eqto ed Tra^^&tfa^afc sJ.ddfidiTOrt. ^ 5^0^, wfirttf 
e*wd3j &a?d, eodo^do ^o^odood ^' d^odod e^>d^ djs^d 'aS^+fp+ess**. 
< ^ed^fjs^s 5 (to. rtia.- er-^-vo) ao&ttriood stead* 'sr^ddjadTOd 

esk^drfs^ djadoTOrt • e&d srario^ esd Ood f jJs^cdOTo^jSgrfvd * (ro.'Tto. 
u>&s-Mi) ddd ^j^o^g^d 3^>d *wdrt«rt dcpsr drar dddgdo^rl ss^a^d eodo^do 
dosoodocd escSow^d, ^d^ 4 ^cfowgjd^ofocaa sJd^rfsors 5 (to j&q. ey-^-sse;) afroir 
3c9'f ridd©c£3 ea^^d^j dd^dcsF eodo^do, ^oeo:>dDod d^d^j ^ stood rfdesrs^a 
■ esd ^^d eodo^do. • 23^+93^ e^s^d ridristerrW^ oSrecfcrorf 

< ctata?d£ . . . . ?^d ^rf^r^o^d- 5 (to. &a. o-n-w^) ^od^ "538 tqS eod^dood 

< sJd^r- 5 (3^. ^ ^ow^riood e3TOdd»jaStfj ^^dro^d wdo^jo^. 

, ^-n-L) ^rondo^^d ^^dd^d doood ^e^d^ ad^rort wdo^jdo 
^oeoodOod eodo^ s^^^+^s, desF^o^d^dS c o3ojap%^sff^cJB'§ * .(to. 
o-v~sl) ^o^dSod sSaerio^ ^fi, &do^ * d^dcSosSj&Sci^^as 5 ^oeoodDod 
^2 odoy en)ro^ ? c a^otS'&e 5 ao&odd do^otS c to #odk 9 t-o-ooL) d^d 

dS ae^rd dwofi ^75^ e$$33 ^d 6 ^jc'dF^deaFa^F^) ^^^n zod^do, ^osood 
Oorf-^rfrpidesF. OeajJr : wdp^>cto v - II ol II 
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I! #0<b 35)333 38 



^dojsoter en)3a sLraaSors ojjsspssr stocks ?oao I 
i 

II I I 

©^ojso° I oto§ I en: 3d I *5jso3of$ I o3js$§ | sra I Majors | risd 



sag | jig | Soc^cfo, I wqj^do II 02. II 

II jrootfoesspasS^o 11 

o3jc) tts&jaaagis taofcr trod rf^sS.e^dsto 998 I e^ris 9too8orc ^stokse) 
si® do^o^cras* I o^^oSe) ^oS^re oircspda^ rtsd I $a sires, arso s^zsra^- 

Soc^o^o I &,$soofoo&) II o3j«>$8 I tosJsto** <3& a^tf^ro^^ rt/ae^ctejSioifJFed 

3^&3$e#8 I S$*& ^Oto ^SQ9j II 

II a^Ajto^F II 

SdF&oSj© II 

II qrasreqiF. II 

cifiofo? Tsidirf^ft? 25o^ eroririrteo tfrivo&ttrisk. rioij^Qori <Sds5?d3rioi siratiS©. 

on <2? y * 

English Translation. 

Those sacred waters who are near the sun or to whom the sun is 
near, may they promote our sacrifice. 



^)do. a$ssa> oi&e djad£Bd ttsjssfofori d:>?d staobr^ Sdearitfa i3^:^dOod ^e©^ *>£otsS 
dS jtoaioFsk 'adodcSodo aSeSdwsfock. fe»^3® $?orfj& ^cri^r^r!^ ^Urio«oo$S)d:>4 



II sra^dra^^ote if 



rted®^ sSeo rte €j3c§od^ desr^, es^o^de^ a^dddfidarori eodo^do. ^o&odQod, 
d^d^j ss^d ddd^>d, i^d^rt toss**, ^desF^e^Fg, oto+$?3 r ?tesd#j do^ s^>?ortr 

Woood^ & d^ak dddfidaaart ooj^d s3$Fd^ ^jsdod ^e^rod dj33daz3c&&% sf&e 
e3$F &actari toTO^osaci d^dd skao-Bdarf asjJ^o&a gyTOs^rorta^da aorio ^^d esq$F. 

d^cS^' 'add esqSF ^ — <aow dd^od, ^qSrfjss^^ ktfd^oS ok s^^cd^ d^ess!?, e^qSsrd 
To^s^ra socdad^ d^okOTd ' ztass* 5 ^o^rf^ rt^aocssJ? ? qras^ — ' =£o^s ?Jod^8? 5 
rioS^ai^ wdfiBsSefb? ?5s3j«>(3j&s &s3fs£8 d^da^d^ * ao&add doaod ri^ajaa^ 
d &aS>da i U,dja * dorortadjd^ sid s&rawa&dt^eS absF d deidfc, ^os§ cftoorf 
ad^ wodS 3o eaca&^dDod ssdd daood ^d dx^dsi^ © a d^ofodft fo.dja * ^> ^oeSe 
ejrtot. Mr! d^ddj^d aiarts?© ^c&e aqJran 1 jf* 5 ^ow djadOTrbd^dea tiod^ 
w&itf. «a£> &oto&JTOdda ep^dddo. fcert rfcfipfccfcricb, ' ojoS Voodoo ^odjs^o 

a^idJaai^oSJaerte $ ^odj^d^o^ ^o^ojjs>S8 tooda cS^dwSdo. 

^dd edF — s-s^,d Q dao^d^d rod do dfcdrisk, irtdo^^.d d^A, & djsd^rad jjo d ^od^ 

Sid^fcdfl, sid ajawafode*cS^« wcfc^rib. S>*od6 d^d^d^de ■ sfi e^-^p^rcd^ 
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fc3*ia 5 ^0 arirtF woadS. ddjsrio *as%a $&ri$c rid wafedtfrfde c rfo* ^ow 
ejcfo^aroto - ate.oiariisraa'srkS . yd Ood, TO.oSjatfvtfS, rtaScaartd© rid &x>M rt 3o€$ 
wdtSfTOftajjsfci. rio#o& zod^dood sp^dg ^qjd^tfds^^ rf^&sSe, rid 

en>3 d-sp?^— ri^g^ra eoidod^c^ rt^sao II rid sot eodod^^e rt^es^. 
tfreaSj — #^o^o3ois II rid&ja wa&d^sl^ r^oora a da 3 o da aSjrt aajFrfa^cfc? 

ae^fi ^A)ro^ eodo^&gjdodo., Sj^da^dOorf &$xowdo;gd. 

"v. 

sp*e)3^ — ssvdtfd^ ? jtac^oFritfokaoiS 'adad a$Si& ^ro^ eod^ftg) 
rfowad^BSfdaod rid ajs &3ood^$, aoeadodo a§etf ^drdo^do ? * 

$f=£q^3* 3 d^dxs £>^d^$d|) < ri^s ' 3^ <dodo djsds$, esd^Ood- toe stodfl 

rod djsdd;. toe£a> Q o ^tp?;o «aow£) cdoo toe ^020 L^oso^d io^zld * 
'riioSafcja "2f,-j aoeo ao^.o^d ias^d riacrfalua ' ed Ood d^da^d^dS 
oo^ao fce^sseirf ••&fld£ido3j3{ ssc^ad tows^-d do^od ■adod add doa ■•abswti bod 
* rasSswSis J "aowcid^j s^S^oSoj^^. eodsS^e! d^s^dd^ d^Fde esrfo^do. rida:ra 
w^d^^#j ri^esdoda "fcUb^jsodd rid eosood^^dS fijs^o, * ^?5o ? ^ororti^jdOod 
« 5 6 i ' ' ^owdj a^rf.srad djsdd) ^d acraeosood^^ ^oddd£)do53e>ri ^rt^do. 
wd oo'd rljae, toe^^d doood «sdod tp^o ftiae«P^o, ^5^0 aoeo|f wsde^^ 

o^oeo^dood 5rv3C3«)^ 'd) S5«),d sftrb'S . 6d^ ^^dgS dj^doo * fSruas^r ' <^oeo ?lra^,d£) • 
toe s^c^ii^ dcood ^di'sS ad§ ^roro^ 5>^^^) ^^F^^rio^dx wd- pod rid a^eoaoo 
dd^^ r^^esdodi ?p^^^)doo ^d^lo^d^ddo. Es^d^d^ sg^od ^s^aoddt * tosJq 
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^q$3fetfdtf$ri<& n^s, 2^ dodo &^^&d^dOod, so^ssaddj ^ii?qS^ waqSF^de 
£?rta^)dOod ^dis^qSr.^j' aa^ssari^dria, dJj.jJr^aScasJcJ^ pri^ftcSfi ' J^0&i£j3j3j&&9$j8 
Syercw° ^tjjjoSaj.^ridci & dddSSoOTrf few.tfjTOrf o&red d^dadoS^e rf^, as, dodo add 
ofcaotS Afters, aowg *aod sadea -?s§^«d aSori^rv ^doe^^r^ 

^$d^d^d^ r^fo&dd, cto qs^^S)^ stood u&f, ad3j jto , sis^rt 00^, 
^{cS^tfrirfsi to ^|o&> odJ3®j) aoeog) djs^ eodo^, sS^odS, ^do^d^dS 'otocS*' 
^ororlO rto<ft&en»o3ie$jatd«j afcd srartajd&ori cdjarsp dorort©? asrs^aad d/sd^) ^do 
cjdd. add doood ^A{ota>a «a§j, c ofass* > -^ow^dd d^od £ djotoaitf* 
<ad. ad^Ood 3^$do^d^<3c dad^F&^&t^u^do, ^d$F aftsS^TOtSg dtfsrad j ij 
oiraa <siod s^dea < msScvdlis 5 dotooda «ag add?. aS^jrb^da. d^do^ de^dS 
dod « oSj^rs^ > c^o^ a^ ) 4dQrirt ; aS.€!9.aod atoa* aou ^Adjad^ r^sora eodosdda, 

-jo f\ ~c n J ft) © gj O on 

erirfsa&aSjtfjsj ri^cs w&s^ria dodo soe&^do ade>od aridoaSs^aeid odrarsr a oik 
dtijjj r^sSeaaod ejrtrfidSo^OTd * abas* ' r^socawderaddo. < ^4$§ sds^^ djsSsiscS- 
rt^ie 9 (doeps. fo) <ao&0odj<> #cde> rt^eaaod aSaS^ r^aosad^ iSjajQ&i^. aas^srarf 

4 73^55^8 5 ao.wO &3^ofc dddedod djsd aqSF&fe^srad Sw^rf diasi 
.adoSja, aodo dj^dr^d^ ad goto d\ dJ3& a^rd^ de&r&^ag). 4o& & d^cxk dddo 
dassarf akrad slw.sj aTO«jjsraf\do8j3c a stod doood sariod ^Afotoaaqj^aia swro^ 
roite^da aodo < TOoS.5«38 ' ^oeo ^js^^ S5^f^. ^do^ ? djs^ ^ ^qS^^d^^dO 
^^s^nd, ?5d Dod add riaoadad. aejSd.rt erocj^^ wdwa&dj, «^odd 9 ^sr! oizti«b 6 o3j«)^ 5 

d&&3^^^^s o^^^TOnd. <add doiod sp^dc^ ^^cxb eoo^rt < ^d^^^rfjs^ e^ji 
dpS^^<3^e^<^ 5 rt^.i.-n-feA) ^oeoodood dia^^ zood doee3 
^oadororte)J5 : tp^da^rt qa)to^ eodtS^^sk. ^ iSj&eaJjp^rfjf » ^odo d^^cn^ ^ds3e 
«£) ^d Dod dfidri^csdsJi arf*^j3e.^e*. 4it\ & tititi®&ti ^^ } ^d djsdd) 

« zSjs^s 5 <aodo. add riaaod. $r|o •ag). wd ood c TOoSsto^s 5 ^o^dood So^rt ertd^ 
eodo^^g). -d.o^ c esjioTO^ rioS^s^ 5 doeo^d5od a^oro^ ^dol^, d^^ c ^20 5§ 
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* rfs5oe^re^8 ' (en). ate. -s^) aosoadood d^atooi, ri^aks^daod ©oi^ero^. 
•add sra^d© eodod fijaeaSc^ ^desl^p ^ Boftfltro^roft &od3 tSjajitp^c -aoda o&tjSJ^j 

*d rortorf 3, ?5P doeoada tf^aia eosoo^^^soorf^ arigftddfl, * w^sSewa^s 5 
aoeog ggpsjpre^ojiobe djad r^aocs arigdjaefcSj w^ff fifcfai^o. <aow<g djajai eood? 
eodos^do. bdotf sto^^o aoeoO a^rt eruro^^dOTdsinsft ' rasSewsate' aoeofiidjaarf 
ii,3oC3adi?oio:) $sd'd 0 tf;5odo ftd rod s3aee3 slds&j ^d^dffa rT&ftdd atosa aowfl erocos^ 

risTaaoftS djadsradOod ^oizSewsttj^gSo otassr, ^ateddOTd a $5^ «ado;$dOod 

zi^aja a$3 <aodo ■aUa^jsodo d^rfr^socs)^^ 'arfgArfdjs ' zS^esj^o "* aozoe 
Aflisri'ttod{ wd^cfo. dja*§3& <aow£) &dddfi 4 tSj&es ' aoeo djadacS. <ado dja^ep^o 
aoeog ofod^ eddja djajstf* aoeoodd ws^di) draeaScaF-ssdfd sooa 

daridood * arc $)rf&Se>ded8 ' (to. &a. n-o-asL) aoeo to ^dmd&od djaesst?^ <aoeo 
djsd;3e <aozo rt^ddoi e^rio^ c3. sdood s!d a:ra wskdrfjid© oiia£ djadaeSoirae 
ti&otidzDti ^(ajj^a .fcdasjdood'tp^o,- rl ewn^ w.deSe^rt)^^, c ^e^^o 

to 4 cSd ' i.aoeo&dO dadi^e^ 3{ 'ado^docd eroro^ *Ld;3e •sisS.oi a?i 

'jracSs^DsSs' ^oeo^rfo wdo^dx a 3 ratgsf sb^rorid -sdoSjse ssS) ^^dro^ari^od ad? 
djadad aocto. 99 a A d^ j4q;s^«$ a^dc&ri^atg a^ied. adotf drae^ep^o aoeoe djajs 

J fO 00 w no . oJv CO td 

ri^d^ * otb 9^-3^ ^dd) erud^o^do^do erfort^rteSc^rto^do. < ? 

caodo ^S^aji) eosoo d^d d&aS, ^ cJjssj^j 2^3, oSd^^^j ^da^cxij^d^ood 

* ^cto-eaf8 pfo^^-d- (ro ^ ^owodood ssftd^ toodd^ Vd^r ' ^od^ •ad^oi 
wrti^, ^^o ? &fT3 ? do:eog dor, ^oeo dj^^^ ^^sScafp, ^ ^croriO ^, ^os^riOe 
53c>f\^ ? wd^ood <a€ * S^sSe^^s- r ^oeood^j cS^&K&e «od s&t«3 .^AsStqJs^ 
tti^jPi -.eodeS?*, ^tlOod da^OTtj .doadlSt - ; ^de3j#p2fc ^WFo^a^ ^odo 

{A. ^sri, djf^S b^desirod d^d^j ^o^^d^aod erowd eoodi S^tS^^ a^d 
woac^dja- 1 a^dedSJ^ifrfofJc^rfs^ ' ^ow^dood ^ozoode ^cSoSood^. zp^aA c ^sS.e^ 
^8- 9 <oo^ 35^^rocj-3, ad 5^ ^^^d^n sf^v ^ow -rijJsSeqJsrad 
^A)OT3od§ioi^ riori^sfcrtaiS. ^do^ djsesslsp^o, ^ow© w^^dcs^daod djse«, ^ow;dj?d 

2^ VOLUME 3 



SDdo^jdOorf a^.jVert>OT3T w.d© dodo ejgpfcrfwafocfe, <ad^ ristfjaqra?!, w^^TOdsraft 

tfjacfori ^^s>2ijOTri ^SsraftcSo&fcf ec^ao djaatfd doaod. ■stdari ■ajjJ.i5 j dw &^e^d 
riaojfiofo? ostdad rfgrfO S3d*j ^A) S3 e) ^ so do,o^j d^ oarfo ^^$^^F$Fsrarta^ck, tSjaeai^o, 

addsS? osioad 3, a^^s sddo, . g ajotoaared* d^rosa ro Q ar,- ^da edFrortaS.. 

bwasis -aoagiari 3, dd djaj^s^ to 3 v *?ofosaaFtft& &ra.33 to 0 3^ £>od;> 

^dood e/uro^ ..eodtfjTOrb^* doeoodrfj ^gd«D c sr^^o > £020 & dd^ rfo^&tfd 
^ri^FrorttSsTOrt^cS. &do^ *asD t? 5 , bne£g &oz3dtato ■ad«3{t3f&. aowadDori 
;^&j3&3a>d^d^ irtdo^jsi^^?^, dia^r^aocsrf^ as^tf^ <aodi djo^taj 

—2 ',. . .... ... . O oJ —5 

& 'eOorteSb es&, aod:> risi ajadjadrf), <3d bod & dddSdaairi y-*>oeo tos^ei, djs^s^ 
sb^^r $32P^o 5 ^owfl sso^so, $3 ^ d^odi ^dod zp^o A TrasS^rfs ^oeoijrfOorf ewro^ eod 
sSe^rb^ 3, ^Sori ^oritfOortritfO &3&, #£-i&ofoi) djad. es'd e>od sfo'dddfidoOTrt a, ^o* 

-JO . — XI .... . _ . . 

^^F^do^S. ea&'SlqSFSteftj ^^tS^rf© -©sr -wfeatf s^^rt en^ro^ 2od^4ag> 

Sf#e» T^^^a. ^oda -^qa ;^5srrt.- ed^cro^^o^ .s^jiSFOTrfd - ■ « .a^-^-fo^^ ^&o$ 
d^ro ".«^«Joi?a 5 Aci-eo e^ah&od ^dow .qlFedsJ^ ^fo^do ^ody soe^wsoodo. wd3 
53d^ 'Tidj?® ^F53srio^)S>o/ 9Q983.emed8< ;.^orfa Si^^rt eroro^ ,ud^)d<3^e gjaS 
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5hsS>osfa(€>o7id£ e^s&P *a3^art^ } $o 9 ^ori^dortritf © dddfidoOTrf a, £>Bc)2^ 

djad, -es dodo wdood rid^ra wa&ritfsJcJjD ao^oo iaw^dftsjarfoSjac esdo 

aow ^(Sorirfgj Tt^&X) eoa&riri?S atfddedarort e* <aoeo djads^l obd^ $3. wrfSe^ e^r^ 

a$o. ^o?o3 «3jae^^53c)rf &53^dj33ds3). &riorf ^ <dod$r a&^s&e?a«^rio^sridsrarf3^ 
Qg)o33rf Oori fS. So. wtp^ort eroro^ s$ &a rick, esd^Ood icaSjH^aori ad, ^4 aba essfc 
TO^srart^ag). «g) es&^^fca raft ^roeS^oix) ^qJr^df ©rtas^zS. ssdaod 
esp^rS^&aSodiri'g asjSi&^d wd^acoSorfa es^m^a^o&a e3]| ) 4>?Sotcc&. ^zjjsS^tfsssioS 
d& ©riTOroioyartecSagrori^Oorf. c <jrt/&$a^s* -'-aowarioori ■as^ao&fi eroOT^tfj 
^sS^eo&^dd af^ejarto^ag). « ^ado^ro^^^^^^g > (s^. ate. L-0-ns.o) 
^>oeoO 25ol-Qero^ ^; ^oda escfod.^ ssarto^ d. ejqsuo^ 3 dX^oia es&sra^ . ed Dod 
»o4q{tos3 ^dsrad £>d£ naorfrodcs * sn/sado 5 ^owdood ■ wroi *ft fta ri 

eradda. &do^ aqidrt eruOT^^dd^ sas^dodo aS^ojartagao. * S^drt^ 
^oSsD? ssasfc* > < a^drt,? do^p? fids 5 ~(ai>. xip. n-nv-o) sas^a s^a^cft^ri 
ritfg rio^aro^oS? zbj^OThdoo^rfo. <s€ rad^rf aowad^. dos^^^d e^Fd?^ 

ejsod^aoa ia^sis ' (en>dj^{3j t-n-oL^) ©<^s&, ws^a ^atrotfo&riesFsfaraadfi 
w&^jisadcb sB^dadda ^^jsto^d ^soddg) rtod^dato?^ ^ad ridjsqra^oz^ 
e»^tor\d .^odo Sjajda^i. 3sri tfudeMo^s&does^ OTsJjwtfs agwad^j aSOs^^^qSr 
dS^fc^Aiaoridfl £>2£>s aoeoS qadtfj ri^iO&e^ ^tSo&OTrtagae) aod; &33Fria«$da. 

dj^sS^d^^dS s3d^)Fo^TOd sJw ^wo^OTd osSs^ siz^, -qra^art wodo 

oJ <^ CO —X oJ — X) w no 

s»*j dj-^oS^oioo ^s^OThdo^jdo II 02- II 
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11 ?£0 8o33333S$8 II 

II titimtil II 
irg^ateBqiF II 

I («) «4ptrteSe8-^widos35)'cj e* erocteri^ I eros! a^ofo?— -uw^J rtsi&dsfc f 
fcS^^8 r gjoa3wi,*d'.'e> •wd^rt^^fiHi I rias— .afog^ro^ I tf^rp— stow* 

0 $cOT$F II 
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English Translation* 

I invoke hither the sacred waters at which our cows drink ; our 
oblations are to be made to those streams. 

fierfSrt^^ g^arforf ' ^o^ri^gdoja ieaes aorid, ^esS^rorf ©qJro 's^t^rocS 
atootori &?tisJ^z| e^^oSoe ab&rttfo A^^siraadasido. ?jori?jJrrts?s aoDofoadari 

rifltoeoid, ^fe^art^ ^ritf^ja jiiSFfirfOjd^cjo. sssiorioorf sagoSjdtrU&d ft&gjfdcj^ 
aiesfosaft a^io^rfradTO^d^cSi. Ttetoc^ri $eori essSj^ s^rf^ ^odoeodo^ao. 

II sra^dsag^odra II 

^ad8 — 933* 2)20 rf stood a,ieodJe>wakofc*o$ sle^ai-ioto s^fi < osi^a $e ' 
(to. sta. o-a-e;) ^oeoadoorf Mdea « ^^&^>ead8 9 (to. n-si-e") aoeoorioori 

&&+®7f~®£7f, 7f : f{ * ?J^^osir&.?do8 ' (to. *j~.sl-l&.) ao&orioori da^, 
* »drfTO(Jo5j»?ar^wrS?o3o8 * (to. xta>. ^-a-oo-) ^peoodDod atfrir, aoroffci.. 
■aS < CA^ad^^OTZ^^^Sj^^gS » (to. rfjs. k-n-wo) « rasS$w*3-8 '-(to. sto. 

^cZOOrfSorf f a^f"S>^8 5 ^orfiS, c ^O^QTOdo^dd^S^ 5 -(TO. jtfl. 

L-n-n^T) ^o2oorfDorf ©oijatcro^ aodsp, « ©oeSe^odj^pS^c^^TO cJrf^ 5 (to. sto. 

aoaoorioori ©sSd,c2rsrfo75«)' 5^0 aorfja e^orf.^ TOrio^ S. en^5 r to^^j^aisft e5f\eS. 
aw«*jS3^n§jdTOd€9 i5ott)d3 -.ed^ suStsta esrio^TO^. * pSo^rfri^mro 

Art- sjo&ftfro^ojp eroTOo^dSd^^cSjs wri enj^, ©oSjacOT^rt^ja &TO**jrtto»-wJ 'Siriste^ 
2>w, esdo TOroari^o, £93^, dj, as* 4 <a;$rf* s&ao.fi <ado*S es^d^frasfaw^ji a$£a&> 
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ritfaE ^oSj^s^ ftd roriy^ d. ad,^ v s5 €553** s5eo ^} e$oSj3?cn>£ dp &^eldp> end, wri Ood 

c 8^5^,8 5 (ro. ^-n-a.) ^oeoodoorf tf^r? es^$ sra+sse^ < ^d^das* 9 

&F*Sf sSs^srao Si^^^^rfo^s^rfo^do^^^^r^^soio &se*>8 I (ro. fi.-SL-2.ey) 
^o^&^osa^^oto dod£)d;>OTi1 ssra djsd^rf no quarter? loeo drad^d no weSci 

n-rtf-oo) rijati da £>dD&do;3^, fc?d^ eoodd hmmws , ^d^rfo <e3"§Je>Q rto^e 5 
(ss>. jjj*. t-n-vi) ddd ^Js^aSaO^d s^^^d^. L £>ozo itoario^tfricsFritf ddd© 
d 8 ^rirtidwa prtsfl dddjad e^od? £>^d^ss*af\ eodo^rfo aoeoodood dddjad &eo?> 
aqcrarta^ri.- dgd€) c ^S^^^^cS^ ? (53-3. jsjja. to. L-o~nkj) <aod;> grains 5 

gsfccsa^ , g^ba^ wsadritf sSdS dddjad^orf &od e^trad to adera N d£>od gcksrag , 

^odo ^do^d^diogd ^odo ^ejo^d^ dgdo * ^i^es 9 L-n-ni^) 

^o^dDod b odc» •a^d. ero^a , sisf ^dO^oi e^oro^ . ojojs dj3d£)^o^o3oe dd 
djsri^js djsdO^oioSie sS^dO^oioSo? djsde)^? dgdS f ^rtoio^jstitf^ ^ > 

(ro. ^oeood^ sj^l^oS^e <ag, & eo <^odo e^o^o^rod^Ood ^3" ^ erod^ 

5 (dD2?-5) to) abTO^-sd^^ eocdi 2^odo djsd^)*sjo^^^doSo^ rf^oda eorrs)^ 
■trao?.oto s-si^wdo^^^ ^ozoodOcd bvx>$ti$ eood^o^d ^o^o^desr^ rtoc9eorfa^ags5oci> 
rt^ij S2*5di ? ©qs^odi ^d rfa^ a^e ©qs^cxb ^pc^ eor^^^d^) ^odo 4«a& 

c&as^a aio^j ^020©^ ^j^f ^ode dd v^MvSjzo^, cxtoti iw'Aiaoart ?jd^?!d^ 
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?3e stria e$c^o&3?fos$a§> <DowodOorf * $to^8 5 aowarisrj jirfja^tffi^sraeS odaara^og 3dri<rfg| 
ri^d odasf, o3oa, ads^, sfoaa**, 3e^ 9 eSes*, tf^sr,. ©5Sfi#od ed^TOri 

* SE^S^ 5 (TO. ^J3. e7-n-^ej) ^oWirfOori rfa^oro^ 20 , 

^fs&s*— < (do) ^«3sr* tfdsle ' s^o, Ss^tfei^tfSJ^cis (to. 

a-^»ry) f ©o3jsq3<^^o^^o^f8 > (to. jjja, sc-v-s.o) ^oeo riajd© ^^^^ojo^- 
*5^.o&, soo^F^^ofc ^ 2^d, jtfd^ 3s &dc& esqSFri^Dc&e wd:>44 ^orio a8?stefclM3. 
$5riOori epsd, 3d^ .adsto ^'^qJrri^s < ^Wjg8 3 (to. a-D-ess) 3s stoig^ 

* so^ej* ^.ef 3 5 (to. 2oJ3; a-n-nsia) ?to^ddotf (rioWoij&^da) e^^TOd^d;>. 3s ®§ 
^d^ Seod ^^afcrietf ^^^^atodocfc a^drasa^riS s^dcdo&rido. &rfo^, spsd tfd^ 
d^TOd ^^^^.otoqSFri© ,^,"3^, ^tc^^S* ri^akrisk sfttofi-wda^oj) £orio 

epista^o3j3e8> (to. aLq. £.-2L-ejv) ?ro^5Jc)^, eqSF^&tf ag^oforteto sjdrf^doTOrt 'sirfo^o 
ri^ rtoesado^jrio ^oeooriOorf ^ow ejqSFi^.&tf atftiriSdasrari ' s&rt -rtot®-. a do d sodTOfi eodo 
"dcf+^c^, ^ otf> ^> <5icbc nsr^w^a&r^a ' (to, L-of^fi.) 
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II s&s&38 1 

I 




^^a^woJofr©^^ I w®^h & mz^MtSdoSzm* tScsin.cHo s^si^oSoe s^oto^fo 

If s^&ataa^F It 

-J 5 © 
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English Translation. 

(There is) ambrosia in the waters, (there is) medicine in the waters ; 
therefore divine priests, be prompt in their praise. 

rf-tSffcri^rfir^^agpe 5J3 <gdn*o to ql/as^e^sta ao^m sys <933s atari 

^j^QSn^^olp? o3o«jsn ff ^sJ8 ^sirasds ?3^df sSerfsra &>o§ps ^^orrf^rfcraaS 
II 

,/:' : ' : - '" 

<aodd ritfo^^p 550510 ride enjo^ft&^ria. risft;^ ro^cSriste sijforisto £eo£)odde 

(a^) roftd^do. weosdsoftd dja ads> eseajtfwi&ift. $eo§)Ori 3 eSesatfw Bs^ag). 
c^rf^ *jO{'dd£> *o^o^r! £ed;> d^ sAttosadsJ ^ddj33jdSdo;$dOori s^&j&^rf^ £edo es^rf 
^^j. esdrdoodde 'SJris^ ©rf^&Socfo rft^sfido ^aic&ft^afog. ^d:> tfotfqtogrW'o 
icoroftdo^rioode^, ^^^Psot 'sicSs&j^q riSosSjs&es* 5 £od;> s^ro^ad^dDod^ 
£>?o$odde sid si%'rttfo ^^^l^d^eSod: s^'Safca eoe^^)dOod ae^. $?05i ^djadsSe 
ef)^^ ^ot riri^rie.iifc rfwao^ia^Ddi aSetfosSrio . dw^ssftd^cft.. stood ^edo 
risfc;^ d(otad^cto*&ocfc ji^tSdw ^do^d^do. 

tifsi^ip ^s^^o—^cSrt^ri £>?d:> tf'^'ri^ if roh atari ^ed^qradaaAotaft ^do^d 
bod ead^sSodo so^^d^^jdo. e$d^^ ^ddj^rfOd^dOod d^dd^rod rf^rt^s^ 
wsds — 55do aow gieo^ori ^^e^d^dood^js $etfc^ ©ri^isSotto sSetfo^do f^aiissa 

s^ton djdd^ddSd^dOod 'QS^rttt ^^o^Sdo^dodi aS(?bi§cto aJ^^^nd.: sra^ 
t3$53S8— >«a£) d?TO§ dodo SjsslrWsJ^" ?Jo^eq5^ dj^Sd dja afo^r^rfj^osa 
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Q s^a. eqSsra a ^c|t 0 *b * ssws aodS a^sSodja ^^TO^adoddOod e3$sse> 

— e$E r d dooozS jfa^ara toakdrtjJ &d^ak, « eto&doaim^ai^^^- 
^6^4 8 V (to. &s. t-o-oin) 'Sirf^j esqJr s^pdrd^o^dg {toe a. 'adOod & a^ofca 
erora^ . ■afiafc eroro^ ero^d^ <3d© riofesaTOgriO ao^§ ddd ri.d dddOdorori * 

'efuro^TJ^tJd© aood atosr, * ero^^^^^S^ 208 '^Si^SSc^iw^^ ' (to. 

essto^o — d^ sto draoatf tJwrt-.. waka^-fetfrfjaji wodS, c^fi da tad woda 

^^d TO^TOdd ed^ « <i^J5>e wdsfcd rf^^s 5 (to. to- L-^-noi) 

soafo^fo^djarid© cSa^tJ stood 'st dod «d, dod, as J, d^g, 3s sfwrisk tfd^ro^ 
ddo v aoj^ododjdj ^oeoodOod ero;ldddTOd St^A* wfo.ro ?Ld wdai d. 

3^*4^5—^ srodSriF, « siorio * qs>&>. < ^oirao t^oS* * (to. to. sl-^-fv) 

dood dfced 6 g,^^' ^§)f? Wrf?*55, d^si^oS^ ^ ^>d^^ ^^3^' (to. ?ojs. 
t-j-Mo) d^ ^3eo^o^TOftc&v£, ^Ociaod^^cdojc) •adod 

dddSdadS ad^dSo^d rt^cdoo ^>^^ ^dd^ sS^odo^do , ^oeo^d&od d, ^oso ri^r? 
^a^drfe-^di^a- ?ojs. l-j-dslf) ^od^ a^tond^d 

*ad;> edsrad, d,, c wsJ^tofs^^^fo 5 ($. ejo) ^owodood- e^d^ro^. 

^rf^— osidd Soo5 ff c3$to8 ' aow-'tfofc^iaa, c ^do^^o ^drdoS>d^dJS?J- 
rf3^. 5 (to. 7l«.. -cy-o-^) ^RdFd© ^aeS^e^^qSd^ a^^o^ aad^dJa^doi erto^ 
^odo a^d^dJei^d^d sodo^. fidotf- ejJdy,-^otMcto dcra^dTOrfe^Ogj, TOdd ^&ak£)d 
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^tfOjCto ^ro^&^odo© « aims' ? (ara. er-o-ns.) dock ©$TOd ^do^riootf 

ej-rvne;) a.oad^cSDod sjc)dd eaofoOdo^Gtafjaj ejkTO^ eodo^ao wcloori .qisfg #to$ 
f Sss^&tSo ' (^«>« rojci. ej— o--S^") ^o^o^dOocj roO^^oro^ sodc>c^)5b$L). II or. II 

I I I I 

II 3353353^8 II 
I '" I I 

II rooba-qnarifcO II 

riAF^p s^&^o I a^$e^$«8 las?^ qScsj&dd ofoatfo 3qfe&z7d wagp^ja^^a.e* 6, II 
z^5^23e) I riosfto 9toooA8^nd8 I a^siosjbsio I f^iedog^Fa^sOgqftFs* ^35* I 
d a ^o3ofi<J ^psir^ds^^S^d^o I ofocs^ I ?3s3f^& 33^353038 fortius o&j^l 
^sooS^sg^ a^o :?io«5^'o3j&o I fe._3-.00*. -^a 3^draJiroo4^?«!ra.^^o I ^8 1 
^rfoFsS si a ssejjd^e 5^^o3o?fS ss?3* I ^a^^^s^a^ssS^ae^Fs I a^.$eri€Sg8 1 
a^aotsfceAsia* 11 00 11 
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dtfadodd^^ftafoa I ^sds — godtfrisk I " S^sjJsstf&ss — ^^^rod rido^ 

t^d^dS a^Qritf^ do^asfad rfsfe^ BsSqirt^ja 'sidod^. ef^afo jJd^ «rt 

# English Translation. 

Soma has revealed to me that in the waters are all medicaments ; 
that Agni is the benefactor of the Universe, the waters contain all the 
healing medicines. 

doo^do^ft da&dda. & s^dod© wiTOodosJ tf^grija^ri dsjrws^e^ sooddO 
tf^d (e-vsi-r) cSoe ste^Sj&'t j^»e3* (o-ia-^oV ^oto abtfOjritf^ 
oSaats^ doo^rt^^ft ^doSj^n^^od: 3o?$do^)d:> (e*. j-m). sdo^sJ 

rfooa^^^ajooS-^^o^S j^do^ tsri^rta ^sod^olkdj^dod ^crioo sdo^dj^dSoado 
dcfc. ria^'s^cSritf TOfl^ii^^ doeosd ritec&d risft^ SsS^ri&fc $?o$iOQ&e ^ds^ dodo 
jfojskjS? ^fl so^dorf^ ^od^. $?D5*S ©r^dta ^dod^oso az^dd© s^^^ddo ?3o. 

' &&es*>8 as^&^o zSesSs^s ^^^^^^ 5 ss^d^ erodsSQfcdadcft. "arid 

sddslofo^ s&fi^ddfi 3s asSaksss-A 'stdod Ddd^afr^ sra;$ foofiofoe ( ) 
ado&fi ^. 
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*ao. 

CO 

. p§^srfo8— =.«ps3^wddi A«?rfii3?rfs AQes&djsiiaJw £odc> a8?#daddo. 
jsfo^o^ooo 5 ??* 5 -(to.3j3. 2.-n-jr) aotwdobd ^qJrfreeoaSorf^ci 

TO.$da^)dcrfod riosFri Oi'er, asMtfoaifc, 'add doood ajeoire iatfdeSsS- ©ris* 

(53c). &d. ^oeoodOod eruriea r ^?cSe^* S^o^odo, dororto^ei aS cdod^b 

f rfdjs?^ 5 (to. l-o-assi) ^ozoodood (T^d^TOd) ^cIj^ot^^ c^afo^, ^ddja 
xj^afoaod ^pdrddrod ^-^^j eoij^ro^&do^jdo. i^s^^aod dcsFri^ 
escfcro^ritfo. e^ri^O sftradci ^oro^^ * erojysa^iSc^jys^^ '-(to. Aid. er-v-WL) 
'aoeoariood wd^^. adcfo desrr!^, ff ^Oars^ofowoterfoc^Rrss^r^o * 

(to. rija. n-j-sir) ^o^dood d^o&risb dodo rag a^tfw < vtiJii^h®® 5 ~ 
(ero. &a. o-on^) ^oeoodood ^^^^cd: &odo ^d^TOftd ed Ood 'ado * os^s^a- 
^f^sSf' 9 (to, L-o-of<i) £cd:> erf^ro^ dodo (^0.^0.0-^0) dc^F^doddo. 
e3ociSo?e5 d^o&aod $adFdd ^^£^dd^ sS'^etfcid Bri^ro^sSe zod^^rto^d.- e*ri 
a^sJo^do, dodo diaSro'rto^agj. so^go^odo aocraritSiiTOrto^fi. &dos^ sSjd^a^rffi 
< s^-^oSoccdl ^p^F^OToiv^Q^s^^d^ c <aodo 'ado^jdo o3oo^;$. fcoeftd djs ij^gteaaritf 
d^dj^dftod d^oSo^ ^pdrddd^^^^d^o dodo ^adeoaoodo. 'ado : 5S€reddfc -ad£> 
©^FdcsFci^wdO 3s ■Sgf)^ e^ortocsTOd eqSF^j qj^wdd des>F$o3oe S3od&?e5 
jpass^dort 3s ^^<dog) e9do&3 *ad dodo d^^^j. e5dodOode3? * odosr^ 5 ^odo 
^dc^^ ^fj^crf^^ sSs^ddo. a^j-^osijgsrodri^ja io^sjg-^^drtTOfs, aft^- 
ojj^d?)^ *ai3o3j3e ?jp o -5f>d^ ^sfo^s, ^o, o^odo zosdo^^^dj*)^. -ds d^d© &3Rfl3ojjd-f 
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ro^ric^ ra?>& ^wakS^ea? 3 aSj^ar^^psSFcgcSo ' (to. L-3~n) ^owdoori ggiarirdd 

i-ji-ooL) ^0 • easfo^g^^^^^rfr^rio 5 (to. &d. .s-n) dowadood ^jadFddo 
£>odo e^^^sssrta^cS. d,^3 srae^qSr^j ©skrtoiBOTft ad^ dssi^o^TOft adossadadtoft 
^ja^«3?^o, 4 5 (to. L-ji-r^) z>omr$z e^^TOrio^d. sStpa^ sgpdFdd^ ao^s, 
iorocfl^o, « ^adazys^s > (to. &~~3-lv) aozoodOod srora^s aodo B^^^ssarfoi^. 
?5o23"s> ojj^o ao&^do TirfwroA ai^cs, &dod sid^raab&od riosS Sjaedosrert wafoa^fa 

ro^de wrti^.. 3s d^dO d^ak&od ^dj^dTOd^ rf^deSswd C^™- 

c^sSs — ^do ©e^ae^-dow qra^djfc tfoo* tftt dd. esdood tfoadFriri* ad A ft 
rori c ^S^oSjs) 5 (to. sto. ao& e^srs^doi a^eafae) a$^o3;>:>, ©sf #w 

o-v-jo) a.odo ^ a 5 aire toafod^sS 25^-wd^d^ ato^. esddja fi ajgggdtoc 
Sdafooo * (to. sto. SL-o-e;^) dowdOofiS d^Jo&od 9^ d^dre eosoosd^^ ttaf-aijJA, 
eooSd, gsf+esjF, 3s rt estf* dow ^^d^^ zoo&^TOd d^cdo dd^^do^dOod 
< <®£i^&£ d V5* 9 (to. l-v-do) ?}owoa Q $4?i^rf^^ dddgdoTOri, essf #w 

djadoad ^^otorttf^ ^js^o^O a&fcofcdorf tfw^ *ao§rttf WTOo^dcar^ &?$f wdo 
4 do a.o&»dOod.oe-$F, ejriiv, tF ft do^ aririFri*.- 

rod ^dFdd^^a^drf^ atfjtfoqfcrio, ao&3 a5e*d ^d^ddsfj esoiaero^ 
eodo^d * ^o3o8sjort^j^^8 • (ero. rta. o-paas) ^o3^ qs^^oa^ doood esesd^afcs^p 
qss^oart sSo^ ejrtdo^p eodo^do^ow^dOod $e q^^a^J d^ods3^ ^4^^ ^^oart 
c^^^p «rtd^ soodd zpd^ ^ororio^d. ^^«§ ^d^s £>odo ar^gd. c S^edrf^ ? 
(to. sto. v-si-n^o) ^o^dOod ©w 1 d^^od^ a^s^^+a- 3sr! ^^cd^^j vti ood 
is^^orfjstS? (to,. ?ijs, '2.-j9-or>£.) ^owodood zp? aozoO da z^odo eS f o^odo o2od ft ^ 
ejrt«S?T5fc)riad)do ydd ^TO^&od «p» oi^ ^s^Bd^, &^d eodo^ d, ^.e^ad^dj^arori 
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wis ^siwc sdcjjsi^o ^c^e 4 dodo I 
^ ^o&fo II j30 II 

II z&rogs II 

I III 

^JSj5^ 6 I z& I ^cdoro I djSc II so II 

II TOOjO£$?p^O II 

^^pe stosfo ^c^q rieeaaqJro ddrs^o &/&ert££redtfo ^sSfcjsi^siqio 
ots&sS jSq^s I! z^s&^i 1 9^ TOO^^pdrDo3js^8 I &/&es©^rf^^ri$<3o $ I ^ 
Se^o I ^osi^r^S so^o I riA &^;^dw©eota stasia Stfdiffe^ <sia &m 

mri^Eft^s I I bps I an>. a-V-*. I fjac^oe^ ^^e^a^jisrfj&srarfg I 

II atf^tfGpqSF I! 
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73§ Ofo £o)Zjp 3S!o ^&oSa> 



[ S&o. O. a, ft. aLg>. J3L. 



11 E^^qjr I! 

m^r\ w^rfiTOd H^^rfjJ^ s^esFsfc>& (ta^ad'aS) sdootf d»'?rtd'faic^A wafosao 

English Translation. 

Waters, grant me a medicament that shall be an armour to my 
body that I may long behold the Sun- 

sSj^?** s§ ?Jj&g&>fo — *teirfoF^5S^ waksraa ^do^d^cfo £orid eoaoo^o 

^ ^^Q^&ye^ 7Sj3o3ofo II 

( 200. f-v-l ) 

tfo cSs ^e^sjsDod) elr^sseos* ft&esfc stj^e^s jjj&ofcro s^^oSoe 60480 II 

( §>i>. do. r-ro-s.) 

! " ( rici. oo-aa-s. ) 

( sk. t5o. oo-&5r-&.) 

.^rWgcS- ofcrad^jdjDcrioja^ * rf^srfo sJrfris d^o .... A/^?** ^ &&o3ofo c^i?, 99 
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£s d^afcrt*rt ^dos^ft TOdF-iri^-*-.©**? 3$ ejdSjirt^ - wdi«j)«j) aowadood.qj r? 
dfidosrart Tra^ariead qss&a^ s&aoz3 (^) atfdcsd^ock wcfe^do. oadood ^ eoodd- 

a^+jss+g, * ^So0^js>?8 9 (*n>. L-v-nna) $3* ©qja , a etV esd ao^ftotod TOd^qra*^ 
dddOdorori E^.od>d w tfja ©s^d © rto ^sscid e^^e^ wda^do aozoodeod ^s^asd^ 
wodd 3^+$e+<j, * a&dror^Ss^s^Q 9 ^do 4 bsgag^o ok to d $8$ sod** 5 
(sn). tf-v-n to o^^ o) aouadd esq^Fsksrad. ab^dd diood 'adorf steady cs^rocSji 
eodo^do dodo 'add ©$r. nadopd jiwdtfj wwsosd^ a^rfe^ aorortajda. 

^sJ8 — ao&odo riottoeqJ^qSdiaaetf^og. ©dodood * jsradooS^d;^ 9 (to. 
rio^eq^^dj^a^^o^ ©do^rio^Q^^ eojaodos^do ao&udood 
©da^sio^ ^d. ©dood < ^rfoo^^o ^dFda&d^djScida* 9 (sn> # rtja. er-n-o) 
fooadod -d&o^^d ©ac^djej-clds* ©odd oad^dja >aodoi wrio^do aowdood ©ad^dja^ 
dcy^rf eoda^do. ©d^Ood a^'rft^- aowodo da^drorio^&e). raroaakfidasgcfca ©rfo^do. 
©d Dod ©l&o^ddd doood <aod ysdcs «§238 aoi&dood rira.okrog wdod)&£>. 
^ab^^dwfieojo^^rfoci^atfdJis^jS a^des .aaraddfi ©d;> jteSs^araddta ©odd 
tfja'cJokfi woddia © ^ds$ wwrocbdg aodo * &<ig£,Stf dste^s aodo a8*tfdadda. ■ dss* 
g^oda'asd ^ ^owd^ ^^do^d ^do^ro^ wtiasjda. ijrockOT^ T^daod 

©cfcro^rfsb. 

dd/a^da* — d^** ddsS( qra&. « ''t^s^n^^dud-qta* 1 " '(erc f &a- 3^0^) ^ 
doSja^cP, ^ a a-^3sf doSjsso^c? 3 OraO, dde8{ ^ qra^rttf doiod erxaqSc^^^ab 

d^^Qb^J ^d^ood $^d wcbjcra^ eodo^dcj. 

^d e^d^rt^, ^..a^flt, ^.si qrs^fj dooa^.d^gjd^?, to.diAj^j 9^ritf doood 

ew^^odo ..wda«j)c^ ^oaoodood qs^^a^ doio.d w^^do ^^+^=^^0, d^ok^daod 
«oi«eroi «idcidMod:rf*'?Fsa^* ^^a3o (S3?. o-v-l) 
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•afl ^^d^d^rfoorf adda a3^ri& &dFdoc$^. cdoja^sd^^Ds <ao& ■-rtja^ag ©skoi^ 
OTrt>d)do, ^s^,— eruaaf,=cxfoja aosoarkl . &ed>rf daaod 'a^drar <ad dja jtoi.OTri Cod 
< Ses^F^a^ ' (to- j&g. aowodood a^prfF3idc9FOt^r^j $s§e$ wcbojog. 

"^odo&jsatf^i? *a<& ^^^^(Sorid^e iSjae^^sS ^:d3 ^ fc^Corirttfa aodq$F. 
' '3eofc8M5tafffi Sftsi^c' (to. n-v-v) 5$ rf^ riosgpesF&a^Sj Boktfjd, 
<ao4)'23irf2s 3 J30 do=ft as afocS^e^ . ■ao&fc* srod^ ©fifi o8jdfrLrf^> aorisJF. 
* to<&5 5 (to. o-v-as) aoeoodood to £odo sodoig , <bdorf ©TO8e^oaMfo3d atf^ofofi 
dddgjdaTOri ^ J^e&orWtfja ^ab^rfaszS^s^^oSja^rt^ ^ ^*j 0 ^ deflatoris^ 
erf ^waaoi erusTOoao^ Bfwrtrt a ex to ft dfrfriosf aksfo sorsododjd) <dod;> £ow 
sSjsde;^ OT^'^j"e$qJF. aoda <addc3e tot|. <a© o&daflg^af^Bf TO-sPd £o&o ddrftfa 

a^do^^, torforf esTOflf^tt 3d^o&> dddgdoTOri ^^rtwri «asrao3og £9$to 
TOd eroffaaso^TOri ritfo a3e) ftod otasrtod o&sto Sjoockc^ £>odo ^dd ssdF, s3jad£> 
tos^fs^ <a£)# ^o&o^ri^&o. oSoc^Ij £>dd^ tos^$f£j d^d^ «ar3. eiddjs S3© 
.a^TO-n ^oBd^dBocS:-^a <^ iz^tfj sSoe^o^ <ae>. edDod '^s^ro^s 5 (to. 
&-a-onj>) ao&odood ^risdo sodo^ae;, ofo^de^&od erortso^ &cd6 usi^e £>ororio# . 

<ad?^ eroa^ofosifce s3oj^tof3* ? (ra, ^. i-n-nu) odcr-r^-^ rt& 

e^ro^TOd rfCcJFd a^SJtfg) eood^rt^ft djots^d doaod *ada*§s$ ^d6"53o^^ oSf-sf-e r 

ao&adOod, a r 55 dcaod *adad £>tf stuto^ ss^^SsadtoA. esddja ' a^olrae ^Coo^o 5 

(to. voto^ 53^ot p^Q^d cxtora** d^>od *adod eajfccra^^ 

^osi wcbcjdo ^oeoodOod, ©sbcss^rod ^ ft wdo4do, ^ ^D^d^ atf&^dtf^ftoS^ 
•add doood sc ^oeo ®oti*& ^aFS^rond. 

odod a^FdS eaod3 tp^d ^ozo ai^Fde d^e ^odja, <^odj^ ^dd^ djsdri^o 

c^odi e^F. <a£) d^ qss*a?{ pS»oficxbja,".a en)^?3rlF4pdF^53 , sd ^^^^ 

d^s^ .rt e^ja^j^rfecs'wdai^og; ^ow€ ^^o3i d^d &od 6js)$3!J '.'sUti* 

(to. h-v~hv) ^o^odOod y €j^d wd^do. It -sn H 



* 
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11 3>o8oeS)33S>d8 II 

ojo^so^o^do^eao 020^ iesj ero^s^o Ibdl 

II Stf&togg II 

o3os« I era | ©ado I es^sdoeSj^so I o±>3« I sro | jcsSe I ero^ | 
( 

©c^O H 33 || 

11 xiaaJocaqtos^o II 

:?jo& I -w. ^~oa I ^3,^0 II 



228 TOO&eetpa^ritesa [ sfoo. a e*. w. Sfo. -Sa- 



il Z^MSttqiF II 

TOh (afoaoradd^) djs^sScS&d djs I — aqS^ I - o3os* S^sSe — crfjsd &23«>dsse>f\ 363^ 
tfjag^.ari^te I ercs — do;% I e^So^'-riotf^ (3§e#d djs) I osido — goggd rosdd^ I 

dcS&d^&fc, ef $3e) ^sto^^aritito.aa&i, ^?*d&& eio#aS roriri^d^ wdtfrWa 

English Translation. 

O Waters, whatever sin there is in me, whatever ill-will I may have 
borne to others, whatever imprecations I may have uttered, and whatever 
falsehood I may have told, wash it away all from me. 

II adcaUaatobrtft II 

dstaotoridS rfja&FjS (sieges) "rfrod^dTOj^ ^drfjaaSs a£,5jg& aoeo s&tfj^ 

?Joa3^2|^S3"^ £020 sooddg) <sidrfj^^8 s^sSea^ skAj, ^^^^ cS &»3$do3o8 rio^* 

^oeo sko^rttf?^ 3S©?Je3e#odo a8?ed«$c&> (w. 

^^o—eSjOdo^do -rfoi^- tf^gck sJtodgadsj dorado d stocfosS 
sft's&g. 'ado ot&3^ dojsdo &$;ss>d rodri^c^ soOafcod £>?d^ &fli^$j56& :a§jsfrtdoc& 
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'rfsSei? 5 (sse). aoeoodood do-side^ dcH-^sf-'s. * ^ijt>? ridrig.' (to. 

i.-n-er.s) dddrasj. stoc^+'a. c o3jass$ * (to. wzScaJri^ ©cj^odd eses'sa 

dddOdorori ofo&daUlw ritf or ft a?o r wdoi. <ade>od oicf eoodS g.dto esrtoi'. 

sfo&^ssd — dc^ao e^osraatoo qra^vOk 4 " dd^dd ^_^_£>-£ rf^afc, < sdd- 
L-n-er) aow&dood < 5 (rai aowdood ^^-akc^fc *ai) 

dja^d. dod^sF+9 asjfodqSrbcs. * o&s^sj^^sb* 5 (to, rija. ei-n-LL) otod dddO 
ab-^w adoSjjj esdd "d»od <$d:>d deoi^ ©^OT^asifoc^Ojg. *sl£) c ^tt5ft&Aj&£o * 
(to. tf-o-L£.) ao&g s^^ricaaori s^drSe sSo^&js S>sif e£e& cs^rfo^d^ 
Stogie* doda tss&^syaftd. wd^ood d^dqs^&ddjci 'adood ss^ro^^j &dos$da. 

$qs3$ — s5d e&jyis qraA, <ado dd^daqra&ssaridja d^atoaod 

ddd^ofo wda^da. sro^d^tfck &3d^ 5 ^for-^+'a. c $3^ ss^Se '-(to. 

& a^, ^^^X)^^o^^cJe)l3s^r5)^35€)^l3 , (to. jto. l-v-oso) *g^d ©6^ ddd€da 
top! ©c^^^^dja^^oTOd^d^^dtfdwd eorWotto^o&rari arfooi^so^^dedod 
a^a^tftdtfj oD^^p e3jjr^?S#j &j^d^> Eodo^do, ^odo k^ep^d/aedrifo eood6 ie^e 
aororioi .. II -£>J> II 



?tfo8o 333S3d8 



II J I 
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[ sko. o. e. as. ^su 



J £sfa»g8 If 

I 1 I 

ak&woSwtfi^rtja rt<b 1 &ft 4 ^o&FS8^rit£ ) 1 $0 s£e> 93^0 w^io sirao rftfrra 
85^0 1 rl^^FS I eoefiP sS^s I etfF^&tftf^cjjOTdw I as?. 2L-3-sl8$ I 
2.-3-3 I qi^aJqraalra s^^s I ^ri^co I ^sSjss rtrfojg ^^es^^^do I aB9. o-.aL-.5r I 

^aOTctosreft^&fcsais I t\Io I &/3§l3 ris&es. 2os I $9&f^?cS ws^jditojro- 
.riad/asaSTO^ri^s* I! 

!1 3^ 3 3d ess $r I! 

(o§() — *^ esr^c&e i sJofoss^o^ — ^eo^ori ato^jrari *}oriS £>?o^£) ^d:>s3 I 
g rtSo— ^^rforrfg) m I (^^) ^0 sirs — (Trc^siraari) 5^5$^ I rf^rxrs — 

II ep.s^qSF II 

(sss^zfS) ^f^qSrrofs ^rt 5>{d«$£ a^s^ftfcdaaSsk. ?|o^©dirf.7^dSjj^ <3s3jyi$ 
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English Translation. 

I have this day entered into the waters ; we have mingled with their 
essence ; O Agni, existing in the waters, approach and fill me with vigour. 

II £>#e3*a3SjOforftfO [I 



a. 



e^rfs — ^SqoSj^^f? ai^s&fc <aodo ^ocSs^otoato 3o?#dadd:>. <£od3 w;d§ ^ow 

dtfscJ — ssoedSsso, ttasadftori, essence of water. £>od3 feci rod ^rf 

s3o3o73^c^ — 3docSo?ra fcstfstf odoo^s ^$533 sSodofc Sa^SeS aSodo^c^. 
<siddoick. dowodreddS * jtossaSs as^Sids* 9 •S&iimti ro^rt*, ef^cdoa ^eofte) edft 
&Qoari<8odo soe^rf^). ^dodood en, oka ?>eo^£> ■adosisfo aodo eoSjtf riorisiFrttf© 

II sje^draaj^oto II 

^a$g — tfayjSrdfi ds^ si^ak. wocio esds dodo ^dorondo^do. eddja <a© 

< dj^oiras asooad;^ 9 (to. Asi. si-o-nas) <aoeoodOod tfo^rdC eod^r\ wjsr 

e^Qsqlo— « e$d rts^ 9 < sl^8 ftzs* 9 aotoadood "aag^-esri^ 

< ft £0^8 3dd?S^33?3QSjO (TO, ZoJS. L-J-n) 5^ 353^533 C$3 * (3^13 5 (TO. ?}J3. £.-J)-V) 

<ac§«aote)ri dddSdossri d.a eodod)S^ aodo ofod.gj rfa asled to,sS rorioi . eddja 
<ad$j ^ddrod^d « tt&aeg^odrig ' (35c). &s. 2.-3-3) da^ddddtf rfddOdoTOri 
so^^dd sjddOdod d^d ^dTO o^drttf^Jo. 3je><3afc£) ctoo&daoj esond so^.^d^, d a 
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erfc^eJriwd jirfc^-ob qras'art^ stood <sid:>d ©OTd^sSriS w^jadri eodo^rf^ «aodo ssayS? 
sjdad^coda soda;! . ewss r ero. A', eo. okfo&^-tS fc^-rtriaf+Ef+o&So. ssrorido. * rfao&c 

sras^s* (359. stra. a.-j>-no) efoajd?acjfl to^^rofto&ja eroririctfri© es^OT-^rofto&ja 
■sidad : zps>^S55S stootS todod rf^c3^$F<ps&>^ naiF esrtodo wcta&ag) £oda «a83^ $35e$. 
* to risios 4 (^59. ?Jja. o— s-na.) rids^ qra&atf sto.oBdaa ftpsreacrijad .©ea^fct^rtA £^ 

?TOfcrfd/ae4P5 d^od fl^ft * (ssra. l-v-sll) £>odo a^c^W, d^fi e3ja?s>, erorido, 
«rt^8o aodo arta^. II j$8i II 

-s^agb^ 

I I . 1 

I I i 

I 53dBS^8 It 

?5o | rfJS I ©7^5 I oS^FJfS i tip I SSo I SS^fcSOjjS I tio I aoio55e) i 
sbstocbsq^tfo SHro^i* I 239?)€o3j9^ II ad^8 1 &d ^<35 I *©& 3 a^wara* j -to. 
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su^-oos 1 ofosrioks* I ©88-8 rt&&es!8 I stra. a-s-ar I <gS tfTOtid£>esg8 I era ?5g 3$ roo- 
sts* I 539. k-b-ffe. I siddjaaS^o I ofos&W eroTO^^ec^^d?^ 

fltoSi$8<£j^, srioajgtfs I stra. k-o-oses I ai,*^ fiesta II 03 II II as If 

II g^atoq^F II 

II ^S3e>qSF II 

dj«>ad ©tow dcto, flfriSrt^ ab&ris?ori ri&^d saod^ ^#a3o©. 

English Translation. . \,J 

O Agni, confer upon me vigour, progeny and long life ; the gods 
may know of this my sacrifice and Indra, with the Rishis may know it. 

II adcajaataftrfft II 

g$ s^tof^f eqSrs^ sfogqjsran ^^crioo^oi ^do^do- ri^FSfop ^a^o^tf, 

SSrio^sSoF* wtifi g^ri*rt "jrajk sftst&ri afc«f^,5fo.3S^.5Srf^ v dock 
gsis^TOddo w^FBridi dj*>&dodd:>. <3oj3j^q Siiro^^aj &to£*$8 sss^rffi sxfo&$& <aoeo 

wsiato&d 63 ft^tdi^d 

II syWcag^ota II 
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[ doo. 0. S3. sLfc. 



acj^+en)^ € w^sdtwona* 5 (to. sto. l-o&a) ddd tfzSo&fijgri e$desFd doooKi ewa* 
■ad 3 sdddtQ^s^ SHredMJs&ft sodo^do, £>oda dddjs^ eoodd, ari^#\ cb^artrlFrWa. 

titi &b&$8 — « tta^rfs ' ?o^. aL~n-r>j>er) add dddSd^S drid ^jsc§ 



sS^aoij^s ftesioa&ftc rodosoo & i^^d^cf* TOojj^i^eoSf^ refti,^^* 
atortsto^e rtS^israa^o rtj^ri^do^s^;^ 5gjg^a^8 rido^grig o-as* 8 5g)d^- 

a^&rt^s I so. 83^. &~ctf I q& ll 4 

3s rija^&od d^dodoodod ^d$oi> ejkrotfcS ^do^rorto^riv •add© 

dodo a^dd^teftfbsS d^jado afo^risk raoioi^ ejSod^^. en>s?d afotfOjrtsk A^ap 
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•ad^ d^dfc&e eSed£afo>; eaft^drofoo aoeo vf^oix dedicrfoo ; a^sr^ 

^ gfo&raecra£cri<SF8 siOoJgeaJs ^*,5&/&s sS^So&fc^ Series 
sssdosoo i^atojtfstoija TOoij^rt^o&T^ raS^^&fle rraodoij^e- 

iedsfc s^&aSw.- * &oig eaSoJo as^s^Jadi&afo ^^da^cSoda deriae>£ *>oeo 3o?to£od 
otorukdjk. 3s ri^^ ' ridacsderisatfoS s&S^ As^ssf qJod^ci atofcjrttfod 
tteadosjdo. e*dd djsde^ ddcfc aJ^rttfrt^g'eqSas rioio, ©r^criw i?dirt*. 

edd sJoooQci <^od3 sl-ss srf^rttfrt ria^ d!edJajo:> ? jorf^e sxfa*jrt s>£>^ ^sra $rtcfa 
eSedioSoodja a8e^83jd^&. * rioaidyabd^rttfo rookie e^od^c^. ^#d ab^rttfrto^ 
sdd^e3^o t3edio±>;>, ^^ syP — *>°do. 

3j E>3*ajod£) ejjf.TOoftdjf^jfoidO Jo?rJ a5?9dorido — 

rio& $e riodo^SeoSoe d&so^ $$S3rio>eo3o?} s fod^^aa^s^^s^e^^^^odo 

eto oj^wo ^ $ri3 — ;£de^d9&^ne>$o ^ctodgs&riftffi^o irito 

sd^rt^S (so. are,. 2.-0^). 

dod3 — 

oatttfjaodaotfjaridS riad^AtaJotf^rido^ridofcssd to#tf a^g^f^d od«;b 
eri a&iae^c^ &sJ84t*taoWo$aiJDd aodd ^§2>ed$k ak&otoftdori tf?^o ^v/e>?Jo £od 
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... — s 
ft stoocie>— o tl e^ratf — <l II Tto^— It . 
II — o II e^do— 3 II rfrtr, osi-oh K 

ii- srfi&s— aWsicaS wfiertdn !! ^^sJjae sS^^J^e cSerfoa^g I 
CgOGJS 0-5, 35^35* I <^-&j. raojo^e It 

Br-^ clfS^O {^S^rSe^ 5^33(330 Sk?53S&3o§ 23e>&> 

i r f r 

^irae ^)Soe).'w i asio3oe ^^^r^^do^ 



I t 



ft 3tScSS33g8 It 



- j r 
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II I I 

sto&jo I .sg (i o II 

sto?rss&8Ss I ero^do^jsrfos I ^S^PS sSjso rfoo^ojs^oro ^c3d& rfoe§y sbiti^ 
<$S^o3o$ a^^sS^ eras* I dtssjjB 6, I 3{ei raSecWcSsbsi^Sg ris* &;ido rfja^do 

&g^tiaizno&3cro^ijC ^^>5 c3^ 2 js>$ wds&d&^s^srs) ^^g^dsJc^^srs^^ol 

CdOSijSe o^OJ^^FS^ ^f^d^OT^^O I I Ha>^?ue) I SSe). 3-^-2.2. I <5S|S &fc&fS>€ 

t&Z^ rt0S©8 I 353. I <S)3 rtOS&8 W^l* I o3j5)?5o^ I ^^3jd^8 I 

o3o«o&8 I wi&ysDS I afrstfo&ds ^'6(fe^vdd eforo^s I sfrs^do &3e8jj3, ^ ^ga^rf^- 

II tijStiz&tfF II 

otori oSrirtfj *eorf I ^ zSsrf^ — oirad d^sd^ I 8»&>— jja^sWdrori I srasi)— 
rfrtd^ I s&cyssiodk — ws^'ofti^es? I ^8— o^js^ i <S& — ^rf^V' s&^a — 

*iwfci$5k? (333rt"tfjad^doocj ^^o) I &^do — (^) iofiak^ I sto^do- 
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H epcOTqSr 11 

iS?Sirt^fi cdjsdi ^e^d: ? ©tori -fiesisS^ (Ag^j^stoadfl) si^ £s ^s^^) 

II a^es^qiF II 

a&iaje^o^rt^fiocfc es^FcSsdaod 3s se^ aSt&risfc — £ rfirt^o ©^etfododdi. arid© 
atodo i^do? ote>d cgrfdo^ sro^o^dS eqisa otod^ to e^rfjtiiarifl •rfod'toe^a&ofcrf 
cS^?^ 3ra£Sod . ejS^oj^dori ^d risirajidoS es?atfe>o c^rf^ 

tf^atorta^fiock esi^od ,s*cfc rf:>ao£>^ af^afc^ ^e^rfjsriosick. 

English Translation. 

Of many immortal gods whose good name should we contemplate? 
Who will deliver us back to the vast earth that I may again* behold my 
father and mother ? 

11 &5c3j&rio&rirt II 

3s ejka^riOctorf- totf rids* o^sstoodooijartsiS oJowsirerfcracS ejflsS^ oswrfc& 
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■3,5?? Jbifijaess^oSje^ajo©© 3riog I w.aarsj^ 8o fcifci ^3^8 *50srf^8w5rfj II *o 

cfo Sfooo ft'S&Acfo irfOO Jj^^rf *&0 3s>8. I og)3,o 35^20 ^Si^O ?5 55j dlSe#fl{S- 
SitfSSS&Ss II e^c^O So* 35^508 8icj^0 So S3"3?ta>S dJ53do &>d£^0 Stfoe$de &S3S>c5e>8 I ?*£3e> So 
S3"S)0ta> ^rfSOO So do&D^ &ftge&c6F $3,8 s!ds5os 3fo II Sg&^FOftfco 

rt^r? ?5 5ta3tio I 3ra^o ^^cSr^^ ^3sSs5oe siraft 2^o5oi^ II 

ofo3$ II rissw^ws^sioi^ 3gtt8 rirf^d^sds* I desss) 5&?ko^cS&^oi<^$sw 
sgpe «cJ&? ^)cJ8 li <w2$3jri 4 d^to^a^a 33^? sSdsgps &t&8 1 3^3^ 
sira3do j^rado 2ara§8js>?s33 I &aj adsra erodarreo3o8 rfoaSes^ps ofoo sg)3,s© w^s&fl^ 

8i&/»eTO8 I 3o SS^oS rfoSjSoSl ^ 3^3,$ S±E>3^& &0$0$S $rfo3 I 

toto^ war^oJo II o II 

3zps3 grig sgi^e' sssi^ d/aekiae 'sresio I 3o 2&&Q53e>e3e>ss?> s5 a 3<s bg&r^s odoss^ 
sires c8 5 c3 e& cSj^arasi o3oot o3 a ateaftFrirtos Jtfs^qJ sSoe^f^? §>Bf&&$ 
c^i^^'a^ stows a 3$e& I '3 so ?>sJF2i »^ 3o c&fcssratf adrA^s ^s^r^w^ 

c^rig 23*>o3oo3e)sio$ 3^ cdosss 3$e3 I 3?5g & riosa ss^ds 3o BSj&sswmw^ 

to east riow ofoss^ rfjs^c35(3eS ri s8jj>5^s)^ oforo* 5^ s5&s>«ri 

?5 sSoQ^L&gS sji^S do3e> ^d^o^srfo^ sr^ o3o25«> <s>S I so doar^s 
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[ rfoo. O. 9. L. 3V. 



s|^^o rfdosfjs? wn^aS ^ Scj^scido fc^s ©do stomal 

ro'ofc l^dft^S &/ae&o^ tfaaJ^s&l c|^^6js)5 sstf ^tSd^8 $3^- 

^esd^z^^siioSoeaJjsoSo i&JorijS sgjdo^d^^sje aJofcr?&/^5ssa«j~a^h ) «f s l j 
«id&ra's «o$$ qtoaS^row^ $ort,2o8 I i?3?s^ rtsSrs tosses ^sSo«so s3,c£$e 

aea i|' si^oSe* ^ ^ ^^^ss^e^as so &&$ro riorf^dsfcdsigs s beared 
?^55d^ro n jrfo^«o3j«)o3o £&aori,8 3g)d03$ri/&33$sD stoSoFsij^ssss^ — ££>s s!o3jc>- 

^sS^a oSj rfJ3 ^^flfa?5s|(3e^aa sd sdo^s&o tforf^drfodr^s d^d &/aesds^~ 

^dfra^rioriaorioowdo I ^oior^ aisfg ^esfcasoo oirae c$ ©oz^ofotie ^do^^sS^S II 

^p3orfarf^^rfojsJc5o3j5) sJas^^d^ ero^oiracdo I ify sS ^o&>8 

d<io cis^ ^ ^s&raroo^ r§j«)?sdsse^ss^ j rfo53oso3jso3o I ?5 S^doSoQij^s^^ <£<£ soo- 
S^arfo8 sB^eroefrs^rt^FS ^cdorfMoF^sSosSdo .da^tisSo^o ^Ks^S^i 
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^^rf^^rf^^^ao^edoJo^r I ds&f^dasrasS s^rie^ora&jsde ^sSoe^ps- 

^9dsSe& . ri.^nd^oad^mn^ zSesj riadsd^dsfS d^etf I do rtaijacss^ 
rfdos^oft sSj crseS,? fto3oo*/3^esfc dsSoesJpsaisrasSsa sidosao o^ssstfsfoasS^o'ad 

oiotfdj^g? d&sae ^^r^esjSj qs^edoSoarar I do £>$j<» zSero en^t^oaocSj^e s5j 

^ ^ To ^o^o das^rf cdo^g^ jjd^ ^srfosGD a|deci Tto^eto^d?^ s£ 
3&o^dd$8 I dra^ ^o^s , ^ojo^^o 0 fc^dja? riojSws fcoda^d^o- riefa ds&edoira 
s^siofo&ofo Ei^Qod, I d£ood, efosTOWej^cf 5 cfo ^^j^a 5 * 3 ^ 3 

A^es*^ ^3Sj| 3 s3e)^ ero^fisw d^sSsd I dri^cre sn^dodo^rio d^sd^j- 
IkS 3 ** 139 * erosirio do scared srcd^sa d^tf I d^ ^ ^t* 4 F^^^b&fob a 
■Sft&ae stxisiooeSc ^J-beoflo so^^'tfite^ridb ^rfd^^^^s&Qrf^r^oSjso 
aswA^s sSwsiotfwrtciww^j * II ^ II 

^^rfo ddsir d^s^^d^d^TSos^rf o&^fi^ d^o i^'oSe rt^sa qsid^tio flj^gtt- 

^drf^s ?5 b^s^ d^o ■ 

sidaftrig a'^adgeTO^^^jcisiod $A/3^Fc&ft a o^ 
dOfSV^e^o $ado ^aJw^aa 1 ^qJ da^e^pe a^a^^o^ja^d ?s 
s§jss3"s>sara2SertdF8 TfSo&^^F^e sgj^sSore 5g)d,o cSqSoq© <3?3 eSj^sra^ asr^- 
s^Iqq -zSeara 533 %*ho rfos^tfoo^ridea ?S sd iSerfrodjas's^sr^&od, w?J ^jdV 
TO&d?afar83j?^3TO8 I c&/3$533WFe>fi«rtdF8 uPoforitoi^o s5q2o aB^oirariisn) 
cSj&ssreara&srtdFS tfao&riftrooftdAftc ttcitcresrog&cri&FS s^ds I oddsS'e 

^sdj^o ?S ojo^j^^^o^d I ji^o djrfos^s^?^ siodoAd q-d I ?S 

s§^^2^^ertdr8^o3orf^^^^ ^js ^d d^s ^sdo ^sdor siocdjc) ^do I drf^o 
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[ rf^o. o a. ti&>. sv. 



^afcsS&s graced a&src&aios I (8 W ^^ sgSj^e ^jariors&^^P^fo sg^»§M& I 

5^js> ?S ^o^o^osys)! ^sij^^cd SKjosS^js? 6(S9od'ajj^8 I o3oe 23 ^^ds ^ sra^ 

grig aJ as^ao^^^siio w;fo8 ^omdcS?^ KtegoSjso&as ^oqSo^o^^s 
i%c^8'a^m ^jg^ss i ai^so^jB 4°^ s ^^ots ^£>oto rfoja & ass ^^do^ 

j&d asdrfoijas desiroSe^ rra$cra8 I roq^s &s3 sis T^ro^tfol 

wajj^iwo wfs^aJi^e ^55e-.55?iSe 2&TO$?saq I 3&$£^<J«k^ira$o gf^pJs gs^rfjaso^- 
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[dodotod s^Q^o^rf 5$^e|— ^tfoadA^ sS^orf.] 

^sj^tfadosfdi) sdolijrf sSez^cJ darted adcs^od^tf otodoss^ agcdaafcori^dQ xiad 

«id ss^ririfo ?jaj riossstesjft eroajjUOTd ertdcfo^d. riow^a^caaod ©rte'tfj OT$de;k? 

foert fcocfo siraAsS© ado^oH tfe^cj d,$tf ffrddsk doood dcSF^sadci od&> 
TO^rt^O ew^dd^ aScskdcfc— 

(n) ^odoiradd?k ^fi adoS^d dori^ dwsodirjtood fcckqja&d tf^odd AfciofejD 
w d:>r>o$ dawd ^ fc^sfcesdsi^ 0 s$d^^doS^ aSjaodas^jl 

(jj) dart;^ ddofoad ^odicrfo rioija^^ d^ofood fc^Ojd ejjajri^oatoja ea^tf 
to dado, gf^cfoororiatefj sn>dTOd*jo£uja aS^siek. do*, ^.wao'OTrt St^ ^ofoe'«5j£joiewa 

(a) a§£cJ d^gtf -iodotoddsk e<8{^ risf;k ro?3ro ^od 

ato ddsb i^C 33<3e s^dradaod a&ltojSjdOod was^dTOdof^rt^^ daocessr^ioJjarkafo? 

dirtpsddsJo tforadraridd k2o^ do^o, wd^&^OTd dossorttfod ssadddtocftft^oS. 

Etoe3 D .s&3e 5| ?So33o$d^s3s&&S aowocraiv s^atftfdJSFzidgirraft rood^sedsSd;^ s^rt. 
dorad^ tSoSdgJ^ etostfs^ aSe&^d. 

^c&atfc^dc^- ^do^d. aroa^art* -tajctodd so^d^d^ ^do^d ^c&foSoo 
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[ rfio. O. °S. h. SV. 



(t) dto a8od«dag atari dftridjg rf^rfo^. ^ d»rf$ rforf^si 
(2.) cgod^do ridFdg jJiaJw ts?>*nari rfre^, erf* $«asftofcn ' sraodJB ' aoto 



{a) d«riirt*« sfc*. Bkhrito- *d K»a5aatosiris?rt a^rfissd TOodais&ite 



(oo) sria ^riosssfc^rijk riosiod^o^n £dTOc£>ri roe. £&£ff§g&rtCfte titi 
•ojoK 83go3o3o<3a,fl tfjatftfrfocto ^WFoartosgcfo. BfosJori ) s?o e3e:5 eSed mtiwrtsffa 

dortrfa g&l^d^o^d ed^tfe o±>^d£) adoJatoft e&F&rfoi zjjdrfsi tteab £od:> 
do^od^rt riusSofo^ An^-cfc. de^od^o ecSe^wad rfdoK^gtf aS^n g$f{ uv> 4^rf^ ( 
5krt,!c&. ed£^ %$f\ adilcd^n &sdil?& i>ori;> sn^FAirf^x ttedde £jse2u3c5ow 
rforirfo d^drfx rf dorado eoodo rforfrfo d^ra^. erf^ essd^oSran ifjidi ^cdrf:. 
S5d#j de^odj^i (djsrf s^driTOriO, eafcdoijari«3?v3ri ©§52d wdtSeradd Ctfrito 
#*d*nfle*. sfort?rta d^a^ri* tf$afce. effort ^riljF^i^ ^od^ dre i^rt 
d* a^rtsfc ^^d^d ridarasb wodi arfrfrf^?o^d^. art do^od.rfi o?crerf sra rJcx'i 
p^rte, ortaioiran faritifmirt ed^ doiistf,* oiorttSe*, rfrf^ rfori?)rto do*»c^ 
^cstod^o^d :e9l)F*)te^ iiod^. d^&^rt ^00 dol^d rfdics^ ucdi arf^rf* 

fjSddi. 'arf^rte rioi^asrto iiod^o. ddits^o scodo, dfa.M?^ dote^ 
OTrtJ^jS, Krf^^ esdolatoft «odod^ ^od,^ esrf^fl ^ s iS^odwrfcdrlrs 
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wdwafrf^ tSt'a-dsfo. ttoforid ddoes^ worari o3j^$do3d© c&^ddsfc cfo'eqWritftf^ 
sid»f»^ ■do'efc*^ tfisyxfcTOft ea?£»rort sdo^o^^ d^rt^ ^dd; "dotfod?, 

l>&aS.R(ft s£> vodo ddF esdrodo^ d di. 

co -° CO 

e3d?1 &ao stock.] . 

aoO^od^ri sfoa8js?ddc§ s^^.rocfli^. ftiat&isb * sssiFoi)^ vi<§ sads^ tay^ kock 
n^rfoiSj zoorori ■sod^ stosk^&ftdaod eoodo esd?^ tio§h — ^ dft«8oi^e, z2$zsl3<j5 
sired dd^fi ?ksOo^. z>o$z wdofc ss^d ^^o^S eS^dd ^o^sd sw^stosrari ^doss!^ x'sd 
dosirerriF^j ^d^ ^dos^. ^ood jwrsiasfrf ^SeidO riqtfojk. ^ De^ dakfU<8 
djadod do^d^ri •aod,^ ^e&ic^rtoa^^. . -??3to tiotiSTiz aodo ^waSoio^ fjsU^o 

$$d>> ^ddcSodo d^F^ ^Ocifl edd^ a^o^d ^cdo n^d^ wda^oasrart •aod^.ijb 
dijS^djaddS eoodo dd^W^dJ^dod^ do^od^ TOdrisb ^ss^dJWj ^dto^rod^ w ^s^ftcd 
wa^gSo sStfefc w.Sjae^dJsdo39d stod^ diak-ys^cS. edfS rodd^^ w dd^d ^doftod 
dosc^doTOrio^d. e^d^dood rtot*6& ^odsfc. 

^rficd^ *>0Ddj3ft 'Qodj^ eo'odo Zaod?^eS tfosMdarf d^od^ qrei^S ^d^oioSo? koSetfd 
^os?^d^ rf> e3dd^ ^o^o^odd esdja rtotfoft tSSofog & ssdodOod ^o^D^o ^od^. 

■sre ftoSi c . ess e^j ^ od^ d^F^ e*ft n^do^de^ ^d© jaod^^ ^odo — d&d^riri^ 
^dvfsdd^ de3F^>' 5^$2p^^^ do^.rfo^orfodoi s§^d^. ,3ja?&^^ »d^^ ddFd^ 
asafioS)? d^r\?o n^.do#j ■d ? 53?Morf ^ooj^f\ 'siod^^ - wpdo d^W^dj^dod do^^rt 
d^os^, d^od^d wd^oeod^^p ^^^rto^d. rfo^i^d ^o^daodojs 350 3 
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[ S&o. O. 9. L. Aid. 



3j^2q^ esd^odo ddF^p ^&^£) as3do a^o^d jfoofori^owasicS dorforad 9t3?rteF 

djad^d^o. ed^tf #05^^, &5S§3{d do^ &oto?TOorte$) ^oso doj?dd:> do^d^ds. 

doj^ddo 4)^d© ^w^S^ #jad:>. $$f{ utivs ed?^ ddacs)£>ri wafosolc^rv AftU^ sajk 

€>w. adsi aSodAcriw tS* rfirtsScSi iad&Mii>o. ■©dow.dsta ©Us. o&sj,dd&fctt?k dja^ 

3o$cd;j d^d tfdda&aocb &>od;> ss^fc dcra&d ksosFdo^ ^^^d^o. acQs^od^o dd:£s>^*Dfi 
dtoeiv— qSc^ s^rt^rt wd^ft •arfsJ^ ^^rt eafcAojoc^n rfjidoj,?^ £odo aS^djk. e$d3j 
dda&cfo ^odo^fto^ ts^ay®^ es^c^dodsod as&rtc&e wrl^sdojSod^^fjsod^. a^o^d 
dda&cfo d^3/^ OTfcwtoatoaJrarid ajpak^ adoft atertd dstoodo^^ eode^ft cJdoSo^Jj 

sgria-- sprtdaad sftdea&ori ^s>ds3o;£ d€53irt*rt siG3o&^^}rio_.«s$ck 

^a^sshofora esaJja^sfo -ercn^roftoioja ^akswiroddi. s^dF^aatod a^cxko 

ssdoftd sSottf-^cJsisdoisj^ o&fld^otjWj " 5*5^ ft^e^ 

rWs^ ^.jsi^d c5«)^ S-W^iCi? " aodoeeScrteFSto dooocS eood^io. addo 3Bartc&{ wreSodo 
ad£>tf cjj^di rtjaesj-rftfc^ tfjiS^do. . zostf dori?^ as^ri^o ^oe^ ^djfr. a^o^d 
e^etoifdsj^ d©ft af^odo^ esdjS so^^ irtdoAflocfca&0eGis3o?e3 edtfsi^ 3&odooo 
otodja ^Og. — sSsSfi ^dafWe^ri^^ AfiMjfl ?ss^? ^^od^d^ ^»odo> wafrtFi^ 
edtljij sJMpdS ^odoSo. arortofc?"' ^do^e^jrt^^ ^e^o^j e^sfod^ 3c0^d^^jsodo 
^^dep^ fcr^sradsb. ^o^g^^^o ^5$^ d^o^cioi ^^cdoos^dodo^o — gRjjo dedi 

d^S d^datojrb'l^e^odi dofS^dc^^ " tt & ci^fJo ^^do?^ " (ab. rto. o-ov-n) o^oeo 
^^^od d^^d^r? oift8cBil^5Ji. d^^d^ojo^ w^^^F^^n ,»« er^oioo ^dort^orfjs 
©^0* ^s^d^s'srf d^diodJ^dodOod ed'ci.^ doSDcJS^ «^odo sS^dcio. , ado^d 

af^odoo eoodo — ^a^sg. «^e)«sJja^ri*^J5 ^dod^d^dood adoS^ dodaojcjrio ^od^, • ert 
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rigfe* ria^ &od>— u 5e^ d^orod dd:>£®$od eoo^^dodood e3d^^-d;.63oJ2rio*" 

u af^abo ritfe? d v d$ri#rto sfcosoas^tfoeb dag^ e$^o3 riakwaO-^esk ^sri eri^^ 
s^r^d3 c^sSo zoo^rf^ ^&*od^ " dcti&. ■ w^.dcfo s&^rt#ori er^ 
afc^ ; ro/ipFatoa af^ofoo w.orio— " a^&edd?^ - vssftFkzffi ^ ^dori&o&arfc^dy" 
aorisk. ur\;fo$fytf$)—«$£j*t sbai&fc^ ?5do eaqSr i?e^8 5r (^x .rio. n-j>2--ra) a.odo 
esddch «3?ac*sft. ^ddo wodo— 'aod do aoofto^ja e^»og tit sfc: d,eo£)dc; ?J&^d- 
dtdiri^^ ^^oji^-o^sj^drt^c^OT &»c5ratS?oosi ^srso&d^ &$dd^ ©risJ^ 
sj^FfcriS £o^i ^^rtzS dj^d^ " ao-rfdo. dasteSsdsk "O&aS Sr ^ j&fcQo&sGa* 5 
ao& Tto^aoctexfl add sfcoo&'$j ^r^d aja^da ^^ri^od^ ro^prari •aod^ soodo 

^^ijrisJi " dd.aori. aow a§e# fc.^o^d^. • 'aod.^ 4^3 < c ^lo^dlri^ 
35^ $f*). 930'sid 5ft s$ 55^5^ ^ or >d! dj^dod^) 99 aoriodSe&jjrijk. sf^^eeSerfirt^ 
Bj^F^osft wocto ^watoffl^aJi^ 33^$F*fo. ^4 $5^ 5k, t3ftri:s!i§ " ao'dda. erosive 
d?ao±> ^^F^oirari^^rori toodjsoron do^rado s&sfojrttfs^ aSf^^cs^rtde'rfdocBsJ eocqjjjcj 

eA^o&arari sradsj ^o^pesFTOA irtak^U^ Bdo^od^ ^ a&rajr^^faoatfoS riSrioto. 

8?Jo3d sd^^.rt^ io^si?^^ #>p&,"3srt tfd^oloifc.e ^^^ftdo^oSo. 
& £>$e^ a^ofofi sJrf^o.i e?3rid8o&" aoddo. ^o^d ?fd^ ^o^g^dd^dd©., ef>& 
«S3rt ) iaJje)f\a3p?-53rtooj ftiajrfod^^sdsS^rfirisJ^. ^^d^o. ed^ foo&d a oJo^a ^o 
rt^cSe r^ooQ" £oeo aJo^rts?^ sJ©*^ i^d^jsodo aBjacdojo. "^^^o ^oS^^s" 

£>oeo dio^d^i^D^ " ^soe) "TOdd^d^ ria^bFAdsk. ?3^o^d erf^.erf^qJ^ eS^d 
^j^de3ri^dc3 eoodo cSvfse ert^s ddo^)^ w ^oeo sio^^ d©^ esrf^qJri^^dd.W 
d^. -across o3o?e5. wsdrf^oirar^ab ^^d ^3dy c< d^^^ssSo $Q^o » 

^ow doo^d^ d©^d^. 
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[ doo. n. e*. ?ojs. 



#j^cSr? Bfo^gijricb as^a^cS £aBd#j sSjs-jdjto a&srf^F^> risd ed$5^ ?3aja&& 
w adj ssfc&ofoe,-^ doric^ 8oori€j foBb" d^o, as^aa^sb — " erorfo^fte) ; 'SdsJ^ 

f jjciOjU^rf^) aa^a^si doric^d^o. (stood esd^od TOfetfeafctto, eo^rf^ ew^c^osrfdo.) 

atona eo3:>. wcfcdood ^ do#d^ d>6crf:>z3 aodo tffiafcao 

-sJ^o^jj sto^do rta^rt^e oo^rf^. ed^n w^U^ - ^jj. ^^d 
tf^ojsfctt ^cdo^ SoftS" ^orfo o&ariOfcTOri ©sert^F^— " dorfcsSe, food djs&d^do 

4<3§ djado^d^ !oo«&Qto;$ae). ^ 3s . sidjaq^de ■sag" a 5^ to ft 

as^a^sb iosJga^ci^ tfoo& " 55^ dq^ft ^oi>© tf^o&c^ Eosesc^ri 

aodsk. ^r! sto^sied^o— " ©oftd^sS rioEfriO aki^dd^o as^aojsi woqfcrorb;§c& aSert?" 
acdo ^osicdod^ ^^d&fcrori as^ao^^ ^ do^^e^ ^Sdo — *>s| sfcq^^oroBriSe, 

esd^e ae)orte ^?3^c?i aodo rf^i3*iri5to 

[^sj^ao^tf ?So^^. aJotfgSsaisS ^qlojo^ *5©a>ris$&fl ^i^e?.] 

as^ao^ak&rt ^dra^ d^tfd do; doqke^od^rt fcooSoddo sod^ WcS^p d^o, 
wfrirido 'SoafoSdis . wryc^d*. aw^ao^sJ w&tf ^sSslcd^ BS^rodofc'ftd^do Soaofo sod^ 
^^^oijsrSOo; add: a&»{Qftctert as^ao'^sk adori ^^^o^oi^o^ridodo 
gfcfcdcto w ^ d^^foroft ^eod, 33>©oda?aotoft $333 -tfc^risb swt^d^. 
dd^o^oroa -§oodo 5od% as^a^ci ^edcraF^^ ^e5^n " io^gi^d^'e, ^d)^ 

l^esS " aods ed^^ ■"wdoftcSdo- as^ao^^ add . arjSfbjo'jrt ^oij^eddU^, " ^ di^^^ 
c^c^ 'si^^j ^do^a^- sic^^ r^da^'^ ^>^^d^ TO^F^da^»dod^n ^dort d^^^ 
rod ate Crista, rfo^art^ ^i^rtTOrt©/ " -ds tizzio^^ ^d^ ^od^^^ny^^o^ 
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wofoasflriTOiv ^a^o^do do^do^, rc>§dodd ad^Es^d^ stoo&-& z3edas>^} 

daa^ssad $?d^ s^tg^cJ^oid ^c9Ftf^»acftoocJ esoo^irocj da^rtowtfok d;>ed 
aojse^^i ■ad^ aSetfos^. « Lo " £odo d^oneircdrfjadod e^d^^p 

do$ <- Lo * £>oeo adgoSdcSttood&fa " iqra " £oto dja^rod BofUTOdOodeafc siao 
s^d^oj Oe>&c^ raddb^c^ft d^dosa^. e2d:docd ttaJiwsOo4rartd?tfocfe ©aSegslod 
d^oijae^ osttjjij riad ^ ttotf^jaj ^dd w^sSortrori erootertdtfj rod^^rt* do&^ja ^ad 
3s do^i{ro» gid^ ^desdradtSi*. ds t^oto^ destetfjdort riad^faa^rf^j^ — 

Aflride*. ato^art tfu^dasreri tfadoflrW^ 3i3^d tS^odo dqSd^ ■ *fidt3etfo. 
jjowstoegddda d$ erosMJ^doS^ d®&ddja djdcaidjaaddj&sdda ^o&asftokja ^d^ 
dzS oka 33,3. 

ds do^ed^S ^o^ato are€> & s4 oadjao&eadfl a^droft adotfs^d. ©fl do^dok 

d^cdjad 53owo?3S^ot) 09«?S a8?iod. epsrid^ doio, ad^osesrftfjDaiwa ds wvroa^oSd 
adds! 'ad. wd3 sjjoaesaaritffl ds tfoasw^cJ^) ^^*£> d^rirteod .idaari. dooso^ 
£>^o±>d© 'sddoioSo? 'ad. 

Oft „. 

tfrt^ c3;d^ ^qJs3e) tfrijg tfida?^ dedrijg — oirad cSedsJ ao£ad dcdfi ^od^FS^. 
zb^edck o&^ddad^ tfM^d oftjad^oqjaod ttctortdojrartwi cdjsd fied;^ do3 

^o£0 d&^j crfjftid^o^ ^dja^$rad d& ■a©- d& dzo^ djtgdddofcodjd ©qJrad^j-dOod 
j^d^TOddo adD?ao3^ — do^^dcSo dJade)^ d^essddodo ^dd^ eS^cbd^odo c8?*do 
ddo. ds a5Sabd.fl-»-oiQ.w.85o iSedsD sfodzpss^JsS ^ sl^dSaSosd d,^doo rSedsrs 

CO,... ■ 

oT5)doosd?5?3«)d I (jo. vfy. a.-oL) ^oto pdfi?cxS^ ^a^e® ro^dsJ^ efodad.o^doddo. 



[ dOo. O. ?te/.9V. 



s&rij&j $9fc3o3oe — rf3g TO^o&arfTOri ^fi^ocfc ^$a??Eo&rttf do^dg) *fo$oe 
ssa&s ^ow i^ri* d®^f\d^dOod($. o-n) 3s tf^rfsrt si^a? £odo aorido. adcfc 
siso ri^js «o.o3e esqSrri^ rfjs^?oo^)dDod skfaji^tfj aw^dsrea, Sfcrf creed £o&c$Fd^ 

<$d jfojigieaisfo ri^dcsioS"' Tip, hi^M^fiotis d«"do $o:baod atf^rad — ri^g 
?3?rfiod^ a^r^&^dok ? do^ 533 5k 3s sk^TOiOoti firiortc!ota>h ^ iocSwdtaritf^ 
©f^afo^ ss^ipF&sdsk. 

dod.d© &,odd sroFdesdS, i^do^ri Sd^-od^-^ r!^, coal* i^edoOTri 

' Q on * cv> CO C? v 

dda^ tizzzi d^odakra d^do?^ d^odo wdo^do. '-dota&ecfto S^Bo^Fe ^^ojo^^ 
13 di^d. 

ewidjSdted ^d-dod-a^-do,^ 3s s>eo ri-tf ws>oda> wafoa^io Tidi^rfS snra^e ^rartddo 

— JS 

rfof^dosSs — do^d .ss#e-qra;& Bsssartca. ?jd Ood ti^f atfdes?R ) ak 0 , e*ddj3 
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arorido edorfw.rf Ood eotiod)ao. 

^^o^S 8 5 d^ qra&asJ stood- wied^ aSddjDrifl a sod^do 

riA, si-cv^l) ejSodJ^^fl wieOrsF dddgd^ q^oa^ sftooiS ©s^ada^ aod:. ees** zoodd 
'akrij&rass&a rto&s 5 (sra. jto. *.-v-ofc) ddd£d 6 abrisreroi qsdrio d^ qraakricrt 
rtoss wdai -dodo rt^cs wdtSfwrtoi . oirezk&F erido. ri.^+oij^+srf^-aitrad tf^ed. 

'aofo*' wrio^rii iiorfa i ao^3 r - rtics. II o I! 

II ?5o&32333S!8 II 

I L I I 

cS?d^' ?5"S)dO I 

djs^dc ^ II J) II 

II 9^d33^^8 II 

I I I I 

stog'db-l ^ || 3 II 
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[ sfco. n. ». Tto. 3V. 



11 'saoJossepafas^o H 

i^o^mr sasS-frsr^o d^sSies rivdS33,o ^erfrfof^o &|- 

rfo3oo— (aJ^si(^*ow)^^):l es^wwo- sk-d&tfbgcfcci (fljrfirisstfi) I. 
o&j^ — stocto<Sokrisrari 1 tferf^ — SerfSaSrocS -l ssrt^s— esf^cxk 1 ttada— rfiorW 

ros* — ^§ oa^sAracgO 1 ,8>3do *te>^do s3 — sSoSsuo&origsk I &#.$o3o.o— tea. 

• ^ 

- , ... It i\ '. ... 

skasooajjsari ef^o±> o&oritftfdsteci psriorf^ ^e^Dstol^. (esdood &s|^ri) esf^oitt 

English Translation. 

Of many immortal gods we shall contemplate the god Agni's name 
first ; he will deliver us back to this vast earth that I may again behold my 
father and mother. 
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dodo eroTO^. d)W -stood s^o&. f w^ot^s'* (ssi: ?oja. 
^dgo^drtddaabaftri ss^^^ w&^-wdii; *>odo - : e&c^~* &&J^> X ro » ^ l-o-lo) 

TO'-sJrifi eocdo ^ Q o^§)0^^ riddOcari o&^ftosteua sdddSdod -rfa??Jott ijsipL, 

rd^ofoo — fcdd--^$jofc '^dFdao^dOrS. rfjsg-do • e&-ao&£afc tfTOdfio-d 

-^o^rb^)d:>. 4 4 si5TOo3j«>ert§ ^^Jrfjs 5 riji.* cj-o-w) ^ris? ?iowoqS <ad^ 

r^jsdoi w^Mis ^23o©^) a^ro^^ri^ao, ao& riOTF$ro^3j $s5eq$. : II -s II 



_ ^ 

Meters II 

I I 

II S3 O30 £32^35^0 II 
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<s-f I rt/dj^go II e$$;|$^^f^riao$#es& a data 93, I ^^sS^tfs^aoS 
rtr^cssS^cssFd aftoiwv^ I es^e^daaS sooc§es$ s$ z3(:rf ?Ja^8 rt&ja sj^o ?J 

a$tfTO«# 3^ s3?si riagdjge£e<£ I so. zn^. e-ot I I 3§e riseri?^ ri&ra 
?SrfFEn> djjtf s§? TSairzSerf ^raoiraF^o rfdslso&rasrso qSsra^SiJ^srscJo a^aocio 

H epc)53^^r II 

oirarf) 9.5^55^ (?is&>tf) ^rod qSjj^jh ofoeS&i^sS. 

English Translation. 

Divine and ever protecting Savitri, the lord of all that is desirable, 
we ask for wealth- 
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$odje>?s±ra iiow soodd esaps^ r3$d *£)^8 (sxJo. rfo. o-3y-si) 38,5 too ofow^ $o$oot 

aterieSetfocto ^^d^dedo ^ow ^otitic v^m^ sSsrf (ado. o-^v-sc) sfo$o« 
(so. any n-OL). 

g&fce^do a.ow £>oddO e32p ^ z^d ^S^8 rfo. o-jv-s.) TtfS&ra s3^o ?S djs>^$8 
sft& ra.d&a ?i,riSafcja ^od3 ^ed^d^dsfo d)d^>,ri erodo3js>eft&d tfoo 

J J JD J m ^ &J *D ^ 

Sjs e^dJDdDd TOuriSafeja £s rfoo^sisJa ri&risSe^octo rr^rfj&y s 6 * ^oeo soodd£)d^d 
dod^?^^^ftdod. sb&isdeh ^ ^doridn?rs ^^F^^jd^ dodrarf^So^^d 

^?^d qJcssiSj^^crioFrteft fi^swa&Q sgpesssSrsifc ejndosS. ^o^^ 95^^ ^^F^i^e^. 
^odo ^© iocisit^cJo rfa^ri^ 'Si^qSFTOod^^odjSj ^ts*s^F^od^> a8?# ^^F?odcid^; 3 
""sgjsd^ ^^fi qicSric^ ^deS^odo ^^dodci ^orfiwdi^ag. ado'^5SO <?^d^ ^?arfod 
oiisd '^eos^ 'ado^ao. ^s^^ddo s^crfj^F^o i^ow ^dFDodoja e3^?^OTd ^ris* 
^od^F rifta^dri ^^e^d%4 ^^dos3odjs> dodeaaod adoridoSoodjs ^o^^toa 
sS^eosdodo. 
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s^otajJ, 'nari?^ $ja$o&0 Sojao&dasS -qra;sk5>$ oiaocS Eqjg^wtajria aocfc *l *&ocS' 
.KkaT-si+da. 'essSs^nsp® S 5 (55e). ?oj?. £.-j~rwsY acrid d3o si a eso r wriai , tocU 

gjrarto — qte jS{too3J3o- * ^£>2P (sra. si-sc-oso) s^ok^o^- qjraiaSoJ siwofi 

tOdo^ deck 20^+©, 4 ^&fe$8 |^£©^&2>?8 * (TO. S.-Si-W^) ■ dock ESfrt 

TOd r>c3e rfcarf ^ainpaA, wwddoJ^- stooftdori 35^0 3 qrag), 'asfirttf ^oio rfwr 
■TOrUsjrfo aorio eoiisero^ wdai . II a. II 



II #0 So 33 333^8 I! 



1 



II rooioraepss^o II 

&»«s<3etf cd,w»-6?so jjjd fi 5iJ3?j8 rtd^o&riiatte I #^3,333, ?redo ss§ tfs3re k^cSoS I 



9. O. a. 4.: d. oa. ] " *&I^?drtofe», 257 

^*5o3oe ^(3e o|5^cJods|ie d^ert^^o qido ^^pr« &&etfjs>s §>oda 

«S I eiA'e qSci^ScSr ao3oie'w 4 iov^aS I $d8 <$d^djs>s S>oae>a3je>8 s^dFo 

dja^doa^aa^Fs II ■ qsiw I d,vadds£ci ssjddo^doos I to. a-sus^ I fomo 
rioooftS s^sjgofoeij Siq$£$craFd$d8 I &3&fc$d ef0OT^&.5^§ o d J 6s853TOd erocya^s I 
gJdarfj^cJs I rids^rts^ I <35o ri^aj^FS I »^ee?2do3Jdedt£$c£ I to. su3-0£>f I 

®h* I ^^F^^^on^E^ #da f a^o&^d- ad 

II tij&ti&zitfF I! 

(eS<g ri&$8— adj ria^dfd^?) S>d8 3g)09— ^oo^^doojd^ doooeS I gtf^ato— 

peaked qJcio^ I I ^oi&?8— ad^rWg I d$s— qiori^itoe qSjj 

d^ orod&i^d) I &>— (qJ&3> %^s3odo) -<g*d dgg^.? 

sordid, ^ j^wdsftft %£^<±d 55^ ri^rWOdod. .(qSjid^ aSj^el^^^sS). 

English Translation. 

(We ask for) that wealth which has been retained in your hand and 
is so much praised against every envy or reproach 

II adcatfaajoftritt 11 * 

^orfje) sp^^ddo a8e*dadd3. 

em — & dTOdsssft : aodS d^dcfo aodja ero^ di dakdodo atorl^dda. osioid 
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a^o^riracfasJd^ wdS aci^ sJjOrt* ^odS ia^ritfa eajgiofccrari ead^ $ cartas! da £>orfo 

^ri8~e^?)Q0508 ^rJag?S^8 I ^g^oSarf $$&it&£otis tp^TOddo cto 

3s srii^jJO jbcJ^ericfc— agjdjs w3?T^osd aSeairieS^ &flcit3?tfocto rta^risj^ 
ro^Ftodwafocfo. 

< <gds&?S ska 8' (to. ^-a-sy) d.TOo^BJrcJOcbrf •arisSa^ sto ;±>oor3 
3?3paO eqi^D qjBrscraaatod ri^oto iSdrfOdasrari ■arisir t^sfcsren ai-'aa** e'c5?a!/Wa 



II ?0O8o§c533c>g8 il 
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II 3uCtotf8 II 

II rooto&epda^o II 

^ScS^ rfojs^F^rfoos^rsiidd^s I ss^d 200^0 I z^o^^a^&cr^ ^ ssejg^^ $jso3js- 
eruaari&aS 'eronra^^o I &?d$<° I f^w^^re. steSjtfc&i &rfo$F? 

^0308 I 333^0 II OfiL lI 

II 51,3EjC3c)$F II 

(s^rfdF&ftje®). 

II $6>S3e)$F II 

English Translation. 

(O Savitri,) may we under the protection of you who are rich in 
wealth obtain the best of prosperity that we may enjoy it. 
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11 aSsaSaajotortea II 

$?fo>s z3<$^8 i^gj jSe&S?^, ^seoS^e^ ^ caS^ ^^e^ ^ pjrirsSoc&al^s 

rfojs^r^o usGjos — $^3d eru^^iod^^ ^cdd wsaesad q>^d^, Plenty 
of riches. 

esckro^rad ^cS otodcsF ^o^OTriai,. £idJ3£) wod s3;>edo±>ja ' ^§so3j«> =£3^ 5 ^sro- sto. 

^o^^-srs 3 aodo ^d-sds^qJFriVS ^^o^^crfori^^^ a^taksjdood' ^dtfd^risfr ^ss^qiF 
ri&-&rio«i tpzi d:>;% "Sd^aow ©qSrrt^g ^-S?^-^?^-^ rf^akritfo wd>4^ 
dodo «aO- best s^sdFt* dejFcps&a;* srf^oiS v^d^od^. 'add & webfca^ tf+dsF* 
&=$*d$?, $3^daod ■ado wd^ro^. II II 

I I 
^So 3? g^o ?o3oja5 dOc& fi o SjO&sj^&JS 
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II Srisrags II 
I I 

i i 

I! racrio rasps 3^0 II. 

35^33^8 I ^4^° ^ 8 $ rfwe5 ° 3EJfiTO5i)& Bto&^tfr* I rtrii^Beofoo 

^o3o AaeigOoforiTO, ^©g^rs I &$&as{o ^rfrro ^doS?s a^offdaSctosSeso 

tiz^ci^ sjaJ^acoiao ^oo cS ^^)8 I arajrfg o5^o3jaeo3oF5 rt&agse^j^asofo- 

cJ s^s^SS ^TOrs^^o3o8 II s^ofoo^s I sd© rt®s> I i&roatidogs I eUs ^ I 
ass* I rto^c&racS^ I ^doaddc^gTOdrqnj^yaciicra^^e ^^8 ^d8 I I 
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A/ataSe sh&M g^sto a^^cir ?>a^s I aldoses I to qforifte* ^rfrrtsl»F- 
fce^rs 1 I feo-motoo I s^Q^s I s^&oii^rais I TO. 

^ds I ttacm^ste I to. <s-o-2.o I rt&dfto^s I okri^o&fc*rot3- 
II *. II 

I) ^^SjOT^f I! 
II EfrasaaqSF II 

adj rfdacsjS?, s&ed rooadaAdod rij^riito, rina ^riSo^rf erodes S»5^ ^d 

English Translation. 

O Varuna, these birds that are flying have not obtained your 
strength or your power ; they are not able to endure your wrath ; these 
waters that flow without interruption or the winds have not surpassed your 
speed. 

o&aud&si *>&rt*rtja ^stodori it^jnaSto^ sSjari^ri rticsrtwrt©, wassari© -sijg. ^4 
tfjajaWj adosfodo^o. riggaaft aoooioid $edja £>od3 steak ^ssaaj;^, °3o^ogd£) surfer* 
na^crio^a eSertcjg 5^5$^ ^eriW^oad^. 

ab^wigk cS^d aodo sSjad^d dojado stafcjrfs?od ria^rfj^ &a ^ 

diss e5 jfo^jJOoiS a^ri^esari rf^^^^ cS^deSofood "rfdoWcJ^, 3$ rija^dfi) en)$£5d:>d ad&. 
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ak^riHfc rfwoO.jJ ?totfd ^^%orfo atafyriik ^ d^dlj^ocb ahtfyrteod (rfdaeo^) 
^^•jjsdidsJo. asSo&dfi— tfaia?TOSi ddo&sofc ^ cra^e aoSwAj^ft 

j£3,o— i,a*o3oo tfSedeaoo, 'adod 2o?deoo, radoqJ^F^bodily strength, 
rfois— ^ftsofoo dcra^doo, 5^ riowf,da, tfScrioF, valour, prowess &c. 
do^o — ^sdo, Sjaedd^ (^>d)D?jod ^<fi^3od$3^akoj). 
ssji&ado, ^do^^s— ^dr^ rfdo^es d^TOsod^Seca ris^o^g I sot ^odOofeja 
as)^s3?h ^ooj^d, flowing unceasingly. 

Q?-d^) £cd6 ri&ri&^efcdsS. 

533^ adddj^d, d -eo-ttsf , voA34i d Ood okds r tfrtda-dosl, arirtF-rWa- 4zf ostoc^rf . 
wdidfitid dwofi 'sido^jdeod 253^ 85k crag c3ea r ;^d ero$crio^d;>. 

W3g)8«— ' ^ sy^d 5 ^ 5 o^-Dop- 4 dd^^d^^o 5 (to. dodo 
ecprt ^^-^^-ww+e5^+efo^, y; e3«p^?id srfi djaed * 5 l-v-mt) <aod:> 

toda^doaoriaa^F. ride&Faj^F-d:^ atfriFrirt. ^§ sfi aow ^odradd^ doia^ji 
jj&o 0^5^)8 dofcsJ ?S risSja? sra$8, s*<&$3 i^sbjfyo ^$8, e$s»a{o ^doS^s ^sto 
^d8 i? 35^,0 erases <aodo ^dotooda TOt^dfiotaQ riowoqtoiS. &do^ ero^dTO^dg 

a^op 5 (to. djs. tf-o-tA.) aodv^oOT^TOrfo^a^. 

^doS?8— 4 to qtorift* (to. l-o-ool) d^ddg a?'#Fd war eqSTO 
d s&aradd d^Frt^o ^d a ^pdFjidcaFat^' atf^Swrv wtof, ^odo ^dF^desFae^F. 

TO<8 ? (TO. ^J9. 4.-V-009) ^3** ^533 ' !3 9 *\0 rf . ?»rffl?3^0^ 5)dcdSj3JTOrt S^^^OjO- 
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-a^rls? oTOd^ e^eri tod^i, acdrB^aS^o&d art &s«aJ. u^-ap-s^Sed 

3jdd©d 3 aw«* asfcart as,*, udai. aoria aj,ji- ' aa^Cin^rfa ' (533. to. 

tf-o-in) wra^risJ^ rfjaoa&d d©oi«d ^o^tori ridrio^fsji essfccra^ 

srerb^efc. aocb rf-95fcTO>£. ok{ ax 3^ dock ojoc^^^ototrtotb^ciOocJ £o^r^ 
wd^a§) fl i II 

11 rfo26Sdsa&s II 

^dgs I 

II 2. II 

II srfrfsraESs II 

II .1 I 

©wo^S I rows I rftfosss I 53c5^ I en&q^o I rtj^gjo I dd3e I 
I II 

$>-SSo3e>§ I $t£ti°o I *J0A jfcjS II 2. II 

II TOOiOJ9£jKl3S) 4 0 II 

^p^ci^8 sfci^wefo)? cserswoiji^ rfojaodSo^eso^O^e ■S^tftfg 
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335,853 wrt^TO^oi&r&>»8 to tt»8 & e 8 I rfcdsao 3 tf&a^Mjtfrs II eua^c 1 

$oifcertsfj aJoTOdP^ rtoa^radsao ridagprir^ erua^osrSerfri f ^a^^^i^eWd^- 

a«aaa cJ&/s>es}8 I c^Mf^ie^^^^rS a^s^o^tfa^^o^o I asa. ss.'tf.-tf I 
508 wo&sj^&sfc i< 4 ?s»i85i8 I ^o3dma^ride&d^^o.^dAs|^^Fo I arc. 
o. 3. o l si^c^ae^d eraro^s 1 « j^vstictacaSc aa^as ae^r^o ! &8.I 
ra&tf e»g&cft I 3Sd. 3. I ^tijf^s ew** I &s^8 I sera «t. v. 0001*33 fi^swoFra- 
c3e^8 I eroj^riOTows* I ssd o. rs. I sfdd&ad^o I easfooo ^od^sta'sBta^. 
rtes&S^rortdjsspssis I I riosrao &eoft3 tfa^ste^ Ss^cSsds 1 $2o^8 I riSd- 

cJo^d rt$$8 ^^^^i 0 1 ^8 I »&S*F8P ^%JZ%6£^£% II 

II al^ato^F II 

estjtoestoaron I rt^s— ■ado^S I .assw— 3s d&jW I ^^o-Ajs^^ I waS© — 

II *p&otoq$F II 

English Translation. 

The king Varuna of pure strength being in baseless firmament, 
sustains on high a heap of light, the rays of which are pointed downwards 
while their base is above; may they become concentrated in us as the source 
of existence. 
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^cxfc^odd— oafcerari ■ridoeasfc ©oiogriO ijdoedpo^ft tS^rto^d^rfcto. edsS 
edodood ?5 &drari^ dc^o^ kW^rtaa 

3^cSg-8— ikd wa^'dsfc, of pure strength, mighty. 

oi«&— dd^es?^ o^$o<±> rio^ja^djsdod dj^ «ad3«§ri> sfcaoasJ ak*j 

abwqSrrisJ^ rf^wafecrahc^djj ddae$$rt osssej-zjfod £>ow e3$Fd? es^FTOftdc^do. 

^j^c&Cdod otod dJfaagj ^^dd sfredatafe ^o&orod^Ood d:>jao ssqto e*qrsd dSoisfcri, 
e^obdbirod ^ow &je£to<d o&o^s3?ftdo^do 

■ rfcJ^ — sSc5?iecdo^ ^efcsiSs — ©qSs& dijWa sbi^etai c£dd:d ^spsd^d^ 
bod d^ s*ott& 4f«fcj$$ ^odqJF^) <ag) d?^ aodo&^d^ ^oSjaerisd^dja ^swtoo *>odo 
w^d^?fcq}Fdc$^ o8?tf?3$tfoc&> ^o'd^^crf^ sa^do^). 

rij^sfo ddis— rio^o dqiis I tfo^d^ sf^ro risAuaairf^ qto&dok .do rid 
i?«^?od ed^graftdarisfc, «sd$od afciewa aSjsdfcfc ad Sotoeaka s3^fo&do$. 

^w.oisr&ws-rws «>ni I ^100*^, ot^I^ concentrated. 
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II sss^dtaas^oto il 

erv3 wfi?!)^) tfja^ojo des>r^ sodoi <aod:> sd^cif eoodd &**3ea* waJckS* 5 

(to. to. L-n-vvi) c^odo £r! ei^d. otf^rt .oa^+e-ai < rtoaJjwdTO^.* aodi s^prfrdjssS 
$js>c3o±> desrsrad •art wde^ 4 ^^S^f^ si-sio&s) s&jsp* %^ 

cpa**^ dwotS w^lg wd> £35^3 3, sag) 3 q^^asi eroTO-d#j fte^reodoi £oda jfo^^a^ 

^dg) $^d wri^ro^ eodof,. d^riogo&ck 3shttori voTObsrorfria j'ro£Sj&4&&- add^odo 
Oeiafefi speeds die^dosd ©qJr'fca rick. 

ri^sf-' (to.. &d. SL-jj^f) .dado "..^5? ' 9$Bwo s3o erosgqreoiras > (to. 

d* 5f)q353a) 23 9 % tfd ^^od> dddSdo^ri sa^gd ^o^o^otod eso7id tfosreo^ 
ofrt .eto?3d wd^J, dodo ^era^-od^Scs^^. ^dd rf^oS VSi§^^o 

tl^da^^aJj^o V (sjs. ^-v-y) an^s^ Report ■ ie^-ri^tfcb ao^^a^^d sigad 
rfiootS To^^rdO so soaoi a ado so&^afc- &>fi V^OJO#?caJ^$$o^o3o8-- , 2.-0-3) 
^odo e5;i5?a 6 ^ojOcS^^^^cS^^^^^o-- 5 2.-0—9-0 as) apap 3^ 

dfterfi3?irari^aSoOo5i{ ^odoc5 r sSjadwri wdt^rt^ eod^4 dodo ewtfc5$sari?|ak© 
eoodo-ds^d ^od^dbod tfd^TO^^rkf, <$9^8> (353. to. L-v-oae;) dodo wad 

I I *r 

s&^^sys era I 

1 1 - 1 _ " 

a^&rf II ejll 



H sSdsssSs It 

i i 
striate s s^g I aas« || ss II 

ad^ri^ I em^^^^rf^^oSorirfjsrtF^ a^d8 sd^s^s I •&s±>$Fs3aedo 
tf^sactd itiivi^iz I ^e^ssa eru I ?to ^sSo $ lift e d-ofr*^ df* rto&slnsi I 
side TOridMeso^s^e toot s^a^sSe I tocS^ a^^^o I 1 a^rtro ^tf- 
5S8.gF I sgpdF^ d^ sta>rtF8 ^ an>cJolraQd& &d*3$8 I o&a^ I ^atSxSe odxQsSe 

5ta$AC8 rirfFFn^E'a ?3s I to o. orr I osis^^ro^^o I ttc^e^ I ^fJo^potf- 
tfeSert^s&ipFt p3e?Se$>& is^aJ^ofos I ^ sarcoma c&urtaJs*! to. 3. m I 

"staged ^55?^^0308 I Sf^Sf 3 t& I TO. 3. SSO I <JS|a aS^i^d^o I 

©sra I to. 3. ^. so I ^soof^ I rtosl^e dsdd^o I cdo^ ^ ^8 1 to. o, ^ 1 ^4 
<5fu. v. 000 I <s3 tfofos* I s^qi 3s>dc3e I ^as* I fSio^Ss^a^ I TO. fc. fit. OOfe. I 

^prfF^cJ?^ ae^F^o I ^ri^datoai^a^d^o II 
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dqjrfst^ I ^^e^cSD eru— wdotori rW"^ ttooctagdv^nd&c i ero&o -tiTOd— .»^?»f 
rfcs^ft sfoarijfc I 2o— (to^riqSsj w^owbes d^afe^s djads^n -eearsSocfe) d,*^ 
ds|e i erf de^-Bdridbtfoftd ^o^dg I srasra— radrWgJ^ i a^Sz^sS*— <ada4d 

\ CO £J) 

Si^od) rio^orioo esi^OTd qtoaaato sfcjeST (rossa aja't^iSe^TOdrt^dw &o$d 

ritortrri^a^^dp^n draadsfo. ofoad ej^d^j* ^od&o^ogdg dtariFri^ djsadofc. 
(eso^ad d do cask) eod^d s^rt rioisadc&aertg^d qtoaaob sSoee3 rfoEfo&doS eoo$ 

English Translation. 

The King Varuna made wide the path of the sun by which to travel 
on his daily course ; a path to traverse in pathless space ; may he be the 
repeller of every foe that breaks the heart. 

t*«d to oka f ok rioqr&o— totioFck ?Jodo?to$d* e^^^n dJ^rtrd^ 
(OT^dron) stoad^. rfctocogSo -toafcrsfe rio«*o*d dj^rtrd^ aa^dstod^da tfjjV 

uajxfc— sbridfe&eotfogt I ^drt^od ^do^-''i®^wrtd d,tf?a aod*>orfog.-" 
etfa? ®aJd?, ofemBc : : to^# -ifooto! rtoios^^? gA$de0e I akjM$&o$$ tJU^ 
d^d cS^od (^^d?od) iaa^i*'-tto«rtt)6 ^dod flaga?*,' ^oda ^d^o^aod 
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toot a&A^isSe— s^^^o, arotfa frp&o I TOdrt^ ■arf^d^ 
gtfa— (storiFris^) d^&dcta 

,-o eo 

3&c&> o — d^ x ris^-'a^ri & ( a so, to. v-<ms>) ds r q&&a;j d^orfS 

'.ad9&$ (to. to. i-o-ero) & riddOrfS d$ d^dsrad si&rt^ 

sj£SF^"e5TOdi5?a wd:^ aod$.'gqJs5^tfrietftfdfi a^&dod e^ods^dood s^sr^aJOod 
^^oS^d^dScrioja eodo^. d^+w+^oSF-' flSjaes^dFcWsbTO <3e > (to, to, l.o^sl) 
& staderaft ■SifijA.rl^o dddOd 3 da sSa dared ^eo ri^ *sirt ^-wdo^ ^odo a r a^d* 

* $Ae<3 8 ' (to. to. ^-n-ei) & toderad as d^afcrtoa 'sdoTOri d^daqfritf qfft $r tod^£ 
aod^ soodd dc5^+53dcr s^d^d. 6 a&9^}4tae^*rasl>;ftd <3$ ' (to. L-o~ofr) 
jfa stodddd &s d^ofo *sidoTOri d$ doqFrt^ $5&o±>o voroaiTOrio^rio £od;> ^^ofo^dd^ 

wtfs— -do^^ 3d§ie. '#od& ea^e>88*dtt8' (to. to. si-v-&.) ?sa qSFritf ^o^oqJ 

4d»d^dTO4 d "^rt^w»^A 4 « *3s8> (to. to. dao^de s^rte rfwoodiri 

£>fi ex>^ todof dodo < $0023*' £od:> &d:>d o^ 6 ", rtoeszoodo bcf ^^o^.. tfo^+A 

73^ri4 dood tfod^ d^^oj^ ai^^doTOn do^ ? do^ e5rida^ wdof, ^cdD 
^Si do^osS ^criisr soodo, 2^+e3ab wrtd^a^cy+eoj^^dafc. d^^ ^od d^f ? 

* ii&>^*^^9 doe3^8o^?i^o (to. to. t^-poi.) ^od^ ^drdd^ a^r, 5^ e 
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I I 

II tdsitt II 
I | 

obds&af^- 1 »^s< II e II 

II atora qraa^o II 

s^etfs srasjrfaj^** ag, rfoasiMft,! s^3§F5«> rfw^o cSs^o ftssoM I 3353® 83«S 

finale 1 ?>»V So I 335^ «M rt«e*'«jt*4 d 4 0 1 1 aae&iM I 

«daoo ^od^sS sirs I .:flfe*bW&fy 4 « ;*e$F« I ,*»■%.. ,-.v-. 000 J .n»fa, A 
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•8 ri^os^F II 

i«— ssSrt'l" stosto*8~ (cjrf^O e55brt,ai) w^ato'l ero»r«— c8wg,najA0 I rt$«OT~ 
TOo^abroS^TOftoixia I grtj,— ^draftd© t 8«tor*o— (cirforte w^TOdTfrod) rod 
SjdJofc?^ I aSaa«|8— Jiraea^ttrics^n d&fc I rtJ&<k-(5Jd3rt) djadsrad ^d© 1 
mq(^— (ei d?diak^J faoJtoto I »?J 4 *— sia^od I tf^o— djacto^ I »c$s e3s*— 

ae^ oati^f, (wpjsJdfi) ctodari^eJ, aaadri^d Gri^rttfa «a;3. 5?rf\© 
extort, 3d waatfwa aSea^ftodwa rtotji?droAdw .^dTO^crioja 'adsD. gjrf^rt ttc^TOdds&d 
aradcSjriiafoci^ ^ay>d faoidoA^. d^ds^d ^fieidfi zSedlab^ faofc^. 

English Translation. 

O king, you have a hundred and a thousand medicaments ; may your 
kindness to us be great; keep away from us Nirriti (the god of sin) and 
torture him ; liberate us from whatever sin we may have committed* 

II aJcriatipferftia'tl 

rfio/pirt^o #aiw8— ^^fidad Bsi^rt* stodortS^eS raadri^d £odd e*4oj^4 
asrvdod^ aod$F5$. ; . 

ware rt#«03 *sb»8— ste^ aaSoiodg waa criu w*W ^ctofto&ua mm 
dlti&ood ; Ttojad*cto wrt©. 

dda. <tfdd sag) ^s^wdda raided* adrd>:, aSeSdadda., \ 

fiowab^g -.^FA^*, spi^TOdtfv -dgfi(ts9«d(d3d ^o* ©q^add* dtoadwfcu 
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£>o*o de£afcs$dOod e^e^sJOTrf ^aac&g^riS. **d d^dcs^ri© ^de> 
rod&od c&j^a&art 3eod c&^qradddcrad rodStdisfc^ £>cd;> ss^r 3§e^dl 
ridaottstaaftd^do. aqfogflj rto^-idgoiwa ?jgS $i&f£ £odd ofca&i^, dgjft«a«?3£ ao*o 
eqSF^j dj»$okjDdo«§d3. ^skJoMcxJw oag^sadrt S&titisz d&ca da*k d^ri* atf^rW 
.tft&d^dad aaSjfl es$d«3c&s>fc e^asg^dS) ke^oda $M^<^r\do3)do. s&^eddg 
^sdiFdiw^), dos&), to*5, 0^0 do dtodwd do^rod ©qSrd^ gS'e&d s!od$Fdg)o3;? 

erodoSj&jftrieiy.dosActo. sdoil?ciGJ4> £&k>F£§ aoeo deo d d.oSjaejid} ak. ?Jo. o-sitf-fc. - 

£-Si£.-2. ; 00-00-00 ; O0~§0.-J) ; OO-^F-O ; tiOakfc §sdoFAo £>o&3 

^oSp^ri^) o~-sv-r ; o-oLv-a-s.; *l-lv-3 ; oo-aL-v ; rio-Lt-v . aow ^tf^rWgc^ 
'ado^do. ^dod 5abrd?8, ^sdoF^ec^o, ^aSiFijj, ^s&fs^s, ?^ 0F %^ ^ o£0 ^o8js« 

&do&s|jQ — < arad^sS ^3$^^ 9 (to. l-^-«o) aodo Swaaeatod £^ 
dddOd^dOod ^dFdds^^d ro^rodd ad^ ot?*) ^s^fj*— (ro. jto. 
l-^-o&so) £>odo sA)^ddd#j Boiflera^wdil, . 'o3w^^^£^8^ J o3$»do-^ 
(to. rijs. e;-~j>-oo&) ^TOO^aaJrod odo^s r iw, ^s^-i^go ^ ddd£)d3 TOddoz?^ <adod 
73* r? eodof, dodo &rifciF?>so3o;^ ?a8 (to. sU. er-8L-8iv) <adDod aririFSi^d© wod 
ri ssr rio&ssTOUd© wdo£. 

doodoof^ — ' s&ftc^? ' djae^-l^ & i*j3«d "'rfwwr+8o, d atitie? ©d#j 

^sfoe>o $odfc (to. .aodo. do (d^d) wdo^'. s3o d^o'&rag* 5§e$F8 

(to. L-v-000) gfcjpdo, d^oaoirW doooOcJ § ^doi, dodo § wdo<£. doow+$ 
8* (to. l-o~oo) do>2^+d^^+a., cSercSs *oodo eep^rid^ &&e& 
ko&o sb^d Ood. to45TC&*s&&3* oOodo^^ wriof,. <3dOod ^jadqJrtoe® wdo$$a§>. 
23^68^8 (to. <^-j5-slo) d^o^ddd£doTO.rtoJ3 drooiaridSotfort driF^ ^doTOft 

^oodo doodooh ^ororio^. II r II , ; 

VOLUME 3 

35 



274 



[ rfoo. O. a. L. 



II tfo&>3a33d& It 

I I I 

^£)J3 o3o aja^ $&o337o ^4,0 ric^3,s &>sd 

i 

I I :, f I I 

s3otl II oo 11 

©sua I o3o5 I .aSoig^ I s>s8o2R>& | ero^ I oS^o I dci,^ I 
^oso I els 6 J ft is I #so3oos I 

' || 00 H — 
m^fj? "i*.* 1 *»■ ^--s-o^ I ridded <gs riles ^a^d^o I ciri^e 1 



efc-o. ». * rf. ov. ] abi^driofcw 2 75 

^&rs>e mti&% I 3o Actees 1 a-s-oo^ | Sosto ^ «m*i3<48 I 

*$$< 4 o&8l ^^^^SS^d^^^o. I rioted *>i^dt I ofcc^ I 
«§Sss«>F d^okefosaiqrc^^^o I ^oi^rfjas I ago^e stentoc S3* I erg. ^-332. | 

s^^d^o II II 

c3£,o— ro^atog I d^^— TOcSrf^S.- I Sot— c^rie^g) I ft a! 83aT— agoS&e I 
*o3oo8— aSjaerto^-l aidoso^— (De)^^) rid^-l 5^$— rfirsradiFcidjaaj 

II £>33333$F II 

e3o^o^rfO sacS&si sSj^jri^ os^c&g) TOe§*ta§t&&, s3rt£)^£) ag-ofo;? 

English Translation. 

These constellations placed on high which are visible by night and 
go elsewhere by day are the undisturbed acts of Varuna and by his 
commands, the moon moves and shines brightly by night. 

■■■li.aisaj.aaiotorttfj.-II- _ 

adOT oka Doctor idojoe)mqS a «S..dd^cJ rfrioFrW a^Artissad^. 
rf,»8?i— ^rfjFrt^, tfwirftfa, awto^rtrt. 



276 rao&cstpas^Joss [ doo. o. a. t. tisz. jm. 

«9doi&s6e (to. ?3ja ^od^^e -siiSert de wdeiwdoi aod: de ^wedfi dd^e 

^ororio^. ofo? iiow ofcrfj ■ Xolraertad^doorf rio^storo^wdosjag). $od^d Ood 

tfoaS— £der si&d stoofl < ris^dj^^o* * (to. Tto. w-si-oo) ^orfo s^a*. ^d^ 
* ssaaS ^ $od&' (to. to. ^-Sw-n^) ^oqS^O ^efrt 3o w«3e$ a^TOft eodo^ t^od:> <d 
^desS. 8o?rt sSsd^^dgd. sSjOfaatfdtsda c ri^d^o^TOd #da? 

#20 d dooo^ add^afc^P rf»daod eaa^-^eF ri.^dorifo eodo^ ^odo eqSr a8?5ferfdx 
3s djgd© ^o^rorf sdd^ofc eodog. ^da 6 ^-' &3t&ra$8 * (to. l-.3-ocw) $mw>& 
s5$to sd^osa dddSd^d £d3^fi tfo ^ d?si eod:^ £>odo tfo-e5cS(d. djade;^ d5d|) 
<^ 0^-e5dOod °3dd w&.sJdO eod^d ad-d) to adro N daod Os^-todo^ * €>£ * &oda 
s^c&d &oo^^ dcs>F eruOT^. ^dd^e dgdS e?s)od?oTOft ^dd^ erodTOariaS^. 

a^ £020 ©qSFri^U^&a^eS^o. a$TO to^ 0?3f3 ep^a. osiO O^FTOdtfj 
epaacWOTft eod^. ... eso& -0s d^d^ da^o^d^d^ ?8?dck, tfs«* d^od cd:s f - 

ed^j wb*. ' ri*tgtota{* > (to. roj3. i.-n-?*) a^. * coOe>Q8 isstfs > aorta eqs^ri ri 
&ra?d. 4 sS^f' aodo djado^ tfwdtfj dwd. si*^- 4 &s<toF$*£8 ' 

(to. ^js. £3^ S5^d ejjra^d &ra{So3o js^dtfj a^Fwdo^ ^odo ^-fi ae^F. 

« tfrfrdego aM* w sSdsk* esroa rf^^ajjdjjo * <aod;> dd^ddTOdood ^dd stood 
e>&jr-rt ^.-esdei. sfsrrt mtr. OTtftfar aorocfo*, f ^^^^^^^8' (to. ^o-neyr) 

a ^orf^riFdiaoari ^djra^ wodd ^do^ddd ^^d^dBorf ede 5^^. 

* ^don?^F3Ss+sraA«^®03S5308i ' (55?. t-j-vj) aouictood ^rfFriij^dsSd 
wdii„. II no II 
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I! ?So2o3e>SJ3S58 IS 

, I , I I I , 

3^ Ote£0 ri^stos&^era TO^S O&td- 

i 

4 s3js^?8 II oo II 

II ttix&tit II 

esaSetfo&ScSo 0 I ^do?s I I «3ja$$ I erodes toti I rfjs I c^s I esodxsl 

eg, I dJSS^o || 00 II 

II .mojo£9$sa^o II 

o5je>28j? I <$Ja&,£o I ^^ pi o3j«>&o w^w? siori3£js><d osjS ^&9^g» 4 o I 

5S5 rfdosa rfooskjss&iFdsSo s^o iryscdoooSrarSW I oirasSe I Series I 
Z3«>o5oooe) zrs^Q I 3ra,qSF0&ie I sSea^ tfrioF^^i&s&sesiwrids&iftisiF- 
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Aftttts ?5<°&F8 I usbeo $od&<;& atfdse?^ ©o** I £ra $odft I to. ! 
t3«sSs 1 zpibzztioi^wti&^ctitis I stages I do^si ^qoSo? I &£>ed$F<° e?e>orf?fo>e 
aJ$rtos&8 I asfooo e^od^rfJc>^ 3 ^^r?55SiQ^d^si8 II 

Ag^aod I dodsire<38 — 7i^4*sjoic»n I 3^—?^^ 1 woto*^ I ofo>S>a-*- 

O^tS&f^l 030«SiJ5)(j8— oS^^Jc)^^ (^J3d) I cda^F8--so^ri*orf t 

4,?^- atowsSrasisto sdarf^rtood (^os^d&fc) ■yo^o^^ ^$f&s^;S. a$?#0od 
riveted $?5fc 3s tfdord© ^do^ 'Si^qjFd^ d«cfc#fc?. tfd^waSMsS^ ^a£orfeS?d, 

English Translation. 

With adoration I ask you for that life which the sacrificer solicits 
with oblations; Varuna, do not neglect us; praised by many, do not 
deprive us of our life. 

.rf&rarfoeooqisrtd afctoatori.dC &TOd^od33>ttrt«ow a&oasJ d^^.dasjja&rorf 
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sirca^o o^oeo aodrio q&o s3>>« rfdasa do^ o3j*>&o e^pa do^stecis ao^ 

..... oOv^J 

sirs sS <^q3oos ajs3ji?&58— o$G$&€i I s&oSS a^eoSoe 1 3 sSJae'Sieg — aocffi ^acdo 

bod s^ef sSj^'ofo eodo^d. 'S&dc® eoodS aS^sSrojS dodo d^sfcrarb^cS. '©tO 

tfaF fcs^rforioorf a^oro^srario^d. dd^odo ?^d&od s^ss 5 * e3d^TO^53e>d3 ed#j 

5S«a s 5i cS^>d^j &fces> eod^d. e33o^dJ^s £odo djarirortogfl, 'ado i^d^ siste>sS. 
£ ; 3^do.s£U iisJejg^F 5 (to« 4*s>. &^od ei^.dS^rfF^dTOr\do.4rfobd es|oi> 

("'.'.'■■' wr- 



280 



[ d:>o> O a. L. J5tf. 



toa Sort efcsj^ eodo^ao. ^l^rtad^dOod es a ^;& aod^ao. wdodood & siddSda 

('to. L-<y-oon) ^oeo^dOorf dp^o^d sddgd^doorf & rS $ ^ O eo wde#4 wda^tl 
t8j»e?*+Q ^oad^TOrt 59 eps>°d?oTOd eteeaSd^ tfjtfdetto. eSja^ aodo dj;^ 

TOrfc^d, tt&ao.gd s>dd.©do^deod ..^s^d wdo^d. 

s3jse§*Q8 — rfo^ jj^ofo qra*.. ffc^a, <$odft oo&'o&^€>W8> (to. uto. &-V-1.) 
p&s^.aod Ab.rf ■asad* &ra^ wda^fi. 1 $ wssd > ?to£aod ^atfdeai^ 3^,^ TOdd e^rft?, 

eodo^d. 4 dd^tt8$bo.£H^t$g''' (to. sSja. aotoadcod fcia** ^ddOd^dOod 

^o^TOd ^owodd. vo^d^ s^aato ^^TOrt^sS « <3$$3 > (to. &«-j~v) 

^roaotod ^ddOdoTOri jriuo.ssprti^ s^a -.wd^ogsSottodOorf sia,$«S?qi wdj^dL 
wrt ^rio£oc£vA*?qi<tij33 rtu^aod gstojjqJrtocs wdo^d. « <si&J -&$3 > (to, to. #-3-35) 
tojeori ^53oi ^ddgdorf &23r! 5iddOdo^]dOod *,^ri tod^d. hh^$ stesd^ 
d^artriFrttfo eodo^d. * eoafooo ^oz4^ste«8f o3jacrtts& ' (to. to. L~v~m) dot^ct 
Oo.d.dJss r ^oWoqJ^c^dja •s^ad^d^ ?3ori^ asrarid^ wdo^oj) ^oeoodood stow* 
riowo^ad^dood ^^afl ©TOrtdo aodo^ao. stac&es aodo d^TOrb^d. 
"wda&fi. 

- - .. «=§D<jg=» - 

It #0 80 3333^8 If 

^S^^o ^^,to ^ao^^ado^dodoo ^Ij^ s^d 



3s« J I sJ'^o I I Bare I siaa^o I «a&8 i gs« I eodoo I 
Seas I adjrfs I & I a I «*a^5 I! 

^OO^JS5^0, || 03 II 

da so stocks* ^j^to^ rfdosSjse roww^s* ^^s^to^^*^ I saoqp- 
I to a.v.ew I ew^nsptos ©13 &<de&mt3e'£fte z^&asoaess'seSe^ I aids I 
(sroj^^^o I dotfg^ecris I fag ges§p$ ofo^sS ri*te>?Ss ^^sgeaSagt^mortoeScsto 
to,^ ero^Q 3^(3^3^^^ I are. *.-.s-ovo I <g3 ^^F^ rf ^^^^^ Frt ^*> a -" 

&d&0 I ^So 5 3 ff I So^^T 3 ^? 00^ ©S)Ae38S5o^ I TO. £-0-35% I «g8 «de^>z3«2*i I 
1 *S^8— ^ I ^ S^S— (^F^sSocfc) 
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sJa*i a I ri^gis— rt h^cwd (<xkftri*j wrfc^ri) I *)ii8<e^8— &5&S«*5$oea 
riogfo^sfc) I o&o— otori dcfew^ I wra^fcrf^? I j*8 ddwas otto— 

II E^^^r (I 

English Translation. 

This (your praise) is what they have told me at night, this in the 
day-time; this knowledge speaks to my heart ; may that king Varuna 
whom Sunashepa, invoked when fettered liberate us. 

II & jcsj&ajofcrfti) II 

wod^aod ^rf^^ (^^l) £>^rt$ rfjsdo, ^asio. 

II c33.?rdraS;,*.OiJ3 II 
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« sso&o si> (to." &s>. L-o-jns>) ^o^re. totfsd^d© oJwsisF Brief rtsfl Bckrag 
?^d wda^d aowad&odesd^rof^d wdo^d. 

<^edo8— 2oj^^ s^pjrao TOt§ pa*, escraa, o&r a^qJsfa^dtfS wsfcritfsid© 
sjdd 0^ ri^ato todo^d. < z^j£% s$oe»afesto&g s?38j^ ^ri§ 5 (to sto. sl-v-ot) 
eoj^Tsiw qsa&acj e^si sJdj^ddd otodaSofc ado £3 c&rter! ©H^ esfleatarad c9»Ort* 
■^OjSsn eod^^s3'; s^&rt woo «^o?o esd^ eodo^S. i adOod. , aS> eopr? erosf £cea *5d^ 
zodo^d. ejgd+en>7F ^o&doTOri * ero^aSOTdTOS* 3 (to. Tta^aod ddctod 

eoodd eefos £od:> dJiddrort^^ 3. 

a^ds — a|dodo sie^d do^ajsdj^. a|d<xto+ffi*) aoadasrari c aS^c^S^^c^-' 
(to. &.-o-lsl) acftoodood B&doto- 2te ft g^sf ^020 t5de£ wd:^ c3. di^^rfrtrrt^ &odd 
sidg £od;> dj^OTrto^ A. c enja^dosds3«5a- > fro. sto. L-n-o^) ^c^odood do^Don 

aSOf?oSjs88 9 ooo^dood efja?*^ a^^^rfc^d. esdd, 6 stocks tferi^s^OTorijasSeak 
?So^ oirso sjssse) 0 ^^orl^dcS 5 (to. l-sl-ao-v) -bLc^ tfwd ft rfdto?3d£) 
iesraa riwada s^w ri^o ^ddOdoTOri, ?3dJS)^£>od rioesa ijaedosssrt, S3*x>^ wda^d £o*o:>d 
Ood 3S& 53^)0^ eodo^d. &<ig£eds ^ozoodo 'a© ^zo^rt aSrirodadOod rfoes^ 
Jj^d^d. eoaooa^io ririjsrisssdodcod f ^sooS^esoS aj^flRjg ^p^r^do 5 ^owodood 
.jgprfFdd d,^**^ a^d aada <<sro$e rf^'^jO* odoorts?^ 5 (to. 
oijj^'s^orttadeirod^rttfrt agps§3F?^d ddrtertja a^wodo ^^*^ds4 wcfo^d acMti 
Dod 4 « ric®dg ^?o*oj)dOod aJwrid^ d. wrt'^d* eruTO^rt^ 
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r3a> O30£2 Zfi^, fa 3d 



ecsdrtdo^ wcra^sSodo Si^^do^)dDorf ^d^ro^TOd rfdsrarto^S. doo ^odo o^^^d 

rt^S^s — rt^ad eroTOro^ q^^o, w^a, tfsftc)F$Fd£) ^ ri^afc eod^d. da^ckri 
Cod * ri;b.tS3jg* sta^aori jjcs^rodfa eodo^d. aJ^ato$ riexaao&ratfodoorf fcrortctosj) 
todo^d. ad^j ^cSjses©^ a^rs 5 (to. SDTOte&d rt^^oa^ £dd€ 

a&^TOAdod •s&.r? $riTOddo sjddOdoTOrt a {ate eod^ d ^oeooriocd ac^r 

eotfo^d* rt^?^§ £odo djasjTOrtoa^d. 

^We^cS* — i 35,^8^0^8 5Ce)drf05^336e 9 (TO. L-n~OO05) s&^TOdd 

sb^rigdosi hvf (to i>) z£s^ftd dddgdoTOri ^Aq&drisJ^ sg/sodo^d, ^o^dood ^0 
^pdrd^TOftrWo eodo^fto. 

siMstoc^— . sk>«j^ sfoegri abase. eSjae&y rf^sfc^doss infrftf$J$ 
«&d08> (to. SL-v-ejfe.) zi/a^aod eru^soocfc ^ ^orano^d. « ^oroa^g £jg » (ro, 
tfjs. &~o-<L2.) ^oeoodood atfdess^ak TO^TOdd f &skoo $od&> (to. 
sto^ooci & sodo^d. efdo riddfidawrt '^&a^ o^sfr ade^a^^ wd^A 
33drto ^odo ^o^, eoodd doosJjae^o &odo djasiTOrto^ d 

•3 -J -jo • 
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II 3drf33a^8 II 

I I I I 

_ «_o t>d <y 

S&0S3j^0 B I 35e>sW I! <H || 

II raofceaepaa^o II 

atfdsstfo a^ded&SesSeaio eods dorsad wfti^zteftiw o3oo d do radons* 

^cd^^TOc^ \ to oJom^dsdo ^«e>^ s^dosijde oas|cJo dorf8$ea?dod ri^a^s* I 

adj^tf^^Oc^s^s esd^s ^cra^fcooft&ae ddosos TOj^^o^cid^&tfe^^ doo- 
djastfo, I as|d^do doo^o II 3>do I ssI^^^^os^f? ederaas I TO. 

fe._o-02.r I a^edosra^^o I ^o^^o^^rfooTO^^e^oirsieaJorj© <sj3 add 
wwd8 ^oforie I rf^K^s* I ^ss arirtrs I TO^FF^c&rao I wakoo $od*>$& 
a*dso?5q do 8 I aro,^ I &d to 35 I £>d$8 d^osir^g I to. 2.-0-4*. I eA>fid^£o3 

© CO V* 

civad?^ cfc^o I wS»es!3 s^&aa araoksra&tf ^«ds I esdm I d?^ do$e I 
esri^o^^drdds^a^d^o II 

II ^d^^qSr I! 

djfitdritffi I wd 8— wo^^ndorf I datfsgsds — &oJ8$(dgfo I «8< 4 'o^('ctod) 
^sreri (ddacs^aj I ^c^a^ &> — (cdjs^ 5c>des>&ori) e*e^$*»d{toe (w sradea&od) I 
(eoqS) I ddos©8 toto— d&ciTOWck i &c*o — ^ ^o^d^i^ I s$d rt^es^s*— 

<9d& 8— e^Aci^d (ddoc&sk) l tojrc^— woqj^dts^rt^s^ I a dto^e^~»$&?to. 
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s&jsda ss^dii^^ aJojsd^^e^^S wot^c^ftdori ^g^^^, s5sd£>orf es&ft^o5«>c3, 

English Translation. 

Sunashepa, seized and bound to the three-fold post has invoked the 
Son of Aditi (Varuna) ; may the King Varuna who knows all and whom 
none can deceive liberate him and loosen his bonds. 

* ■ »a^o — <®&iz°o ^)^o e^a^o l fierirfjai aired ?5^^odo rfjrio>e)rf:rfOod ■a© 

aodd s&drf tfo$risfc. Wooden pillar or post to which the animal to be sacrificed 
is tied before being killed. 

(tit. do. v-^-ia). 

$2^rt$ocifl cS^adrf si e^^- crack z^ssejisOTF ti^srodcsraF I ^RdjSgsi ^ I ^od^ djsd 
55^S^^— "a&cS^esSsSc^ 03^^,6^ fflftrfo tf^dasi adr^rts^.. 
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^SiO— ^ 2)20 d sl^sxra so^ode^d djaal f ajS^^^Sd^jsjgjF sd^a§ * (to. 
l-o-olf) aS&r skaosrari riwada sieo rttf dddSdod ao^a £>d£ oka sn>iro^ TOrbg d aoeood 
Ood Seri&aJo esrficse)^ sLdoA wafi^TOft eroTO^ eodo^ d. sioiosaTOddO d aSo+ttOA-o 
aoftdoTOrt afcroflsi eod:>^ d, ^oeoodo 53o#j^to^ TOd sdd. 4 erom&Xo^- 

soo£>d:>d Qdoc§o5 ddddSd^d ©tkroift jj.oiri) wdoi d ^ow^dOod Imaio £oeo£) erocro^ 

on * — 0 TJ <D — o <D $ on _j) 

^^23^^ — arirtre gocsaa. fi &§$*ko^$o~ 5 (to. tJjs. a-a-0Ln) 

?ojs)^^od TO^Fftedfari saqJFd© eod^d. sto^des^ to^otcW 4 ^Soooo $o;dft > 
(to. rfja. sl-v-oo) ^^aod ^fo^ <8iTOdiSj drserf wd^d. 2^ dddSd^TOri 4 sT^ 5 (to. 
&a. l-o-do) T&as^aod zp&sft a^ zodo^d. ' ote&l^aSdi^aSdsatoaaij^e sa 3 ^ 5 
(to. sto. sl-v-dosc) rij^ftod otortoterisi eod^d, ©ep^ridS sjwaiesSo^ «n>dcj 
^s^p TO^sredS rf^ts^^ aodo djadTOrio^d. ©aeaoid atfddj&doojdo.od jj^g^d 
eoda^d. 

asr^cs* — £>d sa^Se esroa '©Ws^iWiiwra 5 (to. ?lra. j)-3~n3v) tisz^ 

aod ste wd:i d ad& c 3)c3g8 deorfrrios ' (to. &.-o-sil) £>d ro^o&d sSddOd^ri 
d^ofo.^ dsk £020 <*sde^ ste^ssaft wdo^d aowadood d&o^d^eod^d. ad^ 
^od^ ^o^TOd addssarto^-d. d.Gjo&a ^ adddSdoTOri * eniftdsars>o rirfFcSe>sio?rs) sS^m 
<§jo£8 5 (to. rjjs. 2--n— 2.0) A)j3^j^od ^ow^do erofts^dadOod ^odj^rirfo eodo^d. 

aod e^o^d rfwdrfj t5j5?sj wd^d. f e5^?5o^^ 5 (to. ^- y-ny) ^^^od 5A)3j^ 
aes^reod^d. ac^r^ ^>od: d-raasiTOrfos d. ?jo!o^TOdd£) c Oea^rd63 ?35rfj5>c5^)c3^ 5 

v ' -fl o3 -° 00 

(to. ate. fir-SL-F) ?ii3^aod oe^Fd s^dd^dod stead #j do^ sodo^d. rfoood edeo^s 
^oeo^do sdddSd^^jdOod do^ odo^as>?3e!i tod^d. fcsd^ ^s 5, ^dd^do^dood djs^ad 
wd^d. ' ^^qsI3 ?^^o" (to. ajjs. e;-^-a) rf^^aod d^s^rf^aj^O e3dd faoadorf. 
UTOd??j Z3&$zh^ wdo^d. acs^F <^odi djs^TOrio^d. 

^de^8 do 2^0 do$e 75^0. ^^Sjci^d^odoo^ ^ ^,^odo sdddgdo 

TOri 4 ^^a^o de) ' (to. rfja . i.-v-J9v) rfja^'Ood. ^s^d ^^odo ^ddedo^dOod 
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er^-vo) dp 55 siddfidDri ^d qtesdrl^tf qta>d wd^ci aotwdood ^0 s^dd 
Kj^dtfi wrf j ttodd WTO.d wcbi.fl. dzo 2 aoda dtorfsjartoiS; rf^rfi^doaSdO efdw 
dd «^ rf.dd) wdog & esrl *3deo§ ao&todo e5d\roiOTd ddrorio^ 



_ _ . r sp 

II aicSasa^g II 

1 ^33'$ 11 ov 11 
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stosJcJodjsrios I eg? ^tfoo^^g^sJsaH^ s^s^s sr^sSf^ s^^ofoa^ crater 

urttdodiF I ^o. o-v* I w&Q&ji^zp&is I 1>^$8 I GPwVdjg? I sfocaadrio^s I 

^iti^&w^s* ?i <^ cya^ ^rasSesSb I ss^. &-^-F$, 1 . sos&ao $orift I m. I 
^^ri^e^o I ^5Srrfdd§5«)oS8 II 

Si *S,32toq$F* II 

cja^F8— aia^ri«od I »sj(*ojoaBe)— a da-sire &i e's3 I 305 ea&d— es^ri^ 
sjOsoosJooi ^tparfsj^ I a^sSeSs — s^^atori I tow^ — ae^sto^ri (ddocs>cSe) I 

ftiwofc— roairitfsk^ I S>^^8 — S^wrfc^A dj^do II 

otortorioi s&radoi jd. eS^atforocrt, *s^5> ridges, sSsftreh, 

ciri^ds ^rfordfi 'sidiridc^A, cis^orf rfjad^^ srosJrttfsJ^ sjO^o^o. 

English Translation. 

Varuna, we propitiate your anger with prostrations, with sacrifices, 
with oblations ; averter of misfortunes and the wise, be present amongst us 
and slacken the sins we have committed. 
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It ag<3$&x{o&rtto If 

crfott ^dJ^Io^^dO sterfid ^rf$ v d;3oeo sStfsfcrdi) ddj£3$r? sSagri.rasS dJ3d;> 
r^e £oeo Tlfc^food sd^s^ft&^do. (55 L-m) 

^SoSdoS? — ^s3?3o3jc>rfo& 1 £do^ dj^i^; ririjaga^sJrarioi^ol 

^^d^daod s V-^WjgBcfcF^o 5 (sp. rtia- L-o-or*.) sto^&od wcS^to^ s^ddj ejda^S 

o3o^e^8 — ^ecrite &3oorf^d© d,^o3o &d^d. ©d3j ?3do3d ddd£)d:> 
^dOod so^zSesf^ sss^rodS s $os5&> (353. 2.-0-00) e^od^^ swracSe^ 

a^e^ron eodo^d ^oEOodDod 'a© wdasjaej; '&s&>rf^c3§ d^d^s^ 9 (to. ^js. ^.-sc-ooa) 

Eodoe t3. f rfc^co3j«)€ wso^o* ^osoodood 2?^ ^^dcs) todo^d rariF^&^aa^tfrotf 
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daed, ?iooifljrrao£ete?drWo eoodd $q&s$p ^odo dfldsssrto^fl. 4 ^dooS^uSg a3 5 (to. 

<9?3od — g^e^sie 93 as3:>a. ' ^tfedadp* 3 (sro. o-<y.s) aowadcod 
wds* d.&aJo sodo^ d. rfowcia crioO a?oorf dodo dAdsrartoi d. * ^rfoo3 5 ^?So e£ > 

c8^ wdo^d. cS««^ 3jdd£)doTOri c &/&$a$8 * (333. *>js>. L-^-yej) rija^aod 

a^d^ eodo^Ki. sf^ £ceood;> 6 ric^djgoars) qre^sft 5 (to. a-o-sus) ao&ttdood 
q^&rfo^ato^ a^odo^d. 'sdd d^s3 ' $odft O^o^S&Sg 9 ( to. sto. a-^-L ) 
sto^aod ao^qSFc^qJFdfl zodo^cS. s&qS^do^dossI &tfsd^3d£) fcaF d^oi wdos^d. 
6 (to. Tin. &~<y-ooo) aowadood •awd etoed wdoij.rS. ^osj 9 ^£) 'ts TO.dmdd 
ed^ ' s&^do^oe^s tf^FQ ^23* 5 (to. a-rvver) e^osd&rft s3oe^3 •sidod 23 ate^ 
ada^d ^oeoodood eodo^d. $©*oJ ^^d ^ddgdos^ri c s8sd$$3 5 (to. .t-v-wn) 
^js^aod cSrt tfjaed sodo^d. ^qS+$3-73 r , ^oftdoTOrf * «i88 8 9 (to. rtis. l-o-oo) aotood 
Ood ^o&si toTOtfrt a^ wda^d esri atp^^ « sae^as 3§es$8> (to. Tto. a.-v-ko) 
sto^aod £$a todo^d. ^qs r +©+w r aoadiOTri t&vF g>&o^tf m c elfa«da$ 

wododood ^-j}^ a&rad ^odor^p s^aario^ag). « ?5c^g^& atffl* > (to. 
2.«v-tsl) aowdood ri^a^dsj) effto?dTOdd eodo^ao ^od^ stoadassd. esdd 

< eosoo^o $odA 5 (to. ?3js>. a.-v-icr) ^o^dood oi^cs^d 'si^cSe ^d^djs 
ejSodftjSJO wdo^d. ^^crfo s»TOd#j d^fcririFrf* eoodd a^qjg- ^odo djs^OTrio^d. 
^ eosoooo ^od?5 1 jrfJ38S tf o3js.ert5s& ' (to. l-v-^) ^oeoodood wprt^j ^Stt^tf 
TOd ©TOrtdo^). wcb^og. deso^ ^^^d^eod^d. 



[ 5*0. O. 9. K 



I 

^rfo II oas II 

a) 

ft S&35?g8 It 

eras 6 ' li enss* s ^rfoo I sJdoe® I sssio I ert A 3« I sss* I ©#rfoo I £> I 

K8jS& II 035 H 

S^oo tfacfc I ^zjfs&o ci^^o to#?s3$& wwtekrf g,$dofc f gqJ^rirf^sfy 
fie?** I sro. as-ss^ I qgjSjgedsfc&F* I #s I g^dofc I d^^r^e f 
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^^OOFS* | TO. 83-8l-.fe.a3 I <S}3 OWS* I tf^Mdja^d^do^dFaSd^^S 

$d^o II oas II 

s§« rfdaso— adj ddaes^ ] en^dao— (id*)?*©) sfcjd tf^dod I tosJo— ^ri n 

(srad^degd©) tf&^dad (rii^dsJ^) I (£i?rao3o) — tftfrizSdtood ^arfo I .sto^stoo— 
d^drie) •adiri (^^rf^) I ^ijraofo — igofc &a& I es^—e^o^d I 

rfg) I ^S^o3o5 — a^?cia§jtf? ^do^d^^d I ^f3e>rtri8 — dbesSdJo^h (sbdoafV) I 

- II spassazfSr II 

^ ridges, 5^ rfeSafc 2p*>rid£jd:>d a^rtric^ sl>e£>?>odexQ, rod^c^dOdasjd^ 
■WrtdcBaodewj, doqj^detfdgdosJdsJ^ tf^ofco&ja, aa^.; w?Jo^d jra^ (sio^geddo) 
55^- tfdaFrtsto a^dag^f 'ado^ds^ft, &fc?3Sd&>g (&>d)as>fijs>ec9. 

English Translation. 

Loosen up, Varuna, the upper bond from us, loosen down the lower 
bond, and loosen the middle bond, that we may then O Aditya (son of 
Aditi or Varuna) be free from sin in your worship. 

II &4<a4dago&F(«) II 

"ot^'s&o, $$$doo stoq^s&o— s3oe©55, €$f\$, rioted sjatfrttfsS^ esqSTO aort^d^ 

wsmtitioioiM ^do^d^n sjhJos^^ #s?dd dot ©atpari (^od3 3%) ^^ri(^rfrt^) 
rf^^rt.(ewdd) rttf^ sS^fiod dcs^n tar\odo3j)d^ iaarttSftfodo dojada g^^d "to* 



294 TOO&eaes&^riioTO [ doo, O. ®. L. igjd. .w. 



s^$<° — ^a$c&§ ^5&fs$ I woei^?oo^)d^jf\ stockri "oJi^dordO (sp^ri 

II sro^dsaatj^oto II 

TO^stosto**- ''&&tiaim$F$ ijaedosrari gsfcsp d^o&> wd^cJ. « ^ofoEfai^o 

pjO&vS^ 5 (35*>. Jifc. SL-O-V) 3toi,Oorf 3<ri03!f b3d rf^dOod ©^TO^ri-dd 35tt).d TOrk£ S. 

(to. L-o-nLo rt) £odo «A>oqraarte£) TOdsAraad^dOori »o-&Q?n&i£ ^d^) ■ wda^cX, 

ad dgei qra&art teSSita? 's^ojo sod^rfi. ^o^oSiaertaod q^&atf d«t>d^ qSwdsg) wda^'d. 
eaqlda £odo diariTOrb^fl. <rf^o&s$ ^s^d^dDod 4 s3^s 5 (to. i.-n-0L8i) <aoeo:>d 
Ood e3o|js?ra^^d^ wda^cS. qs^^^rl^^ e&ssqSrado^riOori d^TO^c^qSrcifiiS. 

^zpsofo — i^qj cFHof^j? zp>& t&03©. djaefo r do$<jd:>4)d^d ft^rt h ejflei eodo^ 3. 
eStto&g qsrs&TOdodood ^FqjFtiO 2>s5 r s^dcs^ wdo^a. emdri riddCdo^dOod 
< asi/a? sSes* (s3e>. ?oja. i.-v-ooss) ?ojs^aod foefi e)3t£ wd^S. cS^rt. rfces 9o&raS«8f;§ 
tood3 j^qiak £odo d^dTOrt^d. rio&^TOtfd© epod?3TOft a?$F wodod&od Jipak 
aodydJMSTOrta^-fi. ^&o3 ^sjft^d web 3^3 

odo^^to'd 3S& e .e &3d^$idO ^d <ao.do dJsdTOrio^d. ' ofoorijS^&fcs- 
®rk 9 (to. l-o-^od) aowo'dood ed^ro^ ^d^ eodo^d. 

^rTsr1^8 — jj adg$e erto° &too esf^rtrfg ado^a^dddo £od$F. 5*^5$ j&adtfj 
d^dTOdd add dddgdod ss^tf sbrortrio- sodo^d. «acdo w^^e&ridtoJteradodOod 
1 ws&a^aS® ad,-' (to. <l-s-o) Ti&^&cti s^dF^d ^^£^ds$.wd^& ©e»rW* do a: da 
eriyra^TOd ddTOrta^S. d^c&>aod ' rio^o 5 (to. ^-3-02.-2) ^^^od 
^^ddfttoi^ero^^d^) eoda^ag). e^qJsra ert* #Wo§ rissoao^TOdadood 4 esa^o&ra 
sSostjrs) ^s&rae &$8* (^)- ^-^-030) ^o^dood do^Fdg (8^o^^ ero^ddo) 

vt\7f £o$z eA)^odoo^d. S3d3jsd^ ?jdj5?adsra^d3 a^d^^dj^^rorto^S. ejrf, 
^^dosSe ioenjj^r-'(TO- ^.-^-3) ^^aod e^dJo s^drsSd ^*^d^) wd^fi. 
^d^c^^^rlo^d. • - 
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3^533 OfoS^ $od8 I 53e)dOS0o ^^F^3^^^0o^a^8^^o3jc> I 03-3. I 

rfdosos 1 r^a 11 

es^oSddd — o3os3 a ao.wrio **d?Sak ^^o^^d© adnata rfjstf 'add© 

sdMfcjritfd^sSoda a8?$i3, 3s rifl^^j sk^ssl^ofc ak&o&o. rreocbdj? ejSod^. 8oocS.-a8?ffrfo 

sojskOTri 'add a^oi&jrtado^do. osidgd 'ad^j a3?sS a$o3jaeris& 'ados^do — esspg^risSriaS 

«5k rija^rf^ a8etf*3?3odo e^OTo&cS s^sta^d es^s^rf^^gSSe)^ <aoto sooddg 
afo^a ad <s§ ssad^oSos^g ^^rfiarfsSs^ oS^s^rido&s o)ow sto^ado^do 

II stood©— n II essfcssatf — fe. II Ttotf, — 3>w II 

II — o II aqragotfo — 3 II sdriF, oh, 02., oer, II 

II Jta^dgdotf StfO^O^ — JO II 

II &io&8 — 2to£8a3$3d <3Egsrt&F* !! 

des33cL^d)S$8 II 
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II So3oS3533Sg II 

I I 

_n <+> _ _ _^ 

*x>$esfcto ^^^^ II o II 

II 2jCto38 (I 

$q ?3o&o$ o&^St, odorSsrf •SosSc^j^ 0 ^ a %&&$o atf, ao$§s&& 

sra^^ 0 I otoc&wkfc I Stas^sr* iooTOoiroo I <$z£o&fi>t sbto I ^ae^s gr^ 1 ares*- 

11 g^adsra^F 11 

. 11 2p3533$F II 

a^aa^ 9^^^^?** Sds3{0^rf **f^ e^aorf c^sSiafe^ srooUastoadfi 
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English Translation. 

O Varuna, inasmuch as all people commit errors so do We; daily 
we cause imperfections to be made in your worships. 

ao^edaft— ^rfj^zSscJ ^o^^^oog I ^riTOdaod, ^eo&a, w^ajapdrtfrigd 

■ad^docd c ^araa§c^s&8 ' (to. a.-, 9-oo3) j&al^aori ssa^ ^^.*tf;wd^d . o&zp 
sto. cjss) ^oeoodOod sradd £ja$ofojDdo*3)dOod ^^F^ro^^d^) eodo^d. 

wdo^d. 4 ^doi^5 softs' (sss, rtjp. . i-o-iVL) ^owidood si&artdooS wdo^d. 

di^3dddOdio3e)rt * «,Btj$£8 &\ 9 (to. a-n-^o) ao&adood addcsa^ d^aksj) 
eod^S. arajjrastoft aoadarori '^sdo^^ss' (to. ^js t-v-onai) aowddood s^d^o&d 

e^od&^g) ara'sp 6, qra&asi 3ss3d3j Ss^d d^cd)s§ dddgdoOTrt wda^a .ao.-pdood 

^d^) .(d^^i^OTrt^d.Ood) wdo^rii. ©d^ atfdfwg A^cM- wda^dood add 

^d4 eod.eStTO^d eda c ^S2>^^dw©ea3o^o es?^ .atfdrfegjS • (ot. aL^so) 
<ao&£) atfdesd^ atfcj tfzioiS 3s z&tfgZ&^tptiri^ c8?*t8?Tk aoeoadood 

b\ a^deasrackdood 'sd^j sj^so^ ladp^peg. ejdodOorf is©* 5$ ^ds3? rfd&^^rtagdood 
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r<& o3o£Q tps>^o tilc&l 



[ s&o. o. e*. l. .?te>. J)**. 



i i i 

II SjCdS355g II .; 
II 75siO30S98p«)^O II 

&i strati' I tfa^sSe I so il &oan>ri£jfy<i8 I '"^aSS^o tf^s I sro, a-ao | <$§> tya&y- 
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aaSodorWo^ft sta>d«3ed I c^swtfrijj— *k,d frad ^ I do^sSe— tfjajdttoj I djs>— 

II 8pe)333#F II 

^ ddMacSed^e, esc^dddsJ^ ijaea&ddd^ soo&3 s&tfdjacte^dsfo. 
e5d3 sJdo 5$^ w adofodc^ft dJsdtSed. s^d 5ftd 55^ tfj^drod tfjaedtfj^ toS, 
dfs^n djarisS'eri. 

English Translation. 

Make us not the objects of death through your wrath, though your 
wrath is directed towards a person who neglects (to worship) you. 

II agc^&ago&ritia II 

dpaob ..rt^de— robri^ l)^dJad^d^ edd^ gijsb *0§pd*?o&F^ (?5d^ 
dod^d^ rio^ddJad^d^^d a^toris^d d$ (rtorad) ^dor^ dodo 3s it^M 

aod^TO.ododj. 

II OTj^dcs^JjOira II 

■djpoto— rf«J'!ooTOrt*^ji 99*. era©. 1 sids ' (to. &.-?>.-£&.) 

*riFd ^ddgdod ?»*art ipwriqSFdg) *J,%csfc wda^d. aS/^4rt dqra 
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(ra- to. i.-0-oa.o) aowdoori <woe^aafcg osid^ ro&toafajriood eaotejro^^d^ 

^ gtyxb udi^A Britoo^ ?tod$ ste^osd ddj udo^tS. a 0 do djsd 

asria^d. ttto$F( d^d^rfd djad. atfa od» egbroa aariiriood d.^aW.ddj wdo^ d. 

*k«wjS^— espada qpfe s^a. « # 0 da ©6^ ' (as. *ja. st-^-noss) 

o^^j d^ai e d, ^ t*>* tf fc^ofcrrf^ tod^d. qja&atf &trad^ epaorfrfrori 
4m4$ ade^n ad^d. es&oevasi ^°d; djsiiaarto* & d,^dj ^dodOod < z33?8 ' 
(sn. sift. L-n-r.ta) aowadOod boAo?^^ "d^d. d& < ^de^dg tSb (V3 ^ 
e^orfi da adsorb 3 t3. 

— £ 

5 ? dd8_cd ^d *o*tf9 qe*. ^a. d^di^de eod^d. e3* o3 jd 

to. ^-o) ^Oed «ter ^ ^^d:djd B od ^ 

ri,$i<ft wodd ^ d^djdod MsjB »5Jdg. **** d 

'WW(» te uNn) to^aod drt feed eod^d. < (aa 4 

to^od rf^rf* ^djdDod < rf^tf, > ^_^ } ^ rfd 

«bid ,) vetoed ^.oeood^deod 

sort* eort* eod^o. d,^ d^a^^o eoodd o e ^ S ,od, ***** d 

-*^,* 6 * 4 , 8to * d60d ^4 8 ° " 

^dd^^odo^dSod^D^ddj^^^^. „ J(( -* ^ 



». n. e. s. sj. <u.] .aki^tMofas* 

i 

n^eprrfrdow Ms£>&o II 4 II 

II ddrf^dg II 

Ae8 5$s I rfdos® 1 &5^o2o || 4 || 

II saodoeasra^o II 

rtadcSoaJd fiiw ^^s^d^o I ne^rs I msSevsti <s<s $?i en) era 3,^0 1 ft^Sd I 
g*^ ©o^o?j03e>c3<2 I 5^^o3oQc3«)^c3^^do I sas&oo $oGte$3 a^dso^g I 

8^0 si 8 II 

II 3^3303$? (1 
II ?^533#F II 
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English Translation. 

O Varuna, We soothe your mind by our praises for our good as a 
charioteer soothes (or unties) his weary horse, 

5*^**too&— ?toa)TOji\ 

d^?8 55^0 cS rtoft^o — d$d srod^ctoa wtf© &gd ^ Tfododdo^aS^Ood sfogcS 

Sod &o3tof\ waijarifljaod, eo^Od qsis^Q- 

11 o^tfdras^oto 1! 

<j$€8— -dq$ ^ e% ^ d$e§. rfo^qJFtifi €!$ d^oto wsfc^cJ. ^q^tfritfsSdd 

^oft^sfc* — djs>e e$dsoodc3e q?a&. &ro&. erodsSrir. * ftsg^-' (to. 
^-^-no3) ao&odood ejtos^Fd© ^ d^ak wdo^d. « do^S^Srfjsxr^^o^'&S ' 
(to. ^5 ij&*rti?rt ^TOroaotoisS 33<^d| ''^?^ato«$ dddgdoTOri ^d^tS 

djsd. c rl&dc$o£d8 * (to. ^-j>-vr) aowadood ris'rt d^^do^ sodo^d. sd^roS, 
rod sjdrorio^ d. 

ft?$F8 — Atf sto^ -g^ato zosdod^ dddSd^TOd « tfcrttiidSipzaim * xto^ 
Dod 's&jrt a^rwodd a?$fs £>odo d^dTOrfo^d. * rosSen&ig 9 (to* sa. &.-n-ote;) 

fc.55to.80— &«j).io^o3?^? cp^^o Osda. qra^a ^^)d€j psJtoocjcS?^ ^do^d. <%ti$ 
dd^do q&skTOddfc s^afcOod e^3?dd d^o^sd^ sB^odo^d. sro^do^do^I 
waterier dddgdoswrt * so^ooo $od& » aowodsod a^desd j^fl wda^fi. too^ 
rod^dood trod^BespF wd^d. rfwd^ 4 &ft$s§p$ s^cdr©' (to. &.~-n-LL) 
aowodood d<s r ddd€)do;$dOod d^^eodo^d. ss^to eooc^e en)$dod& too 
< eosoooo $odfc * aotttctood ^ £>3d£j ex>^ wdaid. qraodridaft Oe^r ecdo^d 
fc?do8o doda djsdrort^d. ^esoi ?>$s>&£d tod^d. II ^ II 
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II 7tio8q33X$$8 II 

II 3^353^8 II 
II £9939^0 II 

s§s ridoso s3oe sii'si) 2fOc58Se^?^ arfo^sis rt^'sqJdfoafo soari o3jae 
a&&a§Pe ood l3e3j3e«J •&o3o&>&&s ofoTOd&fHaSsrajOrirts I rfri3?8 I g&ti&s& <qa 

S g^Sto^F" II 

»to.&C8 ■ eroaj— (irf^ ^*%) rto<±>ri<£ ^o^^js I rfoi&e <3 — rigrWo &#rodoaioi I 
adc*> 3jipS(^^8?«|jCBoprf) as3rodo^;3 II 

II epsraqSr 11 
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[ doo. O. L. 3&5. 



English Translation. 

My peaceful meditations revert to the desire of life as birds hover 
around their nests. 

I! aSesjasjotorttfo li 

£>sfocSgd8 — ^j^'^dco^OTrf, peaceful thoughts wd^t^^rt^orf djsdrod 
rf^ nsisjjO&Sr— waioSo^' d&dc>$jn .tfesScta^ ss^oSos I ^tmoti 
ifaz&aiz &fe3aJwd srasraaqS ^de^rtri^© ^d£F&«To3 ^o^ &^esj^o do^ 

II dea^^cto II 

aS^o.S— d^- x rts 5 ^ to'^o. fe>,&. &ddod)d^ wsfod'^rid© d^o^ <aodo dstedrorto 

CO q) ' eQ w cvo 

4 g. s33&o^d ddd©ddta '-©as^aras?* ' 1 s>od;> aied^^d^ri&od ■a© ssdd waah© 

d?^ <33^o3os — d&> ti^ti do?d * id^^g' rtfl^aod rio&ar d^afc eodo^d. 
^JsSoSo^ driodosF (dowaqSFd© '^d^cS- 5 (33. &a.' as-ai-as.) rta^Oog *o&7foc# d,^o±> 
eod^3. d&do 3** +^so±>sf aoadissart ' a^i^^or^ ? (to. ss-a-Las) ao&todbod. 
^aksfooF ddd©do^dOod do^o&risx^ tod^d- d&+£soio* r dod^a/fc^d -^iatofc^" 
ojo^od^ epaodafsrar* dja?d sod^d esesaa d^odo. dddgdo^dood §3&a<d wodS d^xf 

&#d r ^d© drig 'sis^oSi? dodo d&dTOfk^fi. 

d$&$8; — d# gs^e .5^0 pd$rd© sS^d^^odo eodo^d ^odo 3^0^ 
8fw rortoid. J^ei adradtaarori 4 eroA^.g ' fro. sto. v-o-l) ato^Ood £*ri© sksad 
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apodal rt ^riFridc&Fa^F uocio da^aririrrWo eoorid sd?o^§ *>o?±> ctoriOTrta^S. 
Ti.drf) ro.ri 53e)dd ^ro^AdsS? eodo^ & ri?i&?§ ^owidobrf goijat'crog otcS sod^rSo^ a. 

o3 w — C *-° cO .—0 — D «JS 



odo d ^wo3j5>?do^?oo II as II 

II 3dotog8 U 
* || TOO30»S»3j 0 II 

s^o^do II ^^|,o3op I £q3o3«3 tk^>£>* 8 I ^ssr I d&c^'&jb I m. 

ozv-s \ Sfi^r^ I ^do^dsddsg^a^d^o Ijido I ai/a jae d#^ wo 3 fc* 
srs^s I tfros&sSe l.^eja{355j 4 F^o3o{(J sJro^ I erod^^rio I eitf^WFafcpo I 

2£^tfo — eooo^ wsid^ <5j^cfcriricira erf I., rfdasoo — rfdo€S>j3?rf^^ I si^*eTO0$3 — 
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[ d:o. o a* l. xlr* 



11 $B5&$F II 

English Translation 

When, for our happiness shall we bring Varima, the mighty, tin* 
guide of men, and beholder of many ? 

II &«eri&aSofcrtto II 

erodo«i^o— wrijasfto d)^^ 0 ' watt «$d^ &&?d:>d dotiS watf«SfJO:cJ 
$ja?d^&>d aqSssa ^driOjObsS ^od^TO^ab^ 

aowodood ^ddd&dorori 2>^ $d&srf ^sf d^oi* wd^dL tf^o$oto(ri&orf S???r^ 
^3* « (to. rij^&od sad^ swdrid^M^riOod ^d^dtfd tfjtf 4 

erurf^ro^ 'qra&rttf sSo^d es^ a^ofo wda^d a adddCd^rf $*>&art rtco eod^d 
sfcradri ?^d£) wd^dood d ddron wd^d. D^eoira attends tfdo ^od) ctortai 
rto^d. bs^dadood a^ro^TOrt^zi wri 'qn)&/^8 ' ao&»dOorf woDdarf jpsi&tf 
?$o^^^ ^d^ rtdisSjTOrtaSdOod ?ido ^ow^di ^d^ro^^d Biriss&rfo^dL 

tfro^tfe— ^de8e 93*. o&r erurirfa3$d:>rf u^d^de d)2u:s r tfrtoj; 
eod^d. 4 w^e-' (to. a^-cLr) fo^aod ad^ fa^ wdi^d * 
^8 eros > (to. a~n-^) aotwdOod en> atfdea^ ra^sfedd 5|3|ah©od gsp ^d^& 
sto* dddedosssri qsre&afl radF^&tf^aaa^rod ike© wd^d. tfd*dkaS$ ^o^d;^r! 
«»4ia*»5^toeF ' (sn>. to. £.~&.-non) to^&od adossorti?, a?^r wd^dS ttosfraBe 
^odo dj?d ©ria^d. $£0^ $$M^d eed^d. 
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v-&£j) ^oeoidoorf «s*cs r wdo^iS. eek a^n^stes^ a8»orf:i a. Buditigxr 

■dodo ttoo^xdcS ^d^rt^cl a.&ecdro delete) ewd^^o oiorfi drajkreftg & 

jysrf m^^?^ wd^ao. ^s^sforisori tfj^o £oeo<D aria, era ^ Jo.d^) wdo^ & II as II 
^^3e>0±) C3e>^033^ II L II 

II JjCtelgS II 

I I 

I <as« I jSs&acSo I ej^i; <si3 I scoffs I cJ I ^ I odoo^^g I 
ri.^ s i.ssodo I £ra±>3$te II 4. II 

II roatoraepjo 4 o II 

rfgrfwo&aik&^siaFiM era*** sSariF^sii* o&«s&asrao3o 'sSecSotf^ 
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[ Ao 4 o. a. k ti®. JW- 



II ?13adc35>q$F II 

q^iri^ok— do^s&Fs^ estfo^rfrfsifi I Era&sSe— ad a ^5$^ es&F&rfodeifc 

oeo dja o3j3S3«)ri$;j3 ri^^o^n arfow x ortJ3 rish&.ajofi $3&p£)d aiariiSta Tsiw.dja &>83.rt ^po^ 

English Translation. 

(Mitra and Varuna,) partake of the common oblation ; this offering 
is propitious to the giver and celebrator of this sacrifice. 

(I adeaj&ajo&rtoa II 

rirfjfccSo — aaagjoicktoOWjOrtja steja^ri aori3 ^d^ fc^rt erodes ft titizhr 

«3 ag, o3w«*j<8— o3w«Sj 3^3ta>r3e I &?£db <S a^stario Osiris I od»5»rt^ 
■.^nofe- escfcg^sfcFiis I ofc^^TO^rt^rfroad^ri, aas^sjdocsd^ 

m&£e--(ri&riFg,5&c ota&sstosftofc I aSa^a^d^ stock aJittsto^fl. 

& ab*jrt & a^ri e5qSF^rfdsicdo5J^ sjjori^sadw sdjaad^dod q^iajwofo, 
cni^aSc aoeo riefl tf?d ©qSFarfdESofc^ stoadarido. ^^rtw ^ ^tfsbFMubaKta- 
^i 3 ^^ *^rf>*a« ridaws— rf^ ^^rfoF^rf ojowrfrojJd^TOOrt^^odiS? •toEtatejto, 
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eodo^d. « $3^^-' (to. ?oJ3. sl-v-w) Sja^aori wdo^d qis*art ^ &od;> 

ae^F wdo^d aowariooci sdddjssd^ Q^n at^r sod^d. skJcara^F «od3 
aodo diarist rto^fi. f ttriotaga'^ob^o * (aSojpa. r&s) £odo rf^SKfo^dOod 
•a® ' ^^eie^ (to. Ara. ^o^rfDod jiorortrfo^ wd^ag), 

crfo^) TOj^rodtf ef>d^ 'Tiarao rtooos* 5 (to. rfja. £.-n-^r) aotoodOod e5^d^ °dde£ 

to^osS? — ra^ ro^e 9^* *P|A c e^^s* jto^fs* &js>^o^ > (to. sto. 

i.-v-o«LOJ ^ozoodood ^o^aft^ aort^j rtoj^rade^ eodo^d. ddd ss^rt agpriFdjatf 
wodd . ro&tfH-a aoTOrt£*. 'wWfc^Wo (to. to. er-fc-fcq) " aoiadood 



s3ed c^ds ddooD,oi)8 II 2. II 
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[ sfoo, o. &. 2L. ate. 



sddo *3ed sa?s3>a ^es^^oqJ^^^^^^S ggogs I sS^cd I Sid ^?Se I gtttoc 

11 ^'datotjJF If 

rirf^de gdiVdari (eeSe) 3&Ga5fc 1 cs&rfs— (S^OoSe kroctetfj) ajaecSofc I aJdo— 

II q»5fc$F II 

rfdit©^ wsaadfi asaoacte* *%ri<£ ^o^dstortrrfsU a5e>rto3o? risfcori do adnd> 

English Translation. 

He who knows the path of the birds flying through the air, he who 
knows the course of the ship in the ocean ; (may he loosen our bonds). 
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riorfo&ri ffcsSritf (<£drbri^) dJ^riFd^ «S*akeo§)5k. tjjjastoofo doe°3 ^do ri^aod 
s&ij^ocfc aSja priori d^riF^ ^^S3if\ £>oor!js) *arM;>;g)ri;>. drf^ £SaJw$ck 
^do. wd3 eso^Ox^dSatara rid^d sS^^Sodc^ rfc^o^d dcrariFrtea £Sf£ TOft^TOd Cod 
ed^ &$ak£>o do^o^dJ^ddort ^q^ao ridae&srt dcra^ ad^ ^ak>d T^d^FDd. 
eso^aS dd:es>^ ^d>^ TO^adj^^crio^ djsdO aocfc doo^^s^oj^. 

II sE^dsag^ato I! 

sSsd — ad ess $e s£toS ej& r ad^rfjaasfcri c &tifc?e>S3jae 5 (to. jJjs. 
a-v-m) &cs r a 5$ dddgctod a 83^ <3>& 3 tf dd^^ddd eswarisk o^o^toa wd^d 
aoaoadOori ^$d:>^do&ldg) wd^cS. o4js>d$rfoes>wod3 d^d ^odo djsdTOrb^d. 
eseF O^d^dOod * ©3 5 (to. ?4a. l-p-t^) rfjsj^od wri^ro^ ^dxi) zod^d. 
< ri^etosi^aM ' (to.^jsi. &.-&-n8iw) c£^^TOd £ftoid ©wdtfj aeapr &d:>^d ^o^dood 

SJesresiJ* — £>2>&d sSsS^o^djasS < f39S3 > rfja^&od ?3ort^ &£$f eodoizS 

— d^ oJ ri3^ t zp3o ep^a. ■ad^ ^^^^ ^©rori aororb^d. 
^0 sisf fcs^cfcdoori ^^ro^TOrio^d. tf^sS dddgd^d ^ri^ataj OOTsiFga&*s»cfcri 
ood 4 ^ri^^f,?^ ' (to. L-n-r.e?L) aoeo ^js^^od e^ro^TOrio^d. ^ri ip&asS 

^d8— sto d e &3d^dg) eTOd^ zoodo d^arirfFrfsfc eoodS ^odo 
djwkrarfotf t3. ■ 'ado SawOT.ri aw sradariood 'rasS^^s' (to. ^-p-nLe;) ^oso 

jJs&a&,o&8— Tfctofi,? (»s^*) ?Jd»^rfO <adj^do aod^r. 
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[ sfco. O. !3. 



*W,^c&ti wxtofi?* wd>i a - 4 ofc^sS (to. www) jto^Octf 



t ?So3o333335?8 If 

B s3c3sra^8 It' 

;3cc$ I starts f q^s^s I cj^cte I s^arasi^g | 
I odos I srosSswsd&gs H e? II 

II araoiosatjra^o II 

sSsri t 53^**3$ 8 agjasiFsisMI ste^8 J ssjt^^s^Sfrs I ssra. s._o-&.si I sSrariisto 
sta&s^tfests I .cnAariSM«^&cn sf?S eweraij^o I cj^jJ I ri^ rid tied ^o^s I 

^d^O f od,853 ?5o3e& idTOjji^^a I 353. | rfrorioaj^ 

ofoas I asm. I «$a sb&gpe si^o I erurioBobge I wtfes tfrioFtf^F© ©fc^ | 

^Frfcs^STOBys^saSdo ofcw* I sera, *-o-02. I «5ra8e?j3stoa?i3 e tf ttsn&b rf^ rf„ a 1 
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to. t-o-ora. a I stftf^drts tfj^ofct I to. k^o-ora 1 «a^«k 4 ra^o ! 
*w> e&aea^s ! to. e5-o-2.o I «& 4 ^rtF^ aaMs \ $ g a* §>aM* i 

^*8ri*o&0drtoad I tr^dd rfjsris— oo^dda £ortv J 5$j^ i s5eri--d$aS;»s^5S 1 o&g 

oira^d^ (e3a*toj3d$cxk dj*>^TOft) I en}3S^o3^3?— (©gjowc^ron) ^U^Sctee 
(ad^ si^d) I s3§d — isatos^. 

II epssra^r II 

dd^esdied^ ddFd did da AofWsift w «orifi erc^ci o^d sS^o d ?Srte ^ d^sd 

^oftos^. (°3o^d rfd^cs^ cjrf^*woq5S)3iae^^ sSroti©) 

English Translation. 

He who accepts the worship of the sacrificer knows the twelve 
months and the progeny they produce ; and he who knows also the suppli- 
mentary month ; (may he loosen our bonds). 

II aderi&tfobrftfd u 

sjdocQcfc TO^djsdd^ sSs^ft eso&j^. d^ddo £ort*rte doa^o3oc%, d;x&da 

cd:^). eij^^s^o^oton riod^d dodjseadc^ ^.3&aia&«§ria £dd;> aq^ftd^do. 
jtoofoFrtdtitoorf ^od3 a^dstoari^S ?teo&Fci rteafc;^ rtdo&ft eddoi ro^dsS 
storiritf^ aortas ^odo sJod^dd rfStf esrbd ^doa^fi T^ddj^ riod^d 
d^ddx £s T^dstocS ^dodg d^dsk *orttf>fWa sto^adosfcS. rfarfwadSaSa 
Jort& «ad^a§). d,^ Jori^edoja do^d;% eqto dxradi^od^ a^rtedod^. a^ 
rt^r? «ea a'c^ddo. d:%odo oqtod riod^d dea^cdo tao£sto$ 
d^ddo. ^o^^j riadtood aiortrf^d*. siod^ 5j>figc&ri*rt »&»dsten 

ov'e^ro nffaslriert ^odo rio ^F^od^dad ^esrdj^ a^sfcto. 

d»hrt ; db*witeri.n« ad*i d^ a^rffc. 3SS*Frfwfc<tood stood o» 
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[ dOo. O. 9. ?jJ5. 



fotftiti ddft ^sfds! dd:>. & rid d#d ao^arf^ esdjsro^q ash ddo. ©dtosrc&ak© 
$odj^edofcada3§a§j »agj da*F8 rijaoSorsodoriortdos <aodd Ttaakrtfodjd sJorididod* 
djfc£^a5jarvfcs4d3. e-ritesfc^o&c sHsod^dj^ ^od^dd ^i'sto^f^ €ja$o±> 
e3d:d0od d,ddJ&ridCakja ^odo sT^Fd-isfc z±otiz esdJeOTsra, £oso # dodoi e^odo sa^od, 
d^oWod^dd© al^ddo sf^Fdj^ftrtsb, aa^dd:> ©djasra^Wo ■sidadsj. sf^Fdja&ak 
oirsd s^^ad^&Q? ^§xi^ ^BS^d s^od^dj^ drorid^ tfSakasgda cte$o&rar\& 
aodd d^dodj^dfi n^Fstoftab a^ 23s^ tfg^a&oSdOod e* dJ^^ e^dftjtfdoda 
sosSdo. $3ddo$ ^s^»jQc) ^^Sdod '^^FdtoAei:;3^tfrtfled d^ri^ d^&dj^ridodjs 
jjg^arbrf d^Fdjafco&atfstod d^ri^ t^?d djarfdodto 5o?3d:>. *as^a 3s ^dod© <addo> 

ad^dood sSod^ ri£o&tf a^o^dcragi djaricso dwad.% OsJriefVpi tfayxkaftofcj «sd> 
^do, 3s d?a dorics^djacfcossrt ^riod^ddfiofoja ej-no a^rt^o- tf^oirariod^). wdodocd 
7?s>ddJ3^ rfod^d dedJDes)#j ^ooirafv oojaodo^d^n si-ddFri^ilfioda tv a*od> essod^djasi 
dtorid^ p5?o?toddi. sc^ft ;5eo*fod 3s draritf, e3§tfdte?Jdodo so^do. 3s e^djasi^ 
waod^d^tf l 5 ^© dis^ado^do d^^sssd sk^S s^ddo s^ot^dj^ djartritfodxa 
wns>rf wdid ©$tfd»*jd©ria a5ad\0& djssirte sagdo&adak^ ddoes>$fc £<£dd 
. ^od^s^afooSt. 

djatfs — dcra^ i4{oi35 ttc&d^sJ dddfidasart 'dd ^AS^e*-' fw. An. 

t-n-s.SL> ^o^idood dtetf* £oeo wcfcg d. d^, arfrtFrt^ soodd dJ3?Js aodo djsd 
sfcrto^d. * eruaadoafzysS-* (to. ^js. l-o-o^o) ^oa»dOod rt ewcwirf.d eodag d. 
dra^s £>otoodo $3oij^ro^ °3sd ddrorio^ d. 

D — 0 

(to. L-SL-va.) ?ooiOe^^^^ ^e^^ dddedorori fi^ ^^c^ $i^ri®ft eodo^d 
^oEOodOod *aO ^ ^^^j ^d^ ^odo d^drorto^d. 4 ?SoS3e)^ 9 (to. rfjs. 

l-ji-si^) c^oc^dO ^oio^TO^odj^d s^pdrdd^) d^^.4 ^dd^ so^odo^d «^o^odOod *sifl 
s^drdd .dj^d ^ddj.wdo^d. 
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to. l-v-vo) ^ow^doorf asa^ sdrfdSd^rori q&goagi jj^d^ wdo^fi. aSyjjg sidFsgp 

^ * (to. to. l— s-oair) to^ftori *tfti^& ddd dX^*Ld wdai 3. jS»3 fcssso 
rfo^ ^ d^do^S * s&^ss 5 " 5 (TO. to. w-^-w)- dosoodood oft&B* 

d^cdo aoda^cl d^+dos*" ^oadorori 4 djadoaS^odjas-' (to. to. ej-j-<y) to^Sod 
£9^>dd aidciOda^tiOoci sfc&fojS o3iTOd^ ritrsd &d:>^d. ^tssde^^d a^noto eosfodrisS 
d© d^d^s <aodo djadrorfo^d d:&3F. foas riocdoorf sfsF Jtoss^dadooci ejbroi 

on O — fl o oO N -a 

TOrta^ d. 

en)a52ffsoi)|?— s^asSpF^s^d ?3A>. ^d;>F tf^F e3$Fd& u&F eod^d. « s?doF 
d^doF&^oo^odos 5 (to. to. a-o-tfj) caotoadoori ^dorrf^drf^ tfrfar^Fart 
a§Ad3o$riOod wa^cSs. ^s^odort^o aod^d. ' jreriFiya&tfe odo** 5 (to. to ai-cvcr*.) 
to^&od mdF9d&tfo$ dddOdoTOrt q^&ari ofo^ eodo^d. tsgr+ab+S, ^o&daTOri 
« ^c^aec^o en)dc5§#§ arf ri^sjjsb? * (to. to. ■t-n-ovw-si) d$<iaod 
wdo^.d. en^dtssodole aock todsarb^S. 1 tf^rofo* 5 (to..,, to. L-n-oe^) 
en;dde2Sd£) e&o^riTOsi cp^orisrt ^F$Fd£) tooftd^d odos* dddOdoTOrt eri^TOsT ^ds^) 
«acto£ cS. swddeitraudOofo? sssr m&art airfsh a8?9doo$rioori a«oirortoiiS. 
dosrdddSd^d&cd ^do^TO^ ?^d^) eod^d. ' Assastoecra^oia > (to. to* er-n-2.o) 
SowotrfOod swots^^, <£©ois$ dddSdosJdOori riifl (wd) riTOF^oro^^d^) wdas^cS. 
odo§ aodo ^pdFdO od^wd ?3owo#£)do^deorf * ofcs^^otoerre^go 9 aosoodood 
dESoi^ $^^d d^aSetf eodo^d. 



II *>03o3«>TOd8 II 

d^F^doodjasadoFd^ E^ad^s I 
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f r r 

sid&»8— sS&eajfc I efud/&5&— aradsran addao&fc' f wtfrif^tofta&ja E 

rfctora3erf5fo aj^drorv aScJftoSwj, tSs^rtSntaaftafcfl sfcat^ S,?^ rioewteocJ 
itort craft o&is wfc si ssaofo^ storirsSsiia. A'?e»«j©rtcJ€) 'adi* djrfjrt* sTdoaS 

English Translation, 

He who knows the path of the vasty the graceful and the excellent 
wind and who knows those (gpds) who reside above, (may he remove our 
bonds) 
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ss^s^, alas^. e^s&s — sftotoMiois&d storirssad esoioj^ (ewdsj) eoad^ 
ara^droftatoja, ctofcfc^drfj esodroftofoja osid^do ■ ^fcc^roftofoj 'sdo^do. 

rt$od$F^. 'aridaritf ^ctoddoS^ £$d dd:>cs>$odq$FS$. 

II ss^dfiea^otoa- II 

zodo^A ssl^e fcsri^sSd djaso. ^s^dodOod * ^ssjgB&r^o * (539. L-o-o«.) aoeood 
Ood esd^ro^rorfo^d. 

srf^r&rf^ — rf^o rf^Fc3e q&sb. ip^a. '5^3?^* (en), rtja. j^jlsl) aoeoadood 
s^ak^ wdi^d w^dqS riora^) eodo^d. a^eodra J^rf^jJdi) rf^F^o 

£>oda ctoriTOrta^iS. rf^Fi? e^f?3 ^ d^F£>§ ' *iir§z tfj^ef,? 5 (ro. to. l-o-dlo rf) 
^owodOod A^?i,ro^533i.d ti$Fp sf&s-j -.eoiiatddri^ ftdTOrio^d&^e^d s)w rf^ 
•juoepaato© s^dsSroados^d.- * er\>oqraOs?rao & 9 (%®, to. k-o-oLo) aoeoadb'od 
ejoftaeOT^'d^ eodo^^S. sd^ 233$ ft ^^crio ^d^) (ef>£>a$;> 8»d$, wcra^) eoodo 
rio^sra^^ s^dsredd d^a&aod eoij^a^ ^d^e sodo^d. 

ddrorto^ d. " ■ • 

dddSdo^dcori 4 w^c3eaSi3ea^(Ji8 * (to. ?ta>. 2.-0-^) abeoadbod eaa&aei " eodo^d. 

<aodo djadrorfo^d. qra^oj ©^roi^s^did&od.eadd riddSdari awdFiji&tfcS 
^ro^rork^d. <tfri ?a&a;j aofcatroi ^ds5? weofoiiS. ^ S^^^^^J * 
(to. cr-o-fi-o) ^oeo^dood aow riart ^^d wdo^fi. II r II 



318 TOafcraspssS^ksa [sfco. b. a. 4.. Tin. jm. 



I J I t 

I I 

~ .J 

til 

& I tori I- tfjgsrf^j-t stows | ajra^Jfo I &s I 

S^rf^s ^sgaretfj^s sf&s&s aSro^pto tfj&esfr c^ss-aa^ $ afaracJ I »rt.3 4 
*&354£^s^^I 4skq*Fo I 3$,Erafrao TOsto^fezS & $ro &$&g &H$citfsta>F II §> 

J *,Wt35qfF If 

f! ^53533 qJr li 

defect aesWoaiJris? ^o^sd^ rfjscfo^rf^ft wocto *>Mn^jjS. 

English Translation. 

Varuna, the acceptor of sacrifices, the performer of good deeds is 
sitting amongst the divine progeny to exercise dominion over them. 
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ag,»rto I aeddfcftfd a£?i/W *«**irW rio^ii©.^ 

£otid aasssto tfcl&si oses^cieg s3$to 

o> — 3^ ^ atfd£srt^drati#?3Sb qsej^o. ep^a. * qra erodes 3^8 ris* (to. rfjs. 
i.-rvLv) Tijs^aorf wart rirod eodo^K). Ob^ a^qSsk^dtfS So^d^dS ?tac>d aod;> 
djadTOrio^d. * jras^aSafciSj^ss 5 (to. riia. tf-&.-ono) rfja^aod bS^ $gje^ ssr^atf, 
TOdd * tfada^ies > (to. s^^TOd erudrfrtrd 5>a^d ddd£)d;>d rid 

2jre>;&&;S stod^j ssl^ eodo^d ^otoodocd h sjddSdod stesd^ 3Ssj^ wdo^d. £>3^ri 
£odo djadTOrto^d. 

^-o-ojjv) £o&ttdOod d^cdo eodo^d. ^ar^dodOod ea 

d^a eodo^d. Tterite^o <aodo djad^rto^d. ^sp 8 ^ ^^o&rao^TOd^dOod 'nsp^s^S&F 
5 (to. rita t-o-nrfi.) ^oeoodood wd^TO^TOrbi^d. 

jfo^as — < tfnspfjtospgO ' (to. &.-3-o«lj>) ^oeo^dood e^oij^ra^^dsS) 

TOjdOTdd, * ^^dodo^' (to. &a. adddOdod rfwoTOdoJrt^ 

wrf^roirtTOrto^sS ^oao^dood w^dstej ecj^ro^^d^ wdo^d. rio^&s aow;>da 
do^fro^TOd ddTOrto^d. II no II 

II ^02o3t)3DS558 II 
1 ^ I 
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I [ I 

pi33^rs8jj^aSi 4 a«a ^^Fs^ofog il eari^sa t Se^orifc eKjfooaaa #?&&Fea58 I 
^^ofoo^akcJ cis^o^v^g d^e>^§ I &-a-&s I fc&p \ gfctoeaSs I 

8^*C8 a^sr^iSe^ I ^^f, I ^an^r* ^^s^c^tfs I are. auv-cw I tfdjae- 

It atfjA-aSroqSF- \\ 

a^8— & odd^raSerfsf ^j^roftoSo? f c3*s^r— ^tsj^sJo^sb (rioa^odw) t ote 
ato^ &30^S sSddsJp? i sfc^ i tf^F— <to^ rfwofi tfdaio^sgpe 

If ZpZ®l$F If 

English Translation. 

Through him ( Varuna) tfse wise man sees (or knows) all the wonder- 
ful things that have been or will in future be done. 



a. n. a. j). d. ne?. ] s&i^cMcfcss 



28*3^3*— *g I es^cto, A*sS**odw^5j^, ^a^ssOaia, the wise, 

the sage &c. 

^^2o^ r — ^ 8 v^FS3^ I rfoiofi otodwakrod rf^oco jjsSd^ri, acts to 
be done in future &c. 

5J3§orfTJdfi 'w^ftaw §>8 5 (^. ^.2.-0-30) aoWMSbotS §> wSe^ tad^S. ad^ 
c iS^jOd* wa^oo* 4 (333. £_-o-oo) ao&jodOod jtfo&sadS wdi^cS. 'ad^ofo 
6^>Q3yQ aJ^ofoo^sao ' (to. oaqwadoori b ^ddgtod too^f^ wd^cS. 

e*r> 'f^ori^ &po^8 5 (©a. 2.-0-2-9) ^oeo)dOod aorttf, sfcstorfifc eod^d. 
'rirfF^dy^^rfo^oto §rt ♦ad^riSod 4 ridFfras&ra c5* «ratfowaz?y (to. t-v-er) 
^oeo jtoa^aod ffto^d sroaSqSrt ae^r eod^d. ad^^ aocdosarf f c3 ei&eads s^&scta 

(to. ■tf-i-r) ^o^dood do^^p < ^&&es$3S^<> ' (sfe- tf-^-a.) aowdood 
ej^d^j es^oc^s^^^^p ?3o?o3^s5c>ddS wd^^&' 

ato Q 4— d bv* £av£$ oa*. ero.a, B&F&dsio^&aS i^rfe^ i.iafc^ dddgdssrsri 
sisf atfdes^ wdi'SA wrt '93* art 's^a^^ra^-' (to. sSia. a.-8L-iey) dowriOod £^ 
doeoodo ycS^TOft sod^dl sS^J o^orf) dj^TOrb^. 

£>ofc»de>od $d^ wdi^iS. ^ 3addOdoTOrt q&&art rtara todb^i ^<|f 

^eod sSo?^. ^o^dO ^?oira wtfosirfsS ad^d^&a«>ri ^^rv §> toda^d ad#j 

Q i!l " ~ r ' VOLUME 'i 
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eofo^cS. II no II 

sd, «o3o*rao& ^O^S 6 " II 03 II 

H 3^333^8 II 

. If TOOfossqsaa^o If :,: 

j&^os &Qe$?J3^«,t 7i waS» 4 ? s&bftae Ste^ro rto3reaj|jC(te& -ftflisa^s* 

eswtfo^&sra^* t wak&^a? 3 &> g^Qcofoje I v^zsii^o ti^^otih I m. t- fl- 
oor I id sjJsiS I rf^^TO^o^ro^s^B* f =#da^ I tf&/a«g?e5Fsl5 
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II ^3£ot$f II 

a^srad tf^atotf, I rig » a£ 4 8- B&**g£;sad w dcfcessb I 

English Translation. 

May the wise son of Aditi (Varuna) keep us, all our days in the right 
path and prolong our lives. 

II a^3$333o&rt*o II 

^5^353 — a^S^o tSsSfq^^^ I oi r o^ astajWCotafc, all our days, always &c. 

?Jo3!j^— irac^^B^ ado^ Jkgoqsw '?i ^Wfyss*' » (355, sis as-v-i.?) sdjsts 

(sis. rfi. aot»riOori risdxsSSDcrari 5>dri<Dd;>;d sia^ dw *j risireroos'ssri esf 

rf^cfcsS wd^ao- ^23s^FdS *o aoto* wood Ji^cfo itfsjrisSde ' $^8< 

srarto^a. «sd^ t»i?» * ai-oaa^orifc wb&oo' (to. rfja. us-nff) aotwdoori 



32 4 ^ab€wpa*.<8o» [ sfte. a e, l. xjs, .i*. 



TOdodOod °3dOorf eru^^d^) wdo^^o. 'edo^ro^o ri^ts* ^ oci? * * (sw.&a. &.-i~r.r.r) 
zfoajJ en)^dd£)dod wd^ro^rod ^ 9 j^j ^d^ro^Mri^d acwodOsd *s£ wd;s£fi 
<aod:> so^ojs grfwaalag). d$?f ^ ©o&^c^rododood £&;>3;o5t tatf^Ojj. 

' ^£&&?3$8 aidj^aSdcafo ' (to. ^js- st-v-ra.) dowdOsd ♦awd&sf*; 

i dj^otac wcSooo 5 (35c). xto. &.-o-ens) ^oeoodood sk° ^drcd^S o3j i*d:3^£, L*d; 

sjdd&dos^ri qte&afi riora eodo^ d. * watooo dod&* «doi)}dOsd e;;tr t:cciJ 

&.-o-wA aowadood oo&^O to,3o TOriorf t§ f? ^d?$ wd^sS d, dddCdijr-irt 
'atac^teesK* rtos©8 ' (to. <L-<y-nfc.; <ao&odOod ^trso^OTd^dCcd cp^^rt rLc« 
toda^d. i tots&oo ^od^dJs^oiraQrtesk * (to, l-v-wj) ao&Jidood ritov 
rioeooqJagaG^djs vwdrttiz eod^ao, ^r! tfds** aoda dtods»rioj£cS. 

a^t©8— ^c^dd^d^dood wdo) $»:>^ad^o$^ 'e^rf^lror^id^oa 1 

(to. tf«v-j»).«nwSrfrtrd $a^d dddgdod 5^ stod*} csij^) wd^d. ^otiidcod 
c©3/d) wdosS d. 

3*5)8^3^ — ^ sUSstedfaofots 9^0. s^d^F Aaed^riOod cS&cT tod^d too 
c^odo e^c^TOdodo q^^OTrto^d. -adsfj e5e&3eia s^do^d^ ktfrf^dg 4s r tod;^,d. 
e3dd ^rod^j dfleds^P s3TOr!rfo5^p 2ooaf5o^ eodo^^. 'fce^afcoo 6?13 ? 
^o^dDod eodo^d, eo<^ooo ^^t. 5 ^ 8 ' ^ododood cScar dtodod cLr; 

^^ojooS^e8 5 (to. cj-sl-w) ^>ow ri^^aod ^j?^^ limtt^ ^4 t^odd 3;^^» r 
^odo d^^TOrio^ d. II 03 II 
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1 1 1 1 

sdo ?o 0 to 5 siead* II o* II 

II 3rfdS3CJ8 II 

I I I I 

I C3^l>o 1 Sede^aJoo I ;3do£Q§ | rf^ | j&gs&wo I 

3dD I ^j^s I $ I tfsaSe II 0* II 

II roatosaqras^o II 

fodftgofco riosisorrfodoo a^&o ^si^o a s^B^do&<^ dartre &s5r«p 
asiss^g II 23$jS* I ^^^res d^8 (^^^^08 I sea. 2~.o-s.e5 I <9<§ &stagras& I 

^fwo I ti8$o* ^^3§pesSrooiQ58 1 ri,tf8 I ^d mqUi^Fctotoc* [ -S^eS ^ I 
^iScdajjieoa ai&o ll 

^ * II ..gfatfcsgF II 

II $3333$ F II 
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English Translation 

Varuna covers his well-nourished body with clothes ; he wears golden 
armour, from it the rays are reflected and are spread around. 

II agcsj&ajo&rtft II 

Armour. 

fodso^ofoo— 2od ftyrioo I &rfc©FrfodoTOri, riodcsiFaocS ^StoFri^U.. 
ctodcfcsi (dS^risk). 

— 0 00 CO —D ' g) «JD 

II s^tfdaaj^oto II 

aowariood «c w^^o^ «(to^doorf' stod?* wdv$a§). 4 eqSgffi>,cTO»ta&8 * (to. jto. 

— T^os^atoo .ri^ 3 qjs&. broft. Bd^atod 'as&fljF ^oJ^'sso rt^o 
TOjria&d 'Sid OTjfos tfrf^s^r II wcsri^ riAafa^ s^Fric^ft stodo^rioori ro&ccfoorfo 
tfrftf^l so?ido. rfddOd^rt 4 ^SFSo^S^e-' (to. sLg. 

^o^odDorf wdoiTOdodDorf z?dg.stf ^ssrido todo^el to^& dorio dastaarb^a. *sdd 
s&ee3 erocsd-a ftriTOrf % ri^ataj sodo^si. r8ecJ§>!3 ^ (to. L-v-asn) £>ow:;deod 
e§e etofsSssscSS ■sjiote C3^l> aocSe daadrorto^cS. 

kd^cdoris 5 — bdt^ avads «^$fc sfcakb* tf^ofoi. a^o^Fd© sfoo&fcr 
£^oto.wda£a. wcJtfj 4 •toi^i.jj »& -i Ste9 -j {kdffy03w& ^orifc* (TO. Aft 
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s^_d?$ e*^d^ ws^taio. '^orifc «SJ8* aoaadood 

tod^d. , oD^rfsi^ ddd©d;>s3ri ^Ij.rt wroaa&racfcdoori ©ac** &>d:^ d. 4 saa&oo 
$ori^-> do&odOod ©rorisk ioca«§a§). rf^ dodo dfids&fb^iS. 

^^8—^ iroqJsJ^iF^oJftW qfc&. ip^a. c ^55* «i > (ro. rfi. si-.3-2.fc.) 
rorto^ d 



F3O30O ^SdjOsS DSjjo^)^ c3 dd,35^raJ3e &Sc33f330 

^ ded^epi^cdos II ov II 



II 3^3S3G<8 I! 

3 I also I aaJjO.A I .a.a^ste I si I 5^33% «>§ i wsrasrao i 
sS I ri*3o"| ggpsiragaks 11 os> II 

II ?rao4)S9!ira3S 4 o II 

as&sfre feo*&»atfy>*«< s%o**e o&o ridosso 3 a^o* «e»8 rfot/ae 
rfdojoo £3 «i da,B* 4 o* I &®ti®$obt n»»v*s I row*, etprfraSs i i,. rto.- 
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^Cj^^ti^Q^dS I ^$&3r2>£tf& ?J^e^8 I ^535^33t)^^S^od^8 I TO. | 

!1 M 533 l#F II 

a^rfs — fooAsiett 'a^atfckri ia^rttia (Tteci) I ofao— afcr&sf stabc®?^ 1 

II Zp>T&4F II 

English Translation. 

Enemies dare not offend him (Varima) ; the oppressors of men dare 
not harm him ; and the persons of sinful nature dare not approach him, 

II aatosasaftrtsft H 

»^5jj8<o3i8— toto^s I TO&^cto, tfU^ortri^ sirarf^ setter 
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Q^oS— d^ do^? !^3fc." * 9^58 *rfOF»8-» (35?). *J2. Si-O-5.) ?l^£>od 

4 ?S^;do^F-' (to. jsto. L-j-vr) <ao&oodOod s&f sodo^d. 'rf^sotoes' 

(to. a!j3. &.-o-f) aowadood ^ ddd£)d;>TOri <^>&>£>ri 0,^ ecdo^d. 6 ^ dfcgsgpw 
^ *-v-wtf) aowadood (^o^pcsf) &&eso wdo^d. * do$ <ss|^ 

(to. aowadogd to£> ^ dddfid^dttod doqb qft&ajj esi&rt ^4 

eoda^d. 4 ^oo^^ 5 (to. tfjs. o-3-oo) ^tT ?i&j*>dd|)d;d dddgdarf tf^a 

ofc>d Sc3 r Ss^ftoaSd ^owO aSef ddaod ^^^rari^ ^tfozitSe*- acdo d^Dd^d 
Ood 09 g oasadri dddg stead dwdrttfo 'addjs essArideaOad djaestoa. ?5d:dDod r? 
•5^^) eodo^d. ssri *^&a«o s3o ero-' (to. l-v-^v) aou Tto^&cd &;r d^cdo 
jdddOd^dOod qR&Scj erodq^^d^ dr^d wda^d. a?^+;sj ^o&d^TOri ci^F-aod 
8?i^d#j dssd eodo^d. a&r eodosteSgSde Ocpr? ssossde^ wd^d. atfdes wda<£ d: 
sddd eTOd#j dddjsd wd^d. a^oi <aoda djad^rio^d. rfesd dddOd>3§dood §}wd 
■osidorf afcfl (sra. rfja. ey-j-ns.) ^o^dOod TOsTdTOA d^d#> 

qJ^o^deii^ wddetrsrfc^d. tfdd e^od^a ae^ ssafcFrteto ^^od) J^*o&o§cood 
;$^ r sp^d^) eodo^a^). oaeD ^ & 33, dadoed a^ro^TOri^d. ^ o^dFi^cm 
TOdodOod c ^e)^c5oc3tt)| fi ^s 5 '-' (to. &.-n-r,e;e;) jsto^aod es^TO^TOrb^d. ^ 
c&dood eidoro^ ^dsS.wd^d. s^drdg crioo aodo crio^w siowoqtod^dood c ofod^ 
^o3j3en«)c^^o ' ^oeoodood j^a^d d^sSeqJ wd^d.. * 

Ba^ris— rf^oiOTd sgpsjpre^ doqfc ?2>3bart * ti^tioti ^ ew§ ' (to. ?Jjs. 
a-j)~o^e;) aoWidOod ero d^afc eodo^d. sn) dddgdoTOrt c ©i^e^jaeafg 5 (to. ?ijs>. 
i.-v-w) aowadood ri^^ a^d^j djs^d eodo^d. ^^dck) eoskd^dgj Ssd^ds aodo djsd 
TOrio^d d^ato ^d^od rio^sro^rod ddTOrl^d. 

d^3o^J©8— d^^ .eSa^oTOOdp-o qrs>^ ^toS* f W^Sil^jtS* ¥^^4.6 5 aowod 
ood d,*do eodo^ d. do^,^ aod^ c^o.iddswrtoid ^d^^dO ^^dFcysrfo 

(to. ?oJ3. cj-v-j) ?Jjs^aod c®^ zoodd dJ, recess aodo djsdTOrio^d. s^ojo^ l^s^dod 
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II rto&wrogt it 

i i ' 

^g«si^Qs?ra^^odS(S^ tiziri^z II stock Seaio I rfo^^rrod^#^ 
<9*rs)£o I eajgC&e cJ^^o^TO^c^aoS tf^ssjjo I sets. fe.-iu.9-* 1 ^s^oj^dr 

^mfi^daii^^^^o II \\ 
eroridrW© I & (24*,€>—*oworfoS steady 
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II tpza^F I! 

ricked rirf^ oto^sJorte ^atoriaSoi s^^atorf ea^rf^ aioiSdsJj. sridojs 

English Translation. 

(Varuna) who has distributed unlimited food to all men (and the 
gods) has filled our stomachs with food. 

II atferiftrioftritt li 

aforis — e5rf,rf): aodg tows d^rf^rf 'si^io^ sraskritf sfccLri© afojjs ■ iow 
tfto^S) sjS^asAd^rfOori cdosSs aodd e^^ -iiodqJF a.-r). 

TraSic&odd esdF^, i^FO&od^; e$?rea:>o3,}odd joo^esFroft, w^s&ssft dod$F;§. 

23^,^05^ ijsedoasrt disbi^ es'sr 5 ' zS^ofoj rf,^*^ SiTOrt* eodo^d. sr 1 ^ 

(3K>. to. t.-n-of£.) aowjdood wd^ra^d^ wd^S. . . 

$1 e—d^ =ddEf«. e& bia^do-®^, urudd^, atexa 

«s?raSW— °JdFdo. ?5o^c3F aoddF. $ to'ov ©Treao. • staf^darf Jtoro*. 
< dos§5 *©9^f ' (are. to. i--^) *>» to^dg < -»s^ofc« fa>r4>$m?383a»» 



[sfeo. 0. 9. K. Tlti. 3MU 



d^si^o * (33. sirs, l-j-j-si) <aod;> ws^odo £>^o3:>d$ £>a5jdo £to&d:>^dood estate 

Jj^ok wdo^d, a^^dft^^o^otojrtaod asterisk wdas^d. afowd;$ Us^cfodOoci 
esd^dodorfssaft eodosS^d. aktfff <aodo rao&jds3e>rto^& ^s^dodood esd^ro^^d^ 
wdo^.fi. 

dood wer erod^rir ^pdrdOdos^ri d^ gra&Eifi a^otaj) eod^d. en)dd aod^ djsii 

Ood ri^afod s^dr^ ^ro^d sodo^d. rt3 sisirarissad < riSnd&d.cataS&ftlP 
^3* 5 (are. fta. L-^-na^-) aoeoadood ^do^daid ^^d^ eod^d. ds dae&cftwdsi 
msssUftftofo? 'ado^dx It on II 

— *-3®G-* — - 

H #0 8a 3333^8 H 

t r r 

^^okdodo^^o II II 
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rras^es^ dojsoioo^ si^^dci? S^* I ri&eodojars^ $ori& I to. fc._o-«-_i> I 

oijSO £>&8 JSi^ I ^0^a^8 5*8 I ^^0rta00jv55±fc)O $8 I I <$g i0 I 

si adjS^s^qSr II 

rfoi I erod^^o — eoooos^Oori 5foed^c&rf sdd:^^ i ^a^oSes— e3s3e&& 1 s3o? — 

English Translation, 

My thoughts always turn back to him who is seen by many, as the 
cows return to the pastures, 

^ ido€9^fi68:r.e^TOftd3^aad^cxb4. 



[ sfto. n. ©. i. jm. 



tfosJSjgeJsis* 3 (to. ^qwrfood $od^|) s±rs>^ ; e»adfr$ rt^dg 

dodo dj3^TOrfc<|d. OTfcjqfcosaafo© rt^a ^sorf^ rodsiraadao$dOori ^drtSds^* 

<$^©3$8 — ss^o sa^c&rao q&&. &c»a. ©I^rt gs^Se^ «od:^d '^osy&a^s 

rtStoofosiJe>o. $8 > (to. tfj*. <l-^-<ll) aoaforibocS ej&rfSea!^ wd^ck fcu^af <^od:> 330^ 
ii^s^rb^'S. wrvsj^ctoriooci ^rfj&rtsfo wdrf t5 asfcsj- s&a&rort c erwvi^ 5 (to. 

v-o-l) ?to^aosi ES 9 ^ fcodo^d. wroriF^atotasckdOori « varigSb*. 

rof^tf 9 (to. &t-oj=w4-) J&otf a^ro^TOrto^fi. atfdw^ds^ ^^a^TOrt^cS 



If ?$0&3333338 



3oJ2>^?d vC$%<i &.OjCO If 02. II 



t I f | 
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dc| I ?$o2^o3o S^afcrossFo tfdsredsoj II s§/ass5e>d3| I &/&ed$Fe $rsodl>e 
si&$$r8 1 rtSdsio^d riies ^^^d^o II 

11 tij&tiZ&tfF II 

rod ria^ l « ^3o— rioOTaiOTftSotae l ^^8— ero& ^sodd?) I cS^eied 

rfjaedatfgFsJoi (pjcJja si 3d) I &,o3oo — ^s^aad od£>?3^ I gj;d?S$— ;8?»&a^c& I 

rfo| — ^dja &>!3jrt fits ^ofosejd ?oo^3^gicxjo^ stozSjdees. 

II ep3533#F 11 

English Translation, 

Let us together declare that my offering has been prepared and that 
you like the sacrificer (Hotri) accept the oblation which you like. 

TOhj rfdocs)^^ *to^d«D ro^F&A.cfcdcSoda &codo3;>? cSjtfdo^tfa^. wcfrdood ddocs 
risk to dod *aw,dO atosSsSedsto fcotf.ck. & afc&sJS adssd.aasid »^oto^"w*f osaruk 
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ra o& tp?>de ?J 2o ^ 6) 



[ d;>o. ru a. i,. 



do$o — sfoqSodo I &focrijad, di^dTOd aSa^ *3$to 9c^s§. 

II ss^tfdfiea^ofo II 

%S> S EFe) d B|~ ^ d^Otoo TO*3 qftifc. * #od&©388* ■0.26* d'ft$8 9 (TO 

ao&todood dje)?d^rdO oo85 r wd^eS. en^datta&dtfsSd© w^^ddd dfoEp 
d^ak ada^ri. d$8 5 .(to. .9-v-8S8i)*sowad0od vz®r dddOdoTOrf 

d*3ftdi?tf eod^cS. c d-S^ ^3$js>^s2S* * (to. &d. s^n-sts) ao'wodSod .tart 
e38Q®3?i .wdo^cS. d^+9+dio aoftdoTOirt ' da§ erods*' (to. aosoudood 
ddd£)doTOri raa&art wrfjt>rtrfo wdoicS. aa^dodood Bo^aStf ddd© wda^a. 
rfcfswpcto *5pe$+.d!o <aoftd:>TOri * ©ijss&s^jsrsofo^ 5 (to. ^-s^-noo) aowado.ori 
ae^F wd^fl. d^o&d ss^d^ eodo^c!. ss^to djse§3^ ^s^e ex>sftf esi 

wdaajgtS ®ri ^^rfc^rfpp'd A^U^sS wdo^dppd * so ' (to *j# sl-v-fsi) aqwod 
Oods3c soTOC3e)?S?2i^) eodo^S. 5j|p?23e>d3oj c^odo d^dTOrfo^il 

^s^ds* — erod^riF rtd^o^cxbji tsicS. a^sc* 1 ddei? ^^^odo eod^d. 
dB^dodood'rhf!© wd^o^. ' rt&dcJo^ds * (to. ste. &.-j5-vr) ^dj^F^F^ s^o^dd^ 
dddSdciTOrt 55dgd?oi^dFdOdod rUodoo ^^^dd^ tfjiod^iS ^otosdood "a© ri^afr 
eroro^rfjdsSe tfoSodw^zS. w$ 3o aowc>d:> wd^^^TOd ddTOrh^tS. drod£ 
4 ^^sS^Q^FS $od&> ^osoodDod tjJaj^ todo^si <aodo d^ddsrft^fi. II 02- II 
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-'TSi&gsftft* N ridFo I riL#5QS&©€ cSe> I to. i-o-as*. I egg s§ ed2Se)z3e2i8 I atod- 
A/ass fc a rtosos 1 an). 2.-^-0^. I k <sja rtosos I s^e^f^o I ^^e^^^i^as^ajtt I 

II tij&£jGft$F II 

S^-bWf^o — awoorioja So^F&otf (Sjafd^cfcri rfdoca^s!^ I eJzJfo <fo — pa 5k 
tSdj-jaofoe .'^jdeAcS^ I jJSto — eftaaaok rfocd I d$o — zi6m$ dqteigfc^ I ^§ rf^Fo— 

ricked fc.?tfofc At&Kvto 

tS^ assort 5^ srfdaesoh h^oh *eaft&ra <3. 

English Translation. 

I have seen him whom all love to see ; I have seen his chariot upon 
earth ; he has accepted these my praises. 

43 VOLUME 3 
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[ *o. o. a. 39$. 



dfc©ck J^etf&fc esdoorf ^d c^ri© aodtpa^o&oS. 

. ddrsft* — ri^cp ^egei; g&3o. sp^a. ©aear w^d^d^d &tfd^5S dddsdoaari 
« ssiDijae to ' (ra. ?tou ^-o-£5<l) aot&dood gra^atf© Taos^cJ^ciOpcj 2^tf ^sst sodo^cL 
®zf dddSdorori « ^.s^A^cee? rtosos 5 (to. .l-^-ol) ^o^odood zpa&aci akwdtfj 

d^ofo wd-^d. eisr aSdd|&555)rt qs&art rto eoodd rf^F^ aodo b^d^riosS 
•ado dad^^aak© d^rododood a^rl^ft ^dFdroo Jj^e^ ^dd^ a^fcd^dood 

art a^o _j#f*> c&f$«&o «i a^cWr* aorfo lasfca^ao jirfjartsj^ stodtf^x 
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3^3^d^o«) II or II 

II 3^333^8 II 

I erfjfojS I e I ii or II 

II jraatosssps^o (I 

ad^fDrsiraTOjSioa &>os§e ri^a^o I ^rfoo &e rfdoso ^*2o*i oira&^ ^s^s 

tf^oriAea tf«9rroi3sS8 r--»»ii©b -^o-rift?'* a#dr©^ I e^^c^rfofo c^sf^ 

O.swrrfdoi.c I tf-iae A© s 35 <sil3 ^ I to. I ^» A wd&fi5a$* I S^s s^s 

<S|$ $3^8 II 

tfetfo i «odo l si^o&— (^y^j *sos>a& I ^rf^a— . d^ofo^ge&ai i 
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[ doo. o. 6. L. *m. 



II 93S33qSr I! 

English Translation 

O Varuna, hear this my invocation ; make us happy to-day ; I desire 
your protection. 

li aSeajaaiotortti) (i 

ddoesads^sSoso sojaedadS ddicsisioWodTOd ^ad^ockd fcF&ssart <§s&o sSoe rfdaso 

itfg,^ ofoa&a 2^^g^) rfodsteote (afc. rfo. n-.sv-m) sow sta^&od sdo^l^do 
^d:> (e3, j-o^). 

^^§b?^j *oo$&5foe^#o&5$^ »i«^S.?^, edodood 5^5^ rfodg^h *>odqSF 
o&raBdasida. . 

If q^tf.daa^o&a If .. .. . 

dc^ — ^ j^risSc «p^a. doqigrio^d^d iatfritfjftfj e&idl 

4^^^t> 0 ^" ^js. aoworiood qJori^o ..'Sort $ $5<3ed 

wdo.^S. rf^sis d^ * (35a). ^o&odDod stfdc^ ss^d^dd < eocoooo 
$ori&* (to jto. ^-v-sa) ^oeo^dood ad^ sodo^d. ^ O do dj^rorty^d. 

estops — ssrfKf d sfr?e3 « riosd 5*3^8 tf 4 w* 5 (to. to. server) ^oeo^dood 
W3|$Fc3fi tijar aS,^ak eodo^d * ri<roc3gon $ra^d8 J (to. to. a~o~su)) aowadaod- 
tf^^eraftakO ^eod^dOod od&riotl- eod^d. esd?l& aoti^ djiairorioi d. d^e§o±>?i3 
^^odd^o ao.wqSFcSjD, 6 TO^drife-*- (to. to. 8^si-riio)^^TOQ «3qjFo§ iiif'db 
^dissari ^ s^^atoo^'sjadodd do§$ ero d^^do, wdo^d *>o&)c»dOod ©d?| ^ow ^^o^d 
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Oorf ^ sS^akci eaTOd^ d^sSeodo^cS. wri^ $w sSaetf eoorfd esri^s ^orfo 

rf© •siSr ri^crio wd^ri. < l3^ef^c3^c3e)c3Do I3s3s > (to. sc-v-^r) aozooriOori 

©c^&^TOft 0^ eod^d eep^ri^j sio^s&a wd^sS. ^ara+a, <ao&do 

^jrfOorf qft&aji WTOd^j diaeri wd^cS. ^t?c ^>o& dj^TOrio^ji * S^Ssss * (to. 

^o^dood sarins ijow ^&o^d sSdrffid^riOori 5>5>ai^dj$ wda^dl II or II 

II ?3o8o33^5s)^8 II 

I I 

II 3j5j33"5>g8 II 

s§ I olrad^ I s^I I abj^ II .so i| 

II STSO&Sasp^O II 

arfrfjai^?^ Si^^j rising ssrtijas sfoz^s I Be*^<? I wri^&^o ofras&d 

ero^o II 
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[ doo. O. 9. L. sift* 



II c^&SjTO^F It 

s3o$$d — sfcfqa&atod sddocsj^e I' — $?5b f fcdri — d^&rsu^do^ I rt^d — 

s^S do,§~ tjJtfsWoiosi^ tfjarfo. 

<aiSj- s& 5153 softs d- ridacs<j3e ? d^&flftfdjgjs, ejtodtojtfdgja sfeaj^ ^dcii 

stod^ddO cirfor? sjJddjScri^ 

English Translation. 
O Varuna, yon are wise and you shine in heaven and earth ; hear 
my prayer and reply with a promise of prosperity. 

^ods^swo&a 3s d«4#j odje>5i^^ I esqrtdeSes^ d^d^djS I do^o d>* rlrf^i? aJoJ^s* 
oij^dja dodss} 5 ^^ ^ t £od3 aira sSjseftagcfc £od$F^j. *sie 3§j$>erto;§ 

ciodS criidg&^?cJ^s05Ssr<o5jdo. wrfidoorf £s sB&s^od ^c^rod crfj^o^ tty^ 
crfjddoo^ 2>^d rid s5^{tfdri5fc$) £>o& de^Jj s&deaswdfi £>cd$F^. skdesiftadg) 'sidod 

a^S ^dsstiGd^d ss^d^ ew^D^. aodd dgo^&dd ^^^da 

If K^dMjS^a&ra [? 

&rfg — £&d s3d oodctod. * erus&dodcssS- 5 (to. sSjs. L-rvo^n) ^owod 
Dod c aqj^rt WTOd^d »dii tS. &dt oo^d: ^c&^ro^ssad dds&rt^d 
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rt^s — TTs^aowaefc e^s^cdo doirarcrf;> $^r!^£) sSS^OTftcS. (5. 0-0-3) ^d^ gij^ 
atfrisiji ridriO&s&ri otoTO-rlrfo B^^rtoshS. edd c ^ijs>e zjrsS^ss 5 (sn>. t&s. 
^~y-oyo) ^o2oe 4 3 ^od^ o^eria^rfsrfjsadas^S. ojftjrta^rtstoado^icioad 
ed$3&ofttidJd £^ tfSocL?© we^o^dod^ essaa ri^o& siddOdorori diaegd eod^S. 
edOod «0 Wxrad eteetfrorid ry <acd:> djaskrarks^zS. epe>3^d£) ofoertotparisSsS^ aw>. 

4dood &&ed wdasjagsSodd s^afcaod .djaerfrfsS^ j^^orfeSe^o. c ®cforo^^..tS 
ofo&a^OT^&fleaSs .? (35e>. l-o-olo) es^ocra^^- aSdrfgd^TOrt eruro^ dQerfra.dd 
e* ^sftro^j eroTO^OTrb^S aododeod ^(D aqSt^tf e^oro^^d^j 'ado^dood esdo 
^ddfidorori emd eroro^sj) etafsSsrackdOod ewraas^dsS wdas^S. 

8L-^-iv)''6oWirf0od wdo^ qft&srododood rfog)^ s^odo ^do^d. o&rarfofp £20 d o&cd 
rid sjs J^d^dS E3 a d^aio wdo^d. * a^ssse) gp&s^es 5 (to. L-v-oai.) aotoori 
ood s^e^n a&a^d wod3 oij^d-^ dodo djarirorto^eS. d:^>^ r ^3^d:dood wd^a^ 
^d^) wdi^ciS. 

a? ■ • ■ . ■ 

H ?So8o3e>303S!8 II 

■ erodD^, doo koodoo n , fSjss £ sjs^o s&q^doo I 
^S3a#s&ra$ s3$d*te II -so II 

©si I wastes I risrfJte II 30 II 
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cd^^drts^c^^cSsS^i t ©sS^a^ c^sJo^ll mi^d^o I en>oq&.&s& arassESo&fcScys- 

^ coo) oJV * £) co *3 * 

d$ta£8 I ^i. I s^a? &>oTO?^o^cJo3^i28 1 &/&$S8j&? 2o8 1 ^ssd&^s ds I o$js>e 
s^^cdo^ds II llarll 

bttititezrzzi I awio— woqS^irf^ i Wifc^&of^ — ?JaeD& «a& i s&q^sko— -ri^^ 
aradrWsi^ wo.$*,d>d SstosS eooql^r!^^^ I ^ a^<£— a^ck rfo^ {satf stock M 

II- S^S^F 1} 

©a&. $«>^ t8cSi^03).^d:rfo4*rfJ3cto- 

English Translation. 

Remove our upper bonds, untie the centre and the lower bonds that 
we may live. 

ft a$e35&3$otorttfG if - 

ero^rfoo, s&qL&o, eqisfogt— eru^sko aotfd sfc«a e^aa idi^ *l3.darf 
Assise — derfotoioo I wc&a&^ciwjn mtiti^ aari?S?3ori$'Fj$.- ; 
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II ^tfdeag^oto II 

croi^sfa'— ©-iiotosJFde sfsfcajf eodo^ z3. loss rfodood ■esrfocfei ?lddj 

■sd^ s^ddJ^do^rfCod 53oi^ero^^d^) eod^d. . - 

ft^ri & ejfl^ wdaiS. c ^toS^8^8 5 aowiddbri tfatfdea^ ^^ssarifl 'easfooo 

wdi^fl. $ ^drfdd)^r! ' s3*/as8 ^os * (to. <s-.s>-ao) ao&odaori steady ^o^ftori 
c^^d wd^cS. 

& wdSwl wdo^S. c &roa# a 8 sis ' (s<>. rtfl. sl-o-2.2.) aowarioori ££>3des) fcdo^zS. 
Ood fcoefi sodo^ cS. <ao<rfo djaatorb^rf). a^fe^rf.d 20 da^ c3. 

jS^es?-* (sra. a-^-'e") ^oeo^rfood e^e s^ok wdo^. s!jri£e aocfo djaaSwrk 



s$&s|s3 cid^ro ^aeofoo pto^o I ^3^c5o^rfo^e I rffts^ ris-art^ofoo I 
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[ sko. O. 1. Rlfl; 



s —15 

II 93^— o II ©ip^odo— 3 If rfrtr— -so, 30 IS 



II rtofosagca^ If 
J I I 

I t 

^'sko Sja^ w^do coos* II o II 

II ££aro& II 



r [ 
sSfts^ I So I Eoofo*^ I stores I eruss^ro f sdis [ 
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II H30&»qfc3^0- II ; 

&~o&. 1 II eSe ^o3o?^ sfoeqi?^ ofow 3^ o3Ja?rt^"€ao«sSFo sdie espresso sre^-vart^ 
effort w& i^oh rf&s^ I sp^zdafo I ^^©i^'wra tjJsSe^^rs I So 

rf^ 3ds3?0&. 

English Translation. - 

(O Agni) lord of nourishment, you are being worshipped in the 
sacrifice; Put on your clothes (covering of light) and perform this our 
sacrifice. 

ll,aitaWrto&rt*. II • v ; 

£ S .... 7 A. - °^ 



3*8 



[ rfoo. o. i.. ' Jfc/ 



SeriSrWs cdo« d£) cjasS,^ v^drijacforido. esdodood tiirtesrvaksta &s e&rfracfo. 

dock so^Seodo TO^&dos^do. 

. riwg^rf — w«r^jCiTO& lewaofc I ef^afc rf^sSodS i?tijs?&as>TOd vv3^ti$^. 
©i^ab sb^ewa 'I.?ts3j6j (dsWo) ritfa'dKjdGocS 8?ts^ow rf^ri^ qJoftdorf^orfi sdo&odoo 

wa^ro — ©qSOT'0'TOd^j"'*e^j{4afco, to^&>. esoqJs ' to&§ siftdsjsd 
•art^oifc .eSe^prariarW sfc^dg) eruasfF ^oeo tiz^s§ sd§^rof\do^dOod ervaesaFo dodd 
ec^sr^radrttf £>ori$F «§. 

(I sre^drag^ojcra II 

a^o&> wdai'S. ad#j 4 jpris ^§ > (to. &a. a.-v-tfo) ^owodood ^? afijaj aodo^tS. 

aowacWj * ?is3e>§Je>£0 ssusiS^ > (to. tIq. a.-v-"Fo) ^otoodood rfsadsj eso^fi^TOft 
ada^cS. ^ aod> dtoSTOrfo^zS, ' ^oririo^odojjn)' 1 (to. a-v-oo£) ao&odood 
•aO.^. doMocitfj ejqiFe^^^o^cxfo) todo^d. tfdodOod « ^F^^o^^d^^es * 
(to. aoeooriood d^SodjsdodOod ^ ^o^d^ 'acs'srido wda^cS. e?ri 

<a^sdd siddS) s^obd tfwd eoo&do^dood * ^d$^^o3oofo>S8 v (to. ey-si-ttf) 
ao&odOod ead^j s*^^ wdo^d. rffrs^ aocfr '-djasiTOrfo^cS. ^^dFqj^o^ 
* ^^<fon«>3cD fi $§3 5 ' ' (to. L-n-oeri.) j&fcs^aod ^orof^s^d e^o&sS sdddO 
wododOod a j5oro^TOrto^d„ 55 ri "qj3&a;S ^oijseTO^ ^dsSf wdo'^3. ' &c5jgS3$$e>s&& 
cS^^Q 3 (to. sJjs, ^.-si-ms.) aotoodOod ?5o2og^TOddS 'ad^ ae^F wdo^d- : 

SiooSoe^ — ^?q$ sie^d sjojtf a^FqjFd© oj^©^ ^afc eodo^eS. s&j^ «^odo 
^dodood -.?jibt»0 cd^a ^^TOfi tfjss^TOrori s^.c&:f$ < j Soda d^^TOrto^tS.: 



°3. D. S3. 3, rf. -SO. ] 



349 



Ooci/wrfoo^i^j &3 5 (to. ej-o-nr) apworioori .^rfooroaio^ eri^o^ijs^fei^d 

^srfosto*— rf^+'askriaf ao&do^d. * &fee$&fees3e eSes* aftcSagptfsoo > (to. 

dfcrirorb^iS. II o II 

— s .... 



II 7tfo2o3*33c)G$8 IS 

wj^e aa^35> sd^§ II -s II 

II SSrfSJSGSS II 
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[ s&o. n. a, rfjs. 34. 



rf^^8 a &ecSes' : ^caSs l *^*g Dij ol **** 

I agprfr*is^«TOd^ itos©^ I essays I ^oo^$a^8 I «bs^$8 I 
as$ ^troiF I qra&SHSFQi? I wa. susuootf-s I q&c^^^ofcs 1 Se^ li 

English Translation. 

O ever youthful Agni, being praised with brilliant hymn, sit down , 
here, as we have selected you as our Hotri to perform the sacrifice. 

rfess ckS^— rtrfFOH o&wtfsii I ^tortus ^rf^noSo? -sitosfc^. a 
a&ftetoa, en. c$» edtfcxJosa* a^Crt^d? -Sd^rfoo* 4o» aJoorf^orfj aMirfdi. 
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sfc^flg— sfcji a^tfe ! as^ad^e^^oiwria I *g|^ stocks* <aodd ^9*3 
ftd rod gew^jiorf ab^c^drfcfc ^orfi tpss^mdda e$F£>dd!?S sdtoadaritk. 

rf^ro^F ob^wddo ^^8—5^^8 meditations q^,5h«ori ^oriqJFrf^adirfd^ 

s^dQod ^TOtfsSg&sJrod sss^ri^oci <aodd ^as^aracS, 2f>$Fri$F^rod, stf^ssad ^s^d^F 

l-<v-os)sl) ^o^dOorf aaS ^drfgd.OTr! atosteaatoft 3dddSdo^)rfo etoerfwrto^cJ. 
d^csrfrod^^ 3$&sSf£j riora tod^d. rf^ ^o^do da esters cisSoed ^p^Fd ero^d^ rto 

God Ured#i °^53c)tSeS wodd oios?* aocfo djasJsssrt^iS'. rfowoao&O « wsijoiii $§ 9 
cDoeoodOod ?)^)^^d eodo^d. 

5&C$ 4 $8 — do^ 23^^^ 85338 * «(3 | g5^j?& djgJ^O^e * (TO. Sl-Si-OSiO) 

^oeo^dood d^cxfc zodo^d. rfo^55 r dodo $do$z$dri ^rori^d. ^«3?ate> w<do 

rf^oJri §tf dddfidorori sod^o^ ^do^jdood 6 c$&rs>?aS8 ss^S^a^o^^ * ^o^dSod 
5iw&d#j stosjawda^fl. esd> e&d^sdsdood so^zS^ wd^ao. ^TOd^ d^Bririrrtik 
wo dd rf^??8 o^o do dJ33S»n>rto;£& ^s^dodood * ^B^S^r^o 5 (sss. ^ 

^0-0^2.) ^oeoodQod erf^TO^^doj) wd^d. 

samara — asj) ^racf* am a ^ero> aegnesaa ao% e^rri^g tfagroftd. 
< ^^J^sss ^^oSdre^e 5 rfjs. a-a-oo«j-i) qfc&ctfoJ^ ^^rb^^ti S3d^ 'Si^, ^53^ 
^drfi ^^crfirt^ ^do^^ ^o^dood <%<Q .s^aio wd^d # a^g ^odo d^dOTrio^jf!. 
-> 0 rfd 93*"o3oc5o yqiFTOrt^fi. ^d3 «sig wgwas^^cBoodl ftss^ q^^^oi vtff^ti 
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[ d^o. 0. 9. L. 31. 



sfc&so* d,^o±> eod^d. aad:>^ ^oados^r! rfo^ ^oartrfosg) <#^cdrfroft eod:^d. 
O&^y aw ris3i?d ^A?ofo ^da^dg te> d^oi> eoorar! aa^sa oorf) d/sd 9 io^^. 
S3^^ q^&asi sfred eosdour^sdeaaod &d TOd d^oi^j ^^qjrdC w&a^cS. 

&£>;r stodsS^a sto&sF d^oio eoodS aa^s r ^od^ dflsJsraria^S < itf* s&sl^re* 
(to, xLq. n-v-or) ^oeo^dOod s^o^j 2^o^oi>^ a^&do^dood dd^o^cdio ^Qd)^d 

aoeuctoori ss^oc^ ^^od: wdo^<3. ri^tf* <aodo ^o^drorb^d. i d?aito 



'W £0 cSJd^ Jb^Jbo&F&ss^sjoSoe 
aSsjs x£a d^?3 0 8 II II 



1 t 1 

tiflTO I tidl* I rf^W,8 II 4 II 
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o3o^s h ^1 j^f^s rinses $e^s i ;sjsera &,o3o8 rf^e ^oiraoira$es^o ^rfr^ 

II «fTD 533 qJ-F II 

1 oSo^ ? &oqioa«>ddc$> ^ <tfd eood;>£>rte do^y $ efo^ddd} ^d & % ak 

English Translation. 

O Agni, you arc indeed as a loving father to a son, as a kinsman to 
a kinsman, as a friend to a friend. 

Jtoe^n^rfOocJ d-SF*iod<&jae ssrido.3, 3j SK&^jjJO sxSo^odoo .Sbs^s^oria, eooq^TOo^dOrte, 
j^eJbg^faiorto 'sidod s^dJ«>£2iajod^ addoi of^ojoo TO3!fcGSe8?£odo 

S^^F^d^O* 

doo^dS o?^ wdc^fi. " ... ■ 

dsi^d djsd. e^oid tititi^4ti§oti ^>^d4 ^a^rorkdrfj. e*d3 3© dx>6d sto 
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[ S&o. O. 5£. h. . tjlSt, 



ti^Z aozogjaka £s ^^ort (^owo^) 'ado^dood e*ri ^do e^&tfwrto^dL 

esdodood * ssraa&raesSs Skqftap ' (sfc.zto. ej-n-fcA) ^ to dwoateri;$rt*fe djaerirorfcsferi 
^qfcSp^piascj d&o&g ;toF^ro^s33rta§a§j ao&adoori ^a^dsS) wd^ajg. a^jOT 

<aow:>dOod ^d^TOn ssfca^d sJ^aSeqS wdoa^dL do^ £sf ^o^rod^dOod 

A^&^icAfte^riA <aodo jsJeqJrfraad^dood ^ wd^o^. t?d)dood 
tfabfcr? fctfrirftfri 23 s ? aq5* ata dddSdorori o&roi3?«J ^odo e doift tfjftfc&rta* d5- 
<tfste>c3s 5^8 ^ &a egress 5 (ew.sto. v-h*.2l) Todj^ tfw^ m)dddOTf\dorort ^ d^qS^Sf 

^ro^ds&a eod^d. odo&^ds&a sto^djDoSoe a&>^sraf\d. as^d^dood ^ 13 
rio^afc^ w^d^ d^edeod^d o&wdsj ?toj£>od6e dj^edd^ aSjiocfctfd. 
dodo d^d^rto^d. 3 aozood^ wto^s^ s^&do^dood s!fi)tfeo4 ed^tf 

*-j '#"3 

^^dcra^dodjdOod ^pr^rod ^d^? ri&^rori^d. ^o^djs ed^af, 

— D 

II ?So2oS3333G<8 || 

- 0,: 1 - :*■ 1 

toedss^ do^js^ ojo^ II %> II 
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II tido&eoqras^o II 

&&e a 1 as?, ej-st-ov I I ^^jse^e sgprfr?^ actresses 1 

ri^ris I *^iio3d^2S^S^s-&d8 ^8 I s^etaioSeS asredris I titiFZp)&) $ ?s ?fo I ^jrfo- 

de«i8 I 8338 fca^riekts^^o I ^rariF^^tf^des© qre&^ds &sijjg£e I 

s&cbsjt I storf «s|,cS? i skc^S* «&craded riotfos arf^aS&s I «c5edofc?>F^ I ero. 3.. 

&^^rori^ro?^o I o3ogn> I o3o$<°3 3S3Efco3e I $>. V. Ofi. I ^TOFcJOTO^^O II 

II alAaScraqJF II 

II sfra^jfJr II 

^c&? 3 ia^o^^osd rfcbcscte, Sto^cifc rfo^ eio&iFrio'sto rirf good oirarf 0?^ 

English Translation- 
Let Yaruna, Mitra, Aryama, destroyers of the wicked, sit down upon 
our sacred grass as they did at the Sacrifice of Manu. 

II ag{35&3$okrtsto II 
^o3oF5dJt>— r^dsao^dfi eu^^ 3 aaicrfi ^^0. 
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»8oF«— «b%,5?a*o33§ dtdliWa uctia rtncfc^etojft tfaaisSoW titfrM ert^rt 



ri«s& iiioft sfc^fi&doi dajsda dddris?3r» 3od& fcddafcdad derate. 

eotfiii,^ ^djadoddosd^dood Ojwdrt*— sJ^e^stedo aod-pao^afc^. 

Sisdo^o da?k3fo>5 o3oqn> — d^od^djdafoo djasd ofo^dg) fijdifWo otod 
d^d ak^-jtoaart worfo de^F^d doed doo&ftddjse s$ddo$ a^ricfr-saartsb $d^ 
data -jtotort eao& *>«&fo^O tiocfe"aJo&aJo ss^qSr^aioo. 



aoeoidood zshFTf ^ozoOd^d droo^d ?te3d3j do^ tod^d. 4 5 * (sa«> ^js>. er.-a.-ov) 
fles&j ddd^d d &&ed sodo^ d aowodood eo^Fo^ aosogdod de^^j ei^ed tod^tS. 
eoior+oafccW- aoadi-steri < t^d/assS? s^dr^ S$cjkfcF$s©8 > (to. sto. aL-a.-non) ^d 
da* 3?dA djied^^OTd des>Fd) dddSd^ri dpdFriSthd ^riS ri fted>F &odo$ d 
aoeoodood aqraFS*" ic^^tti^iOT'ti 6e$de dddgd^dood oat^d^ £>?$f eod^dL 

?$^dda jftb,rHfc aodo w^ocbF. 1 vtoaiqto^fa^Wg tfs 9 (ro. fo. sl-o-owi) ^owcJ 
Dod otp- ^dqSrond^dOod (eso^rirard s^dFrfcsF) «ari^ * d^ofo wdo^fi. *w dod 
Dod «afJjsdqJrt-C9 wda«$a§>. os* acdo d^ds^rio^d oss^ s$do£ <aA ossdris rt^rf^ 
ad^ddda o^disdaddda aocfo s^aaV. « ^rfr^^^js^?^^?!*' » c«n) rfja. v-i_sej) 
;aos#daod »d dg?i{ efcpr d^cda wdog.d. es^rf^ aoda sreo^rod ddsrarti 

<ao«g !!^dd dieOdad «e?ddj vucra^ssrta^jS. 

^d 0 gj~3^d d ^drart^dssd^e^a 93^. «jjj{6r ^qJda^dasS uab 

d?i^ o:S3d^ wodd ao^a iaoda ejrta^d. iaf satfdra wda^d. ^cio ^ddOdorort 
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'ssi&fts rials' (to. sto, L-o-ra.) aowariood dddi^ eoodd &?do&> aod;> dfttfOTrfcajd. 

u-zi^Z®* 9 (to. 3to. i.-o-oeyL) jsto^aod ^^ro^TOrio^zS. <sr{ fi qrc&aes * (to. .&a 
i-n-ofcj) ^oeoodOod soo&dorf q^&a^'tto&ae^-^^dsSe sJ^S^TOdodOod wSofo^tS.. 

5jo<toai8 — sjigj ss^e qp&. ftTOQ. s&^£(-ftd3dde£ *?fc8 'J^wutes ^rf^ 

(ero &a. j>-j)ie;) ^otoadood sd^ ija&art ero?o s^oio^ wd^d. S3d3j $3$;$ wdo^d 

TOd^dOod <acS ^ddOd^rf ^TOdA "wdoii. rfocfasSs aoda dJMtasrfoicS. b& 
^^odrao^TOdodood 6 n^s^fc^F^o 5 (to. ^js. L-n~or<i) aowodood ed^ro^^dc^ 
eodc^ d. 

— £ * 

aJoqre — ' a^^«)drf^(3s 93a* ' (to. *t©. ^o^dOod s^a^Fdg) 

o&^wd doe$3 q&eF *^o&> zodo^d. *ad^ 'std^dood ' ^vd&ecrostes 5 

(to. xto 2.-J-003) aot^dood e^d^) eo3t>d^TOA wdo^d 'aktp <aodo dfltfrortoi't?. 
* ofo$e3 TOTOoie* (^ xto, a&s) TOdd fojJakjDdooS ofoep cdowodo ^TOF^TO^TOrk^d 
<ootoodOod .*a€> aafo^d todo;3 z5. II v II 



II «0!o333S35i8 II 



3^)d^F 3oJS^d?^ <ifc{ S&0C3*L} ^ 

<gdj3 ere 3&> 30,5^ Ads II as II 
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[ ^o. o. e*. t. 



riso^ I risers tfrfor ?JiOgO I ri&^cdors I 35*>. a$~o~03L I ofoai^aks I o&tfgga 
&fl€s3$ aS^ofoj^ds I erg sjo I tSo^ts I sg*>. e5-*-oo& I <$a sS^o I sf^$ I ^ 2^- 
siiSe I .^^.^3^ ^^.^0^*8* B8?$ro^zS€tf8 I wriooo $oc5&s& tf^pz m& Ifjoil 

(#^,) 4?rtOorfttQ (s^rte dj'a ran) I stoodjj^—^oA^rto I ^si^H— 
cJ^orf ^odw^rt^d i Ads ero ^^^t^w^rtt^ tfjsd I ri^§-~eB>©xb,. 

II ^533^F I! 

English Translation. 

O Ancient Hotri, Agni, be pleased with this our sacrifice and with 
our friendship and listen to these our prayers, 

il asetfaafobrtsto 11 

V-/ 

^5*8-^;^^, d^rfe a«Sj#rl^ rt&foolfc 
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ris^ri^ wofc'&ri asSodadi) — 

afcoi&sd^ m Tityo SeSes^^adjjo II 

03^^ ^0 ^^5iJ3>rfcJ8 II 

**^H>^8 ^^^^ cifli^ 6q^^8 ?5ssu II 
^^es riso^o ri^s&tf? II 

stod^ — rfo^o^cSe>rio, ?So3j^3s!dd>v " 

^jps^r — sgprfF? sgPrf^FS food ew^^orarfrfsJo -aodqSF. spassa^FdS)- a&sr- 
so ^ata &do^ 3. zoosooft crioeD sdpsiF £odo dsft£s33rta^ ft d. s>dd sSddSdde •sdodood 
* erfoo^^ 5 (ro;*s. l-o-'ow) aoeoadOod esd^ro^d todosTzl 
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[ sko. o. a. r.n, sr.. 



er-o-nr) ^owotfoori ddri ^ddSdid wsho^sroci cojse^s aoWiriSj ?^5^,d wdj^d. 

©fcjrt ^ ^020 ?5[3^4 eodo^&S. ^oaas^ah s>ddjDdo^dO:d < £o£) diesis 5 (soi. 
L-ji-nnsi) aotaadood 'sd . aoeoOdad ^ftft eSj^rf wdo^d. ^ ^ocio d^d^ri^w. 

i^d^dO doodsi, ^odo ttodrorfog & ^ft^ dodeod stostortdi wd^'iS hmd% 
dood e^ro^d eodo^d. edodd?id dddgdo^doori stoats a* ? (sss, 

aowado wd^ro^OTd ddrorto^s3. os&'scs'scf^ aoda $^?qSsAje>&da;$dCcd « S^Sssx * 

^doF ri^ds*. ^&q^ tooSof ^od^r. 6 rtax^ofors 9 Atl 

TOdodOod ^pdF^ ejS^o^ eod^d. riso^ aqda djadrori^d. 3g& ? to^^f^p! 
s^ofo^dSod oSosoodo do^j^ro^sssrfo^ d. 

eru ^o—^o^3 (to. rtia. ej^-no^.) ^riF^ddediri jOirf d (•as* ^drtr) ^ ! dri£ 

eodo^ d. • • v 

^ ^«8? ; 5»*>. 5^0:.^^ Sj^si^^rf© 2« adfd^-d.^i. 

d-fS3j533r»Ci^„E§. II ^5 II 
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j? 9 13 _ — — 

63 cp _ 



II 3jCj333$8 



I 

oSs^rf ?S$s3e^$F8 II ^cra I a?3^6§ I d^eS I afozs^ I atf^rigW* I &s3«>o 

TO. | fts^F8 II 

II II 

(©rt^— adj esf^afo?) I o3o^a— oto^jiS? eri£> I tf^ara— (vorii a^ gj^ri) 
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[rfdo. O. ©. 



11- grerotsfr II 

aty. er^c&e, ^orfo arijde aori6 ^ao^ riwrfMtoaciasS sk*i 

English Translation. 

Whatever we "offer as plentiful oblations to the different deities every 
day is assuredly offered to (through) you. 

isra — a;^ ©rod aodd wato-sad, s§a%rf ^^^^od. 

9^g>cftfe e§ja$dodJ3d:># {3. «agd a^rfiri^o s^S^e^o sro e$<3g$ tfesra ^w^o^Se-* ^ow 

period ? aiiseriorfj^cto^^. deddja&c^d £>^£) aojajd^rf^ad 

oSsrds^dg) ^c3«> £>odo djadrofio^d. eqto * cJoDr^sd sSasraft^j^^ ' (to. ix-d-oslv) 
aowari&od «asfc a&asaafeg) ^odo^dood ^^odo wdo^d. wrt ^ o^odo esssosog 
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TOrfo^d aowodood «0 sidd djssdt^ J^a^d tod^d. 

Jfo. ej-o-^o) doeoadOori ^sso^^^d^ eodo4&g>. 

^5 — odo:^^ si^d dddg ri^&ja i^dt^ 'adoTOri * rtossso pfo^ff* ' psojs^Bod 
3zv8$ sodo^d. as^cJocSocrf rfOTrdearon eod^d. * ^djs>detfdsl<3e > (to. 

<#$s?$ &/s>ed8 ' (to. ^js. 2.-jk?o) dozoodood dodaforo^d dddSdod vzf doeo^d^ 
sSfctdeodo^d. <e$£j!>e rtosie* (sra. L-o-ra.) aoeoodood swdtfj bTOddJidrfcc© dddg) 
do^dood dddfttd^ bvade^san eodo^d. ^? aodo djadTOrt^d. 'Se* (to. xto. o-n-oa) 
4? aowodo ^rtjS| jJo^afc^ s8jaocfo§di. ^5d:dOod ^ow^d^ d^ri^ rfo^ wdo^d. 
^c+^a ^oodirort '^i^r^wsjj &^o' (to. ?Jj3. .l- v-jw) ^iWjri.Ce '^^Wjriebs 
dddSd^TOri d^tf ijpad eodo^d ao&odood rio^crioo wdo^Ogj.- 

dtfstoj « U^^^^TOc^o ' (to. ^js. sc-y-^F) aoeoadOod sodo^d. < TOrfr- 
ijn>&tf eoSo's* * (to. ^-rvL2.) ^oeoodood oi^ wd^d. «e$^^rariF^&tfo3^-- 
B$$»F8 ' (ro/rifl." £-v-ow) t^s* 7^riFq^*t* d^o^TOd otoB ^o3oddd©dc>TOrt 
©tsosaort^ a^FWda^d aowadood afc^dddgdorort qsa&Sfi BtJjJrwdoid. atoc&<( 
aodo djsdsrarto^ d. II l II 



II rto3o3»3Cc)d8 II 

&>>o3j38 ^rt oir&$ s3o3oo II a. II 
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I! adetotif. II 
l! TOoioeo $333^0 II 

ofoos^ 8 rto^rf S^ofoc) 2^o3je)^S 3^8 II &s|^8 II sSs^sS^aioF sgpriFsSzi- 

II a^asuE^F II 

S^S8*— .^tSri^^ t^crf^JS I S§^53^— &&S&tioZ&tt 1 ti$ti I 51)0^8 — ^0^3^^ I 

itoOrfsSi. dj^rfrf^h I ^ I rfoioo— c^s^p -tori I J^ofos — sftori^ 

II ^e)33«>#F II 

English Translation. 

May Agni, the lord of men, the sacrificing priest (Hotri), the gracious, 
and the great (or the chosen) be kind (dear) to us ; may we, possessed of 
holy fires, be dear to Agni. 
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%j05js8 ^r^oSjs? do3oo— 3s sxb^g af^ofoa ^es^ daod,, ddec©^ ^ow 
es^etf aSesScsrtPod ^atfa^dorfsb. ^dodeod ^o^sd rkroo^sfod af^o^?S^ wd: 

^r^odo8 AQ^sSd^ofeforijacfcrf S3$to (s*>$afcgd;>d) esf^ritfo £>odo 2p*>?>& o^otos 



^^ojos ^orf) wsfod^sJ ^ofoertd^adzoafoda. 



53dg ^ d ?s> 3^ ^ od js> 



o^oioFastfo&ad d^sto^ en^dddsaAdasreri agjarfFdd soaos^d. <adOod 

^pdrdri^^ -j^dsg) ^d^rid * dcraS^od^ £>sqo^o * (to sto. ^-.a-nrr) ^owfi 
wd^o^sdcs djs&do^deod ^€ ew^daSrod^TOi^d^ sod^d. a^3? ^oeo^do d^j^fOT 

dd$H>£8 — « d^ (era. tfja. si-si2.tf) d^^ dd?§e ^dt?j £>et| d^ 

o±>^ fcodo^tS. ioc^ddrfSdoTOrt < rodF?ya&93qiFqra^tfoifc$8 > (ssx &~fc---cw) 
^oeoodDorf qragoasJ srfowd^j rkra wdo^si. sSo^dd sodo^dood * wdl^dds * 

(to. rijs. n-n-ao) zto^aod dddTOft eodo^d ddet^s £odo dj^dTOrto^d. d.s^o^ ^d^ 
TO^TOdd, * o^ssa&gcfto ^ 9 (to. L-o-J)oa.) doeoadOod ed^ro^^d tod^d. 
ddec^s aowodo d^aofc© d©^TOftdo^z3. 

.^r^ofcg— gjaeqfrss ^rj^odos afcessso if-^^cdos da^TOd e/^ato^dda ^oda 
spsd. toafo^faridtosi. tf ctar*&9?£0 * (to. rijd. k.-j)-o2~2>) eoado^e&ato© $<rr% 4a 
'sdddd ^d^Qdod eA^ddd^ ^o&r^TO^^dd^ sS^odo^d £>oioodOod ^{D da Aowdd 
ddrfedod er^tfw esoijajOT^d eodo^d ^ eaogjaeraau^ftdi. dddgda 
TOrt c fcift d ' (to. dj3. £--a-oor) ^ctoodood ^pdr^j rtoes eodo^d. esdijj a^ddd^d^ 
^doorf aa&^si eoodd ^ri^o&g ^odo djsdTOrto^^. II a. II 



f f * 

»3 



H jjdasatfB It 



f f J 

gj^o&s «ft«^n A o3oo»T. «3ess3?^e aea* 4 rf»?» oka^e ^ts^oeabo 
sroofcr o ddrfcoteo ato&r c&n^i$£6« ^rfo<« **^&o&o .^rt^oiis tsx.x}m\~ 
dw»2.8 rioi»e skewed* I s^o otewasiisS? tl swofcFo I ridii? I rf^tt* 

n *,*3droqjF II 

^,.i^o3»8— tfi^aJM^ddfl I debris— tf^itetotfdft »d akj-^rWa 1 

I zjrarotfSF If 



e. ev es. 3. s. j2o/ : ] 
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English Translation. 

As the brilliant priests possessed of holy fires have taken charge of 
our oblation, so we with holy fires pray to you. 

I! ~£)25$s3 

z3«to tooSofo sjtisSgofco ^tfo ctoesri^o ri^de z3ri& £oe>o I es^s ^i\c&)8 

^?sS qSc^art^cS^ foefcridd. estfodood ©r^odwtfroci (^ab^ wcfeQ&^dori) 

tooSofo — ddgle c 3>i)CQ&re>e$9gF3* ' (to. tfjs. a-h-njw) 

^oworfOorf srforfo^OTcjodOoirf e^s* s^afc eod^si. tSs^dodOod * es^s * 
(to. toj^. ^ozoorfoorf qR^arS d^ wd^d. dddTOft sodo^dood TOOd^r ^ocio 

djsdTOrto^d). a^otoa &^d^d djad. < H&ridori^iotf^awo S9g£s ' (539. 

dg) « ©63^c^o3jae6s5^. ^3?^ ' (sfc>. si-v.-tfn) ^osoodood dp ^^ak#j «siS{w^ 

wd^sS depend aoStbrori ^do^ ; &^dodOod « &^<gdA<>3i <5S)I3 23 5 (to. 
4.-v-£v) ^oeoodood wtocJ^j. &#ed todo^d. d^de ^odo dJ3^TOrto^i3. ^3ei3$jg' s^ssd 
^^ckrioori < 23^8 5 (to. L-o-oisi) aowodCocS esoi^OT;^ ^d^ wdo^tS. &□ 
do tuck '!opd $d^dOod ^^d wd^^^. : , 

aowarioocS ew^do^dissi waforicisJ dddgdoTOri 53^TOrio^cS # vti6 ? zi^<^pttsfo®o' 
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[ S&0« O. 53. tfjS. 3K 



(55c). ao&toriOori *a© sis^ S^d^ ^^o3o eorfo^S. « ^&&$&espVe>F$ o3o*g* a ' 

^^<353^C5"SFT5)0 63^6 * (353. &-<y-2.r) aoeooriaori 5^3°^ warfd iSfocfcriwB? 
j^^d wdo^cS. 

ad?§e)Fo33oriri s3dd£)d:>rf fcs^fi a&TOrisft w&^fi. ®ti7f aororto^zS. ^rfFririeBFaesJF 
d^ ^^rlFrt^o toodd fisssaris Sock diariOTrk^cS. II II 



- ^ :: II ^oSoS^^^g It 
I I I 1 ] 

■ : II 3jirf333!j8 II 

djssra srs^8 rto&> I 5i& 4 rt&8* e 3a<i& o&wsirejfoajc&js aj,doj5s> I jfr^grtiSortj 
dg^otoo&ac rfo^rde^s I in^sSc tforifc J are. v_*_ooo I <sia o3as* t 
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II ^Mcraztfr I! 

Dsd I tfs~^3±)rto I ero^oSoe^o— (fR>;§ -S^) --adcfe ad|[ri*rta I g^oips — ■ 
dd^d^n (^d " T^s^s^ftoSwa) I ?Joio— ^'dsScdO. 

II spSosaqiF II 

English Translation. 

And now, Agni, may there be an interchange of praises between 
you, the immortal, and us the mortals, 

II a3*3jaaio&rttfa If 

earing— dodradk;! 

tSgs^ft $riFfa&a6oc& -esf^ohfc, ^^od ©$^fe?ioe>z3s3oefo od^dj^o^ft &$dja dd^d 

II '^tftfeasS^oto II ... 

£$d— c ejejrfoSj^w^i^ 5 ( £33 ?ifss. ^oeoodaod <sd#> aro^rfosi aodoa & 

' ?>S5S^^j ^ ' (533 WvfS. 4.-5, -OS. i.) do&MirfOoCS tfc&asdjD fte^FMdi^tS. fflEpS oiodi 

wsi^i— - rf^8G r ss^eas^fi? : ep^x jpssraqJF-d© ^ d^cdo eodo^d jja^i? d^a 
03^ o grists riowaa Ooo£) edv^ ^odo dj^d^rio^eS. <ado sosrfd ^ao±>£)dod)dOod 
©scrape? 3 aoria ^$dJ3&dod)dOod wa^Stotf ^a^d^ eoda^a^. ' fcjs&oa,^ 9 (to. 
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[ sftq. O. 9. L. Tift. J>L. 



Ood ggr ai&och wcto£,e5. ^ 3odd£)dos3e>ri cn>*s>rt rto &tb^ d. dsodron soodd sio^r 
ao.do d^rork^.d 'sdd sfc?e3 * $s3e $od& 5 (ara y-^-nno) aowdoori. sjSssd.zjSF 
d© cdo^ r ri^ock eod^riJ. o&sSddfi&s&ri ' ofoj^eS ^ 5 (to. rtra. l-v-ow) rijs^&od 
s^drd a?e>d^j d^sd eoodd sfc^r <aod> djasfosrto^d. waksifl&gidg) pjos^Fcraricf 

ttd^fl. 6 &do§ 5 (to. ^-v~uh) ^oeoodDcd saj^ eodo^d. a^+e^o^ aoadarort 

d6j^$338 5 (ro. TJja.- l-v-ooo) ^o&odood srV aJ^odo sjddgdo^dOod ©fc^ 

e«rad*j dft^rf wda^d. rfo& aod:> d^rirorfaga. 

Sty^ ^ddSdassari ri^odoo ^^A^d**^ sojaodo^d aotoodood 3^afc;$ 
3$ddedo;$dOod «aO riafl wro^dsj ^otorto^^o. jg^ofrs ^o-wdo ^d^ro^ad 

^irae qras sjso&f^ o&g&j^ II oo II 

I I | 



a. a e*. J.- si jo.. ] . 
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w 

prides' I ^?^oifc?rtesi cfosrarfrio;^ I ^^jOTZ^jto^^o I qra* I oass Q rafiTO I 
to. I <$£ fteiras oov^ I sasfooo ^orf^rf^^jrt^&^^d^rfs I riso&fc? 

tooS/s? ciadc^i? II 30 II 

I ^Te)8 — (cJdort) ^jsdo. ' .. 

II 2pe)o3e>$F II 

English Translation. 

Agni, Son of Strength, accept this Sacrifice and this our praise with 
the three different Sacrificial fires, and grant us abundant food. * 

II ftJcatf&tfo&ritia || 

^cJ8~ a^rf^ ; ^^c^f^rfo aocb- od^*5jd rftfpadioJcSo (p. L-OL). . 
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[ sjoo. n. a. ?jjs>. 31 . 



tfaoris— eood I ktts TOtts stadrnd ^x^olk eoo^rforts? do$«jd£) tWe* sto s$ 
^^fvdo^d&od rtatoi ewd ($. a-r) ; 

tfeo^J sta&ronritfgd&oirf akefo? £od6 ^^$? 5 a'oc5q$F.o$. riod$Fd© 
EoGp^ -Tj'aS^jjOjJ-r- aodff "eood esqSsro aio ^$od) tf6ok^rf> : ^^edri© ai?3SsSe>rv 
^od^rfo^do. ^e)^ eroTOrtdSrt^si^ ^l^dosS^ — 

(sxb. *So. n-o.32.-n) 

^J6<V ri&Fcra&ag a^3j^e cojsqsd ddes%8 1 risSrtrf^&fc^ ecl^gsll 

(afc. rfo, J)-2.~L) 

(&b. rio si-no-v) 

(ai>. rib. 8i-nv--o) 

(ado. ?oo. sl-j9^-sc) 
^TO^tfstort^ w^do ^osi;^ rtoSrts ri^'ftae ^^^^ rts^o I 

(ab. rto. w-v-tf) 

(ado. sio. a-o) 

<si3^& srio^rWO rtaSrts linfc, dzdiltizyij aoeo sfe^risfc af^odo sjdTOft 
a^e$8— a^+^Tf aoadoTOri '^i^e * (to. £-o-r) aoeoodood 

$^ri sos r TO^s^dd 1 soafcoo #odV (to. rfja. a.-o«~oo) aozoodOod ejJod&^fi aWOj 
rododood eodo^a^. < &<sfosi23<8e do^^e^ ' (to. fa. 2-a.-noa) dosoodood ado 
s^or!^ wodd o^?tps aodo dJ&riOTrto^d. 



a. o. J), rf. 30- ] 
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wd^fl. t^d^oaft ^^^P ^>^ a ^^j ckrorfsta^p eod^rf. tfodaf+siaF doadarori 

Ood ©aafi gas* &od:> d^S^rirrt^ eooc53 t^g. aodi ttosSsrarti^cS. ^s^^cdj^o^ 
rod;>dOod * nsp^v^&c^r^o 3 (as. L-n-nra.) aoioodood esd^aMf^d wdo^d. 

?io^ ewtf, ^oajS sJddjDd^riOod fte^fi wdo^d. * eocdooo ^od^rfjs^- 
fcb^ rfTOd'tfj do^artriFrisfc eoodd q^g <aodo dj^rori^d. esaeso^d tiddddo^doorf 

g &. crf^js? aozoodo riowaaofodadood ariaotS^ rio^o3:><fo c&^odo^d. « piowa- 
^oo^i^o'soriste 6 ' T&Se' ^-0-3) ^oeoodood ws&o^d s^rfFdSdo^dOod 

riaorig aowodo wdoofi^d esstafcridoS wrio^d. esri * ttstaod^;^ 23 > (to. er-o-nr) 

riTOFskroiOTrfoi d. 
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[ Ao. O. a. K 3L* 



dss^ tfstoe stolid) g ^^^a^as* ^od8 I a^e eScot d^ara I m&w^oHo 

ft skocto--o II eskswi— L (I Jto^ — al II 

H ga^tf— n H ©q^afa— 'j II drip — Ad, 3a, II 

II to£tfg&5S «to^o^_a$ If 

If afc&8 — 2k#8$*tf ©E3ert^F8 i) 

e^o<^8 — o-o3. rooto^e I 04- £,3^33^ II 

11 ?So2o^533SJg If- 



a. cv ej. j). si. ] 
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I! 3dcte^8 I! 

I I 1 I 

^o: o^io^o I ©q^TOwap II o || 

eqj^cftsno ofoaa^srao ris&3,tto£o rtrfjfcjk^dfcaSo ^ototfrfof^o 3^0 
<3o&/s>e$8 ^S^sSfokIz^ rfoS^o o^^s^ jS^8 I es;^ e^s^o^s I sradsio^o 

^2jn) ^sfo& ^a^d^^Sjs^cis a}8aod&e^qJF8 II srsdrfo^o I zizis&s fos^dcfo 
as I &sfc$Fe ^€^5^^^^^o3o8 I a^do^ds I risfc^tto^o I tfa?8 

II ^S^ftS^F II 

erf 1 ^o— e5^tf?rf5S5cJ $5^,3^ 1 ?J&&e$8— (^Aa^rfF^rtTOd) sSs&^dritforf I 

II 2p533^r II 

r^f> CO -0 V V <*. CO 

English Translation. 

We have come to worship Agni, the sovereign lord of sacrifices with 
praises ; that Agni who scatters enemies like a horse which brushes off flies 
with his tail. 
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[ zbo. o. L. 31. 



* a afc*,rf© enofcsk raoocbrf AdaSafcol cDcd^ rirai ricflrfciS. sraaodisrf 

v&v&oti ^^rte^ ^o±ra?Sraft U?irfol areata ^rt^ La&dcSod^ 
ddrWs^ g^roddtoa&aoda e3q$F^) sojaodorfo J rfjaadaddo. 

?3— *rio3ojo roil r aS .StodsS ^e^q^s^ JtoeSri^ag). ©o3, safi 
aow ewsSsdraqSprisS^ Jdatf&sjda. otee^sfj * &$TOd e3^F^) 53edd£) dja^ sad^d^. 

553drfoio~ tit do usredft wdosft dwadd) do^^&od d,o&fc?f\rie&f\fi. 
w&dood ■ssa-odo^.o . ao.dfl irae)^^ ^od^r^.. 

sStfrtoi^dod esj^o5iodqSF5$-. en^cOo^d o&^ag). wdadood ©f^oSa? daas^dScrfM, 
Tjdj^.S^^djs^^ 

ttafrissaA^efe !»w!SociqSF. 4 jSoart,rt-» fara. sira. a.-o-nwO j&ssLaod sSaraactfoCi 
3ebd:djdSo.d ^ e^j^s>^ d^cdo zodo^ d. TffooBsOaJae 3ead;djd0orf os^dj srt^ 
sado^d. rods (53SOS) e$ ? <§ aadssss*". ' ^itety^f^a sk&as* ' (as. a«. 
m-s-fv) ,5oWidaad sto*** d^afc eod^d, ' s^^sd^odra^-' (359. er-j-r) 
•wwwtood etradd dddStfidjdQod sfc&fe^ sbTOtf*j stopa*?* wcb^S a^eoira 
d'^dg rodd=sio ^od; djasJaartj^a. »dro ^ tpa&art ^ g^ofo eodi^iS. 

di&sf liS^didDod 05bB8i38rt3iii d*s^ w'to tfcdboci 's^s^S^f^o ' (jto. 
t-n-pf£) abiartood 539d aotodi ec^roa !»rt>£a. 4 ^f^s-' (sr. t-o-ssr) 
indeed eoi^o^ddj s^^roddja d^odoaod -sS wdidja^oda ^?^s8{^. 
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rfod^^— -rfo ^$o3ddci^ jj^cs sp^a. * cbsfe* qrs^ss 5 (sod. 

s^ofo wd^fi. oiociij^.j aosk djaatfsasrfoS & ao&oEh ^d&otj wri^cra^ 

risfo^sso^sfc* — sisSF sruiMrtF a?sf^ eroqSofcsSa. 9^a. £>d$Fri© ^ 

eoodS ostss' aosb djarissarto^rS. a^o&ra a^rfrijjdg sb'rfrortdi wocid oauogo aorio 
dtoadrorto-ifi. *a© afar fos^cfcdooci e^oros!,. ©cj^fle^d s^drfOd^dOocj « Se^oJo 

rorfoi^iS. wrt ^daorf (woi^cTO^) as)«o^o <aoeo:>ri:> ej'ti^TO^TOrte^fi; -rids* 
^oeoidfijsd^ ?isjje)rfSc)rort * rtaTOdtfj&saJaJros^s* ' (asa *!ja. l-jj-cw) aowarioori 

dod wsb^eSoab ew^dridsj aoi^^cro^s^rto^d. e^Oe^o aoeog dfqgpj^dcS WTOdoj 
wovsdA^rt^ d II n II 
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[ rfoo. D. S3. 32.. 



zirfTra ^o^g ?Jj^cSo8 ^)^8 sd^oa^TOS&e) 3^3^rts&c$8 I : *owfcm 4 tfo SJJsqraj?^ 

^^c^g03j&0&fe>§ SSsJ^oJ* TOSSES 51 S^^O^eS &3Se)S^8 | &$JS03jd3* I 

rfcsi^c^OTqir^^^^^^^rfs I ^rfr^fS^ ^rfisds I to. I <3^^o I 

<Sj§ II 

?& . . * 
ate®*— e5riO. 

If 2^a33qJr II 

English Translation. 

May he (Agni), the son of strength who moves swiftly, give comfort 
to us and shower down blessings upon us. 

&ra?k8 eood $s$s3e> ^o&> sS^ok. 4& siw^ a^Frf^ cst>4 !»odo5of 

ario^?S«d. (iewa 372 _^?a) 



9. O. S3. J) rf. J23. ] 
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^rosjro I i^rrrts&tf^rfjfo. <aod6 ^ *dc&ri*o'd sb^eto ^fasbsiriciv 

pioSe^s — a!os&s}&>8 I £dotf a^jso^ndO, ^so^rfc^rio, e&ri^stori©... 

*>ocdd tfjj'dositj^.; ..: 

II sre^desa^ataa II. ■ . : 

Ood ^ofo^TOddo ajJ do^od^ eodo^d. 

^rfsra — tiziTf a o wo do toOTqSF^rorf rTOoi Se^. -ad^ s£& ? fctfd^ s>dd<Dd:>TOri 
'sdj^oifls waiS^fe 5 (to- *-n-eras) aowaciOod &d TOd « a^TOo ?ks£pe $a!o& ' 
^020 d^$£>od $3d^ tei3?2l aodo^d. #dTO t^odo djss^^rto^^. 

5.-j-ool) aoeoodood ewriq&s^a todo^tS. a^^Sos s^rosfcg o±>^ a^gba^TOsta) 
4 riossso rioo^*-' (to. ^~o-^f) <ao&odOod & aqS^rt e5TOd^j BeS^aaft eodo^d. 
s^qfca^rasija ^odo dj^TOrio^d. 4 sosfoS^s^ a^arsjj bSJprfrsJdo 9 (to. sto- 5l-j>~o) 
aowadoori wsoos^ek ?adJs>tfTOdodOod 3^dF3dd sf^^dsS eodo^d. 

*jO#eS$8 — btVf i^sSj ' <J9 9^0 SicS tf ' (tfO. H-O^O) dot^dOcd 

dpF aS^ofo sodo^d. rfff dddfidoTOrt qui^ft r(ocs> wod3 ^TOrio^d, 
^^odj^o^rododeod wd^OT^TOrio^d. jja^^s'ifSg afe^ aodo 'waks^ffc sisiraxidg) 
^odo dos^OTjio^a. ' iinsp'pfojpejjo '(to. aoeoodaod $ ^d 

dgdo^jdood &s&>a^ioafcS w^drirooijasro* TO^TOdS c ^do^ro^o sS^&s* 
$osift\(TO. &s>. L-j)-nof) ?toE>fi wd^ro^TOd dj^TOd ^^dsjd^ddOdoTOri e?d^ 
TO^^d eoda^d ^oeoodDod s^arfF^dd^ wi^ft w^d^rfd ed^a^dd? todo^d. 

S^qr^-c^ — aorf ?3ee^e, 9^0. * tropes' tobs^s* ajcj^orf 5 (to. '^ja 
l-o-o-s) ^oeoodDod ^rfo^^oij^o^rofs ?iTO^^TOhd.- 

w^bjjs^— e^js /^3^o5j5>o qs^^o. * e$otih 5 (to. 

SL-v-i.) ^oeoodood d^e^FdO zod^d O 8 ^^ * 3dddSdiTOrt ■" < *»ib ^rfo'a' 
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[ s&o, o. l. ^ jju 



a-^-ooo) aowadoqcj ' 4 .aoeoarid, ^d^ wcfa^fi. f ct&&jbl&.$$i^£#i- 

stfj&Bftl&e ss 8 ^ (ass. to. ^y-no^) ^owicJood esrf^ ato&rortek w&^d. afaa&Hjrt 

to. 2.-9-2.81) ^oeoodDod etp^ri^j wcfoii ^ wod3 eo^dSrasr aodo d^ 

rori^fi ' S^S8 5 (sra. to. er-n-jsr) aattodfcoti ara.^o aow aAeQo^eo d s3dd©& 
4dopd dot&ti^ $^g^t) .-wcJo* ; 3;, II -s II v 



K tfofc 33333 #8 If 



| 1 

o538o ^£^3^O±)08 II A II ^ 

s3e)8o l titio I i a^s iotoos II * 11 
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cSrf^^ I P^dgiO 3^— Ojj«)TOrt£>ja I & 35e)So— 2§c^A S3TOC&. . ;i 

II 8p353c>#F II 

Odj3TOri£>wfS) 5c)TOC^. 

English Translation. 

Do you, therefore Agni who is omnipresent, ever protect us from the 
wicked mortal seeking to do us injury whether near or afar. 

fl ag^aajoforttfo II 

^a^oiraes — es^iSod'fl tos3, ©rf^ sSradOa^jfcri sJ^ss^^ 

SSs^aSoas— a^oofocio rtsiocio oto-^l- ^rfr^tfri^Oofojj risi^ e$TO riosasd 

II 535l^d»^J,Oto II 

g^tootaes — ea^o I a«|)4 (TOdrf^ ^^^3^^) aowqSrdg * tJosS 
^ar* ' (to. to. s^-rve;) <3oeoori0orf t^a* s^ok wcbi-d. e^cdo^ <aorio dj^TOrb^d. 
4 r^^odft 5 (to. to. 81-3-02.0) acaoori&ori ^tjqirisfced wo sj^ak eod^A < e&fs>s 
^3js>e3ds ' (to. to. i.-v-w) t^oeoocjoorf <^33dc5£)d:>TOrf ©wdtfj dra^ sodo^d. 

e$o3^ gj^TOrto^d « ew^a^s* ' (to. to 2. 'fesp #&ri#rt ^ f 
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[ s&p. o. a. j>£. # 



«odo^d. .a^fl^wdd dddo sdadbdood &js>?d eodo^ag. s&dd w.aoJoO : wocfodOod 

■s-.32.ai) ^oWiciDod ero^i dy^ofc todos^d. •ado cSs^rt^fi. esdodood .« ^fc§js>e nsp^4 M 
(to. i-j-nnw) ^ow^dood ip&art' wrf^S. esdtfj dddOdo^dood 
<&$ja$ofo^o3j«>si8 5 (to. ^ja. i.-o-2-cr) caow^dood- wotodei eod^d. wcxbi <aodo 
djad^rio^d. a^o es<tftor(e9ok'tio) rfdo^o crfo^ 3g shakos f&tfo&^a?* a^o rio^ 
oirao * (to. L-^-noi.) ^o^dDod '^oe^ftiaecfo^dOod s^drdd^ eso&^ro^^d 
sodo^d. &s^doo§ aoeoodo doijj^cra^rod dd^rb^sl s^sSFdd^ eodorf esd^cra^ 



?5?>o b&CTdFsfo stes^orto tfd^do rootage ^fd^aJo $t$JH$& t3$s5$3fo 
desperadoes s& $&e^8 I a^j^&o II ea/a s$o I fran^ rio!bi?43no .-dea^r^o \ 
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©asfy^asi^a fci^dss^sds I an>. a-o-sss I rf^ erusds* I sn>. t-v-ao II 

I 53es3$s$o — -derfSrt^ sto>odo?ieS I ^5^8 — sSf^ft rite risk. 

d^ ^30 c5?ri3ritf dooodori^ eS^n a^tfo*)?fo. - 

English Translation. 

Agni, announce to the gods this our offering and this our newest 
hymn (consisting of verses of Gayatri metre). 

II aggajasjoftritid II 

<$s±>£joja rio ?$&o — 3s s^ro^ £odd 3§rf ^4 eflbF^«j)dTOjh jjrf^ stood 

rocfc^o ciss^o^o — cs^^i sSjarfrasA 3*ri33<3e daSftd^rf raofc^ejiod^od *to»d 
wqJFrf^ de*raridJ3 aS^eoafodo. 

II o^tfdesg^oto II 

s^cS. < ?ta^8 > (532). ste. cr-^-no^) aoao^dOod ero^dd ddd©do^dood rfo^ 3 ^ ri^d^ 

5$ 33^0?$ o — 3d afw -d&jisS e^afoto^FdO "Aak&gr a^^odo &d^d. 5Srf+3*odo?2* 
^oado^rt ejrao&JWsssft ^cd^^o^^ ^irad^ &aedwdc>^£, ert cdfiQjj^ok ^ddSdo^jd 



?to t&fff&$* was^tioriood Ojijato fe^si^de ?$.rfF5&rio!?3^5S rfo^ sd^doodsbsto 
Hdci eoch^sL *-.e<j^oi^j ^zjrs|^e8 5 (to. .jta, L-^~o%>) aowadOod &?$f ttda^tS 
^53^o?3o <aodo dJsdOTrt)|£& Aabjjof^tifi staad ■ass&dood gdo^ro^ ^d eodo^dl 

ristf doggie qfc*> 23roS (ss^to aj^SP 5, rf^cri^o S3s>&3. qp&.qsid^ 
e^Fqra^d© sftsd&fg ttdogfi.) < $od& oo^o^O&Jg ' (ro. rfjs. si-^-fe.) aotoadOod 

^o^odDorf add «atrsd$, &A?dwd>g & < s3 e»«&® 5 ( to. ftd. sl-o-vsl) aouadood 

"0 — 0 <v> \ / CO 

55^31 S52)dcl S3dt?j * ^^arf^S^S^JS^W 5 (TO. &3 a~0~&S3) ^oWirfOod .e$B8e>fi«8f 

wd^5. dw>e$+8* ^oactosrari « siti ergsfc* 5 (to. l-v-jo) aowadood w 
sdddSdoTOri jps^art ^rfcrarido^j icda^iS. sas^dod&od eaos^tf^ *>d£j rkcs eooc& 
d^oj^Jj da^&ririFrt* tood3 4p?«*s dodo dj^TOrb^fi. * wafooo ^ojJ^stowF-* 
(to. ato. t-v-^w) a&WidOod arorirfo ead^ao. £eao4-9$$4^ti eodo^d- 

£>W^ - W^d^ II £3 It 

11 Ssfoags It 
I I f 

If 'Rdo&s&qsd'a^o If 
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.rf&to^ j&c ssrai3s^ I mi t-v-ovF-r I .'itf^.Ajaeafc II 33 II 

eaogogdfid^cifl ^d es^ri^dM dtodtforioi djs>d^. 5J*^9^oi sJaj^sS 

English Translation. 

Procure for us the food that is in heaven and firmament and grant 
us the wealth that is on earth. 

en^^srad, do^dgdod, ri&raridjg'ckci (<d,cJed) ^odo rfj^^ aqSrs^rio^)^. qEs^sraddi 

« — ay^afofo I ctoddft&Acb, w«p&rioi dorado 
rosto^sftn &ada aow'wjSFd^? a8{^e3e*. 

I! ^*d»^*,oto I! 

edodood a^Fo^dd© ^c&^TOftd. dj^fcF' d^d^d:** &3drf3dS fc^fi & wcSe^ 
w<&£& s^^dra. wd^^ a^dd ^tid^ 2o wo do stood ' tt$AtfBO~r(<ro. da. 

AQ VOLUME 3 



rag j^tfsS? entfoiag & * d^tfjass^sss 5 (ass. *js>. l-si-osim) c^^rod Afco^eS 
-.-a^d^ ^ofcs^riO a?^rwdo^,i3 ao&orfOorf riofosaafceiriS S>e^r todo^c3 ? S 5 ^ ^orfa 

— £ 

eoAs&rig— efod^rii^ £>oSd^& 4 3sfc>? 33c3eEP (sss. sia l-^-cw-f) ^s&>sQ r 



! I I 

Jo&fc^ CT3&sbg|bfo II £.-11 

<n»ster*S»ro feoitocaio&to tf^a^rfo &0«o4 ftj,* I l ^ 
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ftoqtacs I risotto aS^rifSe I ^oz3$g rios^radsso I ero. 0-03 I os^a^ofos I 
^B^^^l^erod^ro^^o I enftS«F8 'l-- esiFedja^ I gad. v-jw I aos I 3^oi>- 

(asoocferi ^otsq^o^ aeparistoa ri^oja ooot3 oQoafcosdo^ s&arkri asaft) I S)^^ — 
(esoorirori o^odiFa^) sSotfosfrfctoft I ■ ena (rf^i) I sra&sSs — 

I! epssraqjF II 

wflwrtodo Sdrari^o^ e$f^c&?, ^ad: s^qj^^rtcSfidorf fi^sridAJjOTri so 0$ risk 

ricd esooctorf o^ojoFrigS^ sfcJ^e^orto soo^^^oS^. sk'i^ $o$rt soari^^ ^F&sd odo^* 
ster^A ©risk sdj^^d tfstoFrtSrt sSericS a^Atfwd^ tfjacfc^ecfo. 

English Translation. 

O Chitrabhanu, or Agni with wonderful or various lustre, you are 
the distributor of riches as the waves of a river are parted by islets (in the 
middle of the river) ; you shower rewards upon the giver of oblations, 

£>^^ — ^^^g tftf^j ss^aJd&awft I zjsdo^ $$!sdo^ dftd^^tfjaciorioioJo* 

^rf;>. s8^-a#^ esqJOT pra^e) ^^{-"ddwri^^, aoc& eariaJoTOqfF^).- Agni 

with wonderful or various lustre. 

^dA— I 'riaSodo^ ' 7fo'0'5&rfo< : ^^q5Fri*^'3fbe?to' ^od^^od^^. 



388 TOOfcrotp^riioSd [ s±>o, o. a. l. &a. 32/ 



'fco^j»58— J^octo ^^rfgfe c rigOzSes riosd^ds&o q$^ 5 (en) 

even) ^osoodQorf -waS^cda eoda^cS. 933k&3S ofcTOdtifj ^o^^de® eodo^d. risad^j 
^Se)o^zS^ eodo^S. cxfo^d^ 'o^ddjs^ ^o^n&ds® soodS ftqc^ ^odo dja^^rto^dl 

e^s^TOri^riood eruai^ak^ c^B^rio^S e*d;>dOod ' n^^B^F^o \(to. Tto. 

eru&SiOFS— s& rts" 3 ga^. * ^i^rdjs^* (en). t&a. v-wv) aott}ri.pori as.ri^ak 

soodd ^odo djaaSOTrt^S.^^aJ^ * ^^^^^ 5 (to- jto. &-o-si) ^ow^rfood 

soc&dorf *5do,G»aS a rf.daorf enas^F ^oworfo eoivfeero;3 rod ridTOrio^ A. 

ars>sto3§5 — ro^ ro^e 99^0. ■sdd aS^c&afajJ^ s^rfrd© (^x5o. ri. o-j-jw-l) 
?a OdO^ ti^MO&o II 2. II 

II 3dcS3CT5Sg It 

I I \ 

B BsoiJrajjraj^o If 
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0)3^^(3^?) o3009e) I ftofoo^OO ^^^/5FQ II I ^^^^0 c^o^^^^c^-- 

a^^edo^^^o 1 ^sTsis I e*rf8 I g«oafretiotac&Fa$ofcrofc8 1 ofocs^ I defa^- 

WQaF II 

do 0 33 — 53 9 £ J oto ri 0 3^ <3 . 

U e^sys^r I! 

English Translation. 

O Agni, that mortal (man) whom you protect in battles, whom you 
encourage in all battles will always command food. 

aS x ia, *re$§e3fc> — doss ao5^9 r sSjsriwri storisa do rioro.s&TOBWSeo rfs? dod^d© 

rW€) dorf^F^. 

wo?Se)8— rt^qJF tf^^s qn>ios — ssja ip&art rf^qfratajdo. ^of» 

eS^zoaiodo. 
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[ Ao. o. a. l. 3^. 



«a 0 d3 «toc5^ T?jsd<S -aagodasisisb. 

(1 ss^tfdeaatf^oto If 

aSsf wrfc^-fii qraioart erortefo eoodS ed8 dodo ^rfo^d $od^?$© ^md e^drt^fl 
d£SF ariakFok. todo^tS, es$33 tfjSsf wd^tS £odo e$ors?3ositSeA>; ' ^e^escrsl? 3 ' 
(sra. ^-v-tv) ^o^doad a^fl wrortdi socked. . wrt^d^s»r\ £odo d^s> 

etoeaS eodo^d. s?5Q^ sgj^ofoo li^dodOod agJira^rorto^A cp^o^dOod wrf^cra^ 
— » 

todies. s^^sfrfS 3i§^33dodOod 4 v^g&^g* (ss. &~o-era) aowdeod 
&3dcs) eado^ d sxsocSe)?^ <aosdorori do^.^Hr eoodd tftgB; ^od^ djsdrorto^d. ' sacfooo 
$od^^& f o3j3Qrtes& 9 (sre.sJjs. &.r-v-&»s) t^owodood stoats ^owo^^sd^djs ^od^ 

(TO. 7to. 'ar-n-Lfc.) ^oeoodood s>$ft^d eodo^d. SHtoes^dOosS ^oi^ero^ 

«-* 

o&oro — odorfo wridsfce |^^d| eod^d. a^djs Wsj^sJ 

dO aJoosa aodo d^s^rb^d. ^s^dodood < <^3^&$f^o ' (553. ^..L-n-or-L) 

i^Ses— 4 w>h£^> (z®. sto. v-a-t) ao^d&od .tf«r. wd^S. o^ato soak 
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i * i 

TO^JSe ^53DoJo^§ II £5 ll • 

II 5dctog8 II 

i , > i 

STO&g I ef>^ | 533 03^8 [| || 

II ?3303oea2p33* & 0 II 

II a^arissatjiF II 

(s±>^ 'Sloped abttrfcracSjirt) I ^*n>ofog8— dflj^fcc^asiri I ot«8— ^o&o eqis$i> 
I aft,— w3. 

II ^OTqSr II 

English Translation. 

Subduer of enemies, (Agni) no conqueror of your worshipper ever 
exists ; for his might is well-known. 



jj*d8— Sotfo ?ktfo siG'derad ridFridrtstorfj^ofcrf;!^ if&ri tuo^^ sjrfr!^ 
daqS^dfi apw ieo^i da^rorydoajdOod ^§8 &cti6 a 0 u eqjFrf^ (aqJro risk 

ttcBarioridsk conqueror. 

cis>fcS8 — ae)^ aq$sE> e$o^s$. 
^s»o3ojj8— ^ais^eoSos I s^ftd rod. 

II sss^dtM^oto II 

*«3d^j— W^-a^d Jrirfrici ^ddgdorart < -&rfo8 tfg* (to. ;to. 

&~o-oosl) aosoodood a^tfddCdarori eodo^a. a^dd ■dddfid^dood 

< &ra»ft?8rao- > (to aoettdood ss^fi ^ ^oso wdoa£dL ^ aod^ 

^OTo3o fi 8— ^ £d^e -tp^a < rt>&>^8 «o3o 4 8»(w. 

^owodood «sid!fj e*od^ d^otoo§ dddOdorori * ^dr^^^q{rqrs>^ ! So5js>58 5 
(Se). rija. i-a-OT) aotadciod qjssoart rioes> wd^ d. erod(3 wodd sSrootag £odo djasd 



II *So8o3J333(-?8 ff 

i t 

ag^spdsfc, ?o§3e) II r II 
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&awic^r36s35TOC}?8j^5^o II 

tfoda3ri9od(*do3ritf- tfTOOfc&od) I 539230 — o3o:>ds^ I gdo^ — roM&ririireft I 

(es^^rod $ori^) ragman I ssriOp — ^rieD. 

(I sraaa^Fll 

S3c)d ^toritfoS^ ftsdaddorariO. 

English Translation. 

May he who is worshipped by all men convey us with horses through 
the battle; may lje, praised by the intelligent priests, be the bestower 
of riches. 

j-Q VOLUME 3 



[ doo. O. B. i. Xxft. 3t 



£20^ ri&iTOnds^d&od esdF^s <a.od3 y^tiQod cdoo^c^d ^od^F^. ^srorft 

tp CO 

god^ofodojs, ftoodogofoja ^d>dj^ddcix 

CO 

esters— sb rt*3 q&*. * e<fyt$fyss* *iv* e ' s^-s-aLw) tow* 

rod tfdrort^fi. e^d^j ^*joto wadorfrfjj ^ddgri^dood < ^fso^tos^^h » 
(to. t-v-osi) c^oEoodaod & $^a^£ stodSdo^dOod sJw*| ^ ^ O eo ed^wdi^a* 
^aowg tod '^^rtJii 'Wf* ^odo sdo^ssdd aws&rf^ctood eriFO* ^ 0 d^ 

— o 

doori j^o*»r> sas^ojtoaod. ssttdtf , ..wokr/W^ 3 ? o& wi^o^di 

k^^stog a^t&sdcd o-e^F tf«»eatfri& uod3 3do33> aorfo dtoiaartS & 
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(to 2.-0-F) ^oeoorfood oto^ a^ssscSd c e^sdooo $od& > (to. ?iG>. 2.-0-00) 
2.-a.-ooa) ao&wribori wortSj "eiocid sleeps ^orfo djsi&ri^d. II r II 



II £dsoa£s II 



ttoSasiSjs^qJ 1 I aa^ 1 a$esa3s | o&«^oi©o& I 

& f~oo I «siS II 

e3e<$o ftfc^sfto tfj^e^o T#8^^S?3 £5348 I o3j«>?^ &sio ^s^^sro^ I as era 
sfcefcs^ okas <3e> oft ij^e^o daz%a& drirdeocbo'l 00-0 I %a II 23 o^- 
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[ s*o. O. 9. 



a^sScrffc F <te*BiAe & t aafoo© qteriR** *af8 I es» 4 ;to«»a«MP f 

If gAstoqJr IT- 

eates. (sj^ofow^ akttsto^.l ofc^atoofc— odo^riiFcS *> errors I — w tSjriafc^, 

English Translation* 

fO Agni) you who are awakened by praise enter into- the oblation 
for the completion of the sacrifice that benefits mankind; the worshipper 
offers beautiful (or agreeable) prayers to the terrible Agni, 

IP a^etfaatoferttt. IP 

ttcratfteetf ^ocft sSjariercrbri rfwj* aM^rWsfc *S©?i&?tfocfc ea.wabjM* 
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da&rido. w TOwdS &0«>e3j2>eqS <aodo sSjadsftriod dojado ab^ri-tf^ ej^eto?#^d»d3 
aaa — s^aa I d^sfsfoda. 

aS$ais— d,.a d^drah <aodd ^^tfjs>3o&ofc&)rf e$$TO d^ri^d d^ afessdja^ 

ofo^oteofo— akes|^ro 0 $to^ro/\, aft^j) TOortron ^dded^dttejjv 
doa^ofc— tf/^doSjart^oSoe I ^d^spsd;^- ©f^fl> er^oSM agd^ dSo&d 
^epsds^deradsdood di c3^aio ^020 tfe^dsS^ djOtaiftrfosftd. 3?$§ wds-s a-odo sSjsdaad 
sdarfwado ^{g^dorttf oSoqS^cifi dod^eo^ d©3TOftdo^d&od($. a-or) daa^afc dodS 

^dri^cfod af^roft a owqS Frisky a8{tfwdoda. 

^§>etfo~~dtfF?>?o&o, riajs>$?c5o I ri>oddTOd, sn^doTOd, ^e^d^i, 

wos«5^5qJ-- 1^,^ doSj^oo^ z?d&. TO^a- qra&rtsrt ©&raqte-ad^d&od 
^ ^^rrfg ^oto^asftd. « > (to. a-Sc-nov) Jas^d 
ris?rto ^oraarttfrija esf d^oto eodo^d jaowadood ^^dodood d,?|afc wda^d. 
c ©iod^ij^s^ rtosos ' (to. L-v-ofc.) ao&adecd eseaf ^^o&dddgd^ri ga&art 
rtoes) wd^d. dddTOft toodS «d dwaarta^fi. fcyeOorfdg) f es^-adg^ 555^33* 9 (to. 
v-o-v) aowadood '■■©doi'ssadodood. tosF d^ok wdoa^d. kud do'do djadTOrf^d 
ssdoto aJo^ e3?fa «o^«&QcqS8 (^dcflood tfoeitf^^d'sfc aodqSF) eqiTO tsdodra 

«Sja?^3{ •ad «03t3ja?qi8 200$ adrido^e qsis^o. *sd^ 3dj*>F$rd<D 5^ d^ojo wda^d. 
e^jadqirtocswod^ e3jae$ ^odo tijadTOrio^d. ^owo^afo© ?foeJje>edTOrk;$dOod &Oe>e3js>?$ 
<aod:> dftds&rt^d. TOdd waodofidosgdood bsS^t* gj^S^d eodo^ag;. « e*doo3^^ > 
(jsd. k-n-or^) aowodoqd ad^TO^^d wdo^d. 

aa^— ^rfwia? AstasTRfojrt b ■ efiei wdo^d. sa^ooo #ori& aoeoo 
dood si^tf wdraft & stfdes-wfo^d. dddScbssart ep^afi eod^d. ©sp^ritfj 
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[ s&o. o. ©. $.. Tin. j>s~ 



da^dood *»d*j 3S«d wd^d. s^arfd dddgd^d qSwdtfj sb,^ rioQoda eoodS qtod 
sodo^tl £od^ djsd^rt^d. ^to asfe^ qra^o. wrfjaes^a. &> ddd£d;> 

6 ttt8toe«?g$$lg8 3^8 ' (TO. J)-^-«LH) aofcttdood ^ syzteca wd^cS. qre&art 
a.s&.Qrt* eood6 aod:> djasSsrarft^ d. ■aOofoa ' assao ^ate&ao rtms af^* 

(to. ?i£>. ^oeoodOod d^add© & qs^as&a 75?odo;$dOod riora^ TO^TOddfc 

* ^S^o8a« wsfooo ' (to. sja si-rwras) ao&udosd foes^dd^ aSetfe&esfo. 

fc.-n-ofc.tf) ao&todOod «S&$f{ fl-wn^^d wcb^d. aolrsero^TOd ddTOri^d. 

* &^jjS)e^o&»58 5 (ra. c-o-v) ^owdDod aes^ .4««d^dood eodo^d 

* gcboa^o ^ 5 (to. jfo. er-o-a) ^oioodDod a^da^ssacrart dddjsd^j e^TO^^ddgi^ 
tfjaodrf-cS ^o^odDod dddjaxS^S e^TO^ TOri>^ d. 

otod^oSjsoij— oSo^a^r^psjjO 5 (to. ?to.-M-n-2.o) ^owodood waJp* 

^ceodrdg afet^ £eo d ^ d^Qio wd^fl. < Bo3o<3Qo3oe $cd>8 ' (to. 2.-0-3) 
aotadood ^odo*j •aatodja e;da£& 'siod^ dddOdorori « ofcri^e* ai » (raa.'&d. 

"aotadood ^pdFd a^d^ dr^d ^do^d. afc^afc aoasriy^cS. d$o$F{ 
de^dS crio^od^o^ £>odo djsd^ri^^d 

e^tfsfr— i,eg*« q»*. 9^0.. « ?3>^&9^o til 9 (di. to. a) aowort 
Ood d^cdo wda£d. a^sJfi *W ^cdo enKoi^d. ^Afofo JMtetftfdO 

d^etfo ^odo da^sarto^d. sJwd si^dadOod * ^v^a&F^o ' (to. 

aowadOod d^ftf.q o^o^od^ ydo^ro^TOrio^d. II no II 



9 ^O8o3^33e>^8 H 

— — — Zi 

Qo5o^ ^^0±) &o?5,^0 II oo II 
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II HdQ&£9$®3^0 II 

4(2^48 i sterol rtorsa^tfs e5?)rfj3>eSjs)? S>*fc>c$*$2§F^8 I essJeeS^ «£j$rs I ^jsrfo- 
*e&qk&F5k$ei S3|^rfJS><38 s^do^osi^s wabB^s II rfosea ^o^aj^ ?So2osdo3jso 

d^ tf I ^do^?^ tfori^a ristorooljdezn^£>,o I ^^^orSj^s^dsJzSs rfooi^s I 

II g^aSnaqiF II 

II 5p353t)#F II 

English Translatioa. 

May the great, illimitable, smoke-bannered and brilliant; Agni be 
pleased with our rite and grant (inspire) us food. 



400 aao&eeqjasj^Soss [ die o. ». l. t&sz. ss.. 



II aSe^asiaJarttfo II 
dodrora aqSsra adsgjadid; erio3, illimitable. 
d,?jd dj. having smoke as flag. 
dJadcKridrfo. 

I %«^,o3^ II ©sis esa^s stories ri -ad, 3^ do tfdiFpradirttf 
da^dS 9(1 aow sto dj jJeiasMJo^riood (£. sc-n) *d^dodJ3, *<* #?&s djjriesd 
ai^osb d^sdorW d^dg a es awdj da^ndidjriood d^ofcodw (5. &-o&) 
edrriediddj. *g ^ Je ; aotia jswj d^d cbesj^^ro^tfrfaFrt* g«»FS»rfcs{o*i&a 
start d^ofcoda ^d^ofc^ «» sWs^ ^ rowdi-a^d^ efcrt,*,* 

tS?$oda sa^Friosnd. 

^rfort ©cS^c^TOdri^^ fori© ^orfo sj^qSF^o&o. 

a S ^rdl3 fetefe,* > (535 . ^. ^ oWod0orf wfartfdd€lb 

^rl attfrd ^ddOdod tfodfetfg d^ W d^d. *«i0 ( l3»^ o da er-Ja) 

*to*»W* * e>Srt»tfi twfofcjwsto*. <d^;^o> 
(». **. k-s-ntj) aewdood ddri<D*djdOod widUwotojwi 4 d ^ ^* 

**> t „d,.-*B B^ds, a „*. _ 

*n *• - (- 0-0) „ ^ ^ . 
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(s3e). 7& L-a-m) aowadood-si&s^dadobd- i^&£>rt sfootortdo- -w^^. s^ot^ ao.d6 

2L-OrOJ>8L) aowadood eo&as&fcg, ?^ds§ eodo^S. < a^^^odj^^^d^d? ofco£,e 5 
.(to/.^. i-n-ow) ^oWEiOocd ri'ddO dod^ddsS ero^daidssackdood rfod^dtfj 
-.^rortrfi ttdo^d: - ^d^^oc^ aofidwpri dwddddfidicjdood steady ^^o^Qfood 

sfTOd wd^3. -^d^o^g £od:> djstorto^d. 

i.-o-04jey) ^o&odOod «a*$Ffl ewcro^^d ajdo^si. 

So?^— l^eca^e zpa* sp^a. etof&F j^qSrio^dasS s^sie^d© d d,^cxk wdo 
s^cS. ' o&das.' (to. xto. si-v-ete) ^oeo^dOod $3dd *aw&d^ erowd eod^zS. c ^Sij3$cfos&* 
tjrs>&fcS8 > (to. ?ojs. 2,-o-wey) ^owidoori' $e>^>£>fi ^rfj^rtrf^ wria^tf s ti&rd 9 (jb$, 
tfja. x-olv) ^owodood Sac** a^dw^ooh eod^d 5fcsfs r susa rfodood *stw2>dd 33dd£) 
20do^)dOod &5^& ^odo dtodTOrtaS 3. ©d©oid aiddO £Oo&do^de>od &&o^ ^d 
wdo^ n iS. II no II 

v» I I I 

II 3^333^8 II 

er0^8 I ©2\§ I ^3*5^85^8 || OS II 

|| WSO&CS) ?pe>3^0 II - 

6^o3Dc&rf I ofoflra tfcSsraca* o^23D sioBeyao Ato^O I *5d ) j^8 I 
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[ rioo* n. a. i, ^ jml* 



#0(8 I 953. I AfteAftFCafc f d&S^S&F* 3 pjoaS^dSEOO f 

ff'^Aatoqfr If 

English Translation. 

May Agni, of vast splendour,, the lord of men, the invoker and 
messenger of gods hear us through our prayers as. a wealthy king listens to 
his followers. 

^do*^. eSjaetfdfi tssidi a^afaFsJo*?^ starts eto etfoori wrfd^ rfotot&fttajtta 
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sododo;! ts^fc^crfrf^ £od:> 9?sSjWddo d^soso^dTOft esqSFaridsiofraadatddc. sf^^j 
^FoSow eqSFsSp' •ad^riood £?&>=aod8 o&e^atfdcraF^oa^ri^ cSdsS.eo&sdodsfa £>od:> 

Sod 3o<s e ddd£)doTOri ^ei.so d *o&ri df^deod^d. 

desrs)^ — c doSoes&Fsr 3 eosoooo' (to. $>,v-l&.) <$od£^£) db5o rfa&KF 
ridriOdaOTrt rioriiTOde® eod^cS. do&o -ao2o'£) riod^dcsdA aSjscrfw adtfo rfes>F^d djs 
f cS riosd^dsSs ?Jo5^TOds®o 5 (to. &--o-sl<l) o^orf) $3§ $djs&d^dOod ota^d^ 
^o^^doo) eod^c3. d+^+S34-^o3^ <aoad:TOri 6 i&oQmiiftoZ^ 9 (to. ^js. fc.-n-noe;) 
aowadood ^drd^d eood3 a sad «suradri*fl rt^es eoodS deshsr aoTOrb^cS. <$0G5&$d8 ? 
(to. ^-j)-o^) *a^Oc>o^ d?3p9o^d ^ddOdjrf rf^ofojS d^d^ rf^d eodo^cS doeoad 
Ood *siO d^d wd^ 3. d ddja &3d^d© &?3^f c^dcr &&fc?35 riootajroo^&fcejjriik 
eoodS 8?to^ ^odo djatfTOrt^cS < wSedw^s^ sio^osd wara^o S^sajgO 5 (to. 
w^^k-o^ ^o^odQod s&^sqp fosa ddjs de sto d ddd£)d:>;§dOod erora^ 4>dd) eod^„c3. 
8es33fJ r +'siri ^oeo© e^od^c^S ^TOd^ do^^p ^prfF^ eagkcsaftd;^ fooft^oioSoe eodo^si 

gj^S8— asao £g^o < jjs&spj^ (l-o-33Sl) o^oeoodDod eso'i^tb^cg ag^' 
TOrf3 c sSo^B^oda z^oo ' (to. ^o&odDod ero^ddd ed^cra^^d^ 

wdyifi. 
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[ O. a. 3L» 



ft #0 2o333u^3 11 

OfcWSSk C3wrf d a $^53e>Sfc *3e> d oi)?o8 aoris&a 

[f SittosSS II 

* &&8 I «Ae5SS^8 I 

. fl J530&£9qj93^O If 

i&f^&sat* I fte^ tfesras* jfa^ql <s)3 A »»3,i§ ) *5»cHfc! B ssa,5f 
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ste> s^fo II ^§>c§(2^8 I essSja ss^afa, I wsd^orfOc^^S) 1 era. s-vf I q^^as? 

^23*3^0308 I ^oS^OT^^O I I ^8 & ^ ^ & ^ ^ 0 I* 

o5 rfraea^crt ^dpads II 3^ II 

sfososl ^8— .j^fa^OTcS rtocsrt^orf sjjpt^oari (dteddotf) I <3si)g — ^s&> 

TOjdoJ I *9$F*e$£8— (eriofWoja AaoeS) o^^ss^d rtowrt^b^j Se»i£ri*rt (wae>tfart) I 
oS^os — sJd^TOjdcJ I ofoosie^s — ofoorfsfasd s!e;3$ri£rt I c$s&8 — gJs&TOjdsj) I ^§>c3^8 — 

II 2p3EE#F II 

sb^ed^ ^dodcirtra e^ofo^ a^crfoo ^^jrah''*^?^^ *ooio 

iSsrfSrl^ diddered aodd a^ssaft agp^rocjriort tfs&^dritodosSsfc ; rtoesrij) 

gfcftw^dij); doS^d^dcsd <aodd foooioosd djsjirt^^ rfoa^oSgb. jirf^ ^ tf^dorf^ 
a-orifi ^^)d rfol^rt ^e^o^d 3$ ^edfrf^ &^?^djaa uro^&sSsfa. <3ed Jri^e 



[ £oo. a a, t # tin, J5iL. 



English Translation. 

Adoration to the great gods ; adoration to the small gods ; adoration 
to the young and adoration to the old (gods) ; wc worship all the gods as 
Well as we are able; may I not omit the praise of all these great divinities. 

II agcaj&agoftrift 11 

tfsbf^ebaati sas^F^ d^c^ Jto^q* jBtysto as^^swosto, 

rfo9o^ g 8— storao&ae rior|d^^8 £«e^8 I rkrarttfe eqto J?^gafcge$tf03ti 

«Wt^ rio&TO.ro,^ s^to 8 [ siting ^rf o^drid), boabeb. 
TO 4 oJi<8— dad irido, *,?3$ 0 da, eAj^rfort^e^^d^ aqJro tfosb&^od &>eai* 

cradrfd:. 

d^ ^Ssfo^ae) stocked? ^do^od^sra/xfc^. 

«*Q 55^33^ TOjO. 4 »8to05toSjj»J ) &» (w. J J0*\ dot:* 

sssrto^zi ' 23^8 3 (to. ^ocoo^Ood aoijs^ra^ tfd w&tf d 
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OTf^s* 5 (53s. -sta, L-n-ntfL) aot^dood adoddesid -riddSdo^dood v T^^rgD^^ 

^d. «s®^8 5 (to. a-v-rr) doeoodood do&^ rftssd^ dja^d sod^d. '^do^- 

sfo^&s^ » (to. a-v-^j)) •JoeoodOod-wcJ^ wrortsft eodo^d. T^ooj^O ^eodo^dood 
*s^a^8 ds^s 5 ao^odood ^ a^dfis^^cxSi.ttcb^d. aW^+eria, taoadosrari rio£s> £$>to 

ro^rort^cS. a^des ^d^) ri&ia^rortaSdaod s^TOdo doeog) gj^dd AcOdorf eswdsj 
wra^TOri^d. oka ^oeo^rfo s^drd£)do^)dQod c ^TOi i odoFC^asoo^- > (to. tf-o-a.) 
^oeoorfood g^^d aS^sSsq* wd^d. 

^crf^0c5 r dddgjdoTOri 'w^ ^ 5 (to. «-sl-lo) ao&adaod d^?| ^ c2 ° 
eodo^d ea^j^OTd^rfOorf riOTFd?2toA eodo^d. t|+*cx5i7v aoadassrart c 23e>£Grs>as 
o3o?J8 5 (to. L-^-ofc-o) aowadood 3s ok ska 5$ woofo ^TOd^j Bwc&fifaf &>d^d. 
^ q ofo^ r ^eo TOrb^ d. ? i^rf&^d© ssekakrig cdodo ■■ ctod&srtoi d. ^sodo^&^e 
SiTOd ■sis^dodood '^s^B&f^o 5 (to. £j*e>. L-n-nra.) dowrioocS wri^te^d 
wdciid 

jsJo^ds* — $o?fo $3^0. « Sq^sP (to. a~a-njso) ^oeoodOod $<Sf^ 

d wdo^ d. a,$eoij3 Syrfd^d© sJotjo ^odo djadTOrta^ d. 

ri^— k d^ $?d^e dds^da ' saj^otae wa^oo* (to. ^js>. 

si-n-erax) ..^o&wdood uo©* ero^do^dosg &3d2^d£) ws^oS? ddd •si 6^ d^o&> eod^d. 
diB^+osu aoOdasrari 'e§ 5 (to. a-n-va) ao^odood Xjim^ ' s§ 
kzsf 9 (to. ate. sl-o-vv) ^ow^dood A^d?2! eodo^d. ^dS ?{js>S ?JjS)doS- 3 (to. ^js. 
4.-9- w) ^oeo^dQod W3^3^dod0od w^p^^o^TOd frz^ri %v&r\<sto9& ^v^^ts 

eod^^jdood •as eod^^ao. rf^s^^ ^owfi ^^d ^otoo^^od tfTOdroriodo. ejcfcdoorf 
^j^^g jjooS»5rot5j3^5doie ^ ? (to. ^oeo^dOod rf«c)d atJdrfOdi^dOocS 

^oo3js?rid e^a^^TOd ^^)d^ d^d wd^^d. fi 5 i^ e ^ ; f i - , (to. er-ji^L) ^owidood 
^^o^ri ^^^) ©osanS-tatoaft wdo^d, r^So^ ^js^aod ^o^TOde© wdo^d. d^^+^fst, 
^oadoTOri ^^58 ^8 8) ' (to. rcjs. e;-3~yo) ^owodood sS^d 5 ^ ^wd eodo^d. ^d^tf 
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[ «&>o* n. 4u. jml 



ataftctoori c&&5tfe' (3©. aowariood »ort^ec©rtsft ttd^ajj 

--^■a#c^ — . * 

«^.8^$,&$6 rr&a&^s 1 ^B^^sssStooiSj^s cedars) I e^? wojmoo 

angaria \ $,~^oo 1 { 

ftfc«5frasicSofoc3s I ©^R) B^aJ^o I e$ s|^o &c38#e4PC50H8&fo titftir listed 

S|^0 tf&£e$Ftf<%e£ote»»Ftf TO^cW^* 3pOTF$£$fyp8 rfa^SBmcft- 

&>o$% afo^rt*et»fc$. sSjscSO^ ■ e& ■ i&^rWa ©sfaj^ar ejfesJfc,^ ; <ao3os§e «^ 0 di 
^jsrfe^rto^ shock sktf^itta naok*,? qfod*^. d»eto3? c*a©jj afc^risrt 'Sod ,^ 
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3?rfiofo^; aSod rfoooft^ £dd:> aktfajrisrt tfoe*&sooa$ fijdiojw; eOoci rfwcOjJ ^dd^ 

^sirfds /iStsSJrWo. * &3$ata$ t^ad^risa ■ & c $ rf !§ — 

-aborts I e^. a-^oo | ^orfo tf?«d^rfo 

^5 stored a$o&»?rUA 3s oca 'aco^do — s5flGte<5ak jrae^, sda^rt#rt aoasjirisSow a8js?oSidfi 
^«>d I so. 8^. £-o& I nsiS I 



II sftodo— n If ©jbssi-tf-^ &. II Tto^—x II 
II e«§^ — o II eqs^odo — j> II rfiiF— II 

II togdgtfetf afotfjo^ — r II 

il &to&8— &?$83s£ ^t3ertdF« i! 

II castes — o-v. ^0^8 I ero€5j8«).e)0 II a-e*. ^ej3W>sko*e?& j 
I! cjjddi— o-k. «ctoa^aa? I &-r. reofcjyt.ll 
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( rfoo. n. ». ^. 



r i 



(1 3^333^8 fl 



mto&ijg Batistas I osia?wdd/s5aj8 I eruaiqniafoa ero^o d stafi»fttfe~ 

fl .'^atfcwqJr II 

$o4aofoe (w^prffi) l. '^wo^wo-^^ bead (^erf^d^) l 
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&>d*oS sfcetfrio &o£do3ja{ b o&« tfs&Fdfi 2oti^^© feoadgrf, Afceriadrirfok 
^odo &s?d:> Tjtaria 

English Translation. 

Indra, in the sacrifice in which flat-bottomed stone is raised to press 
the Soma-juice, partake of that Soma expressed in the mortar. 

ftrafriodrfd^ ftd^da&rorl ^o^^d j^dasS^ ■a© rtogjriwn arfo^sSsS— r 
;fo?daoircriritf£) jto^rosJTOjft TfoedowSsfo^ tse^, &oa, wB^cBaod fostk riodqjarsfcrad 
arf^ sfcarida, rowa, fcU^rttf;^ ?3d?j tf?diri*tf ^3ljr^ eo^ afcwrijasJ a5o^«da sssgp 
ro^dj^do^do d^ote>Ad. £s jfosdodrido^ &d da?ta^d:> ai^dg) dws^sad 

sJodj*, 7radopTO«dfi dcradod tfd^ ^S$ofo^rfcis3odja sarido, 

&^d;>e>io&o 3sfts> TO^dfl fc^Aao. oood "5jOjA?drt^€)cri5j» ddF^d daeeSo&ja 

CO "D * CO * 

sStfcrito*^. esdda, d.aira^aod ^odo e$dTO ^oddOod ?l<dj& irtdo&aodo oio« 
d)do. drfr^rt^o eosotf ^iddfi d*odod ©iodw 3.?^ sSocto ©dood rftfj dsirfsk Irtak 

^ CO _43 CO vJ O 

eoafododja a8{$da«j>d0od roq^ssad riod^Frt^S ^^do^iojo^ ddr^rf^odd? ^d^d do. 
<sio^3d ddF^ri^S sixrafcido^sSow ddF^ d.ftd ssafva ;3o. 3* &d(do&iab tfoaatoa 

co w Q CO 
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[ sfco. n. e*. K jcr. 



ri^TO aozto (six *Jo cr-n-na.) sraso aodfc (six rto. v-j>9-r; e-aso-o) A^riad?^ 
(aii. ?io. o-r-o) £>odja sSjtfosi dj^ •ada^cft. 

s cA. oo v 2d °° £3 v ^ v on 

^^so«)d sbtf rad sS^eJ d^dgh. iflaijoddo. jfoesfcagakok, wta $«d#rt erca/2>soo;3odo 
aMdo. nado TO^dcsron ^O^orfde jpaariOTftdooirio, dodftcd stod^dja erooWo. 

(ada. rio. n-n&.o-j ; o-oslss-m; n-os^-o) aoto sorfdori^dorf^). eruojsso^sSodS 3srt $3o$ 
ewsJdSjaen^^dorf kdsPsJoddfi ^oda tfe^ s&^^ridg ri^ron^odo eAft&3 

£>,do£ 

c5?d3ris?rt &a?ofcsS5k 9&F?ioo -sidorf srairt aSs&ja aoda aKda. s&lkrfrido 
rttf© fcSs&ja aoeo eroojasoo, n^53^ (2od^ rfoi^ wtt^rf^^o, mortar and pestle) 

£s ^doF^ aodo 3§?ido. "adTOjA rtjse^s&Foi^ wriotoen&i^da (skSo. rio. 

no-r^-F; oo-ool-v) Aofriorf^ Qadod ?ia. ^-non-v ; 

ej-jjo-e;) ?Sd^ ?3o. si-lj-om ; r-n-J> ; F-n£.-e;) d^ tia. ; r-i-^-L ; 

ag^dorl^sS. do'dd (ladle. sx3o. ?jo. n-nh4.-J)v) A^erf^drfrf^ ritoobd 

o-o^-O; sl-^-J); ei.j-oo) 2s5os3 (sx3^. ^o. : o-^-^; . o-^o-3 ; e;-j)-r) ^odo sSe^orfdo. 
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jio.-F-vo-s; r-va-si) esdo^ ( ado. do. r-i.fy-.sn) atoe»(ab. rto. 

cs>^ w&ds^ri*orio sorido. toosJ^ a^rfjaad. ^etfadri^ rtsra&dsSodja, sSjasSdsSo 
a^rfroarf jtatoSodsWj dg^&d^odja, SoW^ ao^dtoari ?tasdad?J3j o&sys&ddoda 
rfj&dda. Afcerfadrisj) 4{d,siodytfw$ s3e# ao^^do^do. esri $3d;> dj^OTddari^cBaod 
esqSOT do^dSoorf (pungent flavour) tfjaadasJcSoda d«oja«8etfo. pfojskdrid^ irid 
sSo^eJ wotfoitod taSyOfooAdad tp^rttfj afo^eaWodo a8?Sda. 

n^o3D — j&aedodridoS^ tttt^rf'-^^. & tfega & sk*j5Ji> d^o^z^s 
ado&doS tftfiparidO ©rtoroftakfc, sSoed &aafcodckc$cfcAofcd3 •adod rtoodo^; 
cSSdod es'Saiwd tfOsSoJ WTOdsfitf, ^oo. sraqssdtsssan skrt^fddg) Afled^Sai^^ w&o^d 

erua$j^FQ $dS ?S^e^c3e — ^{rio^ScxJo^ tfg^^c&aori sS^sri^ 

sfc?u$j tfoW^d assisted^ •a© so^do^dx 

eroejdtto&are-efto — wujasoadodd doq^paridO-ajfyroftdad tfgo aodS kd&; 
Afcedoulak^ tsrf dsirfc*^ irtaS^rort drf^ acodc^jaeriad^ds^ft *©?J d^^ridS 
ad^ado^da. <sido kd*5Jo4da«$do. 3s aS^wd spsrtdg ^edo^Jris^ to* rr^*n> aozo 
rfo^odo tfSSod «?| drid^ StfaJoodda. ^^odo?s^ w*|d s5o^d d^ tffitffitfcd ai^ 
sjrerfdg) S>^d*, raesroad ;3;e$J ac^ofoa raradO ^o:>doi. .eroujasog $w #j 

odjsrfjd-i — 

eruo^sooo I eroojaso^dosidotfdo sgpsq^raoo sjp^F'do s&aedo rfos tfo&F^- 
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aod8 wexfosoosoosa slw rfO^TOd^j eod^ft (ose>d dwdrtssrt- ^tdDodood) dsadsi?^ 
•aU^rfja^^e*. eri en)dosodo aqtos erod^do ^orort^do. 3sri erodotfdo— erodo &sfo 
e^zglsra ^s^c^o erodo^do II ('sddo ^^a.ri^c^ *U^cg"riOocS) eoad^rod a^^) 

(eosdd^) wotort^rfi. eosd^OTdd^ tfOoUasSracfcoSdOod ^d^ erodo^do ^odo oo^do. 

e/v5^F+soo=5A/5^r^o==erodo^do ^od3 <adde ep^d^ soaS riMJtoaod-s&eeMJj^ 
^W^dOod .(sa^-aft) ^d^d^od^ aSjfck. g\fetfFdo=erocktfdo erua**F £odd 

d^4, ed^ (sU^dodrfd^). ^ruoy:dJk)do4dOod ^od8 ^ddS -pfoesftuiafo^ 
ftft^drtsJ^-' Srtafo3«$riOod wstirtio t3$xz erodo^dsSodo sBsSd^ erodo s3o? 

#odo q j^g^** ^oeo S3e>^d^ *e&sfcri <add e5q5rd^55^o^ ewttotf do ;.aocfc cg^do. 
erodo^do £>od3 ewo^osSody a8etft3e$ori$ & s^afcdS — erodotfdo sfc£i ft - 

^«y»TO^odio8do aody edc^ <a3 en>Graa5otafcrid$. ^^^^od^rd© eroa&soo- 

fcorond^ck. 3$ asSaSodg — 

q3js>« o3j c$d do^oSoo^?) s3?d crtwaoA/ses?^ °$*%* ^^3? ^it* 

<^£o£/dts<^ II *Jo. n-L-er) 

^odo risS akfcS)s5red jl^ocakriolosa d^£>d:>d)d:>. dodd o±>& d© -tfogSoSjaeft&d 

?tad -tsraTk. 

(i) riSdQ£6tamqBF& t 8ia^^ : ^od)8". ^dQ?»irfott ajart^ 

't8o*ofo sSoeOU^ sSedto&d sktf^ g& 

(&) A«ft^.^e^rfdsj«~'rfo^.^;- ^edodJ5)do4d^ri :<^do3jHA&>d ^13 
^p^cto'd dodd toS,. 

(^) d^sJr— ^c|d^ $sda«j)dTOjft ^tfdja?n*jj sbd.:: 
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(fe.) istajj— o&^djg steady &fc§>os$dTOjft snideSjaeftj&'d <sg3:>o$. 
(a) ercojisooo— z^d^ tfoM^dtfj^ stoe^dsido^ ttttas$dtfj^ srudotojn 
abd t*dtfa.~ 

(£) doo;d£>o — ^^d^'tfoU^d d5$#atoa. 

(^) s^asta^ — Aaedadrid^ ww^sysri #tf$rartd<D erodo&aeft&d tfoo, eqtaa 
(oo) eroaiera— Atd e8^rf d^s* aoeo tf<D5$ do?6 -adod dri^d^ esdod^d^ 

CO 

^d <98* — esdrt^d I es^sro dffrio^oiS?. aodfi '&,d«cie &o&dod 

ptofdodrisS ^rranoS^ Ac^daftd^fiori: £#d;> aod^TOjOd^ epas^wdda esd £cto 
tfeo^fj edrtd^qSF (4#ciatfj3{ o^oeoqSr) d?^ aoe£doddo. ^od^aoata s$d <s>3* a&u 
adck tf'wri^ja wdrirtFritfocto ^4^^ sso^ot <ao& ^atoddrikutfc? e$Fdn>^ 
«S?€ocii3 aSe* <ad ^s 5 * ^oo n 08 <aoeo s^rt^r! $0*8 $oJtof esdftd b£e£g$F8 I dof, 
, dos^ TOsSdJack <aodo aqSF&ddsi dJe>adodd>. 

II sK^dsaaJ^oto II 

'd^o wq^s— W3too,c8o. rfdtasl. ^^0^?^ s&>dF*Sdd3* 5 (to. to. 

iw^rf rfowoqjad^dood c ^to^ofc^-' (to. to. tf-o-ao) aow:d&od jHpstej^d 
^dsSeqtoda^fi. 

?!js>€^55? — es^d? vp-is. &&$$f4 ij^d^TOri <^orfo$eF ?S€^^?5^— * (to. 

to. S^-S") o^o^rfOod ASjcF fS^Ok Wd^^fl. c ^n)^lSS855j8 ?*8 > (TO. to. 

aoiadood ?9*ort ri^ wdo^a < ?3idF^^o«^r^ij^o3^e8 9 (to. to. i-*.-w) 
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[ Sfco. O. ^ «l. xta sc. 



ac^dood rtSe^ob dddgd^doorf ri?» «d>4& ftM3«e *oek torfTOrb* d j>aK 
$*otoo*»d>dood c V ft ^O»r%o» (to. i.-n-o«.) aoWidood ed^rai^tf^ 



3 



aotudfed ooi^ecra^^d^ s^aarieS « i^ojja tfs&r^ > (to. xto, 4u-3~w) tfster 
TOtdi^c^dd^ ddd£)d;>TOri ^£?atoo^> ^^dris*^ aSjaod^d aowvdQod 3$*dr 
dd s^^d^ 20d:^d enj^d^ eroro^TOrto^d. 

woo n 08 — rie) ad^ qs3&>. sbroa. $ aaqjFd© ofcaF eodo^d. ad^ tf 0&i*&#$5 
t3 2$ 5 (557. ria. -5-v-a.v) oiceo^dCiod £>o^ ^ x do^d ' ^t^rf^oars ipre^sis 5 (to. xto. 

ao&ariood ricraaafcc ^eodo^jrfood q^orio^cd^ eod^d. s&q^rf^das* 
£rfdt3$Sde ^ eodo^d- '<3^&fe>eaJ8 ^d^aJdestfo * (to. sl-v-ti) aowdood 
sdd «assd$j daed ecd^d. ' d^tt/assa*^ * (ro. *Lg>. sl-v-fv) aotwcfoori ad^ 
assrida tidied; 'rfi^ate^* (to. l-d-f) ^oeoodood qra&art »^ wdaa^A 

cdaipjs^as^o 5 (to. ^-st-nor) ^oeoodood 9© ^ddj^d^ddod 

<to(dtsdd$Qg, a Judep swd^ ew^p e^.ta^aodd? eodo^d. *>o&da»i1 
di^ aririrrtifc t:od3 tsw n ©s ^od) d^dTOrb^d. ^^d wdos^d. II o II 



J 

. I | | 
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(I roo&saep^c II 

*e>d8 I e^dm^ I s&nsr* utfaisie I ©^-6/ I e^SsSs qfodfte* oka* I efoaikrar*^- 
s^rfrrfcTs^d8 (I 

II aj^atoifJF II 

^■w— ?Jo'raaio59r\oS'olQ« (es ofo^^Frig)) I en>e>j&aa©?to»fWo~kde£© koari 

English Translation. 

Where, Indra, the two halves (or platters) of the Sorna-press are 
placed close together like the broad hips of a woman, partake of that Soma 
expressed in the mortar. 

il ajcagasSodorto) II 

ending — aorid *^?ofod £dok ^fiwirt&y- Itfdafa sSoeei. 
^ooeoosi rfodd ssdl _jWo. &$^rt^oi rond^rf^ acrid so^ft &3^d^ fcao±>o 
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Aq? riod^rf^ &oS irtatoopjqj aodtpra^a&og. 3s riod^Fd© ea$sSdcas3od3 Tfoes&driric^ 

as t5 

rWd^d© ^eri^ioda?^ oaU^ we! drido^ IrtaJasido. siodd &ocforW dds^d 
s8?*do.rfoS- ssfij^dcssSodS, &o&i^d ^{^drfsi^. &ow^ri s 2%ft ero^cS^^h^orf sdodd 
aododoa^^^ok^S). . 

sr-ano) ao&»d&od ^ r qte&aft ^%°&> t^do^d. g^q^oSjaertftod qra&&rt 5^s& 

(33d, aoe&.dDod eaej&gjid ^d^fid^rf sd^d^j wdo^fi. aoda 

de^ eodo^d. 4 tfEfrskaassrao ^ 5 Tto. w) ^oeo^dsod *sido tfdFdroaek© .d©i 
roftdoo^dood rfo^^ro&^d^) wdo^d.. 

ctod»rfo^& $sd§ aowqjFcdfi '$s3$$oda 5 (ssu. v-v-noo) <aoeo$Fd£) 

odo^ d,^ak wdo^d. odo aid dfidiwrt 6 o&s^s* el 5 (sra, sta. i-y-ow) dowdood 
Sao^S ^dosd smdtfj &£?d wdo^d, rfsd^ .aonarto^d. aiottoqiSHkssari c erosgtfrraFS* 
tf-si-i.^) aowod&od 3$&aoi rf^d^j ^ sodo^di. ^^^as^ESf-' 
(ass. ey-v-j) ato^aod woad^rf' ssteadd^ ^stoJ^tfafc rf^oadod steady 
eodo^cS. e3^d€® ^ow sfw rario^d. 4 rioasso&oo** * ^^Ood ^sd^^ oSroTOd^ 
wda<£d, ss^rfs^ ^>odi dfld^Tte^d. ■ ■ odo3 r ^^oj^ ^s^dodood < ^©j^S^o > 
(to. Tte. i--o-ocm) -^owidood ^oi^d tod^^d. odod^lb ofo&&$$&)*$B 9 (^ ^ 
l~o--S)os.) <^owodOod ed^ro^^d^ ^^rorio^iS. ^dd e^S c e§ d^^^c^s^ * 
?jjs>. L-n-3o^) ^o^odood c^o^d^ ^^o^^cra^^o^d^dood d,^^^ 

ctoddS-oSo? w.^jdd) sod-jdjdDod <&€ »-^?TO»d>daod 'todossao. - 
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^SD—ti^w* ^cJfie 99*3. ^^crfi todo^tS. «gosk» o^siefsi »#§,rt 
jfoasso. skews*-' (to. jfo. £.-n-ar) sotwdoori wtocs^ udo^d I! .s li 

I I 1 

« 5d^3J»^8 II 
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[ d^o. o. a. xto. 



II tp*a&$F II 

a&'aod???, crijad <do& ^doFdfi akwdretfci d&o&rod a5ort& o&tt as6c6)cd 
ak« tfdoFd© ^d#d© &o&d staedodridoft £d <3e ^odo ^<£d:>tfo>od:> ?Se»4.x 

fgp CO <V) *~ cv 

English Translation. 

Indra, in the sacrifice in which the wife of the sacrificcr, every now 
and then enters and goes out of the sacrificial chamber, partake of that 
Soma expressed in the mortar. 

II &desi&crio&ritfd II 



cri^ri© akssdro^ d^oSoe dtade&d fc^atafc rfo^d^od detadd oiii^s** 
o3o^ d^d^dtaefc^do d^ ofoss jrae5d&aod a§js>dnl a3ja?fta§dja * djad^d wri*$j$ $ftfr d*d 
ri^od i^^&^dod o&fc^doSoodi ak&ato rfc^FfS draadadsta 

e$d£§ fi do erod^do— ^es* rts^ I ad d:>% <>n3d ^oto enjd^rtrOocj ttoOd * 
ris^Ftf tititiii$F> §rir&<?. da**, d,d?$risJow esq5Fs$ od^^nd^dx 

fcgSe— eSwdaF e^adrecfcdoS ^?otod tfrtdatf ^rtrd^rt^ <a&s$dOod vr 

II ^tfdes^^odcQ I! 

ssd^dds*— vi^wr rttfa qsaio. ^a. < ©foartosdB* ' (to. xta. >it) 
^oeoodood wdTOFoiOTdidOod wsf d^cxk wdo^d esssr dddSdaaari qraskart ri;««; 
Stfrtft wdri d. ad ^d^rlF j8?od5 esde^dd^ ^od^ dadrort^a. fi 
^o^dood ero^dsjd ao^ero^d^ wda^d. 

erod^dd3*_<add d^c&ato agpdFdoiofce erto <3. wd aow>efc wd<rtr 

^ s^a e>8r d^do^d &tfdt*;fdg 

wod^dDod ^n^wi,^ (TO ^.^ 0 ^ L) ^ ftod a^i^rt^a 
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eruojsi^&^Fra^^eLtf , &jex> e;s II 9 II 

II *jriCTg8 11 
i raoios&eps^o II 
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#»?«>^ I (aSrt rt*orf) toe (* ak^tWoFdg) I TOex/&»wfe»crco~- 

^ saori^e, atari ofo^^FriO tfoabdafo^ idcriw^d^ft ^Qpsc® o^rfo^ 
^rfoi tfiSaJwri *»ce?^ c^rt ris?osi dU^^L 3 ^* e* a^tfsforcig fcd^g) feoari 
tf?JrfcJ^ S^lS? dock A$rio*florio potato. 

English Translation. 

Indra, where they bind the churning staff with ropes like reins to 
restrain (a horse), partake of that Soma expressed in the mortar. 

3* afc*j5$S o&^^j tSwrtosi sfocdsra&S rf^ris^ 33r3atoo§cft?j tfdAtei€$ati 

$qSro eni&art ate?©* aSafcofo ririFft&oisfa. tforio3ri erosfc^ sUo^riOorf 

odj*)f\ i&wfifi 5Jrfi Qift^brod sJclodwrioi .^drtjafOrt adr! rf^x tf&3>,rf)d0o<rf ^do tfatoW 

«9akprt<?ori'&»{$*£,dc>ri aftw^doFsSodo ajo&oijo rfear^ siraadisigfc. 

skoJjsso-— ae3js>sc3<3$ I sbqtj jes$obe& stop 99 I tfjtc&o^diJj cuao&flin 
?Jid dsod edae> ^dtfjse^. 

es^d^ ffWajd ato doi aodi esdFaddrf d^afodd:>. dsSps ^ 0 d3 ^rt ^oddrad on 
d ^ *H>% * a ^ F ^l sSerac&a& aowadj^ jpas^ddo adaxig). 

II sE^Waa^oSw II 

*oq»s^-d3^ siwd &td^4?oSra &*dt^ siddOtorf d^ofcQod ' aJ$ 

' (TO. 4.-0-09$) iioWOdOod jfcrfddg &$fcdirf SJ^ Wdi^jJ. 



®* O. S3. J), sj.\5W. ] 
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wdaa^d. rfooqra+artF, ao'o&TOrl « ^&o^s3fs 5 (to. &s>. L-n-ooi) ao^dood ^p^f 

c^oeoodDorf 'ad^ g^oi> todo^d. ^as^dodood qte&art ofcstortsfc wdo^d. s±>oq5 
t^o^dorori '^g^d^s^oS* ' ^oeoodOod Sress^ criteria &odd sfcotp £>otis djariTOrtos^rS. 
<£p 3 s r a^aJfto^TOckdopri ejd^ro^ ^d^) eod^d. 

'w^OqjjS 35^* (to. jSjs. a-n-ejo) ^otoodDod atfdtaad^'aJa wda^d. esd:> estos^'cfccS 
Dod ea^rfcgd. edodood « $$$8^0 5o0 erusd^oi^s- 5 (to. &d. ^oso 
zto^aod qs^oasJ ^ro^qjt) sJTOd^ ^..^wd dddg) ^ado^dood lip si^odarfj 

^d:^d. 6 Uiwaj^Ss- 9 (to. ^js. a-v-^r) ^oeo^dOod eodoa^tS. wq^+aif, 
^60d6TOrt ff ^^s^otes-roSs 5 .(to. ^-^-ocxs) ^oaoodood ari^ atari esrad^ 
e5j8?d eoodo, wq^t? £>od;> d^TOrto^d. s^afc T^d&od do^j^ro^TOrta^d. 

^48° ^Csra^sSS ' (ot. ej-n-ijo) ^osoodaod enscro^^dsj^-^o^ ridrfOd^eS' 

4 iosiozpre S?.^?^-' (to; si-v-f) ^oeoodaod Ss^ad^afo eodo^d. 
ddjs ^djd^^d^ 'a^ridod^ epaodriTOft eSetfeSetfo. akjpags^ aodo djsdTOrt^d^ 
sa$TO ^craa^TOci 3s ^^^rt ^^f^toa cSsicP sodo^do. wri ^dsJjOTft oac^rto zoda^d,. 
« siQdS>!3 ' (to. L-v- e ^o) ao&wdcod oaTOrtrfi- zodoo •afiaJws «5d§^^o^do^)dDod 
(^roaodj^ndi^jdSod esjitoa^^ab- s^dao) cSetosrfdci^ ^od^od^ ^etforfeSetfa." 
<^oi* iol cdoort^^ 5 (to. ?oj3. i--n-30o) ^owidood ^^rlj3 eo^A ii^^odS 
ewro^Jid wdo5j)do, a3o^6jci?^d ^^d^p rfwdjsi^d sowd^p - ewTO^TOrto'iA II v II 
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s e 

•if £ctoi& f 

II S'SOj0£9^1^0 II 

fc^Se I * * ft^M ftp,* J ^dar^DBJol,* ^tfceT* t 
^sSo^ol &^fc»r«4j»>^ *orft»&©j£» 8 | art ero»*| m , 
ow j ^0 I ok.*** b^*^ TOBa ^o, ^ arf 

OF^ fl^j^O #£>3^S II 



-a. o. a. x d. m. ] 
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wodo^o— «o3os3<Dri^ I doock$8 <ssi — doorfo^aJ: «ak$ja?3Sdol I ^rfo^rfoo— 

II JpeOT^F II 

tfe$&doi } ^j^ggd^ ^oUodJsdo- a^dd c^airaft ^djsdo, 

English Translation- 

O Mortar, although you are employed in every house (for household 
purposes), make a most roaring sound (in the sacrifice) like the drums of 
victorious warriors, 

ero^^o^ — tod^o, mortar, «s(£) eroexasao aodo eel^rod ^d^^ riotSja?^ 
dj*>&d dja ... ^^so^.^rfJS^otorf dediodo^d tb'h o ^ { $ £ a da^ c5 o do ^£afo 

^do&ded. 

^do^ri s^o&raft q^oSaa #e ^^d^do d^^aksg.- 

cra«d:> eaqSsra cric^^^do ^dc^ "^odo^^rod ^robccfc^ draft sfcO&dpi 
doocfo$8 — $?o, s$rreo* 

e> l VOLUME q 
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II 535>^da^.JjOjja II 

cr-o-^tr) aoeoodood e^&o^d 3£dd<Dd^dOod $s^^d eod£> a^w- ad^si&o. o&.^a 
^otoSdod afcs^cJ ofoeriad^cioori * ^^i^oi^rd^^o^-' (to. e;-n~^o) 

53':n h^-shfi. 79 do ^o£ra&o±>© Seod^dood * rfotfaaQ^s ftjssf * (to. 3j>sc&) 
^oWtirfOod £^ ^©^ojo, sod^d. 3>^£ ?orfFo&> djscaiTOrti^oS. 'Ssd ero3* > (to. pfo. 
L~o-oa.n) c^ozoodood eruTOds^) ^osade^A.^d^do. fc+^V £o&dc>rort c&i^cM &do 
^d. a?^^ aoeoqSFd© 4 N c^ d^ sJ^d s3^6 rfo^sar ri^afo eodo^d. sj&ttf .feA^dSj^gJF 
d£) sft&woiri s3^(6 griosF d^ooio, dood^d^o ^odo dj^rori^ d. sd^d ddd© 

^TO^^d^"' todo^d. o&&3jp< '"<Sw85j li^^dd^ vs$$h efuro;^dri^- so^odi^jdo. 

dJ3&dofos|. esdd 55© as^AdOtftfj wo^rf^ fcQ.fcdos^fl. 'a© rp^oTOAd. tfdodood 
?5^dj|§ ^3^8 ^d© rff^:^jsj^^ d^3sra%#c ^ 5 (to. ^. ^-.or) aowo'd 
Dod enj^c$?a'tto©3ota^ddoi ^godoj* a^esd^ ^s^srarbg & esdodood ^^dfcs> 
aiTOrtejraddo. wri *3ed oeicfliad ofoofosfe tffsfeSe*. .aorwasfc food 

e?rt s^^sid.^rod ©s^^o^d^ 8opf3 sS^dpS eA).^s^ eodo^jS. wqs^F^odoJija tee 

Siod aelo^JS)^ eq^F^ l^^do^iS ^odo s^^odoF. \\ n II ■ a 



a. o. a. x a. 3h. ] 
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II #0&> 33833 ^8 II 

^<33> 33SSJs3$ ^0^0 ^JS^O^OO^JSIDO lli.ll 

II 33sj332Si8 II 

ero3 I % | is I rieSjjjS* I' 533^8 I a | S3?) a I asr^o j | 

II KfcoSoea qraaj^o II 

so<s snDOjasoo ^o^oSo^odj^^^cs^ro ss^sSq to^oo tfjaesfco I &3>es&o}$- 

^^odjc)d?Joo3jc)(2ris^o3t)ras cBsoofv 1 atfdsd^d(mo&/decrd^^o 1 TO^a^- 

II *i,dgc3a.$? II f . ,,. ... 

■;. , ' II ^533^^, II- 
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[ s&o. o. a. St. 



English Translation. 

And, lord of the forests the wind is blowing gently over your head j 
therefore,, O mortar, press OBt the Soma for Indra to drink.. 

oodSttd* st>d&od rfrodOji^do^Sorio ieocta&jtfo e*dtf^ *4);todexfr rfod&oda^ stock 
sftfc. «e efosSotoe^A.dori «ad*o dod&od stoacsa ndwakck. e?dod0ode3e rirf^dieo 

sroija? S> 53^ ^ r^ao s*— S3c> o&h$ rf^p.fi &e«5 tfe&^da.ojcfc £od3 stearic* 
(d^) ^s^d&od rooi^e^rofv s&ofo^ £5t?fo$ri5ock qja^tradda aBtsdaridi. ^5dS 

gJeo siolfcert stoadosa 3. 

^oaoodaod ^odo^rdg) gde^ wda^&L ' ^3^&$f3>£0 5 (to. sta. 

^n~nrt) ^-oeoodood $3^ ^^otoo^rododDod e*d^ro^3^d*§ wcb< iS. 

* ^ a $g 8 5 (to. a-n-LSi) do-toadoori ^ atfdea s^ok eodag-tf. 1 xgsmfit* 
s$8 tfa* (to. riv£/L~o-fe.$) otowactecd $d&a$ 3Swd-^ rttrad : todo^& ; -'^^>-fe.So-^TOrt 

^prfrd-S ^e>de ■adari ^iokri- ousadeS ^dd€cfc>4d0od Sort ©as* ada^S. 'tfasJa dodo 
dja^^rta^d SHfdra^dsj) ^^^53^rio;4d^od ^o&iada gdfeea&^5»ria^& TOdd 
wa^Sd^dOod * ^^BS&tf 9 * : ao&k ^f$^ada^Oo.d 4 S^eas ' (to. or-rvoej} 
aowadood s^iaLdoj) wdoe$&&. 



a. o. e». 3. ri. j)^. ] 
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^odv^^cri^F. sg> ewaq^ra) dock dariOTrfdsTOrb^fl.. wrfd vacfo ^&©{doaaafcg 

♦-9#e+— 

I! sdctoacis II 

SoDQ <SS^S& SoO$S<Si;3 I WcJ^Oft I 803^33 II 2L || 

II TOaJoESspa^o II 

^sira I stswo ?j(3j35<S?S stow are 8 I aSsso zyseSs I aptecSe^Scra al^a^odss I 
^^a5s3«)a«e3§J3ed3 l5 'a« 0i j«^ tf^aio doft,^ «$ oo* I am. a-v-ro I «z)3 dorm- 
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[ rfoo. O. 55. &.» 3£f. 



3^ So — e3 (tud* atfcte risa i: erow^—rt Beaton i^stoa&ftorio 1 ©oqraoft— 

sboo»rf) ^sSgritf^ I aa^sa— ©nrio 4^3^ "adorf I soSs oaoGj^ tkctod 
rt^oi I assorts a — a$aeetor> ^Urocfo^sS II 

II ^sssqJr II 

crf^rf srajWcfcartetf ifo& a eaStfoSasfeft ^roirito wri&id*>-*fc& &>ri^ adcto 
risS rii53,atoft £20 oSrao&aock tfrid sjoiowrf q^&rWsk "sftakasa tttiarecbdcboj ^aodrf 

qj ca w ~° vJ v 

Adoflrt^oi abscissa ft esMssacftAd. 

English Translation. 

For, these two impliments of sacrifice (mortal and pounder) bestowers 
of food are sporting like the horses of Indra chewing their fodder (grains). 

It aSeajaaiotorttfo II 

^arf: sotffo wp.od^cta e^ok rte^'okaocTtfc^ eaoadric^ ftd 



a o. a j), d. a. ] 
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^o^rijg £odo ^do^dd^&do^do. 

wo^ofc— ttcs^p^OTdrt^^; ^o^§ *^3as*i-(&. a-n) aod> &datf dtftfado^ria. 

*tao3dd .qE^rttf^ ef,r\cto Atf^dosfcri ej/fcrf 2iwrfoi ^ds?ote) seafood tfoy^d gfwsg) 
«sjdo5S)t3ocjo ab&aka deSFftdadsfe. 

en)TO6ft^rod •a d^ako§ eodo^. ri& ridJastasds&td * rtdmd&fte*»3Sftfe3* > ^3' 5 
(to. ?iQ. l-j-oslf) <ao&odOod ^ rfo^TOd ero^ ddd&d;>d)dDod tf.d.g ddd d tf- £ -ri.d 
todo^d d^djafi^d^djad. e*odb?S{ ^oW5* ©o&^craai^dad dd. 

a-J-L*.) ^osoodood afo 6 * 'd^ofo " wdi'iiS. 'qres^fcrt ^d tod^d. rio^+a&F £>oftd;>TOrt 
'ac^^^d^cnjfc^wsjgS^ * (to. to. ^oeoodood dddg)do^)dOod s^p^to* 

rod qni&asJ ?J^5)d#j es^ wcb^d. to«?^ addo djadrort^'fi. ^do^TOd vo^dddado 
^doodojs/^d^^icidr^dad^dood^js) ' rtaTOdtfj&edaSOT's*" s ^® tf " 5 aoi&ctaod ^do 
^ drfd dX^dd) wdag & e^oSo?^ tosses £od:> e$A'tfo&ss$Fd<& adTO'droarori 
'^Ss^odojS?- ^oSoas^c^ 5 (to. tfji. m-sl-'mm') ^oeoodood --gdSsF d^^crfo eodoi'cS. d,qS 
draa,dtfeJ adffe> dja&TOri <&>too ^'Sa^*-' dowadoori ^pdF sidrarae^r^ eod53 d. 

Att^r^s — 5ad?§e sp^a. ^^qSr d^% d^s^^rd^ adig 

dddfioftd dja extf* &da£ & 'rt&s&fces * (to. ?ta> L-o-e) aoeoariaoti qras&art 

dQ eoodd t^^, £>odo d^dTOrt^ 3. 4 d^a J s ^^oo-2' ' (to. ^~y-ro) ^o^dOod 
w^sJ^j dowrt* wdo^a. t^o^^ ^o^doTOrt ^d^ ^^o^A^c*? ^^ojoogsoo ? 
(to. 0-0-6.3). ^oeo^dDod ojossoi^^ ^do^dood * ^o^^osrs 79^8 ? ^oeoodood 
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[doo. o. <3. k. sift, jer. 



qfc&riots^ todo^d. ?5ri d$s&^do3a a^d^sS asStg d^&srcrt 3^ d^ofo eodo^d. 
^sr dddedo^il ttr atfdcs sodo^d. * ^roQsd^' (rftfFOe^o ^ ros^o^d) ^orfo aksF 
wesoiiri^ ero^doS ?3(M> ^roa^ sao&Frftf^ rf?e&s^fi. erfidood s^^S^s 

Oj^rf^ *s*d^dOorf ak©* ^s^TOft 3^dFd£) woficfo^doorf a^ eodo 
4ag. 4 TOrfr^^^^F^^^oS^es 5 sto^aod- akwdtfj- riora^ ro^srarid 
<^?5oo3j&errs>3* -&3* ' aowodOod *^d^ sg^do^dood "fr^fcS > sto^aod rtoea 
^eqJ wdo^A «ai f& <£>odo djawwrk^d. ^r^eS^e^F^odSi * (to. si-o-w?. 
535). w-jsl) ^oeo^dood ^od^^S ■ q&'ioaoj so^d^ ^asded sodo^d. f& aodo 
djajjs&rb^ d. i?f e$&3«> dodOod wd\ro^^,d eodaiS. «$,f* do&odo ®q$&%zk)£ 
rod ddrorio^d. ^a^^JsecTO^rfS * ■ ^oeoodOod riirt sroro^ds^d too^ sjddOdo 
^dood ^^ora^^rf^) zod^d. esieso^d ridriScidja h doeoodo food ^do^dOod 5 
(35ej, ^js, ey-o-s,v) ^oeoodood ^^d^T^d .^dsSeqi \, .... 

2& aiiak ridriOdosssri « ewc8j&?«tad«8 sto 8 * aow:dOod sJo a^des eodo^ d. & dd 

O 0 ^ 0 0 CO CO CO 

dOdorori ^ ' aowadbori. ad&ari cLiL wdoitS. es^?^, 5toaa4?3i eod^^ d. 

aoadosrert <^&$$j&q$sof£)33 ' (ro. t-v-ooq) aoeoadOod qro'^asS 
$fl)dq5rt &£?d wda^cS. art ^dd€d^dOod « £>8&3 5 ^oeoodood ^f wocjj u^r 
•iosb .dJ?drorb^3. . d^dra ^rf f ^ci ^dd^doTOrt stf-^fi (O) < ^ssdo ?5oo^i^ ^r - , " 
^otc-odOod e^Oe)3?2!flS eodo^d. w^s^ ^»od^ djaaissario^iS. ^fW^w^tij&s 5 ^n. 
5L-o-s.ej) ^oeoodood a.S. wod^dOod w^^o^ eoo^do^dDod ^nse) ddjs okdo* 

II #08o3c>335>5$8 II 



^^^odo do^odo^Oj^o II ^ II 
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3Q I rtoroso ?ioe>3ft»3jj«d8..l cSj^e erig la^^o48'TOdStt'& ad^S^rads I rfci^a^ I 

to. fc-o-ojMs | <g3 aJ^a^ds I &£o I sjonsr* ea$sis3e I eaafcoo qioriftc.d atfcj- 
sDrtg I $3^8 II 

II atfjAadcre^F II 
II epe>«w#F II 

kdsfc rfo^ dj^sdrfOdo^ adj rfc^^rt^, gita^dft ?iad rf^js^rfrtwd 
daqtodsred ^js^rfod^jrf^ Soo&o. 

English Translation. 

Lords of the forest, (mortar and pounder) of pleasing appearance, 
prepare the sweet Soma-juice for Indra to drink, 

*rt, $0 aodS 3sri doado^dosj ocb^tfsfcFrijg) aod$B^odo^ : 

Ijtj VOLUME 3 
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753 CditS ^do^So S3 



[ ddo. O. 55. 4.. djs. .ser. 



ftajsfcdrirfsJ^ bod^d TOrfof^rttforf <aod3, &>d&, rijitf, jfoeria^S, 

?Jo^o — 2ooS ^c^sd^Xi 1 tjfi&ptf '&&t& dod^dadj^ a^d^d^. 

37) — ^wd s3i?e5 d^ddraa^de^d ■;■ dddgjdosart . ' af^ ras ©.e srasia 8 ' (ss. dja. 

essoszi^d wdo^d. ddcsFaedr wodd £odo djsdrori^d. 

dadgdSdid daM aS^ssd dddjDdaaari »d#j .osfcwa.d.dsad.ddd© -aod? ■adosrari, d^& 

s?3d wd^d. *e L«9d^ essad dddOdidjdSod ^Jtpsd wd:djdOod djadFdjadrio^cdoo 
adidjaex 

dd^Se— djddja a^d^djsd. < erogfesjitas^&ab odwrtsd®* » (sre. dja. 
t-j-ovo) aotadood g)&(F^d«&rtt$ o^dsr djtf^ |ddj sa/d^dd dowoa doadid 
ood wis*a,irfo^ adidjda=d < usfeo*^ ?§> ^. w-o-or) ■ aoUdaoci 
aaar^ra^ ^d rf^«+ajj^ aoOdanart ' '(sra. ■Jto.s^vta.) 

aouideod cfci* a^sart^a, add ' ^^^^H 0 ' i-rwuw) 
towfeod d^^addj udais. . ^darte^a^p ^o' *„. n _ n _oo) 
i>os:arfood as dd^s? oo Mi d. a^didTO^deod ^^4^0^03.^ ^od^d. 

^to-Aw-e^dt ttocfr-sfo^a* O^^W d,^cdo W do^ d 

^o^dsod etfii^tS. ^d^ ^03d ? d eodo^d. ^ dddSd, 



tf. O. 3, d. J>L. ] 
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^rari * ff^ft^s ^8 9 rtii, a-o~<£.&.) aoeo^riOod atf deas$ a^s^aadd < eosdooo $$otdfc * 
p^irijd wdoai^. I! a li 

$ qjtfo rtjs>ed& ^ H r II 

II arfciEsgs II" 

eras* I a^o I ^kft^g I «£d.l &s$ioo I 3d£>kj$ I | I 
S> I ^So I rtes I w^'l 4^ II t II 

II XteOjO&Sp^O II 

dtfW*jajj5aJ8 5od I &de5toa&$s&>£o ftaes&o aS&^Q risreaJS^ p^ss I orfteofe 
$ $sda I $d I oi^rtjCtoc^Fs I $e&> I ^T&AciSccs^d^ridAcal^ I t~v«oor | 
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[ doc o. ®* i.. ^er. 



^d— ioacfo I &&$s&6— (ioorfori) Ajaeskdriri?^ t a£&^e &odod wBjQfcfi I ^ s^w — 
^ 0 &d:> (wedidsJ^) I rt^es ta?tfo&FcS'ofce$ I ?> $s&o— <a^do [!. 

SoorfS? ew^ocfori pfoeskrisfo add:> jtfHkrttfjga ^o&do. &>odod &f^dod*Jd^ 
&od;>d tt'dj^S sJoarfo. Afi?rfsforci sfcftf <a^d:>. 

English Translation. 

Fill the remaining Soma in the two jars, pour it on the sieve* and 
put it on the cow-hide. 

It &£<a4aaiotorftb \\ 

weS^o— ew*Qdari, a^dod aorifl jfotskoiafosJ^ SudS^S© 353$ «s|d 

^d#$£) w$fcckd ifS^rtsJorfqJF^). 

$doja aoso siwd) z3e-rfirt#TO^ Ap^rforfsJo. es&Fi&djd^h en)*jo3j5?n&ri dodd sad 
jfoerirasp^rica <aod<3 jfojsfcuiak^ sstto ss>rt atortafcoidori *^dd:> dodd iiocforiqto. ^5 
atofiafo .rfoqj^ririfi rf^doAd^cto. e3dd£ $o^d:>d ^dadrid^ dodo sag) s§^ 
d^do. rtsito.?* aowicia ^dois> sJeo d sid ft &fc &,d^d) ^odra.aaofo ^ & tisiwi 
353 jjoSiori^ (^4^^ ^doro^djsdod dodri toS^) a$rdJ3& ■sjg ^d^^j rf^afcaod 
d.o3j^ftriex!3 d^djtSodci eo^doddo. 

s3a^8 — da^tfw #j oto'rijfe d£>^o ^)css3{5 d^d^dood ^d#j d£>^dod:> 
2o*!& (?>. as-L) o^odo ■■■aqJraridS dj^a, d&^dodd dooj; dl^, esd, efv ; ^ow c^q^f 
ris^ ^cysaodgis^dF^TOh ^doftdoddo^ edS -a© da^slw#j ftitskdsJsi^ ^?^d 
20^ e$s3 tSe>e;D £od:> a&e'tfd?^- tiotf$rrt$® tfaisSoio d^rris^ ^skri'sfc^ 
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S^e^riTOjh «s83^ri TOjoto doe 6 c£d& grid sibftf ^criodrfri^ ?iood^*d^d d^ 
.?wqJ5So3peo (Filter) $3q5rrf^ tfstfwafcda. 

— 0 CD com -fi * x JL Si 

srari d*>^ cSe)^ tfri^ rfodisS.'afrtcjoi ito&M ^gpsririS rfs&Frfei^ erarf^rf &fc$afcja 

siol/a^s— eisto esd^e zp&. ep^O ^ ^rfwas ' ^8**3ao 

<^i3. j&^sot a^sde^dO r cidi^^8 socio dfwSTOrkj^iS. §^o& ?^daod $s&o tfe^sS 

c&)fs$8 ^S^8 5 (to. &a. e;-3-^) sowodood ^0^4 wdo^S. to ^ si to ft $4), f eroTO^,- 
aJotSjsssd^ s^tof® 5 " 5 (to. tIa. L-n-nLv") ^to^to ^d£) afcrarf sooadoirae wrirfj 
sStf* s^drdSoS^? add sJdd&dod Q$aadoj$) 5 tfTOaaqJ^atafc eroro^TOrtog^zS. Soeo:>dOod 
tfosB^rfjd wdsSjTOrto^cS. vti8 6 s^^oSjd( &5oooo ? (to. SL-rv-erai) sowodoori 
ewTO^ri dsj eod^^- wdodood s^F^j^aod tod^S. 

^d — sddsi? zp^® etoe&F ri^'sta^riosi ktf;i23?id<D sod aocfo- dJS)3d 

TOrto^S. 4 oo^sSjc^fs 5 (to. vey-^si) sozoodOod aSwdtfj q5TO03>cS?tf eoocb $d dodo 
dj^TOrto^ d. 

So&odOod $o &tfd£® sodoi fi. edo aSdrfOdoTOrt roso&fi o,i, wdo^ d. ■Btp&jW, aoeraa 

cm — c no • c3 »j — fi '23 "0 

w^^rt* eocd3 d^& doTOrto^d. V^^eSe^rfs^^^s^^ » (to. -.fa. 
t-v-oor) ^o^dood qra^^s^fi ^^ots^ *ad^cSoorf 2o ^ddOdo^jdOod aep^ 

^jdood ^jjfei^doS wdi^S. 
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Crfo £® ?J5D 7& Jo Sal 



[ 3^0. O. ^. i. ?oJD. 3?* 



esadorioori ssdd dddfi ri^aja totfriafsfcj) ^d^daod * rasSjwsS^AsoStea&r^s * 



stoqS^o&^c tfrfcSs bRa^to- ofoe|^$a .rtaJ^ro rija^o ^so^^^s^ 

<dod3 aJoe^a o^ow Jto^cSjD.S* ato*jrt*dadsg. ^d^ ^gJ^erisk ak&a&>, aSodqJod^ 
^odo. sd N s^ c^dsdsSozo. 4i3;5J5o3rort oijaScdO sod^cd^ djsdooasi slrfsjrfo'w d^TOoSo s^dO 
djsdod Afre^^«dwssc&F#€> B&rafita^ riroodotfcsci stock -tegS ajoA.^rt^ rfjatf d 

ddodo w^o&odocJ s^^^js^d ^eo^reseo?) ^oeo soodd o3oe|a riatg ito'esbafe ^ow 
^js^&od ad^rarid^do. 



». o. S3. J>. rf. -fa.. ] 
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II rfoodo— o II e$$ks3s>tf— S- II pto*^— jst II 
II' 25^— o II ssqj^afe — 3 II rirtr— II 

ii stfa&s— sbcfaSeas ^sa^narg u 
"„■ ~ ■ II e3es3sfc — <s)o^8 I 

. II e^orfg— -3^04,8 11 , * 

II rto8o3333Stf8 II 
<p O __ -° _ <£^ 

^o^^Oop 1 II o II 

II TOaJocaepsa^o II 

&€)s^8 ft&os^s tf^sfcs TOdcao^^sio^o cfo " ^^^^O* 1 ^^ 8 * 5 ' "^i*"* 



ss^^ — tfarioflrWgaka I dortofo— (a^n^^ ao^ocJoo) ^o^pGSjrron asdroarirf 
dcs^n Etodo (<aorid raaosda ita^rts?^ a^ri^^ jSrfori foefo) II 

English Translation. 

O truth-speaking Indra, drinker of Soma juice, although we dp not 
deserve it, yet you Indra, of plentiful wealth;, enrich us with thousands of 
excellent cows and- horses. 



a. p. 53. 3. si. 3l. ] 
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jfosJ^esSjJo ^sSjss s&adri^g <^oeo ato£j$6ti a^fitojifWsj^ to^f*^ eddo aood>- 

wofldw^fs^n dj«>cfcs3s$ ^odo tfa^jdsft e$dd 'idJ3£rt rfrf^afc ^ 

^s<|do sdo^rt*odoj5 fc^Sdcfc afc^ri«cd ^od^o^ ^^rfcradori^o. (so. wgj. 

e^c^si^^rf— Jsici^ rio,^ I essrasfw^ <$d esd^pc^ <sd I -^aS^orifJo Sera- 
si ^a^rfj^cJo wi^o ofcgsvao e^FS^^p^s ^sS^^&ds&F^s I s^aoraaSr 
do e^qSoTO js^l^rfw ofoeri^duridda ^odd a^rijSJds^ a$cSofc$x> ©aSFdgddda. 

« id sioriofo rtraea^SjCatfo zto^^o riott,csfc &£Kdo$ — itejsSa 
a^ssio 2jo?3o±> ^oto siw rf#r?, ifo^rWSatara es^ritfOtiwa sid^^ d^^dfs^ft dro& 

osrtodoSofcja s^do ^d^*i d,*io;3 rfj«)^rfo jaJojs dJ^do <do<±> doo^^^afc^. 

&»srfia5*— <aodd si-oa.) <aodS qJsj (5. &~r). wdotfood 3:>ae 

II s^^dw^^oto II 

dO^oS* ^$35* crf?iSd2^ * (353. Si-.3-LV) ao&odOorf <9do^TOdodOod d^0±> 

2pa>£te$Fd£ ^^odo eodo^^. * o3o^ & 93533' (to. 2--j9-nas) ^oeoodOod wtfrq^grf 
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[ sko. o. j>r 



cl^d^ dtejaiwd^fl. tfsj, aoria ctoajrorto'itf. eat* tfosMrte f oi sari^Se fcssi^o 
(to., rijs. ^oeoorfOod sro^d^rf ^otesro^^doS wda^fi. . da^o&^ wori3 

e^+rfoTf ioadiTOrt c ^ft/*$d&/^eaS8 * (to. l-^-ooo) aoeooctoori riofc'rt s^ri^si 
s.-o-^l) ^o^d5od sfc^rl wsri^ todays. ^ dock djsrfrortc^d> 

$3t£s3 * (em, cv-ovs") ^oeocjdaorf ^^crio wda^tS. ^ocft diajjs»rtii zS. 
^d ^s^cforioori ' ^^w^a&F^tgb 5 (to. sto. L-o-nrs.) doworieori ^^to^ j^d 
wd^cS. 

^a^stfo — tfosfJ Oesi^ 95*. $^a. <t$a $a#ja&$^t^3* 9 (ew, ^J3. y~^o^) 
todc^d* io^sSo do&osk rf^4%?TO^TOd ^rfTOrto^d. II o tt 



a. o. a. S. S& 32.. ] 
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II «0 30 32333 5*8 II 

?|?3&> ^0^^00,11 3 II 

II tfdmdt II 

II TOO&eetffiDJR^O II - 

steFislf^eFJ ad^rf^d^s^TOasr^^ c3 o>aE^8 I o^rfoo&^Q jris&dcftQtftisSe 

II s^ria^F II 

d23?d8 — aS^riaaOotoja I a&jc^ — ^ooddrod ^(djari) ofoo^risto, aod3 ?food 
d^> f sra stereo — a^rW sraeHSfsto wrf a£j sori^s I ^s£— I do^?n> — 
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[ sko. o. ». K 3r. 



s5o?So3o— (e^ritfc^ sSjsodoi) ^o^ar^A a^'D9drfd^ri (,)od6 ^acad: 

sj^risaOoJoja, ^oridssscS djssds^dtfja rfo^ e^rW eci^d^ 'aod^e 

^orf^^e, rioortrtdri&s sfc*, rfo^irt^ erf sfoi^ dacftdrto dj3dd<Ddorf 

English Translation. 

Handsome and mighty lord of food, your exploits are ever before 

us ; therefore, Indra of plentiful wealth, enrich us with thousands of 
excellant cows and horses. 

if adeati aajosart^D I? 

^dociQei^d^lo. 

« ;: *«8ed8, do^^— ^^e^;^ ^,%do ^S&F^*fc 

risi ri^^da..5j©tond^rfDorf SaSerfs ^orid 2^ afco^ scoria, dotfTO aodd 

^jsrto aorfi odj^^do 'arfBfcdo^d; §>^e * < 9 (m. tfjs. 

»-^-r,rtw) £>oworfOod* d^qfcdC) ^ ^^ofo wd^fi. ^osooa odo£) aodo djad 
s^rio^zS sradd ^adogdo^dOod < Woko*,^' (ro. L-o-orer) ^cwosjOorf 
sckcrci &d wda&S. - 

dddgj errioo'djSadoojcSoocJ s^dFdSd:>d zfowo^ ^doo&^d ■■'©rfoj^^rfrf^ 



■ 
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©2) "a — c co ^ no 

^d^dood '.©riooi^o ^siFrioacigsAracSsSs* ' (ro. ?io..ej , --n-«) aoiadoori 
erf^ aad^dJ^dro^d wd^fi. wri ros33S&a.,di? doeo ssdoo^ rfrf^rocxto^ ^drdg) 
dtfag>Od$c$dOori sa-sdd wacxbfl eoodo^rfo^d, ..art < ttgrcsfes?*' doda .$aS{qSdja8>do 
s^dood ejg^ao^ $5*3^) wdua erisaztoe). ■- r 8o-?ftdwo ^dFdg) a3e*d ^^oS^cdoo . gSftf 
tfortrfrortorf d ? o^odd, « Bn&sko^S? risbdcro^dste - EsrfjSc^rf^ofc* '{sj^jfo. 
cr-o-4.8L).^peooriOori-,. , 5sifi ad$ye*riood^rts?rte k^FOT^ad^dOod TTOsSrajE^des^ 
wodpsfcrb^fi... S3d:>dOod aad^dj^d&^d eodo^ftgx <$dSod sgpdFd wiotfrt...©riwiag. 

sJeS^g — ^eJ^ g?& ■si.S 2je3es&3* < ^od&sds 9 (to. ej~_*--o&s) 
d^arfd dddfidod s&&fbri rf^TOcfA dod^.^O rfi, zodorf d ^oeoodOod $£) riwchfc sJ«d 
wd^fl. * sio^orf^edog ^owod^ 5 (sra. tf-sc-n) ^ceoodood do^ eodo^d. d&§edc^ 
aoadorort edd^^ridrfO'd)5SdOod f 50drf^cJo3^5a^?5«^?)€a3o8 , (to. sfo, ;ej-8L-ow) 
^owodood de^^j £>3riF wd^fi. ^dd waofoOd^dood ws^&atf^^rfsj Md^o^. 

, f II «.0&3333c)^8.J| 

1 1 1 



446 TO.Oi0f»«p93S^rfb«5 [sfco. O, S3, fe.. ST. 

Jto^jasS^ aJd^do tfortii^ci d^sfc^s ofcsfrctetf 1 ^ ?> gadoid I 

oSosgprfrajria^^a^d^o II 

S^^r^sra— oridrid^? aSdrijdssaft ^eaAasfy^dori ^da afcsftrijaia&djsi^ I 
Sis^aSofo — *foagp«»FOTf\ -^sto^ripi stock (erifc sSsSyi^ &fl§>$») ( &&MqJjg5sto3e-~ 

<90Et, — Sty VoQ^t \ c*8— tfsfc^ I tfSo^oib^^ I ^^5^i— ^?3^ 0 

(bajrW^ sojaorioo) rio^e&F^n a^F0e>rfrfd?5\n stod:> (aorfd raac&da fij^r^^ 

erf $5^ fo?s§rWo a^ri^ d&aSdOdaad ^ so^aorf 'sJri^^^&o too- 
English Translation. 

Send to sleep the two. females' that see each other, let them sleep and 
not be wakeful ; Indra, of plentiful wealth, enrich us with thousands of 
excellent cows and horses. 

II aSeaiaaio&rto H- 

3s §&^?> aqJF^j s^sssfteg. rfodrasj^ adodo<jtoecft^d>si £05^3^ ^ sftdca- 



25. O. V. J), d. J>£. ] 
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w djadotfoda ^T^afe^do^rtdocfo d^od .atf^dfo^adadoia&fi wridodo ^od^^ 
«S?a#ja^rf5$i. spsd^dd^, ^oda^aaokja 3* S^sisd ©qSrsi^ ddrftf 
^e>dfood ade&doddo. srio^j^© afcdadjado&dow ^eorori©, dadesTOWSsari© *ta>&Sjsfod 
atod gw^p cado^aej. w^c^sraft ^d^w^a ^doJ^dod yst^do d^ris^ d^ 
a^Mo^do, aeoo^dj^ £oeo ^20 $ ^eSoriroAdo ^d^^o^raftdo^do. e*dodOod 
saqtoe^jw aoeo dd^oad&fl^d^ dJtdo^dod odo do dj^ oft do do aSeedoddo. 

esq^rad.stoadorfdo. 'ado ^ds^o;^^^. 

^w^rfjScS? — a^drtj«>^£>d;>dddo. c^rfrfo^oi 2^4. 

II osa^dsaad^oira II 

$ ss^aSodo— <3p s ^saT sio3^ e3«o^d do?d efcae&F doqigd^dasS ktfde^ 

d^s^d^ sra.dsradd « Ttassjsdjsask ^ ' (to. &a. tf-si-vey) ^oWodOod ^d^ 
dreftcrfog) ^odo^jdood ssl^ todo^d. « ^^^do&d^^s 9 (to tSjs. t-o-osifi.) 

$ja{dodddo aod$F. 4 ^33* s3 3 ^oeoodOod rio&o^ ewdddroAdorort d^ zj^&art 
tf^F^Fd© eodo^c3. %^b$€) ridFeSjaedrorfo^dOod aaqkcSd^s* £>odo dj^drorio^d. 
^doSj^dtfdtfrod ridj^TOdodood 4 rta^dtfj^aSaJros* ^3* > (to. sto. 
o^oEOodDod tfdo^ddd dX**ldd) eodo^ & afcrod^ efoasA.rorbi.iS. foofc^oiofoe 

ri^ds* — dri tp*. »too d^da^dad ^ds^d oa^d 

sS^di^dOod sfcrfjadesi eodo^d qpa^Brt wcbifl. 4 esS^^S^s ids' (to. &». 
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[ S±>o. O. 8. 3l- 



Qod ^^ajpdrsrfri^^d^doj) eodo^daod ^d^ro^rori sddrorto^d. fl a 11 



0 #0So35353tf8 I 

II stossdt It 

i i i 

dcn^o t?05$fo& I l6« tfjaci s^o3ofo3oo^,so^ ob^qSa? toSHo? ejo^sgPS 
era c3D(3s I s&oijQ s^sSes^Ssra spsoSs to? 5 * 1 # SS^e craSSe^s wok^s?* sgjarfraJri- 
•l,,^*^ ^ jdosBpOiraaoa firs *„w* I tf^ f rirfjfc;3ts^<ri^riF3dris^a^d;|o ! 



I 



9. O. S3. 3. si 3L. ] 
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OT^qjariaori sf^ri^o I rtrto&— ^ sSrad'o I c^o3:8— (en) Bad) cs^ri^d ao^do I 

wd I tfjaesjo— itoe^ritfCakia I e^e^~*&3ri$jgo&^ I iotfodi— (e^ris^ 
ois&tf $jsdo) 

II 8£&533#F II 

^ododri^ dj^^dOdorf sosi.d&od ^o&d. 

English Translation. 

O hero, may our enemies sleep and our friends be wakeful ; Indra, 
of plentiful wealth, enrich us with thousands of excellent cows and horses. k 

II aSesjaaSoaarttt II 

ars^s — ^ ^tsa^rad^do. e3d:>dOod 3t>§ £odd ^orfqSr^) those. 

5idori i^^^ ^dd aaria&ririort 9oa3oib8 tfai^rttfodja ^rido. 
djad — da^dosaOodjad 'Siod.. 

il sasi^daa^'J^oto II 

aJriosta — ^ ipa& djc>e^ a^qJrfi^dosS waforf^d d^3d. seated eri^Eaa^ 
e$o"a^o3o8 — ca 9^*- ©c^o 'ad^j ' stooge s^sSq^^^ ' (to- a-a-rL) 
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[ sfco. o. es. Aid. jw. 



SHfc^oi* 3 aowrioori 55* ^tf^sSotfc ad«§oe). s$$to ' ipW^tf^ si rto^odiao > 
(to. a.-si-02-v) apttodporf ^rqirrf© £2^ ri^afa wdoa^- tioriTOCssrt 

TOrfrf esac&€)do«§riOorf 4 S^42S8 * (to. er-n-J5ey) aoeoarioori S>^^d wdosrfajg. 

t 1 1 

II S!tKiS335!8 0' 

I ! 



a. o. e. 3. si st. ] 
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II ?K>ato»8p33lo II 

ss?m okrio^o rio^oeo I ^adfce&ro 3^tf§3ofoo<3&o^$F8 I araz^do rtrir^o rtrfrejl- 

II Sj^Cra^F II 

a& ^ori^e I ?58 — sSri^jci^ I ric^esSo — jW^riora^;^ I tf^stfo — rfacrWtfdrtto 
3oJ2od^o) riosgpraFOTft ©agrcradridc^ft stash (<aodd Tsaaosda ?to?^rW5l^ w^rt^ji^ 

« 

II gpasratfr II 

aeJ^ ^od^e, 3s ^o&radjda&sdd tftfrdOTd^od eriJi^Astack^dari sto*^ tf^fi 

English Translation. 

O Indra, kill this ass (enemy) praising you with such harsh speech ; 
Indra, of plentiful wealth, enrich us with thousands of excellent cows and 
horses. 

11 ai$3j&ajcxJorttfo II 

rtdrtfo— tf§,o3^; so q&^mdda tfSri rista^d $zt^ si^rf^ aorta 
sg^dotdo. 
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(en), ^/sl-voj) aoworiOori sf^2s r s^Kfc eodo^cS a d{oij«> k^rf^dg) rfriFtsJsSF 

^^Se^ wdo^fi. c ^&^8 sfs 9 (to. sta &-d-£<l) aowariood s±>$£ s> s^dea eodaSri. 

•adoio^tibdcj f e$&rae sSes * (to, rfjs. l-^-oo&s) ^oto^rfood- fa rt^o** wcb^iS. ti^a 
'dodo ' diaai^rto^d. 4©oi $^tf^d wda* 3. 

ciorfo^o— €9S j&ap ?d&. esroa. •ari^ edqJrdS ^ ttdoa£fi. sSsf 

q3e>3^8tf 5JTOOc>d^ &do^)rfo. ^+e3a^, ao&daTOrt e&s^ri rarfF?ra&tfTOn&GJDo'c$ 8te ttf 

t^srao-* (to. sto, aosoodOod e?s*>& s^afc 3jdd€)d:>4d&ori eA)3i^Fo^TOd 

5b t^o&ri erooSsradei wod: ^rfs^ aodo daaSTOTfe^d. .a^Sjoto totfsStfjjdg) sruft3%5krt 

ao&tt&k tfo^eTO^rod sWTOrto^& II vi II 



I I ? , § 

1 1 t 

« -^ja ii.^c^j ^o^odo r^JS^^^O 2)0^^0 ^So- 
il 
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~~ v . r — — — 

II 35cfeg8 II 

i^afo 1 ^oasrfo^ II l [| 

rfcyscJ^d^rfsJg^^o cirado t3$rio sdlsr^S I a^io I ^^^rfrsisr II aJs^S I de&r^- 

vadrfg ^o^ds^orirts I aforfs^F^sS rf^oj^S^S ro^o I ^do^S^S tfood^eSs I 

<$S «p$35* I €5^8 I ara. fc-v-ow I q^vadetoeais I I an>. t-aucwttf I <$Ssgp>siF- 
adcjpjg Se^ra^o I ^ I to. fe.~0-.333 i ^Wgwd^tiraa^o II 

II £,33ctaqJF II 

53^8 — (siriart 3^i*^e)rorf)o3»aiwoj I ^oo^^^g — rf^rori rtrf^^Oorf (o&^/S^. 
a trie I &aes&0— ^tod qSsfcd$ 1 ^od,— ^ ■aod^? I tfs—^rfo^ I 

dp^n "rfrodo (^>oe!6 raac^do jte^rWcJj^ ^rte^ fori*) II 

II gpsoTO^r II 
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English Translation. 

Let the (adverse) wind with crooked course blow away to far off 
places beyond the forest; Indra of plentiful wealth, enrich us with thousands 
of excellent cows and horses. 

drado sdsted§ 3jsn>3 — ^fe^orosStf dJid^Sesfd© a8ja?r(fi. s5s*^ riajasSdOd 
dossriO. 

rind — ate^ rts^ qra^. 6{&p ^sfc^doas! £>tfria^d£) SaF aS^ah sodo^d 
tod^cS. 3333$ <a,odo djaaissarba^cS. sp&i^d&od ttd^TO^s^rioa^cL 

sra*^ 5 (ssd. uto. £.-.o-o) ^owidood esd#j ap?>d?2f eodo^d, ^&a§ q&as^c&riooci 
cksArarisda eodo^d. tfood^ ^o-cfo riAafcsdria-^zS. d?e>dd ^ddgdod »vad3j ak*3d;$ 
e^)orf?iOTf\ wdo^do. e*ri ado^dd ddd£) ?i«d wododood * vtosiiH-Ft^cA si^sigSfc* * 

dy.ag^cdo adddOd^decd srud^^^d ;tes>d£j ■ djaeai tfooci^^ ajwsrori^d. 

ssPeatf* wdiifi. tfoai&TOtij siwd ;3o{£ £4? ate fttfsitisS soddeSd^ri ' es^s * f sra, &s 
^.-v-mei) ^ccoodood e?TOdaS^ 9os*«p3b ^do^dood $Woes|^ 'ad^dood es^d 
&ra?3l ^oc^ra+tS?+e. iood^rt (to. Aid. i.-st-o^) ao&adood a^d 

gSTO-^^v '-esotf^AiJ ^dd€)do^)d&od agprfFadd* aodo^ tkocimscEs. <aodo 

dja^^rt^d * «P* > (to., ^owodood was* red -steady ^0^09^4 

ddd|)doa$dOod a^sSraddd e.c^wdSj ero82>^s^d4 wdo^fi .£9W&»e.^05TOdsS ewaai 
wrtai a II l i! 



». n. j). rf. je. ] 
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I 

^e^o ^o^do^ II 2. II 

II SjGto^8 II 

i |l 

i^aja I ;±>^ || a || 

II PTOOjO£S933^0 II 

aS^s^d^o I w&> I sStf bomrti/^(8 I sooie«F8 1 to. I ^iS^ds I 

tfooaB^w^F*!*? sSes* I sJsSs fcn^ri&Bdg,£)C ^ ^ ^ 8 I 
^4° koraafoo I ^TO5raw«SF*€)^8 rff^l en) *-^o I $n>s3e rfjg^ofcgl 
•&a^ 8 ^iS ) 4>? r?or ^^^ 8 I Sooto I 330 cs«)d<§ a^oft^^S s^rod^I 

u&o^rima^ 4<<tifc ^sdsdrSe rf^s tf^ I en), o-fc. I qg^H* I aJ^afc 



456 



[ sko.. o.. a. l, sto. 3r, 



^rf^j^ $dori focia) It 

3od^e> cS^^i. rfja&jfosi sS^qSj&w^ jf^d^ e^sidtocfc. jftftrt 800S 
rtvisjsjlrt^cjj^ d:>% ^d^Srt^^ ?S3o rfaS^sJo^aJi^ 5$d:>ft tJj^U^ S^y^ fc^doidj^rv 

dJ3C&« 

English Translation- 

Strike down everyone who reviles us ; destroy everyone that does us 
injury ; O Indra of plentiful wealthy enrich us with thousands of excellent 
cows and horses. 

d€ iS.esSeooa Gtood &&?dd^itod, es$ro dasfcrSrisJesa dod ^dosSjSote. 

« cJoSr^d- 5 (to. Aa. a-n-nsLv) afo^ftod dwaotfofi S^d^d^ 0 ^ j^oft wda^dL 

irfirftf cidjad ^ do ijs^dd dro fid^doo d « rtS^d^e^sdroa^ ^ 3* * (to. -uj-osir) 
^oeo^dood ^doa^ddd ^^^4 ada^S. 
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wdaj^d ed^ &>" wdetf wda^S. & ddd£)d:TOri * 3oo$$fcJF8 > (to. jto. l-v-sll) 
OoeoodQod ro^o&r! ot«S?^ eod:>^ & <aodo djttterarfci d. < whti rfds^gras* * 

(TO- Tfo ^oWirfOod SSc)^^ ^dTOdodOod * ^^)?S§58 5 (to. L-^-no^) 

(to. sLxa. sl-o-sl-s) <ao&odOod $$0$ aow cStto^ ^o^oio^ aSjaocta^riOori ssdd 
s3oe^3 diacb* todo^dx tfsa* atfdca eodo^$. ado^d ridrifid^rioori e3ia?S3^ fcfajrt wsSesf 

TOrt^d. sfaF fjs^dodOod ^^ro^TO/i^dx ^ri c3^?> ^E^^dsSe w\)£afco^i3. 
^wfljae^.d assds^ en)ro^TOrio^d. 

(sn). a~^J)o) ^ozo^dood ^d#j ^^qSrdO ^ si^ofo. hofttf ri^^aod dsr dodo 

ra^ ro^e < eroissrioifc* eosqOOo ' (to. ?1q. si-si-n) ^»owS wafo^aScssfoada 

^dood tftf ^oeo^do °jodddTOftdoTOr! ro^tjfc&art c rf^s tfz^ * (sn). o-l) 
^oEOodOod vof®^ d^ofo eodo^d. ^^TOstos <£od;> dj^dTOrfo^d. d^ofod esd^cys^ 
sLdfcod ^ d) eoijaerog rorio^ 3. &,&?ote) i^de^do ssd^ aqi&aiw wdo£i3. 

^nsSo+^rtr t^oad^TOr! * 3;Sp5iF8' (to. tU. L~n-oo«L) ^oeoodDod sgfadrctorisd 
to^o TOdd f e$otih 5 «^odo qJodfc^fi TOatorsgp a^^TOdodOod «a© s^drd^^j 

Tj^jJcJg doTOiS^ woOdo^cJoori* eroc3e)^^8^o3jS)Qdor£©8 '(to. e;-3-v)aow$doori 
^ eodo^d. ^D^o^TOd ddTOrio^d. II 2. II 
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ll- ;rao&s» spa 8^ o II 

B^s&r^e $d I ^dj*> esars^s s^ojoo^siracSe} ftd ero do ^Sdjs^ sra>2&ae5& 
s^soo II 4^^^ I ^dooSj^^^l^^i 0 I ^e*o^d 4 sradooa,$« rtdj&.ste^tfds© 
<gS ^pdr?^ dc^^^ar^ma^Ooi^e* ft.a^isl L er^adS)o£ das%$ eroro^ 

ridOgrig I rt&^s tfdor pia^o I tfsoo^oSors I ssd. ss-o-osfc I o3o^^o3os J aJo^ea 

&fl$cSe d^o3oj^d8 I €TO 3*0 I J&><3>8 I 35e>. eJ-SL-OOa I d^O I €^ I *S0, 35^- 

dsSe I ^^^^^^%^odft5S 3§5§roe)z3s^ I uatoeo $od&s& dagpe oos* lb oil 

II a^S^Z^F II 

^pd^r — (cSsS^o aho^e)js) .ra^esSsfoddsift I b3j3$38 — ^?riajjorodtf^"wd 
esr^o&e I ds— sid^ I ^ — (*ri ^dotoo^&s) & oda^aodewa 'I si— tioisj^ I 
d^dg— (ddc^) ^gdaod&fl (^ritf s^a toa) I rfood^ — rio&djfrario I <ssidj3$ — 
da^od ^aio^rtTOd I ftds ero do — dd^ ^{^ro^rt^^ Ttod I 

II 2p3333#F II 

English Translation. 

O Ancient Hotri, Agni, be pleased with this our sacrifice and with 
our friendship and listen to these our prayers. 

II -adeaS&aio&rfti) II 

agp.s^r — ad^sred$8 sgpdrdood^ I d^\&&f><^**& • s^d-rd© wa^wdddo, 
2&/s>e^8 — ^frfa^rojdtf do, dc^dO ded Jri^d^ tf6d^odo todiddd^ * 
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.-■3&0&o.3^0 <a<^> ?f)8 II O II 

II Jdrisrasis II 

II »30&e©qj33^0 II 
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English Translation. 

We> desirous of wealth satisfy this your Indra who is the mightiest 
(among gods) and (is the performer or is praised) in a hundred sacrifices 
with drops of Soma-juice as a well (is filled with water). 

dd&saftdo^daad ^soSoodS ^soSm* t^&o d&qa aozdS epaaatoS £ed:> ^oadatfoi 
'Sod^ srodddO j&aedadrid?^ ^oeoosS^ £od$F$$. ♦aoti^ TOsaqlFsnn es^srad &3?da 
drfd^ &d daftdosS^ a.ori$^ofos$; 

o — ^odod3 ^doFdodja (£♦ Sk-o) d^o&odja (.5. Sc-nsi) ©qSrado^d 
Dod ^€ g^&dodS staoada rasM^^rttf^ djs&ddsk s$qte> eoso^OTd d^es^do^ 
^oeo e^Srrt^cif^ s§f^so^. ^^art^S ' i^iodorfS oj^ri^^ djaadd$> 

aoaqSrad^cb <3od3 ■aod^- stock afe^rttfsi^ d^a sor^adriacxks^ dddcSodo agendo 
4do. 55dd S3^r4 atoodi^ojg, ctoo^do tfs&FrW?^ eqjna 7»^tfrfoFrt*$rinriri 
£010 e$Fd? a&gssaiNd^ck. 

*ofca^o— Afc^tf^'i ssaao&stf &ofen sb'o goats \ B«4<&sRn si d d 
»otf-fct8of £ds§e I ^o&orf &crfusioi (Aouorioi) sira^sS^. <a 0 tf>$> 
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•g^ad^— epedcS? 933fo. do?3)0 ■a a « *,» s^a a 5 

(en). ?ojs. v-vt) aozoadDod djiofoaogroft ^TO^TOftd. ^TO^aodde 

dftedss^agad &/a qn>&&5$ ^TOd#j dtaed eodo^d. ^ ^^oirao^TOdodOod * ■JSP^arsjgB- 
&r^o 5 (to. t-o-nri.) oiowodood esd^zaa^^d eodo^d. a^aira &tfd$5jdj3d. 

ofogra — < d^Ddd^cSe qreo* 5 (to. m-8l--98l) ^oeoodeod ojoe^e^tfj qsao* 
d^ofo eodo^d. «ad^ zio^ gd^daod * atg a? &e castas 5 (to. ^-j)-no^) 
aoeoodood BosadwfssDri eoodd doqra <aodo djadTOrb^fi. c ofozp^S tooto;§5 > 
(^>. rift, eras) ^oeoodDod TjasF^ro^^d^ fcdo^d. 

i-n-e;) ^oW^rfOorf ^^dFdfl £eo d sS^ed ^esP eodo^ d. to&+o±> *>oados33rS 
i ^^e^?4 5 (to, s4a. i-v-aa) ^oeo^dood gss^arisfe s^d^dS 4 ?3 ^Jod^sg)^^ 5 
(to. esdo^ sto rf^fi ae^Fari^ eod^ao aoeoodood 'sig ^ 

ae^Frisk sodo^ag). ejiod^g) « ess^sfc^E* ? (to. rtia. ^-v-a*.) ^oaoodood a?$F 
£>qu$'tiJt)&tf^3i *a^d 2fekri*nH)dao§ae; £>od;> ^dtfrorto^zS, sssttodo ^oeo^do q&ga 
rios^ak^ rfjaori^dood 'ad^ o^-^dO ^d^ak eodo^zS. d^dja eoadodd^dg 
oofisn) dodOcd dadjarido eod:^ d. ssswofcc^i ^odo dJs^TOrt^^ d. 

d^o&stf — do& dd^ qra^o. Eft.a g^ioSa^ doo&^e) doo&d § < ^d,oci& * 
(to. ^osoodOod ^^o^d d^eeS •ad^s* ^^o3>^d^S. doo&o^+qsiaS 

^oadoTOri < ^5s3 Qdosofos ?Jo 9 (to. xta. l-v-omv) ^oeoodSod ^s^t^sjrfdSdiTOri 
^ ^§,r5 djsed eod^ d. doofo^ ^odo d^^TOrt^^ d. c5 r 535. dodDod ed^a^i rf.dsS 
godo^d. a^^eodj^ ^^de^^dj^^. \ 

ao^§5 — ^^o r ^d?ic ^roa ew^do^d^aS wafodristej < ^^oSj^q 

^^000 5 (to. ?oJ3. s.-o~yas) ^oeoodOod ^)tfd^^ d^^ojo eodo^d. q^gaa^ e?art ^woafiji 
eodo^d. tf 13 i ^^c3^- 5 (to. si-v-^e) ^oeoodDod 'sl^r? eod^^d. « 2?Qdoo~ 
2ffe>ftec3e>o 5 (to, ?ijc!. £.-0-^) ^oeoidQod ^d^o^) do^ sac) a oj^ a S^od^4^Q°d ckdjartdo 
ejdi^d. ao§^didOod ^os^e^^ ddTOA wodS hov^i ^odo djoidTOrto^d. ^^sso^d 
dddOdo^dDod 3®o4 §p*>£tij3 eodo^d. i! o II 
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If 3uCtotf8 I) 
H ?3e50jO£S tp^O II x 

■TO- ?SoS^orajj#o ristoj&aSo 539 &cfc8sofo;§s I & rifled I pS^ssto^cJ^^^S 
ofos — oirarf sod 3o I sto$«srao~ skd -rod I sJ^o 539— stock AflfdactarWsto 

II ^533.^f1 

sfci^d d sirt*od.. ttoad rtrirt, foeriadaJrW^ ^ftfo^d^ ate ^rb^&^d© 
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English Translation. 

May he who (drinks) of a hundred pure and thousand mixed liba- 
tions of Soma come to this sacrifice as water runs to a low place. 

&$o 3 riso^o — ^& riaS^o t^oeo tft^rtert ?ir$>a£>d;> ? raaoada ^orfo stra^ -eqjp 
ac^dja cijao^dirfo, 7ra&0e>da?te> e3qj£*> ciraosd^ TO^osdo ^tfrttf© eqSsra oi^rttf© 

d?o^ 35^oo ? dj^do fcU^ *3d& Bid rift ft d jfoetfodri3odq5F«$. w&dsSodd 
d^i?j tSdJbsj aa^esd^rtsfe. mqdti£a*&r\ 95c>oo, sSjs>?od^ ? fcU^ ^^rt^dj^orando^rf^ 
rou^ 23dftdod jtoeriodritfj rtowiddociia, sXjwid^ iSdftdorf ft&'js&dai^j dq^&dsSosto, 
&pW^ *3dftd:>d j&a?riod?Wj dos3e>§>d;3odj3 sorid^. £s & do^do d^rttffi odjss^ 

d^ ^^^n ^dF?afcdooSO^OTc^Dod £s d^ritffi otoo$src>ddtood3 d^&gj&sdd 
&s?dodris3odij5F^). 

w qsis^ ero 8$o&3?— ^rt^S^ri, qrasft^ed I wod? wckrisfo, iea^swnobt 

eodod^o. 

o^oeoqiFOTrfd^ *ri$$djari*rt dodo ata triad p?di ^oeo *w dtf^ eiy^mdrfwatatf, 
deTOAdo^rfo, 

c ttag^^eq^sftd?^ «3o 5 (are. aofcttitood eS?Oe)3?2Jo$ ^AiTOnd, s*§* e e 
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sodo^d. wd^ssa^TOd ddrort^zl 

5?ota$e — ^dei? aroft ^d.?ortF&od qra^qJF^ ^eSodtorb^iS. 

tfsadodood ejayjSeaid ^^oforfid^ a&aodo^di. w&f s^qJs&^&sS &tfd^$d|) id^ak 
tood3 e$d3j « $3$ ^^c3e3dTO?^o 5 (to. au-v-^r) aoe&d&od sodo^d. 
< So3e)&?^8 * (to. j&a. aowad&ori atfcJs© d^oft stable *>oda 

dadTOrio^S eteo^d dddgjd^dood « Sss^ass ' (to. ^~rwj>a) a.o wadded 



it #oSo§3333tf8 If 

I f { I 

^rfOO^S I 5$. I 5^&8 I || 4 II 

oJo^^prs^o d^o tfsoj^o *n> zt®*$i 'sod^ sftroofo s&roqiFo 
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II gjA^csaqlF II 

II 2^S33$F II 

on 

English Translation. 

All those libations of Soma (which [were mentioned above) are, for 
his intoxication, accumulated in the belly of powerful Indra as the water 
in the sea. 

II aSeaWaiotorWo II 

rfosraofo — rtoiaaes&zjJFOTft, riadd^oUo^BtaJriWjft, for the sake of 
intoxication. 

rtrfootSj^s si — risfo^ri© 5ed^ ^{Ottorfoi $*>^ ©bF&ri sSioatto, T^aosd^ ?fo?ofc 
risk osiorf^ ?A)rfdrfO *eo sod^A rfoijjjsS (rfod) si^oWjrirado^d5odep^ofo«& 

II o^^dw^^oto II 

q^ato, te, Lsf £>$3 ritfo tfdriOdoOTri ■ads*?*, 2feorts?r? ado^rS. «^o^rf 

Ood «afi sirisiF tfwA S&c&iStd wd:>rf)do. oto^drc? TOaJoF^StoiTOft $ro3ra^s3e>did& 
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^e^odo ^cdorrf^ &qtec$riJe>ri$)a ^Sk ifido^sb^g ^^d^soodo /ri^daoS&sfcfl. ^€ 
te> aqi^rt isafiesf todo^d. <aod> djssds^rio^d. 

<aoeo:>dOod ©jfofp d^cxto eodc^d. d^tfE*- aoda TOoassid sto rorfa^d, * sd^&§s8 
tfote>fr^rfo<$& 5 (w. 0-3-0-0) : ©7F $^rod d^ofc ddd£>dorori s^saF q^^art^toa^ 
d^ aB?^«5j*. o^o^doorf w&ofo? ddd©das$dOod ^to&^l ^adosjOg. esd:>dOod 
' rraotfatofc > rfja^aod z?&&S}qS ddd£d:>d s^ 0 ^ ^d^d^ eod^ao. sadood 
* r^So^sicQsi > (ass). &a. l-o-ol) ^oWirfood qss&art TJo^TOdcssj wdo^ag. 
Sis^dadOod * ^ a a 3^a?ir^o * (353. l-o-o«.) ^oeoodood ^d^ro^^ d ^) wfo^d. 

d$§— da qra<sp r qradG9s5p^cso8ja?s «:>3ojaes^& ^doreS d^do^d:^ 

c>o20idOod ed?^ wdo^d. ©e^a^tfroft ^oart eod^d. eaep^jMrj a>^, 
wi^rWa zoodS d^+to aororto^d, Vs?$js>s ^3j^es3 <$!32§ * (to. t-v-Lv) aowad 
Ocd qn>&&5i 8S2d#j etaed wdo^d. d$? aoda djadssaric^d. d^sfod ed^ra^-^dfcod 
d$$ a'owada eoij^ro^rori^d. &od h aowodd oSj^ri&d^dOod ' 2o&3 > (as. 
cj-o-slv) ^owodood d^sSetf djaad^dood ^so^^^d^ wdi^og. II II 

II #o8o3e>333tf8 fi 

dig I g3« I I <$8 I ioS^S II 9 II 
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II roo&eaqraaj^o II 

s§e ^02^ ^oSosioo e2o3orfo& i3^rijS(j8 jft/asrio?!^ ^rf^ro ?5o3ss>a^8 I o3oo 
staes&o ririo^ m^CcS a^ag^e** I ^ ^55^0^8 I ^sgpQo <$rf I o3o^ 

tfagp essays sS&e rt^F^o rtejSr^a^eo tfsgp^o ro^^a I g«S ^ra^dcd 

rt^F^o I rt^toerj-wSjjo $«ofc;i rt$F§8 I tfs&FS^^dsie a* I aa. &~st-sir I 
*a^a|jo3o8 I ^rio^d^ris^S^d^o I kco?§s I ^o&oo^ cfofcoc* ero&o* octeSe I 

II g^OB^F* II 

Jl 

II V553SqJF II 

erf OorfS? gidc^ £s A^j^djwfoaci 533^5^ ft^o&A^oSv 

English Translation. 

This Soma-juice is prepared for you ; you approach this libation as a 
pigeon seeks his pregnant mate ; therefore you accept our prayer, 

?5o — ea3 as^rtsioiSs r&2)4PciC'& I ^sxrsd^ &dos3 5 you approach. 
TjSOTfo^orioi ^orfo erorirfj^F^.'afi rf$F$o aow sto^ rt^Frf^ $aftdori ^orf^FTOrfdjci 
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ri^e aS^e^ng. totforiS rt^rrf^ $o&gjd TOUrifiafcja riri rtodi risotto sScsn <^ 
oirad^ asdD&^d^ awdfc eog)do. wdodOod tfsgpe^ ji^r^o £ow iwrt^ riodo 
to oro^ 3oc^.ros^d a8jaertorfo3 ^owqirri^ a§r^C'*>- 

rf^^eS?^ kaa?§£ — ^d^ d^d^ oo^do^ £odd s&ed 3§e*d ^dJs^doS ^oe^ 
cSdd ?>{5fa ^d^d^^d^ <aodd ri^ab^ fc^Adtood J^e^o&sS aori^s^ata^. 

TOd^dDod 4 s§©8 5 sto. L-o-nkA) ^oeoodDod e^oi^e^^ ^ddi to d rodd ' 

to. a-^-^r) ^doFssus*^) OTddd^ndorori e^d^Fdg ^oes^^ qpafoart 
* d^cfo eod^tS aomdood :*<D 93 *ps>&art * sS^afc eod^d cj&+«a aoGdowri 
£ e*&&s &«e?3 <sl3u3 9 (539. to. l-'v-w) £>o&»dOod ewdtfj &G>ed wd^fi. ri^F^o 
£odo dadsssrk^iS. a,£eoiJ3 fctfrfe^d drsd. ^d^dFddron do^ en)g ddd^ndo 
4dood * rt3ff«)d^js?3j^tJ3S*' #3* ' (353. ste. i.-3-na.r) iioeoodood tfdodddddtf.3 

i.***—*!^, rijioo^, ^200% adr^ 93*5. dd^da. sp^a. 'rf^cftrae 
wsfcoo ' (533. rtfl. a-n-ys5) aouadoori o^jaSd d^cxbdj uda^d sjS^ rfa^rfa^djjj 

(to. _*a. a-n-4-e;) ^o^dood ^ a^dss tacfeid. « ^rtoio^a*^ ^ » 
(as. As. £.-&-erL) iiowodood o^ddira wodd l>ri* ( ii 0 di dra^^d^d. ^eaod 
^d^d wdi^d. fi v II 
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II tfo&)3a25Sg8 II 
II £>Cfed8 II 

r i 

II ^oiowzfrsa^o II 

Do<° saoz^ Odqrdc^o aiis qJc^c^o too# fiOTFsSwtoe fte^FdasJgrfj&tf &ed 

^ofori^ctoTOrto, II pSj^s^o I OTate^sS 3^?^ I ass. ^i-i)-o^3 I adg^ririF- 
^rij^ I ^9q553«) &^s&)8ri&^$F$s^ I aioai^ajprfrtfjac »§dc&3 4 rf^a sir I 

I go. v-ssh. | ^o^s^s* i tSa^cSos^f^dOcriqre^a^ I sgpsiraid;^ do qu- 
otes I to. es-s-SA I «jsi* ae^Ffi^^rfs^orirts I ^l^^^jsrfoo^^do^^^^o f 

II Sd^Ete^F II 

oi)^j— cSrodsl (otorf sS£sb stosbirf) I £>5$ a riowoqjsrad I fcg^o— Ag,?^ 
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11 ZpZX)$F II 

English Translation. 

Indra, hero and lord of riches and accepter of praises, may genuine 
prosperity be the reward of him who praises you. 

&^S8— a#riae& &$&S8 I ^osi^, s^o&f, prosperity, wealth, 

riches &c. 

0&F-& tooJ^ I J^Q^^^J^^e.^i^FS I t^afc^ttosSsssri. genuine and well- 
liked eqSsra A^^Sjirforf" ttsSdffl ©^^a^aJi^oWodj^^rf, JstododriOocS 95k 

it 53^tfd»'gj jjOto II 

esroft. ^s^atf jsfc^d eod^^sS. 6 ro&J^?3--> 
(to. to. si-j-oejj) ao&orfoorf ^oS r <j^o&. sSsad sis^cfacfooci ^.aock erpsPofco^fi. 

^020 s&^qSFriS atod s3o?eJ 1 ■ wif wO#j5> 4 €sw* » (to. to. w-j-oj*.). 

oio&xjrfood es'23* s^ak wda^fi. :£oJtofcsw1 'a^^gS (si5.to.1-Mw) 

•ioWrfOod e9d»cad eoorfd aoS? dtorirorfo^fl. qss&afl ^^rqSr-rfe 

s^w* a^ock eodo'«§rio. ^'^p^rb^S. '■«aeio& r ^oeo^r a.rfsjsijaaqftri 

^p^risis* 5 (to. to. v-sc-asp) ^ow^rfoorf .essr ^o±> adai cS. '££^iea^*93stec3e8' 
(sss. to. £-3-002.) ^oeo^rfoorf aodorf s^fccxiw rioES^sgptfrtf a$o±raric>riOorf f 7i.o 283^35^ 
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^ow^rfoo^ie eRJo^ortsia^ 5 (to. j-o-j) ^oeo:>dood ^oeo edoo^^ 

Assarts-— ti£ shafts e 95*. ' rfSo as? ron^qJ^orifc * (en). ?Sjs. v-llo) 
wd*(otocd&)'en)aJaSrfoSj&'58 ^riFsSri^^a^d^o a£ 5 dodo ■ o^sSjsodo^riODcj ■ 

wdodood 'es^ erostf^djsjs ' (to. aotwriooci ^rfqssrf^ wodd atof 

3ta r aoctorao^rod rfdsrario^d. ^p^F^od^ '^fe&aiqraoijd Se^r ^^s' (to. ?Jjs>. 

.aowocfooei wjdqfcBe^F.sg B^^TOdS « sra ^osS^' <aoeoodOod wd3s$a§>. 
?lpwaa_ak£) &e!to?ri do^ srfriFri^o soodd nroFads £odo dja^TOrfo^d. TOro&cdogd^d 
Ood <&5tob&,£;6£ si 5 (to. i. r o-orcrj <aow m& tf&a<ji,fcori wri^ro^si d wd^d. 

£>$je>38— qto ris^oireo $^0. 3^ &d:>;^d. c aracf 3 ^ (to. &». 

l-j-sso) ^oeo^dOod ^TOoaOatofto&xfl ^s^ftdod ^c^o^srarf $j3.S8fw^) sdddSd^dOod 
a ^ow ri^n s^^d zodo^d. sqtods ^ow^d^ ed^ros^d ririrorfoi tf. II w II 



II #0 So 33 333 5*8 II 
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I > 1 

.1 a^aatotfr II 
fl spsssaqiF U 

d^iren fc^SBA S>§p. cfca^cto 3eo sic* asiakritfe setoff sbatfeBdjacc*. 

English Translation. 

O Satakratu, (Indra) get up (and be ready) to protect us in this 
battle ; we will converse together in other matters. 

si^^ctaa-a$ sod^j m*M&rM^ steady edotJOorf 



9. O. V. 3, rf. 3T. ] 
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4 1 ss^a^g^' (ssd. ^-a~2.ej) ztoa^aori id^*rt £3$ aoeo e*dea wd^fi. tfsa* s^dra 
wdc^iS. '©S^bBcs* (to. l-v-oom) ^o^rfDod fofi worid aow dtori 
TOrfo^cS. 4 ri^i8j&?s?J flutes ' (30c) rfjs. SL-si-m&s) aowariooci tfoiowarodrii) ' asjjJF 
wd^-3. 

— 'stio si^d ri^aja atfrf^ridjarf * ^r5e»aec5«>rfo8 * (to, 2.-5-003) 

* eifceaSt ' (to. l-jj-oosJ) ^owidoorf ■ada^ TsiOrt diasaSrocSS es^*' dorf^ 
dj33jSe>rk^d. * Ontario aSsraa 5 (to Tin. 1-0-02.0) ^oeoorfOorf -eros^^d 
wdaid. II l II 



II rio& 33303 5$8 11 

_ w — 

* II £t$7&4i II 
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[ doo. O. 9. L. 8iO. 



o3ja$rt« ol^erte 3^c3$i? a^s?^ g^5teF$a?$5?o$ sratie sra^e tfdoF&a^- 
a $ ^\o^^on^o5oe ^d^ddoSdc&eFi wdtf^odjS&fciokc d*^$Fo risraofos 

cT5>2§5 — (tfdoF a^TOOo&rati) d^oS&odo akari dgxra siai t ^si^do — ®& o£ wm>0 

oSj&oda c&ad^iariegja riso e^o-ri w^wOcxiwd ^o^jJ^ dgssaqfrroft jj^foidoi !^o±> 

English Translation. 

On every occasion and m every battle we, his friends invoke the 
powerful Indra for our protection. 

oXftoria ^od^rdgodoja, s^do&aodo woiraFdoijJdSajoda. 

id^do— Lwi vam d^daad ^Sj^ocfo ti&pa&rW do^dg aoto sto 
d&3roftdoo$d0od (5. s^-r) ^ds aod3 wwsj, ^d^do aodd . e$a$ofcs»ft we^tf, ('sod, 



e. o. e. 3. d. J>€\ ] 
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aoso sta)^ ajs^rond^doorf sc-r) ro?!? £od3 otod d£>. TOs§es32s§e <aod;> a^dod 
dfodoTOri d,$o3jc>odo crioad dQoixra <doddFd). 

^^do5o8— ^^arf|^cdo8 l^&gdoS £>£rt fo^aro^cftri 

(to sl-sl-su) £o&udo-od i^s^d d^cdo sSddSdo^dOod &s«)d^j &odd 
' to <3eo^drfo8 ' (to. tfja. n-o-M'o) dospsssiofood riwd wdaa^d. ris^ara &tfd^d£) oira jrte 
£>odo djadTOrto^d. •gp's^dodood ad^OTS^ds^ wdo^d. * &^a$3^c&G>e8 * 

(to. sift, er-n-v) aowadOod s^TO^fd© eoocrart jjddft^ ' i^j aSdsiiSoS^ea^sis*' 5 
(to. tojs. tf-o-j) aowadood wdk^'aisJotj^aitf udaa^d. 4 ^cfona^o si* (to. 
(y-o-si) ^owodood dddjsd^ ^oro^TOrto^d. o3j3?rt?o3ja(rt{ ^oeood^ wd^ro^TOd 
ddTOrt>;§! d. 

^rfrids&F — tiuti &*L ®h aozo sfci.drdO ' ^rc^ofossSosd 

(to. as-3-o.sn) ^ow^dOod d^'afc wdo^d. esdtfj qJodfc^g) dta?s>wda^ 5. ws3i«e5 
e^ofcradFd© 3dsF aj,iafo wdo£,d gds3 r &3*> dodOod ad^TO^ rortoid. II II 
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[ sfoo. o. ». t. SlO 



II Sd3jS5i! II 

i i i 

tl JTOOjae88p33$i 4 0 II 

w ^ ^rf^storts&s*" I ttritf^i* II I &cb$c»£&cR rioferoofrdo Se$>F8 I 
ris&s* I Attire deW 1 ^e^5s^toa^c3srtrf^8 1 etaeri ■s&cwd&flsaJg I 
afczs^ I $?od?Se rid^aWeato I aw. 4-o-3sa$ I 

s^^ssctosSrfrtF^a a^ofoledas* I rfosg,s?tisdo si I ^a*8 fos^rictosral,^? qn>&)- 

arid I ^aS.*,845^— c^c^aqloTOrf d^Srttfodewj I ro2§e$s— v^ii$otiv& dftafoock I 
wsJ — 5jsS> rtajasJ^ 1 w aoaiOTft'akG i wrists'— wd£> (eoo^e wdorf^) II 

II epsro^F II 

dgcSrteo-ttoja »^rt#ocJe>ft ^a^ocfa sJri^SOTtftfj sooa^noijs wdO(wdirf^). 

English Translation. 

If he hears our invocation, he will surely come to us with numerous 
helpful bounties and abundant food. 



a. o. e. 3. d. sr. ] 
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II ageriaatoforitia II 

rfriA,t«<Q8 sajss^s as«3«$8— eiu»*$g aodd dgrfrt^j 3d^ d&fcdjd^ tfe^d 

i^d^jso^ rid:> & slswad^ zodidcSod^s^afedj. 

II snijSrdssigjfjajjs II 

£>— < 5>doe3 ' (to. to L-si-rm) aowsctood ^oSo^TOddS a f d>F u&rf d 

dnsfcsarioaa. ssdTO < tiodAeatereareUs ' (to. Aowatiood ossdrdg bib* 

wd^d. ' elw»» ' (to. to oouadood-tf TO,d TOdd esdS, < gsip&z^ts-' 

(to. to. fc-n-wsi) aowidood «esmi3e«f udi^a. < uatootfori^s&anro&Acriesfc > 
(to. to. l-v-ui) aowadood was*" S»^s3ad acreridi wdsdjao. rtdos 5 " a 0 da djsd 

^rf*—^ d,dsf ? 93*. ^s^Fdoi de&dg esaartrfi wodd dtaJaarta^jS. 
sra«8«$8-5s,a dw d skjOfcrfflfc^ < e&A* so^ > (^ to. £.-o-r) aotoad 
Ocd off TO^TOdd « uriaeo <£ocJ2> ' (to ?fj>. t-n-no) ^owodood sotf" wda^ae. 

< WSforf^? d^fy** (to. to. l-l-no*) SoWidOod &| Wodd 533^8 £od> d^d 

-Jo 

oar- fcsa,didOotj adiTO^TOrb^d. art «?»&&e8' aowidood woSdjd 93*05} 
©oiraero^^dde ero^cdw^d addd^ aowada ad^ns^TOd ddsrarijg d. (I u II 
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[ sfco. o. e. au rfjs. a.o. 



oioo ^ps^ro &s^> 3oos3e II t II 

s^^i^S ^s^tf^^ 8 ^rtrdja*^ ^sra^a^Sq ttato^ttstosft- 

TOcra&^GJSia^^s I ^)&9^3o I «oS>^r3^o ^sdj'SfXso g^artowdo I a^daitSj^ 

ritfs^ob^e ad»ds»rtoile«jg&c3? I w». i>-.s>-oo 1 <3 sj^^ste^^g I a&s3* 1 
©|3 &sfooo $ocifte& sgp^rrf^o^TOdtosSd^prfr^^ I a^rsJcSa^tfdfls 

II 

afcttrfrocidsJ^ w^thk ctoertitjj 1 ofoo *«— ctorf «od,5rad I 



a. (1. S5. J), rf. 3T. ] 
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(sJrf^) £o3afca I sgprfro — fcozS (aJ^TOodd §)) I ofosSe — sra^Ffc tfdafc^ 

CO v s-J «V. vj> CO 

II ?po33$F li 

airad ^oa^ctod ^riFd^dsssd srotfT^jiaod BSjtf'aktissirosJd^ sro^e 

e$o^ad ^dos^d ■aod,5S5$j L d^o&fcodo tfriardgja asa^rft tffloko^eiS. 

English Translation. 

I invoke the man (Indra) who goes to visit many worshippers from 
heaven, his ancient dwelling place ; I invoke Indra whom my father for- 
merly used to invoke. 

II 8d$aj£3jo&rf& II 

saofcodexft 'adad. 

wd^ro^ ^d tti&icS. v ; 

eodo^d. « I3S «^<3$ajGraf33>o- ' (S3e>. rift. a.-v-w) rift^ftod ad.^j eod^d. 
< eoskoo $od& ' ^otoodood - $Hfosrf riodjWBdea wdo^d: ^pdFdj^d eoodS afc+to 
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aoada^d. TO-riFq^tf$>aa^OTn rioe&o$ TO^TOdd c ;ra)dFrjrs>&tfdo&3* 9 (to. 
n-3~v) ^oeo^dood gs^d^ a8e*tk3jri&od « fc^s* ' (to. sto. o~n-as) aoworfood rtora 

wd^d. gtsa&d,^ab dddSd^dOod * ^$^5^02^5330 > (to. -to. 
^J^orf qs^SoS ?wwd^ srod&^de^ wd^d. skde aoda d^dTOrb^rS. ^^afcj^dOod 

^edo^e^ aoddrrorkifi. eddol sOaka si£ ao&ada o^ss&dd cS^od d % 4rio* sJeo d*k 

w dojaatfTOft e3dd wqSrdsJj^ gjgroBod eSjs^&^d ^dodOod < s^Ss 
a^3j?s>do3jw > (to. n-v-w) a'ow© d^ aoeood^ ri;|TO&§ata)dariOod (d^) 
* i^do^es^^s '(to. "da. o-y-^^od^dood ^TO^o^ak^ t&&odtf$&<go$*( s5ddoi 
•siOafcja ri^TO^atod^dOod ^Wo^aJo^ sSjdodtf$&<g « ^o^aSTO^dod^afods* 9 
to. ^js>. o-o-Sw^-) oipt^dood as^akrfotj^afcdc^ i?'*&«§dOod £>TO^TOrtado;§dOod 
eo^ai^o^aJw ecd^aa ^dorioorid? c s^d&orto&a&fcos^F 5 (to. *Sjs>. 3-3-00) 
dowdood si& e tfdjsd ^^e^^) wdajjog. d& e ^SdroiJd^ Sood l^eo^d. 

s&sSs — 2ood ero^TOd ©13^0 8obd?B'e«dd* < aafoe>o $od& > aotoodeod 
.riod^radea wd^d. c a^dr^fi^d^^ $odfc d?S d^d^d^' (to. *js> fc.-o~e;~3) 
doe^dOod s$orifys$€> E^dododOod ©rS^aagtfTOrv Q^artsb eodo^ag). 

ho&$oi trodttdt3(4 worfd dod? aodo ctedTOrto^eS. aiool? £odo food cdo^w d *Soeoo$ 
ado^dood « ofcz^^otoeroc^o 5 aoeoiriood Afcogg^g d^sSeqS wdo^d. d,^ab 
ri.dOod e5oi»?TOiTOrtoiiS. II r II 

I ' I 1 
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II KdO&SOEpda^O II 
If ^^3dC33^F II 

II epassatjJF II 

fssaj j^^rijscfcririd ©^rt^gJFTOft ra^F&j^joi 

English Translation. 

We implore you, Indra, protector of dwellings, as our friend who is 
preferred and invoked by many to be favourable to your worshippers. 

II adcaj&aiofrritt II 

a^s^o^— pSo^rdFdtS?o3o I avsotivti tfcJojo^riorf, agjdfl ^e^&ri, invoked 

by all. 
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[ sfco. p. S3. ?to.>0. 



siftfte — $5rerirfc&ftc I raring jirtert 9ad(&$jdg;b eqtera ssari^sSrW riodgtfsk. 

A^e^sirachrfdd aSdsrah on behalf of the worshippers. 

H .^.tfdaai^oto II 

•ado^d wadirf^'rffi ztsfovf sjj^ok eoda^cS. Bs** rio&o^ote)rf:>rfaod 

sift/as— ajowa'a ofc dj£3o. * cra'rfdo^ScpSstec^J&tfdrtc torii^rf^ctefa* 5 
(to. rtu. er-o-La.) -■aowriOoti o^^fto^;^ ■ack^tjOocS s&sriFcSjDdari *i<§3e ? ^ow 
'Wrioc^^j ©ac^rfrosSric^d eod^ft£>. *s«D tfifffr, aotfo adt& wsbodjiriqto ■a si 
TOriri yaod^©do^)rfOod ^s^&rf ^do^ftg). c rf^ftdstooS^c sdcejortrfs* 



©. O. 55. 3. zS. .SlO ] 
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II ?SoS= 33333^8 II 

I I I I 

to^o s^ss^o ^js?3i)3Se)§ ?3jae^03K)53e> o I 

II 3dC^3CTSSJ8 II 

II Kraodosssps^o II 

^^Osi^aJjcJTOo ;§j^rfoTOTO^o &f&(5fo<3g TO^was&He^o S&^sf^o Qsa^r^njgO 

?Sjs>erfos^)8 1 ^rfooS^^ &a^9^TO&o^mc^TO^£jO'-l jSj&eofoTOTOjO I 
^o^s^a^-a d&a* I es&fc^slpesoJs I to. I ^jtossTOd^ dtaesfc II 

ri^r— rfts^atoqSri^ fcaadorfricto. tfcT-aori^e I ^^5^0— (^) ^etogda I 

?§J5erf)TO 33*^0 — TO5JriJe)ri^jridJ3 <3CS I WTO^tfo — I &&,S(SCc330 — 

H spasroqSr II 

gtebrt eA)rf TOrf drftlrt*^ foe^rWs^ esforj^jfo- 



484' 73dO&f®?d3^So9d [ 5ko. O. L. Slo. 



English Translation. 

Drinker of the Soma-juice, weilder of the thunderbolt, O friend, 
bestow upon us a herd of cows with projecting jaws. 

eosdid^&do^dood jpaas^dda 3s sieo^ eroded ri)jaAri&tf, itoe^rftf (ris^aSsj) ^orfo 
&$F&*jdeSoft3adasftfc. 

&&erioTO8 — &ass&?ig sss^s I jfoeri>33a$iriracfeo3 ae| ■sori^e ; 3s £w ^ kIoto 

PtoSS&TO^O^jfoCo&SQft^ TO^TO5&TO 4 *io I ^{rfOTO^rfTOrfirf 

(I SJc^dSQ^^QjJe) I! 

d^o3o sodo^d. cfto&ro&dOoti ^e^sd^dj^&rori * ^^e^g? sPeas* > (to. 
v-o-m) osoeoodoorf es^sr todo^d. 6^d dddOdo^dood sJTOdtfj ts^ eodo^d S^cS? 

?3wfcssiiTO8 — &ja?doo loeo^ 'a A ^edoros rjosooft iD^d^d dJ5)d. sradd yftaioS 

?5js)erf^35e)53^o— 4 ei/»e rio$>c3* £§tf*t u 9 (s^. dptoribod 
ssdo^d to ija&art TiowoSoj) a ^ddd5Sc)ftd;>TOri d$>sr s^afc wdo^S, ^rfo^ri^ 

L-^~oav) ^oeo^dOpd ^Joes^, sad^dood e^jJ wradtfj &fc?d wdo^d. j&rsedoTOs^o 
^od^ dji?jOTrto^4 d^sF ^s^dodood^^oro^^rio^d. q^&^d^ efuipaiM* & II on II 



a. o. M. 3. rf. &.O. } 
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cdoqro 3 ero^eg^dk* .11 as II 

II xraojoca gpa^o II 

i^o&o&^ertccS si to d?^ aareTOds I A/a^ad ^ &©$a$8 I ^ 

rfs} to 03^ I <grio&dc rio&8 I groBw^JlP* ©0** I rt, 8025^ Sera rios^aradsoo I 

s^ft fate* I aiosr^ I o^o^ies sjeS^fcem£&<ro I to. ^.-o-oas I rios^- 

II ad^stoqSF II 

f^sSoSj^ I ^ijrs— rorto&j (w&rt, &>&)"■ I ^s*— w ■ass^r^ L ^<F> esfie o?A. 

^d^^dO II 
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{1 tpzntfF li 

'siotf^, ^d^TO^F^ $ds3edo;$d^ft ^'es^adrf^ 'otorf o?a esSfg^k 
i^sSdtae 53c3.D?£ o^rtjioTb do^ gidc^ 'a^qJrsjp *W e3c3? oe$ cSdsSedO. 

English Translation. 

O Soma-drinker, weilder of the thunderbolt, our friend, cause it to 
pass in such a manner as we wish to induce you to do. 

<$o$yo3oe— es^oai3e)^rol e^ro <3S^o3o§ id oSjsrfooSo I tfri^utpe^fca raft. 
«£) *a&. £>od3 ajowdodije) edFTOrhdjdood ssS.oSoe £>oeo sJeo A' ad A ak« 
dj3d^d#v%^d aowqSFd^ \5?3c>dd.ra ao^eoooodo. 

II ss^^dwgj^oto It 

So »ierf wdo^'eS. nass^dodood 4 ^aij^e^rf^ qre&zacs * (to. ?&g>. £.-o-m) aowari 
Ood m&ofi ^storirio wdai fl. tf N ^ sr+8o aoOdoaari ' titif atfdcsd) TOdasdS 

£>od ^3*5)5$ rf^d^j ©wad sodo^d. tfrf ^ 3 «v+8o dororio^d. ero tiddSdisreri edotf 
TOdadeod ' ' (to. ?to l-v-w) ^oeo^dood e$vad3j dQfri eodo^da. 

' estate ^dft^^prfra^ 5 (to. Tfo. o-n-asa.) aoeoodood sro jbstoissaft sa&f^deoo ftd^d 
Ood add ^pdr#j " TOcriiFdAciioftrt'" a^ria^d wdasgdoori o^d$TOrtados$dOod 
KSoTOd^ e)^dqSrioes^) eodc^ao. 4 witi^ ^©^oftfcririooSj&ert^OTFB* 5 (to. 
l-v-ool) ^o^dood *Jocftfc?ri s^dFdS «add w d^abd ddd© eoododDod ad3j 
oc^V afo«dd- dddg) sftred wctfodood ca^ eodo^d. ^odo d^dTOrto^d ^&o^ 

ji^^^d eod^d. . . . . . 

eros^fc — d£ woa"^ esraa. © to* ew^do^d^ ^rf^da sfcjg* s^afc. 
'■^doij&^A ' (to. L-n-vL) o^o^dDod ^d#j ■aw-risk. c <9&s^^&^8 tf^s * 
(to. 'j-v-ij) ^owodood sJfajfl ex^ fcd^d. sfc^rt s^a^dsdo^ribod 
rfcQo- > (to. &s>. l-o-ol) ^owodood qss^oart ^o^TO.dcs eodo^d. « ?5o3^TOd^e)^ 5f 



488 radaea^^Son [sfoo. n. ea. K *o- 



wa^oaoa rtoa^irodroo sSd^rfF^o I $ori&ed <sa sb&jgpe rf^o 1 to $ori&g3 
S§S rt^rfjaris I ai tracts' I sirarirf otoe^ocJfc I sera. ^~a-~r^ I q£ ridato ^ 

sfockrfo I rfoOe sd3§r€ I ri^'o&ecJ I ejdoaids^gTOdriiraSiwetoro^^? da>8 

II ^Asjcjsqir II 

rto3j^rt«orf stoaobda I &8>sn2n8— tt^o^ wo5$^3$rtwfta&fl I ?Jo;&d — ^nd© I 

II $3533 #F II 

English Translation. 

So India, rejoicing along with us> we may have abundant food and 
may our cows be robust and rich in milk, so that we may be happy. 

II &£caj&tio&rite-.tr : 

6esi<8$8— 3s siw^j 'ep^TOdda ^oit^aqi^s^s rorfs aorid tow 
^rt«od jioaS^rocS foc^rttf^ ^odqSrsi^adorfda. ■ . -^oda^abotoa ' ■& izi^ ^^^s 

rt»?<i^a^e|064 3s 6sri3$8 aow^tfj- ote>;3 ©^rri^ e3?«cjdjs tfjtfwakcfc. 



488 



[rfoc. a SCO- 



sH&o&oa pJo^^droo aStf^arfr^o I ^orifted sfc&sgpe rf^o I $orift$<a 
3§& ^^rfje)^8 I aSa^c^esf* I sirariri o3j*>? si^o rift I m. fe.-a-~Fk I rtddw ^ 

^OTdO^TO^^O I &aOTS3TS>8 i ^ tfS&J^ ^^S^FC^^F* \ ^ei ^03 «Sj8 [ 

rio^^rfF^S^ri^wjae <t ^rfS t &CfoS^3o3 S^rfFSSd^^S^CS^O 1 ^0^00^8 I 

II ^aajs&qjF II 

fl Z$D^$F II 

^sSj^o-Ort ?>?5Sj3 aS^FOrfo^fjsjhjiw ^rioaSJ^od toad ?re>^ o&asi 

English Translation. 

So Indra, rejoicing along with us, we may have abundant food and 
may our cows be robust and rich in milk, so that we may be happy. 

3erf&$8— £3 sSeo^j jj^^TOddi'" ^De)^a^rf^g red? aot& tow sSjsid^rf 
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II ^^deasj^oto II 

8erf&68 — dcftj sie^^j do^s^ dddgdoTOil < do3^s&>F3^ woiooo 5 (to. sl^o) 
aoeoodOod sioa^wsdca^ wdo^d. 'rios^xted^^ 5 ^o&odQod s^drdj^d &od3 d+^+ 
d:>3 r , dorori^d. <$orf&ed8 5 (w.* tf-j-nw) ^ow^cSOocJ 'asstfd ddd£)d^de>od 
sfcTOd& sd^Dc)c3^ wd^SS. rtowodci cSeds 5 " iw^rto^ 3. ^rfA ft.esL&dsra 
dja&rori <w?\'itij (to. y-o-L) ^o&odOod sto&aF c^o&>d£) erowbd ^s^d Ood 
e^esF wodo 3?rf.a? siw TOrfo^zS. ^d#j d^djs eoadod^TOd dddOdoTOrt 'Bes^r 
fc^ft (to. l-o-oom) ^oEoodood 3gjarfF?Ssi€SFae$F ssStqi woridj^ $od& 5 
(to. l-o-ool) ^o^orfDod e^ori?^© s3^£^TOdodOod s^rfF^desFa^Fsg eodo^d 
Ood 3?dJ?5 aodo d^TOrt^d. f a?6e ^l 2 ! ^°^^ 8 ^oto^^o o^ri^sk* 5 a 0 eo 
d^&od es6e afw d sjddOdod rio^&tf a8?rt ero^i^,^ eod^fija? esddoi 6e ^ d ddd£) 

Q CO —° do (J5 CO 

d^d do^rija ewro^ todo^d^do food efodroa^nd. art £4$ tfs^roft 
3^0$ tt<k;j)deod Series acwg) rfffs&Qeio^TOd^ ^TO^TOri^d. 

TOh <?as^3>35e)2i-' rfja^OoricSea^. £3ft5oido3:>{«J ^F$FdQ '^oSr^SQ^^ft- 5 (sra.&a. 
a,-o-o&.v) aoewriood a^d^ak eood<3 c £#ed$$3 * (to. fc.-v-&so) ^owodood esea^ 
dddgdoTOri ?$ o Jj^d&od dj^d ^odo djadTOrt^d. * riq^Jsdri oSja^orf&i ' ( to. 
L-si-'e"^) ^osoodOod dJ^d^eo^) dddSdoTOri ^^^e^^j ?izp«)d?2i, ^(jSdj^d? ^j^^js 
d^53d dr.d, etio^TOdodOod « qra^s^osf w^rf-^TO. ate. ^-J)~nn^) ^oeoodood ^^d 
draoljs^ro^^rf^) ^^TOdS f aiwa^orifc ^^oeo 5 (to. L-^-orr) ^oeoodood 
^A)^ddd wd^TO^^d^) tod^d. 
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^Odo£®2p3^o*SSc®s> 



[ dOO« O. S3. o)Je). SlO 



(en). ^owodood a&o^TOdod&od ^d^ah. * Trsrfr^^OirsqJrzp^OT? 

o3jsq8 ? (to. Tjja. 2.-8L-ew) ^osoodQod riocsd) to^tozSS rio^s^dF^TOd ^>odoFTOdo 
dood « ^o^^ps$F#j&s &Qd&£g8 5 (do-ras) aoeoodood eofc;§0§>. c e£tfa t ??& 
$^too->(to. riid..L-v-L&) ^ozoodood erodes E>e£. aodo d^dTOrto^. wsoo^efe 
?jsire?J. * aasfoa^s^ a^w^sgprfrairJsfc* * (to. l-j-o) doaoodOod s^pdFdd 
aSXssLd wda&cS. £dworio d^odosLd&od ©oij^rai,. 

gjjosfoo^s — yo go sJ^S { s3to&. ^S^r^drfs 3 (to. n-8i-w) £qw 
dood yo&rsed. * ' (to. t^o^dood #^«\ *^%)^$ siriFetoesJ. 

g^doddod .« 5 (to sto. L-o-^n) aowadood s^dF^ ^orrarido^ 

^^TOdS ejsod^OTft wd^Bjgdc^tSftfo. go &too /a A godoo^g e ^d?r^ 5 
(to. oOo ; wodOod do^osp. d^qSdJ^eoaood^cSddjsd. < 

sta&aB* V(to. j&s. L-n~n<£4) oOowodDod aj^d dddgdos^docd e^oros^ds^ gaaQtf 
^TOft rfo;io&.\ri wvroi ?S.d wdo^S. 

*&z3e»ft — doa? d^F^ qn>eo. qto&. * sS^oSj&s z>&a®o 5 (to, j&a. sl-o-ww) 
fiioeoocipori zlas* ■ -a^dcs. €>& r sru^do^do&I sosdod^ rfofcrt ■«&i J j r o. «B»S8. 5 (to. 
$.-v-ev) ^o^dood ^o^&^d. * dj^^o^sdd^^^ds^^^e 5 (to. 
A-^-rioa.) aoeoodOori aooadod o&ra&S^rt o3xo3os 5 (to. ?SvQ. actwcS 

Cod ^crfxsd^. tft^rt *aofor dddSdoTOrt rtocs. . oftcSjo&Frfo ^oSdoTOri * &&e3§|3es^$ 
rfr© * (to. L-o-fc-fe.) . do&odood ato&*e*>« docSedo aodo d^dTOrio^zS. .tzf 
fjs^dodood * escSoGrai 1 ^ rioft^ 9 (to. sto. sl-d-sc) ^oeoodDod e^oro^TOrio^zS. tibfi 
dddgjdod wTOrfFqra*^. c ^?^tfOEraf J) S3 6, -~ , jsJjs^&od ©^ro^asrtosS^. e^rt 
S?!' eoi^ro^^d^ 5fu^a5oo^)dDod wdo^TO^sssd ddTOrio^S. II ha. ft 

; '«^^TOo^'^^ 
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II 3^333^8 II 

tl *raOjOS38p83^0 II 

rt&^wsfcck^aftofc ^d^s^d^Fo a$ esrfrfgSto stags I ^$eab 33,&aSi> 1 

ar-o I oj&str I a^otas^daJdo&aea e3 sfcaJofcroi?^ 3^d$i8 I ^ ridr- 
frad^s I arc>. il-*«fo I riwdw^o I d&aSs I ksj^dcfoa^^s as^saJatf^ds 
a^gg^ I I rfoo^^^^d^ro^cis I to. fc-^-ovo I ^s^^dstasais 1 ^sta^e I 

ded8 I ^^^s^asrs I to. £.-^-2.2. I qgatosazScrfs I a^dF^cSd^d^ $od& 
s3e& dtf^&oS d^Fra deltas d %a$t$$ I el£ qa^oi/aeoad^o I afcftaes I skJos© 
rt^ I ©«a d^oSosci sds *'*>&?g£ I aw. *,-v~ooo I ^aevadstaeds I i^s^'sr*^ 
W8 I m. *-o~&f I ra>dF*sn>iotfrtoH>8 I aakoo ^od^^^ 3 ^?rt?5&e^csrs>rtrf^ 
sjrarfs I atfdso^SsitasOT^^o I ' ^^dedcJ^ I 3~os I ^s-^d^ro- 

II ^asto^F II 

^s8j^5— ^o&FsaOotod sod^e I 3^5333* — ^rt rid^fsad nit oto^roddja 
tf*ft,a* 8 — 3$d si^rW I «jgo cJ— ^dtSdH^akol I atones— g'oda e*dft?te>. 
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[ d^o. o. ^Lrs>. St a 



English Translation. 

O brave Indra let some such god as you are, being praised, promptly 
bestow upon your praisers when implored, the bounties as the axle of the 
wheels of a car. 

II adgriftarioftrttia if 

jiQF^sysfig). jpas^TOddi too<&&$rofv gqJFrid^afc rfja&dodcb-. 

adds! rfjs&d:>ddo. * 

^o3js>ci» — ^ra^oSjfcr^ s^jjg 1 ?$by)d ^^r^^d^n. 

0'?£ <3d:>d&n>s ^ddoi ^odo drag, sS^^ddo "*sidd ^$F4 r ^^^r\o. ^ad^^cdoo d$ 
^ritf rf^dOdod edOj ate>d£>^ dertararv cie?fcs$ctoe ©ddoi-^^ ^as^qSFrt^^ri^ 
3ds5?&*!© t^odo it$d>ri&. s^to dqSd . tf^ritf do^dSdod aterfot* sSjriroft 

•a© qfc^TOdcto tf&fc^es aodd s$d ^rtf ^ow^F^^ a!*ecksteb.- wdd ^j^g <ao& 

*~S>^ a^'ta^si^ -w3$— titf*, »^ & «§a uy> ^$4?* Voltes* 

5 'a&a&Ssi^- a§^dd" «f£ d^od^FTOrto^d^. : 

aodfl «addo d$rttf adw$F«$ <a6 rtooforv eoj&od^&o- ; 
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II sro^dsas^oto II 

(to. to w-3-~^<?~n) ao&^d&od TOc^s^qSFd© risks* 3d^oj;>. afco^zr+ris* ^oSdo 
TOri 4 ^^otoe^daSdotoe^ 9 (to. to. <£.— sra) ^oaoodoori riiriatoFo*drfM s^Sjjfs 
sk+8Gf+ri»* ^cad^TOri « e*&&e rtosS« 5 (to. to. L-n-ra.) iadtwrioori rfdctori * £9?SriF 
Sftsfc^ J (to. to. l-sl-c-o) d^ ri^ ri^o sdddgdoTOri ririF^riatfwrisrt zodo^d 
dotootiood ri&sor riddSdo^dOod d^d^ e^. ' s^risr stod ^qJrirefctfri^cSd© 
5forfj&r(rio. « es^^o^^g Hc)r?6)^)S8 ' (to- to. &.-v-rvp) ^o&id&od £>e$r. < cSe* 

«^odo todOTrb^d. ri&sr los^dodood * tt&tro£?, jfoSt^ » (to. to. sl-o-v) aotoo 

^?Se) — wi^jf siwd ^^eoto oatfri^disri. c rfooi^e^WjjiScmi^fjs ' (TO.to. 
aL-v-ovo) ^otoidOod ^aato e*sad#j &6>?ri. 

^atos— ^^^rttf^? n^a. rt^ z^8* ^sS^s ' (to. to. 
&-j~ovo) ^o&oidOod ^ d^ak. & tfo^o&o^d. ' rio^ 3^8 5 (to. to. e;-v-~vo) 
£oeoadOod sStradd 5rfdd€d:^)dood gtoafl 3$o,sL $A sfw . ^ozooa do© < rtos$8 > 

aowadood toes. < a^^^owoiS^s ' (to. to L-n-Lr) aoeoadeori *bdfi?d. 
d.sSjs ? <dodo djariTOrtas d. fi wrfooS^ri* v$ 5 £oeo e5i£.»yrftoatOod ?oTOFrf^ro^ tijt 
eod^ d. 

«S}03j3<i8 — cp-S^O. &TO&. * $od& dfc* ' (TO. to* Sl-J-OOM) ^oWCj 

Ood . ed^j e^od^^g * £)&J8 WoSef^ ? (to. to. a-^-ooL) ■^oworfood TOtftar 
e?d^, ero^trf^d. ^oadoTOri « ^eS^^^o^TOo- 5 (to. to; 

^v-aa.) ^owdood ees^a^^ob adddgdo^jdood ■aofcwiSjJi. « ^3dF^ci^^d«i?^oda 

^ ^^^^rfd^d© 'SiotocSs ;aod:> d^dTOiio^d. ^s^dodood f tS^s 5 

eod^n fcssf «dai d. fcbvSjfi * 5 (to. to. si-v-noo) ^oeoodOod nwii&wti. 
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[ S&o. O. S3. L. *J3>. SiO. 



skw+pv* ^oadorort « ^onjfc^nsr^ewa * &-n-<2.r) aoeoodOodsfo&tfdcs) eodo^d. 

QfUTOrf^j rto€9. * ^aJwo3§j^ec3o8 * (sra. Aft. ao&adood aerate ritrddtfj do^. 

ed^ro^^d zodo^fi. 

«§Afc> A 58— feci ^^.e^d^erooidd^aj. «s sw&drfj swdo$ epod^ron 



"i&BjSddjJo ?S ^4^s II o*s II 

I I 

If psao&wqrag^o II 

cSs diktat ^od, ofod^s§s>e qj?Jo m&nqiFtiJH$5ta ft&S^cn^^sfcfc, 
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II g^craqSr II 

(eooaritf) $d:>r!od OTgrodritfod 1 ^^o ji— estf^ Adbnfc 'sidorfoi I "w Kb stag 8 — 

3odjad-A*Jo I 

I! tpstiRijF 11 

$^d^ Afj^t^rW a^c^^n &o&rte 'adtfato (55^) ^ ^TOdri^od adaftfc 

English Translation. 

O Satakratu (Indra), you bestow upon your praisers such wealth as . 
they desire as the axle revolves with the acts (movements of the cart). 

II a^ri&afofcrttt II 

£s afo*j3iSodwa ^ wddro;j«$ rioo&sft rfjiod^Ojg. dqSrf^ritf dat^dfidad 
esejsj^atoadwsoodo. 

&dd?i dasadaddo. do^Udjs^ddo ^odj^^odb aSQ^dsDo tfdoF <aoeo ©qSFd^e 
^d^&ftdsddo. 

ssS^ssrao — ^j^s^s^o I Sj^^djsdoddd 

$3d^ dftdTOd 'sad^da ^rfors^rfort^ daqSjd© its? aoeo tity*&' ds^roftd^dood . 

d$d TOoioFrtffod £od3 ;3?rtroft rfO&d ssodoFri^od aodq$F;j. 

II o^^daz^ofoa II 

d&H$8 — <3^Fdo5^)S^^5 z&s& y (to. sto. v-o-^a) ao&oodood ft^^dO a 9 ?^. 
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do^^^F ri^o &©d3 2)10^0° ^orfo dj&ds&rfc^d-. s^ak es^s^dadood f ^si^SSr 

&.&^ a aoatadaod a^oro^, * eru^^dtfz^aS^ i^&^s 5 ^oeoodeod dtra&jasa^d 
3s«d ^ai. 

©iorl^^g — feoOtf jto^d© s3^^<toacS. TOdd tfaak©di«$dood < ^sssm^ * 
dods ^(qteta$&-da<$dpQd ^sks aowsdoodStsog^^i^d eod^&ex 

wd^pBWo— aS^? '^o^dg s^a^gss&ntf. sS& ? askdrfgd djs^. II n» II 

# ..... 

I 

l i \ 

i 

?o i&WsU®& II II 

II 3S5te35i8 It 

1 t 1 . f f 

i 

ri§* S8^8 | $ ?3e>S> I 

rig | cS§ 1 2odc®j5d^o | dories sjss* I ris I & I ri?iara I risJo&e I 
ri§ I c3s I ©eyas* II oi II 
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II HaOjOS&qteJq&O II 

d^fcod, <sft I so. sra^ I || 90^8 d^dFTO qJsre?) s3j8?}o&o§«& &ra>o& I 

tfadra^ ^tfda^c^Fddj^rl^o cSsssatf^o tfadFB^s s^riB^s ^tfs^oi^Faio to 

fcspje>$Fo 8od«jjd^o ^orfjlrecj SS^rio d$doTO3* I d^TOS* I ^8 ^ ^ft 
^do-^a^rfo-s^ro II sgpe^j^Sus I 5§pj«^> doirar^ I ^to^ss* oo^^^^S- 

35^ SSf^ I 0^8 I TO. 2L-^-SS€" I <S)ft rfjllftt 03023*O0#J&£8 I TO | 

rtosos I ^$jasdo3dqse>ote> erc^o e^odtfo I ^^^^oortos^^^oSor^^^-- 

to S^c^to^ ^dr^^o I ?Sf3*€>6&&es§Fe8l to. a-si-ml ^^rad^d?^ 

tfo^o I owid&jS I sod ^d^s 2fz5 Q $ I sgpdFdd^oa* a?sj3vs>Fes$^ vi^^ti^ 

D^F8 I ^dFd^d^TO^^O I 5"^ I 2*^ TO^tfe I ^F^^FO cgpdFds* I 

c5e)TOe3* I rforiiSta do&&e ^3 tfsfcF5fcdo#fo d©^8 I dotf £>d do?3cT5) I 

^drajg^sft sfc&as* I drives «5eci?ft doriote II 

9odj8 — •aorf^oli 1 3§P$$j$ai)S — wnodo^rf aw d^.djsdo^exrt I sracdda^i — 
tid — otoTOrtoja I $ro>ofa — rtadasaa I doric3e>TOr — tfdoFofo^jranahfl i — 
d$o — ?Jorfc»F50iF<o33d d$d<i^ 1 foUjcfc I 

■siod,^ Bftafori sfwdsi^ dtock^aja, 3^a3o:>d ^d^ drado^ojs d^o, 
rt^atoft erp?ad^ ocfo^^ ^dodttoriidrttf TSso-safcaod sorts' o^rt^sJ^, atosarfexE 
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[ o&o, O. t. 8lO. 



English Translation. 

Indra has always won riches (from his enemies) with the help of 
champing, neighing and snorting horses; he the performer of brave deeds, 
the giver of bounties, has given us a golden chariot as a present, 

&&&&& •aotJ^sJ^ rt^-Meteri 'Sod^o tioi^fssft tf^i^tipft zfrricSF^itof^OTri 

tsi^oio ^oz^rd^s I ^sc^ti^mcSo^d ^v^li 0 ^^ ^ja^orf L^storf^ stock 

atod aJw ^ ^ooz^djc) srarfda^s sd^^^s dad^d a^ste^rW^ adOTforf £u rftfd^d 
&od ^^^s £>oeo iwrfsS^ e^todsiria*&^tf$lte. 

A^itorf,. aSfSSsie^oS^ stocfci.dad neighing horses. 
?3ertfcS?ri<3 vufcd^ ack^dsrf, snorting and panting. 
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£s ^*j5JO ti% & ^ozo ^zo risk <ad<3*>d£F ri33fe33hdaric$.' *-aqj.s35d a^d^cto 
ro^d ■aod^ wrio^tfabrisi^ ^^rfo^rf^n atfQiroftd^efc. 

I! ss^tfdsa^JjOjj? If 

^PCa^tfOjS— tfotoFsJa q&>&. ^odo^Js>et3 ^ 5 (to. ^ozoo 
riSod eSMo&aqjFdfi oSosfoo^. 'ri^tttoc? 19 (TO.sto. o-f) ^oeoodOod $«>;&£>fi Q^. 

f ' (aft- i-v-w) e9«p^sid wi^ft wdoi i aowodood sj^. 
* 5D?l.«i^ s^xr^sSsS^ 5 (to. sta. o-o-w) aowariood Lw-d#j erovadddari 55^. rf,?^ 

sSps^^ aowac& abtfrt s^rics^dftod akssoSTOdodOod * ricnd^on sre.^sis * aowo.cS 
Sod q^iprfo^aiocJ^ 3oJ2od^e3. osid^ od$Fd£) * e^s^srscS^-* aowodOod 

sraofraQs 9 (to. fe.-n-02.c7) a'ow>zSoori wd^cro^^d eodo^zS. 

2S;rs>o3o — as wo3i( roaia. otA £>fo r sS drfo^d^dS e®^- c3§e> dodood 

' »J V-> m -JO 

stfddSdoTOr! to sSS, eooftdod ^d?^> to £>dE*\d aodairi ^oeoodOod si a 

esspSjTid 3oddOd:rf q^os^ ^o^aod rt^o^Se^. ^raafc aoda djarift^afcrario^tf. 

cnicj^^s — csd ©5^4* 9^^* * ^ 8 ' p*&&5$ 

wa cswdtfj 5*^. 2ooa^o^o3o? (^pe^qi^s) odoes**^^. qss&art ^9%^ bS»o 
i?3$ wociAjeJ f a^^*^5F^ , 8r^8 ' (to. rijd. ^ow^dOod ©tp^sitfj &c$f. f^sJc^ 

^,d eodo^tS. 

Sod&Ojd^sAj* — iode^^ dqSg fcdc^dqSp 0 fcde^dqSda r . ti^g^foziTizissti. 
< 7&zijs7l7»£ 5 (to. ^otoydood woAft?.TO'^^d eodo^d. 
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[ doo. o. e. k ao. 



dood add «5TOd#, A&eai. « $ aowadood.'ro.d rod &8 rt c ^ e AW * cDosood 

Tj CO O _£ CO CO 

Sod fc«3e)iS?5f. 'n^^^arS"- 5 (to. ji-v-ia.) aoso^dOod ssd^ c ooWoW 
o^-' ^owodood ^^dddSda^ood eorWJj erorirfx ssro^ ^cdo dadfcO ctorb^S. 

riorirrass&cs*— do* s§ « eaa^g doris sSssSs 9 (£d:>3. £>od> tfs&F 

£cto>F0±>dS d§irofv& do* &d do?jf59. -^^^^WS s&jkas* 9 ; .jfo 4 
a$~3-<r^) iotoadOoti do^ d sJojd disks*.-' « dj^dostf^o^^P (to. zfo. tf--s>-v) 
aoW3d0qd!bsidd ^ddSd^dOod do&koi d^d^ dTOosdttf. -gqSba d?^i? ©cS?$J ^4 
dorfc39. ^d^qJrdS ^fcf, 4 oiio'o^cdFratf 5 9 -ao'wadood '-ed^.'^faflji-; esdd s3^*3 
&o5^oi do&sF. d^qjdj^ ^dddfidoswri « ^ftd^3r^o- , (s^/^/^-o-s-o) aoiwdoori 

•&&» : e'd. ^o6to?n5o"idjs'?dO"od gdiacai do^s^fr <aodo Sj»d»a octert^ «S. II' II 



li ^0&?333S3^8- If 

rlG>es3o<3 7% 2odrs,sd^ II 02. It 

If SSifcj3& II 
t f 



a. ft. 
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crcsntn rt&^ijJ jJPa 5 ^' ** &«a,s»< eni^a'eb ^^§«<i 

I so. saa,. &-ofe. I || 265 g^fi© ^s^rfs^ &ak$d^c&MF£o3j3> riaedofos 

II g^gctoqiF II 

rttfod tfjaacfocranatafc I Sod^si^— a§^ rforfcsraod ^jaac&rofta&fl (wrt©) II 

II 2p3533$F II 

English Translation. 

Aswins, come hither with food borne on fast moving horses; Dasras, 
(destroyers of foes) let our dwelling be filled with cattle and with gold. 

II agcati&ago&'rttia II 



502 roakct^ijritow [ 5^0. o. a. k slq. 



sto^ed^ < 39orf > 5t5$j L rij^ftdciogd ad^od cS^o^a o^ds^ aodo.S&fcdO&rbd 

ri^so^ ^s^jSPa 5 ^ ^-ste^sf* ^Oo^53s^ erodes© (»• Wg,. t-Ofe.) £odo 

sogdjofo ^co^^^&d^do. ^dd eaqiFrisi^ je>s$ ^i^ro^sidO feorfJofr? ado&dod«& 

-998.^, daid'oto ^o&o gJeo risk $33 i Ajak^d^ctow £>$edrariTOf> 
ewaioiiafnsl^^dosJ^). es^dsty £odd a^rWod ltoadad, ^dcrija-derissad rido^^ 
^ori^4* ;^S)3^TOdd> 2fa?.date) ^eofoFdJecs-^cotf^cfori aodd &adad 

aosoqSrrfc^ a8«*dadd$. ^doira ^oeo s(w ^ r?s^ aow qpska^od ^s^rod sizo 
sssdod&od oad^ rtrfisJ^^ ^awqJrrfsi^ aSestori ga^ds^ aoeo aieaie&dddc&^fv 

iifc$dos*, fodso^si** — fae^rtsfc^d^, &ri€3FS$^cfc. ^0 rt^ ^ow sfeo ag) 
sraddj&adadck. &dss3Fa$5Jfisft ^rtSod tfjs&d ri^ds^ &QdeS?#od$ 

dra,— ^c^tfrad ai^fljdirt'*. d*^ ^020 sto^ ^do »^${dedjrttfg 

II SE^dsag^otoa II 

^dd© s^ododood *TOd^.5*rod &«^dg 4 ercft^ > aowadoodtfesr. ^eate> Mdtf^d 
^o&3c>3^dd£) da&sF dddfidasteri a?$F eodc^d. 

6i»isir—oS» 355,^18? .93*. eato, d^b* gqt&g&ri a^ri^de ^nr ^^odx 
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' (to. *js>. si-v-non) ^js^^orf s^rt *rf»r5ctf. ' ©a^'e^'A^s sisJs * (to. 

aotudood aaX^cjfl ©d& .eatf*. oto aider dodo ctoaiifca otorto^cS.- 
assog^^d fcd^d. 

ri&*do3ja— & ris^ « ^ tfl3a>!3 s^S3^8 Ads* ' (en). v-^o) 
aoeoadood £>$&dod ^sdc5 r d^afcs^ wabort^adcs&d^dood ;fo^$OF^OTrtOx^dLft 
3$ qte&art eodo^tS sto+^d aoadasrari « ^rfr^^o^^r^^o^oS^es 5 (to. tfjs. sl-sl-wv) 
^ceoodoorf ^iioasJ sru^d^ riora. ejfcp dddOdosJdOod ' (to. sfo. L-n-aa) 

aow Jto^aod ttssaietf. ^e*^ sds^d^&rori * es^d^^s^^ * (to. rfjs. v-n-v) 
aowadOod'&rasF. ^'AjaJja &3d2ic3dg) s?^^dodje> £>odi drt'dx&rfo^fi. ^sd^ d^ofodg) 
?S«-sd^) ^s^d^dood 4 qp^ngQdr^o' ^ ^-n-nr^.) aowariood tfd^rog p^dsj) 

L nS/ 1 1 

ris&o^e i^Sea&Je II oe; II 

II xtfrotis II 

I I J 

o3^do^5^ro3j^^6^^d^dJ2i^^do^odJc)qJro ri^cS^ o3oow fi ie I ofootf^ ?5 
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ft Q&tiZtetfF II 

ritf^— ie5j e^fieriirif? i oto— 1 d$8~d$^ (^e>rta>) I rtstofS- 
c&fc$fci<$8 — ^o£e stek«sar\ tfU^W^ I ^stoi^rJ— c^idb^TOA (es^Aafeaaci rtrfo^^ 

II $BS&$f II 

English Translation. 

Dasras, your chariot harnessed and drawn by a common team (of 
horses) is imperishable ; Aswins, it travels through the air. 

I! &35ea$&jjo&rtsto If 

tfaS^cksJdo. ^d dqJ^p ^ode tfskribori ^j^o3js>e&5js ^oti iwrf^ wrioto?ft* 

^rfo^gF8— Si(3i)dd2o^i I oftjfc&rtadori, e^^rori ririasJ^'l imperishable, 
indestructible. 

asssdriO crfjc>^do— - 



25. o. ©. 3; d. an ] 
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(£. 3-0 o) 

aod3 'add 5ee£od eadrtsk, jfradritfo riooo^rf^) s&eddo ^esodjdood <sd& sisfcadsSock 
aSsida ; ridood d ^eo^e ttwrfdTOjrfrt^ a^o^osid. etfctfoori $cj&' ?3dood s3od;> sSrfdo- 
eNritfcj 'addg so^TOft Sesoo^do^dood ^do^sSodo sorfd: ; -add £>ed;> agS^ 

esdd s$TOd ©qJrriSoa rfdo^^d ^o^o^sSoso aqSrd ddTOAdo^ag). 

.11 sj^tfdMtf^ato II 

?3dj^. * ask&^c? 5 aJ^ar^sgprfraSdo 31 (to. sto. l-3-o) aozoodood ^adrdd sJ^a 
?^d wdo^d. ridtt^w dOdirf sitre&Qjj^aawsd emcss^aarto^fi. 

s«rf/— criw^^w ri { J^dtfcJ djad. > atoo^d^d/acg- af-flt^c d&>$Fe> 
(to. &a. ej-n-oo) dowideod a$^o^ TOd: r ^ow eeSjjf eod^d. 'ado e^oro*-. 

(to. ?3j3. ^owodood ^d^crf^dr^dd^^^^d wd^cS. esd^TO^TOd sJdrort^fi. 

* 13^ <^j3eaJsra?n)o- 5 (to. Tto. a-v-^r) aowarioori wd^d. 'BsraB*^* ^3* * 
(to. sl-o-lf) doeoodOod S3dcs> ^jafcl? £odo djsdTOrto^d. <9dodt3e£d 

ddrigdo^dood ' w^jjo Grafts* ' (to. L-o-OtfL) aoeoodood OTOrfripaA^ e*gfo 
wi^d ttdo^d, ^s^d^dDod * -v^s^&^Fa^o * (to. &». k-o-nFa.) aowacS 
Ood ed^TO^^d eodo^sS. e£&pgci dddg)d eta food &□ ao.eo:dd rtowo#adw$"rf0o-ti 

* io ^ 5 (to. er-n-scv) aoafcriOod $^^d d^ste# eodo^d. 

^^cTs — jtfoi&AjqS^staJcraoici dj^d. * ?5otoo ?3o ^ 5 (to. to. 2.-0-S1F) 

^otO^dDod 3^ariF^rfC9FOj3[JF zodo^ & II OCT II 
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[ 5fco. O. S3. 1 ft). SlO. 



(1 7toh&iZ5)& If 

sdo cs^s&^i?odoJe II or II 

ft £}C3S5«)$8 If 



It jraoijJs^rassjjO It 

nsoSAem^^o I obesbsju f ofcsfc eraridsSoe I $3 efc^j a^aio^* I are. 

II ^SsScraqSr If 
. H ^rasraqiF If 



a. o. a. 3. d. an. ] 
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English Translation. 

You have placed one wheel on the summit of the solid mountain, 
the other goes round the heaven. 

II ag'exi&rio&ritt ll 

* fi^ 3 ^ 0 ^ xtaoi>F^ aowqSFdgJ^ soe^doddo. £>#od3— 

aorio egjtfdo^dQod a^^jtSjrfirt^ dqS^ rfuada 2i^ri#ddjs> e^^rt^o Eoodo tfjaoebF^ 
^S)Ja)rfcS©d:^)c3odo aSe^do^jri^ afo^Oj ^d^Frfo^do. 

& o3o5do^8— ofodo eroaddoSo? I s^-daao,. to bfcdaaa. 
ojto^da. 

©^^?23fd3ri^ dqSrfj dojado e3^ri$dos3s3od:> e$<5etf a8?*do^)dood (ah. rio. 
n-SLV-r ■as^o) rf^d^cxJo agdo^dodo 3s ak*}5*j§ a8e*d^o§>- 

II sn^dajS^ojcQ II 

ed^o 95^8 * $»sp$Fe i#a^?Jo to dj^^§^$c&>o^$F^ 5 

ro. *-ai-wtf-v) aowadOod aoc^ ip^art s^^Fd© tfrj^oio. ^s^d^dood ado ddd 
©d:rori <r!do^c3 ' (to. l-v-to) sta^aod qra&agl ero33"9e>*j &G>ed. * sS/s>e Sqo^q 
^FsS^esto' (to ?ojs> - l-s^sw) aowadood 'cfa&d dddSdorori si^drfj ^o^ftod s^too^ 
dcsi. ^ slwaorf' sJ<s* ridra* s3^o asoF^ ^oeoqjFdO < $odfc ^ » (to, ss-n-L^) 
^oeo^dOpd odys f d^ofo wdi^3 es^+afc aoad^ri.' ofop^eS ^ * (s^, i-v-ow) 
^o^odood .oioTOdd s^dFdOdod esvadSj .&ra?d. essj^ dodo dtodararto^iS. 
aowdo 3S8^{ ^^d^^ddjad a^afc^ -.. ejd^cro^^da^oSdj^ad^dOod eas^ jjeo^ 

doja#rS>— 4 a^^) wa^s** (to. ?ta>, l-v-dscl) aottodood ©g^gj es^d^ 
gjrfo^s ^doTOii a^^fi ,-*to?d. _ 



(533. ?in. o-3-»)^ocdM«agdei £dd© ■add <»!>3^ri ©b 5 " *» ik* 3 iioworfoori -a© a&i? 
^ esrSd^jS. esdorfsorf '?5^ sto^e » (as. to. h-v-aso) zomtiooti ©cf^igtf 

a,^ worisfced tosyp^si daeaSriifr wdo^si oSjerfa^iS ^orfo djatorio^^. wtoo^ri 
sSdrf©dj^rfoorf Jso^$^^^d wdi^zS 

•gsofoie — boa^ sfco^ri© II or It 



II #08o3333«>g8 It 



??o SHparfe fl ^0 II 

If rooJora qraj^o ft 

<^ art^Ftf^o&a* » mtee sfus&tfe $$> eo do »w£j**ja 4 erido ^rfia r 
*3 H ^ *0*,abc jfe»fa,o3»e writer strtwdfetf eroaf a^.m^oi eruaig 
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$&&?rto to^oo c3 o&cks^s risers 1 t£s&& sgdostfo 

tfoo^^F^ I an>. *-4-ooa I .^es^^edos I $?d?>$3s<3 &£dae3>8 I 33s5^33* I 
aja^ristaTSQ "8S^5|pe8 tfo^s^orijtoswFsSoeo I are. fe.-sufe.si I ^^^o I 
qivad^ qi^ds^orirts 1 « oiao^wckcraa^o I zfr&t I qb& ^opj^^rfa^doS^s I 

aa^aswFrfpw^cn&Sjse afc&^&w$aS£ea s^Sss*! rfcSjse d ^ I sera. v-a-£.| <$&gpess*| 
i^ocioiiacrt'CcS eS^d^ S?^z3??J8 I ^o^^Fc5c3^e^F^8 I 2.-a-ooa. I 

— * . 

II *P3533$F II 

English Translation. 

O immortal Ushas, fond of praises, what mortal is fit for your 
enjoyment \ O fair one, to whom do you go ? 

(I adcsj&sje&ritt II 
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[ S&o. O. a. 1. AO 



erufrfe£&cbatf£o.< cto'^^i^ ^^jS?^ ^ a rtero3Mo- : ^ar^sTOSl en^deso ^e§s?S 
* ri^F^w^ote>o a srotoQ stasia tfc&eofo sog^tffts^et&do tfriic^- 

ri^A 'oMarfraadtSe*. ' «5&rf6oti e$sidb wS8TOtirie&F$afo<dv iasStf deft ft ■ stoaTOfl. 
OT^desTOfN OTsSsTObrfsi^ iDedok^TOri ^caftoS epaaft c3e£$o±> rioesri^j^ 

"Qcirfsfo tffldoio^ docked ejojw^^ tfcssfc sSrerioris&?oeira en)ricfia&$jac$;3o&? rftfo 
scodoaS'fc taa^rftforfjj,. ^^g^ci^da sMtf^oWadjaa fija^ri^ AfcMjrtdtood aS^dtf eodo 

ewi^wd djaaj^^-oji a^ddg criJs^riari&Frttf addeSodi^ A o'ea •ad^cfc— 

SrQ3^8 ^TOjSo^ae* TO^daSdS TO.© 8 II 

£ru&e> ^020 8(e^4 a5?rboto<S>3& £ori3 — 

eot^Ac*' rivals I wt|< s>snXe I &s3i>rio3o3 &eo^o ■"istoofc iw^rtos^- 

=5908 II 

W3s$f*>6tz 2fe^4 ^?|r^ow ^s^orf woteft^ ^ q&^srt ^drfjs^^ 



a. o. ». J5. d. an. ] 
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djado^dood 3s d?sd3rt srossas aodo so^d:>. * fieriiofoa ato& aod3 oa^afc foSab 
spDri^, <&od3 cfti^ota) ^$do ?too8jjFed<xb^j sgpdFdg) dtftfa adooj^rf Ud^j roi^'d- 
ddsssog aodo agridx oto^do ^dc^ ^d^d rf^Sj^orfo ^d|) *si$^odo £>$s3sd ©qSrrf^ 
ag^doddo — 

ero5srs)8 dsS^s frs>o3tfs&F$o ero^^aicre djs^ao 3 ^ I 

(5. as-*.) 

aodd ewsto^sj) c d*l *e>03^ * <aoeo q&&s$od wotena. ^s^d^o^d^do^dood 
3s cSedifi ottos £>odo 3§?3d^ (^^^cdooi^) a8jaddfcdo5$do a'ow es#Fd^ Afcriad en^£ 
qfc&ajiod 3s £eo ^^atoftd^d^ dJ^a^do do (optional) aSjtfeSftfo. 

* en)$j^ded$ota^ srio&rttfo — staakFjk SooiraO&^dOod ^cxJofjJ . ^aS^A-, 
deSF&ro 3. 

do&^&Fds— ^rird esqto ^oaOjs-d £od3 rijsafcFoi tftfito ^dort 

e>o^o^(rf,riF) Sod o$*to$d0orie)j3, ;tao&fcFjdak3j ^riFepaaairaftofo? enjstetrwsj snap fas 
rta^doodexa' ews&A?c5?tfiako dofo^QFds ^rtFd daughter of heaven £odo 

TOO^^dassdc&ftes I gtaendofol ejtoeri^ft for enjoyment. 

S^rfO — $53 I d^c>2{ $3qfo"$> TOo^Cfliod iStfri^dadtf & ($. 

^ori^aaoba $:>2§e ^oto sf^^j 35c>Oc33a3:> rfod^Oo^d^h aodo es^Fdroa, tfo 
addg$dJS>&doddo. 

c;-o-.m) <aoso:>dOod as^^o*^ i? aoeo ed?sf. ' &cfoTO^o rirfFdoTO&rari^ ' (to. tin. 
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* rfattg stated 9 (to. si-cv-jsw) aowododd j^Sftopl dsar todo^d. .cSdddgdoTOrt 
' ^55j8 ' (35c). l-v-w) aotwdcod »tsadeto?d. /' rt^djO-are ^.£d:8--' 
(to. ?to ai-a-au) ^o&odaod tf§ o^o^odo i^&TOrfo^eS. fi ^sisaid&^s* ^prfrSi^ * 
(to. ^js. o-o-hl) zi&^aod eastosdtfj j^^ric^riada^d&od . eSs* ^ao^TOft ' $0$ 
ero33gs)o3j^8 * (to. TiQ^&od q&&a;i ero^$rt d^ eod^aa c e3o33gp>$ 

tf^tfootf) *3a3r^ 5 (to. ^-sl-oom) aowadood 3§ aowd^j d^oft aSo^TOnd. 
eriddCdaTOrt 1 *^d?}$3 * (ssd. i.-v-sso) ^otoodeod tSAatd. tfqTacfcisdoddeo TOrta 
s^zS. eadodTOdariOod 4 &s33djg£8 * (to. v-o-v) ?to^aod tear, tfqre 

$ori?to>seaFBSooo 5 (to- l-sl-lsl) aotwdOotS e^odft^S sicsoaa^oi)© tfqS&jOSa aod;> 
ddasSsysria^tS. qtod^ -q{TOdo§. e^odriTOft wda^d. c ws&o^rijg 25 5 ^o^dOod 
tttoroaofoedosjidood zSTOF^crad^d zodo^d. 

^o^s — TO^^^sirodoSlfce* tpda. diqssO 4 tfoaicyaQ^s 9 (to. jls&a) 
^owidoorf ri&draadai) 'ado ?3e&da^dQod ^d^ ^sf, %^c3 ^ f ^^ % dw^ 
eSab^F? frdde^d© ejbde ^odo djadatrb^dL < &efoTO3^> rfo&i^ * dowadOod a^rt- 
©skroj^d^ ^^TOdS c TO5S.t««4^p^*eotoaa * (to. Aid. k-o-o^) aow^deod 
toTOtf^ dddSdo^daod enaroa^d eodi^fi. 

5&$F8 — rf^ffif 33g^W3^rte * <9&33&' ^aW zto^aod ggPd^ak. ^dddOfo 

TOrl e^r^^^^ao^^TOh jjradaajS sxJ^trad^ riacs da^F aoda djadoRrfa^S. if^'pa^docJ- 
Cod 4 w^n^&ckF^o ' (^). fc--o-ne£.) ao&adood ed^ro^^d wda^cS. 

^sij^S? c^riS* ?e>&. c fc 9 (to. &a. l-o-l&i) aoeoadood 
c^oa^ esaaft e&wd^-"$«b*8td. d^do^dosi addtfcid vpkft 6 graris ?8t y (to. j&ia* 
si-v-tfo)caowadOod'j8e sow bd?sJ. * tf^FS ds* 5 (to. &a. st-o-Lej) aowodOod do^'des. 

oi^rasis— zpe) oesS^ 9 s ** * sto&s^^Sa^ 54&»^*(TO.Aft. sl-v^v) 
doedidpod -a wd?ir!F ^dFdSdoTOrt d^ac* g^ocb eodo^d. a^df^ sfz^. «sd^ 
^?^jda * rf^cd^ ? (to. ?Jjg. v-o-^) (do^dood a^easr/ tf-esr sod^TOrt i^o^oiatrt 
aod jSTOdtfj d?spsi?d. aep^rfo? ^odo ^0^2^. rfow^oj)© 4 ^om^rfJrS^s^F^s * 



a. n. e. 3. ri. .an ] 
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(33«). l-sl-ooi) aowarioori stort (^e>d) aj^. a«ps>sSo dodo djs> store rfo^c3. 



II 5jd3u3^8 II 

I I 

W^-'l C$ I «S£,H II 20 II 

II TOo3oratpaJi d o II 

II S^CTC^F II 

£C VOLUME 3 
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[ sfto. O. S3. ?lfS>. 81O; 



<as| ero3foe3{a<&?, ^ s&So&afo ^^d^riorfi. sJsfc^ e^ddSdari ^ ^dj^&ororf©, 

English Translation. 

O Ushas, spreading in all places, with tinted and brilliant rays we 
do not know your limit whether we are near or far off. 

^sdOc^So— rfo^ e^ge qra&. BaSO ©a* ^do^do^ waforisfrfd© do&& r 

(ro. Tto.fc^iri) ^oeoodbocfesort^ OTfertsk ^do^Jo ^odo djadrorb^d. g&F 'crowds' 
aododood <ad:> ^5d^ro^^)d dd. ' Sa^ > (to. ^ e*-o~siv) ^owodDod d&og$$fog 
* d d fcy&Stqf eod^d. 

*iodJi«q!cfc ^3t*^o*to*J. 652fjS 55^35^ qs^. cfo^O, * ^ 2> $ j 8* 0 13 > 

(w>* o-ovr) ^owdood ^ ri^cfo. SoTOrb* & rodd wacdaedo^dOod esrarotfa 

— * oD M Sw) 2) 

ttdrf d. II jo 11 



II ?ioSo5353a^S II 

I I 

do3oo ^ ^doio II jls> II 

«ai I doSoo I $ I qradoSo II 33 II 

II raofocaspeia^o II 

&fs38 I sdd;^& arf <$$ & ti§ Q^P? cSoSo^e^c^oSos sgprfrrfa^^^mrfoo^ 

II 3^<§3dC33q$F II 

...... II qrassaqiF II 

rf^&Aetft^SesSiodo ^ atari eroaifc?i3«aak{,. £>e*k <* ri^35|^rf3tori$ 'a&ri 
rio&site£fo -rfiSi qS^d^ s^&ssft ^^cdcQrto^oi stock. 
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[ sfco. o. a. ^Sjs. sea. 



English Translation* 

Daughter of heaven* come to us with plenty of food and place wealth 
among us* 

tT35&8*(TO. <L-3-nOS) ^oWOrf&od »o^?j e$Sfo03G5e2f. * rtO^e > (TO. *JS>. 

so^ TO^TOdS 4 eaafooo $ori&> (to. a-n-oo) aoeoadood swreiSei eodoo& 

a§>. s^ato ^tocJ^ d^ s^rfrtFrt^ eoosiS i a .?$s aodo d^TOri^d. 

aq^$oi^adas$cSOod ^d^ro^d. 4 ©otoro&ig^sSiSsji * (to. to. l-v-sli) ^owidood 
5k»d&ftw$. c "»ftd s&Sssk qras? 5 (to. to. l-v-jls) aowariood "skdiawSd 0 sS&d TOd:d 
ood * e$-3j&$c8$8 5 (to to. 4.-v-nc9s) ^o^ociood fawv'Md^Bg. 

c3e>^S^2^8 — 4 -fcMsSooG $©d& 5 <do.woda.od ^rt so?re3?2i &do^&g). 

afiarfF^ wd^doori'*- riosrasfoo^is sScraorids* ^de ' (to. to. js-d-^) ^otoodood- 
?^dE>^5$d€) sftfeg* aod^ .aSddfidiri esjijo^^ ejorisadadoori * ^sfeo^^ii * ao&;>d 
§od eodc>rf rfTOF^ro^^d^j siss^oi rtsfcoOTofc^j wdaa^cS. ^^to a wo3ofto©o- 
tiom aid^sjo * (rio.'a.) rtowto£.rtife *$otp&3©to*ri& :w'afoF&a&di* to^ d© 

stop&i? — :^ow desp^to^— * sjsiooa^&si * acea BriLaatf tog,rf enjata $ 
sssfN to^a^lak^ 3oPoa^F«<3jci^^TOrv^^. esdadood ridsaa^iaaFi stodoo. jjo?,oriri T 



e*. o. j>. rf. sua. ] 
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o&q$ asfooo " <aoeoodOod ^oSjserid^ cB^ieSt*. wri'otori wSo-tfrte. wdcsafi. 



sto^ftod Sf' ^oeo *$z5?8f. 43^dod'0od rfTOFfietoA wda^cS. « dg&ed/de9&8 " 



^s^eJoe^ cSototSs sdo^ stoves* I ^ ^sbi^c &>4& <9& aJ^sioo jto^sk- 
ss^djsi^ro I ^ofldftras Jodsfytfj^aS &to£t8 I ^s^^^ed^s^da^^af^tfs I 

^dafi a $ ^^oSj^q ssoftos &30&&&F eS^so^e^ ed^i^c ?> &ori3e I ^-os, I qsjS 
?to&,go II d<ridti?^ tf^eobesri^r^^teie ^ <sdo rija^o K?gs3cc3;^d- 

^3 OhDl) flWjjft^otradoSo I 2.-2. I II o3e>fc533so3o gf^atecte^ ft^^^O 23e)^oSe- 

tie sdosSo&fc sbt^rttfcbrf^ wondri^sjjcftri fcde^^dck sx^&aJw. 3$ ?to£d 
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[ sioo. n. ea. l. so\ 



ejSosS&jSJsg. esf^oSo? cSfriioka.' es^^rfocS^atoO-^rfo^s libera fod&£&^<& 'tti^e 
soodrig) £j»toz\c sd^sfc aow gs ria^si^ ss^idcjiKtfrioo.^sSd^^wcSO ©i^ak*^ 
o8?s?da«$ck. <y~m) 

4 CO ro vJ ~0 

^^cSJSQ e90ftOT <§S^f\rfje>d^O cdoWT&fc^aori arf^S53ftd:>^Ci>. ( a d. 

S3a>fcss5eo3os3ow o&rariGiSatafc Toed f^rfjadoisf^rfao^dsJrig) * sto^rf £>£>o3jseri 
ad^^dcdi a^wafctf^^jfo^dfi wa^sS^^o §>&&fi^&$o3oo ^&so3o$sra$3S 



II Stood*)— 0 II 23^53t)^ — <L II ^JS^ — SlO II 

II 93^—0 II ©q^'ak— 3 II rfrir— sus, sa, si.v, a# II 
II rtv^dgdos* aSa^o'^— o«5 It 

[| d^ss — gfl-s It 

i.^JocJg— o-&, r~a#, oa. wrta$ .1 -'e, ofc, os? 53^33* If 

^s&rt^ s^qislr^ ^5^0^ sxjoic3r?o3o5 cS^t>^^o- 

$538 ^oJjt) I 



e. o «. j> sJ. -sua ] 
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II £ctog8 11 

3«SDjo^OJo§ II o II 

II asotossepa^o II 

Ai^es^sic^ I so- i I iqp ^ofoo ^jsst^ dsssscwfci^eapo 

^^sssnrfoSb 'sis ^^^^^^io3o5^ ae^r^o I 53^o3oo^ I 

SS^C&SfcFSSS i sJg?> 23|^^c3 JS^^F I 35e>. £-4-2. F I <S)3 23*) c3 (° 8 I ^W^5^o308 I 

^p^Fsdd^^^^d^o II 



520 



otfocs^ sprite S3 



[ rfoo. a e*. ?4». s^a 



$s$si8 — ^ftaeafo l rSerfs — (^afco) iSerfw^c©"a I dess^o— s^d aerfirtcrte^ I 

tfrioFrttf^ £#drfdja I sp^wrf^sijO^g— ^^rfw^rt^ci wakoqSritfo^ridto wd I 

II 2p«>sro#F II 

£dj areata?, esoft&raesrasfctf aJo&riW &»ri©$o&ri^ftO toto. rfjO&o 
d(rf3^cS3n osiid fitriirtfite^ s&orWtfdsfed ?§jk^r\a $^^^de&& c3ds3eo&d 

erf 5fc&>£ ?SXo«>dda. 

English Translation. 

O Agni, you are the first Angiras Raishi ; a good friend of the 
gods ; in your rite, the wise, the skilful and the bright-weaponed Maruts 
were born. 

II ageatotictorfrt II 

af^ofto ;frjae> 4d-)3g<3oc3) c£»& # & ;to^daota& akrt^dd es^etf ■a 3d abtfoj 

rfoMoqJsrarf ..eso.nadrt^ (tfodrWo) 9of\ri?ifiodo sS?od^ d&d^-&od} oiStafcta^^cpcj© 
^s^d£do&;|^^?^^£d© aSeScl ^psfrdfi d^d£a&> (^syk) ^ skrWoJ^ 
(wsSrtjj eqSro ^?djad) ^e^dcSdfood (ireidaTOgtfcflaody. do^cS© q^fcdsfc. edi 
fl?dirt$fi rtjas^ft *k $&j4'otti$^ rfjs^doi id$&i5e$oi&' oSajis&dd). e*dd : 'd 8sh3£ 
o±>^ S>|& ^ ^e>^rfj3ddoi' ^wro^a^ 3ed£rt«rt si^o^d©^. esc&do&d d?d$ 
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;te>&, 3$ ^ss^ai>$^ ag^orfo aSjSdda. «ad^ stasia ofto , ^e^n ri^ridjari 

wafotfc.' wr! dori^a ws^rsJ^toajaod wc8fctfjaocfo ; s^waSfoio&ceS TOew^cStoeri 
stoarfsJo. wrt a^saaSdfi aeaJoF^^^TOdao*. atafoFrisJ^ riodaabprt^ 5335ft <&Sri aod^ 

eru^rf sorodritfotf (#odrt#ori) e$ohd'?ii5owa*id ot^^oSj&c03*> aoc& rf?#iS. 

3&03f3e>O/W£> esoAOeij : ^oto sdo&aSw so.si *i "riterf?iri)id£) s«ai Socio aSjtfcS. sJerf- 
ri^O & ^o'ndSowood?So wafc'sftoa^ofcri s*e^ ak&ata rio^ BcSetf sd^d o^ri sfc&rt*fl sforab 
a$do3i$. /■ sftroipadiicS rf^^rfrrf© rf^^Fo^edocri^Q& 0 d?ooTOdrfQ 3* asSafcad. wdrooid 
Sod ef^ato ^ T*iFrf a rf^ t&foj ^^c^sS^Ooci d^ 2SjS)dWo sSjs?rf^o. tfrt ef>of\Oe> 
acto sdo&aJ^ esrvrt wjSota od^« d£ z3?rf3rt*fi ^araFrtri'tfck" s«od» Q 3 2$fvaS;> tf^jJsJsfa' 
djad)&d$fc. e^crio^ &od#j soodo ^ tteFi^ri^ (3ds3eo?i*3?$oci> ro^F&dsfc' 

^o^sd wsfcaj^rWo ^o^esri^O ^tiod^. ^dosS aki^ri, tiohi 

aorid esoftdJ^ow -sKfa&rt^" ef^oft 3^ do aodo ^s^^n aJo^^ qras^dda 

^s' 45*6 A «^ow -sxJo&od^ eosdo ^oa^^odd^odje) srio^edd srfo&irt^ 3?^^ 
id^rioirf rfcijito^di^otfc *9o£) sS^j&o&do^dja akij^dd Dto^ri^od d^ 

rorio^do. 

sfecfoggjrii^t eoftdrij&tofttoe o&otoad^rijS* gpsfrsiri^iSe'TI 

* VOLUME 3 
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[ rfoo. n. xto. an. 



rfotfdridg eqSrfr^ ibwrfc^ rfws^wrirfcJo. «tf$flw> tf &*> fae^sfo, si^ea ^oeo slxfcrida 

a&qfa, a^cf, wis ^oeo si^ddo ^do. d^rfcto f&qkriS.ofle rferf.^O egf^l^dorfdo 
tf$&risfe d^dosld^ bo d ••cSeSd abqkrttffc e^^akjs $sriSri$ocio ^ari^W^, ©dd 

dc£d ;3^d c^ss^^d ,53s>^^ow eo^ d^^sood^^ ^ sd^^&d 
e$fc^dSj3d$ ofot^stoa &a?©&ricSorij* Qdasa&HS. sftij^ ^sori^ofo rfortjad ^d&^ss 
jSoeo sfc&odw ^c20dcSoeo c^S^ ^osdo&d OsSaeOTsJ.^oworf^rt ^3j5?8t>icS?f\c^5$o. 5So^ja 
esonoask&ofc do^ drsd efc e<3etf d&ridjd^da £s do^ddosftd d\ 

rija^d srfo&atod fcde^^dsk ©oftdrido^fG^dpariadooci ^ dosS^ doj^ 

dsfr. 3s ;&^d£) EOodoepDri abtfojrtoo ^o&J^? e3$sss> ^0 atfj ^ozo sfzo^ritfodeS? 
»^dotjiOTftcbrfo$. . fedc^^riato&aka s&T^drioiolo&g) 3^$ da d^ode)d ao-a^ 
(an ak^rt^) ^^rtfrtft uo#^$o$z dooded v^afc (no afctf^rWo) ^sf^cfc 

doodad ^aSo (00 ak*^ri&) ro sd^rf«rt ^fcaJ^ndorfsSo. aji&oSp 
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oS^ajW ad^f3^35j^8 I SS^cSSrS 333, Sg)^ 533 833,3 Stop*/** 533 II &dq?3&&ri 

or ' oJ 1 r £p v dw 

^ddo^d 

fte*?^ I ajo&e rtafs I ep^tts^ ^odd ^^sfdj^TOd, ab&j a'odd watoqj. «d:>dOod 
ep^wd^crfis £odd d^sidJ^TOd wodooqSrt^o^ridi ^orf^ss^aJ^^. 

(to. er-n-3e5) ^osoodOod S^iri^d eodo^d. 

adnata 8 — &d ss^cS? qse)^. sydj^tsSed^d^ (£skd£??), 4 en)&3do3j3e 

eodo^d. ^s^dodOod £>$jad$rt>ra toda^agj. &d^ <siS ac^Jo. d^qfrdg) 

6 &/&$s£e>Q 35*)dJ3& &^&£^8 ic5S^8 5 (TO. ?oJ5. ^~J>-DOO) do&ttdQod o$ S^Ofo. 

•a da TOrfJiOabO ^odo;i d. d.akatod ^dooro;i si.d&od *sida aoij3?ro^ sssrioid. ad. 
pre 5 s5too^o o3^?too I? ad^stes. ' eosooa^gs^ aS^anjg ^JprfFaJdo ' (TO. J*ft. h-3~o) 
aowdood ^priFdcJ^^d^d eoda^d. 4 ^c^s^sfofo ri^S? ' (ro. tIq. L-si-nsiL) 
^oeoS d^qra&do^ rt^radjs&do^dood s^pdFdd^ e^drt 3d ^doojodSofojs a?$F eod^d. 

odo^ ©osadetf. 4 SJosaB^s afgcS*" * (to. A-o-Lr) aowodood atfdes. sj^dd 
dOdoTOTi 4 S5e> fc$cfo>$233F ' (to. rfja.. <l-si-<ls") aoewdood sa&art ess <£>oso edesf. oss^ 
^a^tfarafi ssoritfj ecssrido. e5»afc+9oi £o&d:>TOri < rtosis* (to. lisi. l-o-fl) 

ao^odood dddjad eoodS v^oizoi aodo ttodsarfo^d. esisftrish wro^TOd^dOod wti^ 
to^ TOrio^ d. 

sp^wd^o&s — qy^tt ep^a. da 4 tf sS^^oSja? ^o^^o 5 

(to. ^js. a-o-w) ^owdood d^odoTOf^ odqSFdO sf^^,^^- ^^dra. £>ow 
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[ O. S3. 2-. ScO» 



^^oio^) wtf^cfc Grafts* jjja^acri e^c^srarksTS. ^r! q&&&oi esc&aero^^&S 
stood ^prfr^d a^A^d todo^d I! n II 



ft ?So3o3330S^8 II 

^o^rk,^^ ^oi^ojo s3o^dje>? ^^sd ^oix>g 

'^qss I t3s« I w ofcsSe II 3 II 
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11 jrso&gsepaa^o .1! 

dj^^a^^FS I s&$$&/&e s&eisreTOeF ajrfjsara ^olaeddslv/^edo^c^s I afca^ 1 
^^r^ ^o3oo8 js!o3jc>?58 I ^^^sJo^^soes^ft gtfjg ^rf 3$, WOT ^OjOO^ ci ^Sf^fo 

d^OW^OiJSO I 532. $.-i)-OS5o I &S^TOF^rfie^Fo^^o3o8 I ^dO^dsSdaJ^S- 

?^d^o I ^o^sraofo I ^/adja^jsejij ft 8^^0 85 ft I ero. 3~eso I tfOjgS* I o3js>QdcSs>~ 

^o3o8 I S^ds I I pf^ stoic* ofora^ ^stoa^l tfrij^i^ lass. ft-V-aft* | 

<9S .tfaS^oifl* f$ ^rfS I ^^rfj3^^olra?^FC^?^STOOT^4i^8^^f, e * 

^^OrtSOrf^odS rioSTOj I TO. 0-0- i) 3. | rto^grioSS^Otoo rfo&fi^oto £>9*>ZpF? 

^ I to. I 9^3^8^0308 I ^o3os3q I ^od&esos I ero. 0-3 I osj^slsdos^- 

3^o308 II 

II s^AricsaqjF II 

^orf?3e)a3o— .?fatoA&eTfri a^ort^asi&qJFron I £>$os — e*airi$?-atoa c&c<ft&$ ctori^risra 

c^ndo^ ©q5TO adcfc dft?Krt^5J^ ^^Fftrfri^naJwa i wofosSg— ^c^ri^e^d I tfaqra 
833^—^0^ ^^dritforf I do3oo8~ rfdariri^ftaioja an I eSsTOSrso— («si^d) i3(ri3rW I 
s^go— tfofcFri^ i *j8 #flaS&— shears ^o^o^^oSo. 

II ep3533#F II 
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[ rfoo, o. "9. «l. sin. 



: rtja?rijd cSi)^ ^wdrt^orf 3ddarirfc5e>^crf^a sack ^d c5?riirttf tfsfcFrfjJ^ rf^exja. 

English Translation. 

O Agni, you are the very first and foremost among Angiras ; you 
conduct the work (sacrifice or worship) of the gods ; you are wise, son of 
two mothers ; manifold for the benefit of all the world you reside in every 
house for the use of man. 

^5ic»o4)-~ ^stoxj, £*Jotftfj£, For all the world. 

, ^sijasra — ^o3j3$rfj3F33 I ^c&rasddcij^sdo^c^s I o3ocs^ ri^oSjasA/aFctf- 

^o.rfd-:Sa?di5o-cS^-.U^^dcxJw^dooci arid® ssft q±>o afofefo.riick- wrfodood e^fs ofo en)^ $ 

w^*' aoeo ^^d^^^^d e5f^d&ood eoiogj3js^^ ; (wris ^od6 eo^og. 

<add:> AwdrW $riJ3F*WcSocfo soe^oddo. 
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II ss^dsaa^ojja II 

t^sifc— «fJjssS. ©woffle qfc*. sp^a* da^da^d^ fetfds^d djad. ^eso^ 

S>$bs — ajta ^s^otoo 'Sid^j & ero^rlF ^dFdjDd^rori * &a^rio$/2jgS 

aoadaaart d.^oCrio aa&^dadOod 83e3j3.?d. £d:> <aod:> itodsrarki e3. rU djadFdOda rido£ 
rod dd^ eru^dsSris^ftda^stoori 4 rtSTOdtfjaesJsScras** * (to. ^~j)~o^f) 
■^oeoidOocJ ^doiddd d^&ri.dd) wda3 rS. esoljaero^ srarf dd^rtoa a. 

^otoodOod ^5^. ofoa enj^afco^d. * Ojoos^d^i? 3 ' 2.-0-0) aowad&od esd#j 

i^de^dg) ^^d^crft) ^odo ttodsrarta^d J^dadood 4 ^^^a&r^o * 

(to L-o-oea.) aozoodood ttd^ro^rorb^S. 

^-si-o) ^ottO'eoio^oSes^drfOod osirf'^j ■ados* dj^ak. s&e?ds"<aodo djaiSrort^iS 
^s^dodood Eooa^oJ esd^ro^^d wdo^d. 

o^o^^dodOod c c^g^^' (to. sto. as-v-oasa) dosoodood ^so^ ris&STOo^) sQ^^rorto 

dslrododood 'sOcrfo^ adF^ddj d.Ae^sreOeab £od:> dteiiwd assIododO edA 
a^ri^ aS^das^S. d^^eof?, sacfl^, gfldwririsfc d&o-sad .'es^tw^Frttfo ■adoisl 
wdodDod *a© tfsF zod^ao. A.^TO.&ato© 'ado ^eodorfi-dood en)^ ddsraoSjaero^ jJ.dd 
tod^ 3, 53ds3a) d.oi^s drasa a.s4j3». ■■ SA.do3i<dji^ ^0 u^^o^r!^ ©dvajlae). 
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— < *si)8 ^oscR)t358sjjsjis d3 t3 * ^ow^dDod drf^ 

Dod « eda&risdaj&dd riosrag 5 (ass. n~r~3a) aozoodood ■ad#j rioacr^ rfo^. ?io*o^ 
eod^ 5. e^ettf a&.wd aod:> ^dr ijsed^ 3. <aodo drastorf^ d. gi&ofo riidaari 

eod^ £oto sJeo sartor d. si^oare fe^rf^dS uaks3« dodo diarissartog d. sSXok ^ dftod 
s&^e^^OTdfsdd. II 3 II 



11 ^o3oS^^^8 



E>3*4^ I 
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eso!&sa§ I skate' | d^jss «5S|i II * II 

<S|3 ^O^O^^cdlc) titiFi) 5&0^3^rfrtsSj«>3* I i^ci^^O h50t^J&g3j«> &/3Q^cJtf- 
0^0 $>35e>&^8 I ?*0^&fc03jS> I ^O^^OrfjS^cJ I ^2^8 I fcS^- 

3^rfFqre&tfo3j3?83 a<j$F8 I stt. 2.-^-3^ I ^owi^ e^orio^oirao 55 az- 
otes 5, I ss9, Jt-at-oos I ^sSesiFsdrfj^oijs I ii^^ I rioss^o riooofiiS ^Se- 
o3^^rf^?S^ C5e)c3?i8 I 13 6jaesS enjera^Ss^a^Ssso ^j^to^^o I ?So2>o3e>o3je>- 

sofS^f^o II s§^Q^^po3oFe I soJ^)?3^ S^o3o3 cBj&e^sgaoSj&FS ofctt^-l s^ssr* 
8e$F8 I gjocs^ I s^nsr* rfdra ^^ra^S^api&w^w^Oera I sn>. 4-o-oor | I 

^ . VOLUME 3 
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?Sc)0&>e§epc>£L^?o3e) [ d:>o # o. ®. L t tiss, &.o. 



II ^^sdc^^r II 

agjae^ri^ ^osJod afc^- ^doFdg) I $rado — (tfriarri) ^dFSscs .^ddc^ I ^risjkr^ss — 
(£?5k) d&&a eoSo I sSAiaQ— d?3od^dd<£)dod ©r^oSo? 1 rfosas— sgjn^cred 3?rf|rt^^ 

II yssroqiF II 

""ftdo^ri ji^o ^doFd ^dFaoes^dd^ d&o&aeoSo. drfod&ddSd^d ©r^o&?, $?5b 

English Translation. 

O Agni, you are the first or emminent over the wind ; become manifes 
to the worshipper in appreciation of:his services ; heaven and earth tremble 
at your power; you have taken over the responsibility in the rite in which 
the priest (Hotri) was appointed ; O Vasu, you have worshipped the great- 
gods. 

II adesi&rio&rtta fl 

oj&cteted d^irt^S °3f^cdoc3j sS^d^ ^^^do^dOod e^oSo? s£&d0^d$:> y s&os^jk 
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^orf^^crfoo 4>^°^ e sfca^O^ci ^oto to^^j &$^f\ 

aqSF^rfdsl rija&darida— e$f^c&e, sa^do^S^odoS <aorfd agSjo^wa djsd^o 

OTo&o&fi ^^f^rs TOtSfratoocS ^orfo. 3s 33qJrrf?5^ ris&^F&^ris^ft &»oci> '^rfr?Ja5^?J 

ak&.rii?o ssf^afas^ ^desSaSog) sfcqSsirijraa en^^s&aarid^ £s a^ofo^ — 

do^^aso SisS^? steiOs^ egj&ssrado asr^^o S^cSe^o II 

(ah. rio. n-nwr-n) 

rtj»?«*o?icScSo. e$f^afca ^q5*torii) (storfew) sfoio^prt rotSfczl Ootf B3Sako$\.«ag) rf^F^ 

^rf^ie — ^toa!^ sto tSj sde^d^s&F a,-osc) aoriqSFadaa$rioori 
ari^Se' ^odd (arf^s* rf tf&^FetfritfsJ) stforfo&Fafc^ £ori<3 ^?dajo^ site cfc^ dad ■ 
o±>tts&ra^ri c^odqjFS$. ari?^^ £oric! rfagk&rto aS^do rfwoOjJ sdiftjcio s&s$s3s dow 

^oeo titrs& aisiTOftd^dOo'ti &tf?ri&e £>odd s^rojS^ariifc, ^rtFeSjijtf 'qta&iajtfrteb 

oS^^e I 3§^e^dow ab^c^ ^js^rforf ota^rig). 

^>do — ejJdtoo I qradd^, ^^Frf^rf^, ttrow^oo&slj., q&dd^ rfSo^od a.sSo&dg). 
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[ doo. O. 8. 2-. &.o. 



spado I e^cSmrfsijdti^&e I j3sot8 ^oiasS^si H^?> 

<£>o-dd ^prfFrf© derflr^o ^rf:>tf e&F&d eafoaritfsS^ 3fcsSe"wodo Irtdotfjjocfo afo?h 

TOhdo^fiorfi ^ft^ofodo^dood ad^^^ irtdaftaodo rf/*?rt'w 

jf£ cfloerodtogo. wrt e&d& grid uafcdrttfok ^aiatofc LaaSjasdda. fcdck tfod cSeriirftfa 

0«o*)5to^aod rifeftdsfc. ri^o&S? .»© ^^^ A e^rdo ao'w zfe^rteod rie3Frf 
^I^d^do ^orfo a8e#dorid;>. 

TOj'cSd ■a* dcra^cs^ roaJws a«325d£) ^(rfo^^ndo^^ to*. 4 ^t^^fs* > (en). 
n-nws-) sto^fcod sAreato^s* sto ^ ri^atootorv ^araJ^sranfi. (^otoFo^d 

?fotf)3j&oira— -riotf^o ws^S* "s^A- ^oeo^FdS ' jfosd ws^jjs ^ss* > (to. ^ 

^»^^o3js>eaer^r8 5 (are. a-v-3«) ^o&odood enwdtfj a?0F, ri^gjaodra a'owada 
* ^cs^^osrs ^ods 5 (539. ?oja. a-n-a.3) aoeoadOod c^^o^ojo^ s^odo^d. " 
^^aJy«)o^^)^53«>didOod * ® 'Q^oSsivP y (to. sto. &.~&~nas) taowodood 'sid^ 
2pe)^qSFd§ emddrari d^odo. 4 &£>ea?8 5 (to. l-v-w) aoabdSod 

«TOd#j dft?3j. fc'^stoato s>rf9^rfj^ac33rt * «twc^<ai|j3BF-*' (to. 

v-o-v) ^otoodood ado^rod^dood to3^.' - ; .^^*Qpiw ^o.ei edo^^d ^TOrt^zS. 
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g^ato addenda ' &areo jfoeav* 5 (to. sto sxvsir) rfj^Sod as^rt ro> iioto 
as^dodood ggpdFd -83 riotg oiwtf. e5TOd& eteed. ?&tf % £niaJfi> 'abda dftdTOrto^ d. <&& 

aowadOod e3d:> dddfirfoTOrt s^pdFd. d^oios^d&od wo&dod ^TO^^ad^ ste^deoodad 
Ood es ©cJocra^A ewOTiri.d wd*^ d. sfoljacTO^ TOd ddTOr!^ d. Tjofasasraddi) 

* ^c^eo^dofo d^ie* acWidQod s^dFdd^ &e$F eod^d. 

&d^$s — Srori As dOeidestfdraF. tfesratfdoFOTndod q^&dodqjF. sdtfj 

^owidood eradqfcs^. adsf aoTOrtc^d. e^docd ad^ar aoda e$F ad*^ 

dcQ&TOri * ©dxr^ * rijs^Sod da&sf -ag) e^sd^) erodqSaks/sd^dOcd 4 djsdaatftpotes 5 

rife). 

o-v-or) ^osoodOod "ssifl rao^A d^osf ddd£d^TOrt drfo?3 ^dod^dood droog^, «$o&do 
^)dOod rfwdrfj do^ sod^ao. ads^y . «*&$eF &tfd^ djsd. d:>^>ss r ^s^d^dood 
w^to^. q^i^d^) eroSak^d. 

?te§d&<» — o^ato ^d^cS 8 ddd£>d:>TOri ' sss> $od& » (to. j&b. k-rvnoL) 
^oso^dOod ^dr^dcsFa^r. 

ctee^s^oSoer — atee^ a^akS? ^ gtee^^oteeF ofott^ stee^a^od ^{tfori 
^d^^di ^odq$F. d ^ dddie qs>&. 73^ a. ' tthfajsirf 9 (ara. sto. swvoor) aoeoid 
Ood -ad*, ^sr. faa^d d,^oto dddfido^dood 4 Sbi^aabs* 9 t^owodood 

s^^TOri^d. 6 wrtrfos^daS^o ' aowadood ^aridoTOdodOod ©$3<^afcte0od 
•a a eododiaa. ate^d+odo <ao£>doTOri « ^tf^dFro&tfoSj^fcsr^FS 5 aawadood 
g)iomd#5 aeaf?F. < erudjses^^^pdr?^ 5 (to. k-n-nca) ^oeoodood sjojs^d^ ero^. 

* Qo© 2§ J ^oeoodOod erod^ae^F. ate?^^pcdoF sie^TOrio^d. ^^^js ^^d^cid djsd 
^353^ ib^dodood ©^oro^OTrti^d. ^^o^d °j\)*<d^^d. ena«d ^TO^TOrio^d. 
^'dos'TOd e^)^ dddTOdodOod c rtSTSrajd^ssJ^TOS^ ^s^ 5 ^oeo^dood ^,do^ drid d.*4 

vtizfrj^W—titf Soorooirao qp*. q3c>^^rt^rt ea^e^qSrod^dOod 
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TOakcaqsas^riSoW [ sfco.-'o. rite. -.sen. 



•asadSj djaesJ. w^ft^s ^8 aowado.od. ^ atfdea. q^&sS »ao& sSaad^j *JTOCfccS?$. 

©C3srtri\ ..^^c&^d#j do^&rfrireoodd wtipj^'j. ^odi diadasrh* eS sradd ^^crfoOd^ 
4de>od &©o^^3^d. wd:>4 a §>. oirorirfo wro^BidodOod ejd^roiOTrto#d. 

&oto&8 — odits Sjrfs^tssrforta^dcsTOc!?^.' osf doqSgdo^daai satfri^djad. 
ofod^ «fl &od e^do aoado^dood eads^U^fooda j^a^d wdzSe^rfo^d. <^dd 

Satfro^dg) .^^te^dd^ e!?^3«Jad3 a$fcd:>s3.3. ©fi zpsdo ^ow agpdFddsJ-oSW^-oidtfj 
jjowoqSdKjda^dL ^d^dood ^d^ e^f^ft Jeso.gtfj ^^d wdo^jag). e§3^ j^dOcd 
^d^ro^rorto^ d. 

rfOOS8— d03o S^SCd^o q5e)s0. ^35* ^a'^fcod 3d^ ^^3^^ dd'reSjj?d. 

diw &^d s&ed $7f. fomo rta^pe ^sio3 £oeo drfjjfcod ste^oS ?o^^dS d:>^+ 
®7f ■ .abadarori " do^aslrtFWodd dosdg aoda dj^rort^d. &TOt8sJ ^ddg a^oto 
toododood fi ares3$*ra$l ' (*n>. L-o-nhv) *aowod&od ^uro^^d^) eodo^d. 
i^dddC&mrt dood^w d ^oeood^ e&od&ftA eSjajdwdoid. - d^g^odo 'djad 
ssartas^S. e^ri^ri&Ae&a&rioan^tfd^ aotaodood doro^&d ddd©das§dood tk^ft 
vuro^ 4-d wd*£t5. II a I! 

II ?jo8o33533d8 II 

I > I I I 

^dori^ : d>?3 d e a^.das3e>^o&8 s^djada^ ^o^ie 
^^ds i • ^ 

dotfo&Fra, idb s^ois llvll • 
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II 3$Cto^8 II 

©c^0j0c3 € I 55 I S3£Sdo I S^sSDd II V II 

II 7C3O30£& q&a^o II 

tfc&H?J AQe^?J©wso3or^8 I doners foij^eddsSj^es s^i^so 

stjydo^c^o s^o sgpsiFO s3?t3?8 sgprfFd^stracSofocB 5, I ^8darf?^o3o;|e?5 
tt|fo$rio^8 I 5g)ci8 a^risSdo rf^rforSs^rf^tfofocS* I raoSFa$ajgCtoa5$so a^fci. 

<9S3e)tfo3o8 I S3*5^ ^ Q <2 I a^d/adsi??? I s$do d^&e«8 sgd^dsras I do tftS^ I ejwsjjja- 
8wB#cs?fc?> 3$d*> ^ sgdjadsras I eru. ^-oao I «g3 ^prfrrfd^ Se^r? dsrajgic I 

§^j^Q8 I eroad^ofosfog do^s^Faa a^ed^^^o I riws^tf? I ^rioaJdese)- 

titicS^tftM^ds H&'h&jz j ts& OTOsiF^^^d^ sraqJ^e ?$ 

^do Haqii jpa&^do ^o^s^s* I ^Jjsq o5o^ asj. 355, aS,? 

li aSjAajEfcqJf II 
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[ doo. n. a. a. &a. an, 



^djaddais — ^d^drf^fi I rfo^^ds — $3^0^ ^es^rod o^ris*^ &st3 J dos5 I ofos*— 
ote>rori I follies — ^de^o^d I graces® — ^rirod rf^sJao'cJ I aSOs&os^pSe — 

dQ 1 « ^cda3or — (raaSFsrf^djwJOod) s^fc&s^fl II 

II ZpZZ&$F II 

of^oSae, 5?5Si riosJitoran d^etoetfric^ 3^tf£3&da.o3 $c^5^ 3gp«&ri 

wadrijieak dj^dojs, e^o^d ri^sfc spDiid£) r&riFri^dtoaSOodsxfc to foafossS. 

English Translation. 
O Agni, you announced heaven to Manu ; you were the benefactor 
to the king Pururavas who worshipped you ; when you, after being kindled 
were released from your parents, they brought you first to the east, then to 
the west (of the altar). 

rioi^ddjD s&. Too. o-tfO-nfc.; i-scSL-osi ; 

w-tSL-n; no-ooo-25 ; oio&osSFed ^^ojoii rioaoss o-as-o-a ; s.-»-o«-8i ; j>-&5-r-o ; 
3~L-a.-o ; ; as-v-oo-ss ; l-l-l-o ; eqjdFded. nv-J-vo ; s«>d3 

rioio33. e;-o35 ; «g,s^c®. o-n-^-ov ; ?|a:>5>eaS:> ^sJjpsSra^jaSra. ■ &-o^--s 

osi^a sfco^rttfo stocks^ ssiafooj) ^^forf^^d^do. afort^ddo ^o^o^ 

rfrosJri^wrfj doj5e)^da3S3ocjo, ak^^ek^ridSo&fli <a^d &2^dri^£afrja doooro^odja 
tf^^^d^cto. Ij^oscrio ^oSoIcrfo si-o-r-v dfiakja 8gd?ak w^a^w. ^-ov-o-3 

^ato^&ci d£$F?3 'Sid d;>s>o&fi sriorj^dri© ariT^sf (sb. ?io. v-kq-o) ©qSra &d^o^ 
skrisrad- sSjoi^ rio. cj-oo-^v ; wj,. o^~v-s*.-si ; e^^cdo^s^^js^ oo-£ ; 
$d^ o-s-oo) dow aS?ite 'sd^do. dos!^ sIoStof ridesj^ . aoeoodtf do^<3odjs> 

5id^dOod TOdr§F (1Kb, tfo. tf-00-39 ■as^a) <^ow ■ aMcto sJosddcsgi rio^ri ssdorioori 
TOooSdcS (sx3o. rto. er^sn-nYaott aBridja riag 'ad^do. aSort.ccjsioJoiajoS'^oU^e doodod© 
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j^-an Tta^rWrt (ssr . sxbtfojrttfrt) . sfcsfcs ^d^§ acwad&ia Soojfte^e sfeodori noo.cSe 
^odOod ^d^^> TOoridc8crf:j5 *3{6 *3?d o^riifocfc 3Setf*8??e>rta$cfo. 

o$dJadrf;3<°— $do d^SeS ^dodsras I do aj^t I stoocfcrizi ^ djscfcridsfc 
£orf;> .^djsdrfi^j edoctas^F^- odcra^do agjctodsyB easoo^ra &/&ed/&ofo3s dodo aSji? 

^oeo ak*bj ^djadrisb fcw rawjioto asSafcrio^ s»rio*pF?k5$)Gk. atoned ?io2oicxJo 3o^<3o& 
dooceodfitfod ras ^ja^dg) ^djsddcoow 3s 03&£>rift ^do&rad eriftdSFrta ?>d!d rioqre3$gS 
osid^Gk ggsjqS ^oo^csrfS (ate. w^. ncv-w-n-o) 4s rforod^) 2oodo ^-zpcdo djasdrfS e3$s^f\ 

no-w-o-o) srfort crid© 3s crass 5k 'a^&e&ok ^orfd soos ^didds^s a8-*io$6d 
so^cSak d;>cdorf ^crfo rfja^dg) n, &, e^-no, ni, ov, naL £>o?,o e^y^ r srio^rt*^ 
sio&otoftdarisk. ^os^ari^O 3s ^djarf^o.w ds>&^ s^s^oi^) s^TOowgdsraft drSF^ 

dJ<Ddodd<j)0. 

&;§j^sdooF^7§s — sag Sbijj^s o^odd ds^foi^ «8-^ca^odriTOd ©q{53s era's^rt 
TOdca^irtwd edeSrlsk aodqiFoJ ©sj)ri£od doc^^d £>odd a^ri^od w^^craftdod 

rt*orf ^odo e5$Fadd?i dJa&doddo 5 

sS^de;^ cdo^ £>e£>T?ak ^pdF2?Dridedod °J^d^?ojj?^ ^ow ^oeo ^^^oodde s^k&rf.da. 

fO ^ . VOLUME 3 
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[ sfco. o. ?in>. slo. 



wstf agorf <a©dd 55 w^cBiorf 3d|j^«?3rtrfedooj reaSraj^oSow ejry&ooirijD esf^afo^ 
sld&&ftftb ^orito afcd). tf 4 ota$ aktt ri^O 3*rtejs> a^riorio.c&A d^sfc. £>3aoda 
Wot g&a^rWO ie^B.dwSog. ■ 

^)d/Sidrf?3"5— ^)do cf^ ^jd^dros d:> sJeS^^ qss^o. ssroa. rirfri^&q^es-- 

^->-ey?-) ska o sari a^rtsk eniriricisreftdosssri $3^:>£)rt eodo^d a«wariDoi4 

■a© & ewaSaSdassndiojidOod h^dodood esdo addrigdasrari ^>^^ rtfl^fco-rf 

fc&iM* — b& tod o3^ce3 Ltf s^ri* sSdeSOdorori afcssa&esf eood3 K£j? t (8 a© do. 

— 2 cp 00 cr> * c -JD-JD err 

OTrerfFqs)-^^ MododOod ' s-s^c&sssf^B* ' sLra^aad -a© djadaa qra&i^d 

^dtt6?bto'^a«8d aa^d^. ectodood^ a^dea^ddj osasiFpa&tf^d^ ra^^OTrio 
sjog. wrfdjs jjraia^do sra^ iiorfi 'sS?3daJjfl 3§e«dis^d. atfdra ^d^ gs^^d 
ri^ ws^^d ^ot±> sa^crijF. «rfirfDorf <aC odo^a^dsa^d^ qs&^drf^ ro^oSoe 

^d ttdde. qis^^dsS? wodo wd^cre^mrio^d. 



e. cu 9. 3. rf. m-. ] 
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aoto ts&'&o.iti 33dri3d^riOori e&oa^s^d eodo^cS. II v II 

w&sbrito II as II 

il &5totf8 If 

i 
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[ doo. O. sto. §cn. 



Se^e^d^d^do^TO^^o I ^d^do^rf^^S^d^sso ?2 fed &3^3e i erori^ji^ 
ale I ofos& erostftisSoe \ ®mjtiz£j$ J z&>r\& ) $& ^s^^ojo witona&gpeaSiSejScar^au 

^rfrsdrf^s^d^o I cfSeri I ri^^tsik* <9& Pio&>»otoo ae^r^o II 43 U 

rtsfc&F&s^otot) t 8mo3w8 — ($3 si si) sbos^art ssde&cfcri g>e;fo I — ritoctea 
(a dittstocJsJsSj^) I Sis— (es^d) esrf^r? ^yrfjsoosd d^ritfjto^ I — 

II ejEOT^r II 

ef^o&s, *si35| J ij5Frt^5Jj l rf&F^rfrfjto crio&d^o^tf sosS^tlrf^ 

d^ tfeifcsa. atod crio&dja^^ dsStejd -A^^rifoisftd ©sfoiofo^ 23$^ n $#do&flod:> 
©d^ rida&F&s^ofoe wdjJ dws^Jrt ssdespad $?5k d/s>de^ y afottrfja;^^ 
es^aid esd^rt e^ortwosd s^ritf^ d^A&tfoi dracfos^oSa. (aodfi ^i^rritf^ 

English Translation. 

O Agni, you are the showerer of desires, the increaser of prosperity 
of your worshipper ; you will hear the hymns of the worshipper as soon as 
the ladle is lifted (to pour the oblation on the fire). Upon him who fully 
understands the invocation and makes the olation with the word Vashatkriti 
at the moment of pouring the clarified butter on the fire, you r the provider 
of food, first bestow light, and then upon all men* 
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^3*^8 — ssdja^o rf§*F3«> i ^i^rri^^ *koshddo3o, the bestower of 
desires. 

d%rfs^ &fcl3^ sSpe&TJyrfrfcii, 5^0335^ ess&rf^ria&risisk. 

■■ad#j d^^cfood) aSe&rido* 3s a^cJsd^- 55rfdol d^tejd^dFSTOft otod 

B^oforiO Aodro.^dw ' fcoda ^scc^dsfo 3oe#dodd:> — dpdrd© eru}dr&o3:>ow S5sl3afc 

$odja e^sSodo^ 3© Sasactadrt,? ^oeo ^ri^od ^d^fo^S^d^dodja aS-ffdorido 
agjg — 3^2^)8 I d^rttf^, •aid wsJd^.- 

^)§^rf^r?J8 — d^o d^ qs^o. sp^a. 4 o8e&s&£ $J 5 (sra. *to t sl-d-sl) a©to>d 
Sod cSW; tS&o^d * ^oa^rtaSw^a^j^^rf^^s ' (asvrto* o-oslv) £ow:>d 
Cod 55^0^ adoii, &" t*«o*5»ri 3s q^iioS £oOTjOo&£) ^od. d^oftd© awd 
■as*. 4 oiaoslpecJcrsT^ * (s^. *s. fc— 0-0). aosoodood oka ao&»ri€j -escradei ddd© 
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[ rfa. o. es- ?oJ3. an. 



sgpriF agpriFridroftda ^rfo^ tfu^daSdroftd^dOod c rtfi^d^j^sSaJsse)^ tf^s* 5 (to. 
sto. L-3-nar) ^otodDod ^da^drid *^^d^ wd^zS. 

erot^&^G — oft da woaftJs&s ep^a. eras* ^sd^rtFs^sdF^rod 3s i^sk&tf 
'cissya* (sra.&d. a--S-noj)) £o&wdOod ^ s^ak. erodgds'M-^ ^oSd:>TOri ^s^d ^^odo sid 
d£) do 1 ^ flood ^ ^<iocT^iJ2 6 ?sJ^3?^i , (to. tIg. i—v-aia.) aotwdood ofca^^ sfcwdtfj .etoed. 
ewd«£ aoeo iwOTriaia. c rtSdcio^ds 5 (to. tfdj^dF. ^^^otoo^ 

iwd> dddfidaarari ©ri,riioi sdpdFdSdod ri^crfo^ rf.^Srf.drijJi eSjaoda^ d ^o&odOod 

asbS^-eg? 9 s&^ffSjg ^siraJdrfs* ^o&odood ^pdFdd^^^^d^) eod^d f <i3o§>F? 
£>3d^d£) ew^^eS? <aod:> d^sdsrarto^S. 

s3ed — ad ts^cSe 9^*. ^roo. c Setae Q'ttaesro 5 (to. ?3a a-v-e;a) «^o^d 
•Odd ddd<Dd:>d ""dd'^ddSj (d,- 4- s^dd^) ea^d^. es^jSddgdorort 

z^&srf e^jaasjqS rtoc®. s3?d ^odo dJeidTOrio^d. crfos <aodo odoe^e^ ^owoqJad^d 
Ood dfco^s^^d zodo^ao. * s^staes^ses 5 (to. L-a-n^s) aowadood ;3ed 
aowdo i^^rand^dood add assd^ tioh&'z^tfti® &z$f ^do^d. II tl 



I I I I 

efLraoiris II i. II 
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1 ~~ i i i 

aio3e) I &ok I ^jso3oa!g || & II. 

cSs atfsgrsle c3a3oo=5>rls i.o si&<irigF&o tisirartFo ri^- 

OTddfc^o <3do sgjdOo^o ri^cs* ?J e^c&soSoe ^siosSgeoo oSjasrt^s ad$s =£s&fs5 
&sJg*F I s^oofoft sgpdofoft 533 I ri^rfjaFcfo^tfofoo^o #&fa$S*e^$F8 i ofori^o 

$so3oe afooz^e rt^jS^dd^dfo s^ofordioi^s s^dosSjS I d^jrfo^F^Swajg©^ I 
$.-30 I o3js>^8 I rtrf^ara rtsifyir* o3j3ed^o ars^e ^a ^dsfor^sos^Fo 
2jUo3o?J8 aS^qra^&ajftfiflia di/^fs? sdoft ^todcxfo^ I ^d^^si rfo?os3o?^^F8 II 
s^&cSri^F&o I 5^s&<bs d^FaaJoF^sa eac&a^tj? 3 ^prfraJda^^&^d^o I ?itf 4 s* I 

^ s&d&tfsgpd&oStAes 1 ^^r^s^j^dd^s^ft^^g I eAFfetfjjdjFe-- 

f^spsfcrt^e^o I stodarase) I do rts^'l 2to^e3£>Jc>(3e>o ae^F^ I 3~i>3$ I <$& 
rijsdritf^s dtf^otooi ^do^sn^s I s*ss> ^o^^a^ra^s* ^oSo^s ?rs>atf^8 I 

adriaS^AT^d^jO I &arao Ttaoofta tfa^siJSjg cn>i3etf8 I 338^*^5 I s6?5<3e I 
tf^TOBtfjse sii** I idaJraea $odft ^ I are. as-o-fe-s. I ^a odos I as^doS/ae 
rt^rf^^FQ sJ^dooSoea ^rfj^^^^do^rfF^d^^a^d^o I d$>Q$8 I dtf^ 
do$e I ^daoioeSeaRjjbsrD d^ I eosdooo $od&ea $7$ &Kftz3es3$ra«i8 I rido^ \ 
rtad^o^d <$a r!i<*8 s^&^d^o 1 ^Spstedzrevads I 3oo& I sooies cSs^s?- 
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[ sto. o. ®- L. rita SkO. 



a«3ajFtf$— ftesS sraci ess $&oti tteari I sail 5 — a& ©rvoSae I ^0—5?^ i 
o^cdri^F^o— saAi^riFrfO oojseri^ I <3do — ^dosSsS^ I tf^r — (;^doo) olQ?rt^ 

raq^sssd t^rioS) I i/adaasa— ijadoori BcSo^cfori ojood rig) I d^j^^s*— 

English Translation. 

All-knowing Agni, you direct the man who follows improper paths 
to acts that are fitted to make him good ; in a battle where the great 
warriors strive for wealth you kill the many by means of the few. 

(I adcriatiofrrisft ti 

5^2S(jrf^F?)o-~^oS3osi^F?io I ?3c3e>e3r3)dd&o^o I ri^JSFrtF^^F^rf, ricrazasd 
• •jJ^^FtftfrfrfslcS^ sircriadarf (^dos*^^). 



a. o. &. J), d. ] 
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stodo^d o±>od dUood iootSdari o&ad d£). 

sdsi^gs — aJOi/as rto^oS^s #<3el #$ido$ stodort qa^rod (ofod dfi); rosft^ 
qjjisj) ^TOfYdodol stodofi ofood dodS ^4 <aod$^:o±>;3). . 

d$j§$8— d^jo a^r^o o&aderad B^qSFSteriarttf daq^dfi' d^jde^ d©^TOftda 
s$dood($. a.-J5)o) ri$j$$8 <acdd e^ood, staddod ti^h^Octi. 

#/s>ofcrt8— 353^3* aj-aai^fo-s I ai^tfrtFdddG e^oi ww^Ort^d sJUd^, 
ztedosd ^^rfrirdsddci^, w©3i osddd^. 

pj.dd) eodo^ ri. 

7j^c3 tf — ridoOToSo? qp^o. qra&a;S wart qres^cSes 5^3 ?5s aoeoodood ?tecre 
dea. c ©cS^ssSj^efo ^stgoSe 5 (to. sjja. si-j5-2^s) ao&adood do^p* d^sfr wdoard. 
rfOTn^qJF^oTJafcddto c cSsd^^S • (to. 2.-j-cr) aoeoodood •aeS^eqte ri^+d^fF 
aoOdarori 'ado j^oTf^aodog tfeod^dood c c^ar^BeSfco ^ ' (to. 2.— si-dsac) ^oeood 
Dod q^saasi riwdf?j tfo^. ri^sf da srarb^d. ria^acra ^d r ci^d© rtoroo jfooo^ 
j&a^aod rfs^aart eoodd <aodo djatfssariasi^. ^ d^oSrcogrodadOod 

« ^^Se^a^F^o 5 (sra. fc.-n-n«.) ^oeoodood ed^OT^rortoiiS. 

&3J&1F — 3^ to>£)5$ 3gjadeao&Q?5 fctosSfles^a. £>fo r rfoqJ^ri^dosi totfdtfcddS) 

^35^ ftsa^ dddSdasssrt &3t&ftgm«&djt8 do 8 do&odood #0 s^dc®. srfdriOdasrert 

* 2f^> aofcadood ipd&ari a^. &od doed etp^rfd akwd^ ^owodood ai^. 
erods* aowadood's aktred^j erod$D>add8 dceoodQod esdo dddTOft eodo^d. 
i^OT&s $es$8 ao'&wdood : wacxJo sosrd&FTOft . -weri^rtsfl e3j3?d. d^+^ iibOdooS^rt 

* eaSfJbcSi/s^rcj^ ' (to. *Q..i-v-;La.) .^o-wadoo'd esep^rid e^«?d^ •a^. ^55 e ^dF^^ 
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rft o&se® ejras^ ^ 2o Bra 



[ rfoo. o. a. 2-, an- 



aoeoidOod 3^ d^oi>. ad&fldjS d^&rtja ae$F eodo^d. tte^dodood rtoc9?»8?qS. ^ar 
s^oJrao&sadadOod sted tity*& esd^ro^srb^d. d?3 ^o?jJtf^ qrasto. ep^a. 

aow- ''STOCRio'i 55irto^-d. etoo^TOo; roig rioritssJo es^. stadia 5 8. w3fca>8o?jrfra^. 
wsfo&^a? 3 rfja^aod s^rfr^d ^^^d todo^sl a^aro fetfri^d© 6 tSoss^o rfooo^* 
(ro.-Tto. f-n-SL?") slra^aod ?$ assart aadctf eodo^d. as^doriood d^&afc ^d^ 

— ^ ^ra^a&d ^d do^ ri^cxfo setoff 

ad^s&oira 9 (s5*>. sft. j-j-ocy-v) ^oeoodood d^djao^rod gfo &sdc3 sto aow 

d#j sid^s!. B^o&^riFrido3ar\tajeSOocS 6 Si^ctoaJe &a^$F > (to. rta l-.s~j>) 
aaeuctoo.d ridjari^d^j Qdtp.gsan ess^ab s^drrfd ^^4^cJ^ sodo^d. 

ritf^fte— do r <$> do^? zpi>&. ^a. < R|}tito£oti rfofc3 rfS ? (ew. xto. 3-0^0) 
ao'wadood dtr. ^sadadood * &$a93o edo eroodzjreoijag 5 sta l-v-jjv) ^js^ 
aod qra&a;i erod^oirad ^^d^ e3j3?sS. d$j iwfrortosS cS. rf^Jj+tp^ doadorort 

(to. s!ja a-nn^o) ^owidood e^odft ib^Oj^ododood wdo^ag. d^a^rtF wod3 d^?$g 
^5^3^)— tf^5tic&€>" ho&^oi 6 fozsizQ foot** 5 (to. ^ ^.-n-sir) ^Oort 



V. 0. a. X rf. Ml. ] 
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steady sf^^d ?0cd3 3oo& <aocta ctoaSTOrto^fi. oi>s £orfo waakg rfottcqSado^rf 

en)^Soe dilro £jqys& ^i^t 
sicdo 55 d Plradok^ II 2. II 

II £c3333g8 II 

& I t3 I &rsdcW II £ II 
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[doo, a *ta>. 



esrt^ sbtfro jqre&qio ^fjC&cfo ^^a^o ' OsSe&sSc a^A&c^o 

ofcttstoci sna$ote>odo ws^<5e ^a^wjs^Fo I a^roa sl& stereo eftqraobc^qiFS ' 

It ^aSca^r II 

^do,^$,s — dadeedSo^sfcAcfora *sidod to ^d£> I dzys)& — , ao*k£ j po& I o3os — oiys)s3 
c&ttriJasJck I er\)$odJ5>o3o «^c3e— ^dd) £>$s3s>d ^c^t ^eSrtSnaft esqSon fierce 
rt^rf d^ ^^ariwd ag^eSiW ot^JtojH I ^55^JD8 — Redraft ajWcks^stoe I 
?todo3ot— sE^c^d e&o.iaS aiottdja^rt I rfaodog— sjosorfjii^ I s^odos ^ — e$^d^ 

fl 2^S3S^F (I 

^roortTOd rf^os^d ^oss^ftri^d ds^aritf aodo ^ddo s$s3e>d s^^rftf 

English Translation. 

O Agni, you always keep that mortal in the highest immortality by 
daily food ; you bestow on the prudent man who desires wealth consisting 
creatures of both kinds of birth, happiness and food/ 
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J 

II a^^&^o&rttfo N 

ess&^le— s&dsadfcois aJr3e I dodcsd&^d to rfd<D aod3 eroiriorod rijraFa 
as3$ao3e— 3^&a<do I ^AQgJdfiajwi. 

itoj^rWa, tfadodrtea djadssad wridatfssad stearic ao'rfqJFsg. <add:> &$rod rio*% 
ran tf^rfdosi odotsrf^cSsJo £>odq5F^. 

^sOc^riorW 5fcijjgrij§ rfoaJoo 0 £oeo zfw^ ajeirohdo^rieod rfoodos <aorid sbsooj 

(> 81-O81). 

s^o3o8 — ^o^s srassg djsdasrf u^JUyo ©o^ofcsferttf sk^S ^20^) 
sds^roftdc^dood ^ajos aodd 9^3$ (£>• ^-*"). 

(I afytfdseaJjJjOto (I 

ri^si dtasl oAesp^d sSddCjdo^dOod « S^S&s ' (to. ^js. e;-n~3e?) doeoo'dOod ^s^d 
zod^^ 3. 



550 raodae&933*jj?ifc>» [ o. e. 2.. slO. 



S^o55e>SD8 — 88*^353 &TOSfcO$rao *Sld^ Q Wcte^ 5 (TO. &a. 

^owdopd TOstesF. ^aF+wjTaoBdaTOrt ©13^ &od:>dOod $*>&>&fi eodo^d. 
e^rici© rfOTaajsSOod ^ $ru#a&>^& erods* rfja^ftod eaep^rfci akTOdtfj e*d:> 

55TOd#j cstoo5jS?A ^orfo djadrorio^d. to?)®* ^s^dodood : < eS^s 5 (to. jto. 

L-o-ntsi) ao&adoori ©oAufOT^^d eod>^c5. ■&*5&&^ricS^ t/o^riroarid sjd^odeaioja 
Oe?fF .eodt.?3eTOri^rfOod e?e>od?iTOft ^{tforisSe'Sb. 

^liras^ — feoratfdeacfljae^ ep^fc o&F riaz^sfc^dasidi) Ass**, "sias^ 

dodood zjra&art skrijatfsfc. ^rfg^r?^^ s&^o sra^o ao&todood -^i.B^J $TOd^ cs^. 
« 9<^^rt^^(dti ' (TO,.?to. si-o-tf.o) 3s ad.cfc;9a&rt*rt ero jj^akoj) o^drarors sodo^d. 
wTOdsj) jjra&art 23o $H3cgTOft e^do^d • .< &/&ea>8 ' (to, ajs). t-v-w)- ^o&odood 
srusi&ak dddSd^rori eTOdA wdaicS. fcsa*" astoitfTOA en)TOd& rtoea. ^r^rf^rfdO 
do^dood ^£joSJ3riakotaTOd3j s?i3$?sj s^jgotaotees aoeo;>dOod eoodd ^stoefc 
<aoda d^dTOrio^d. e9TOdd»?ai^j 6 sssSs sJd&^oJ* a^rirSiisP 3 ' ao&odood TO^rf&j^d 
sod'^dOod ero ^a^tfTOft qra^oa^ w^jaafopr! rb'ca wdosjog}. ' HrdQetaesic Si^ssje) 3 * 
(33ii. Tto. er-o-&A) ao&odOod aJ&^d&do^d&od &®o£§^>4 ^d^j eodo^a^. II & II 



irs? er^s ricSo&s zftwrao ok^So ^doo 4^oSo 
TO>.oi^.o ?ds II II 



a. o. a. s*a, ] 
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11 ^dS3^8 li 

©rf^O I c^S || || 

i3€rra^?ra c^^5fJ 4%?^ ^s&f o&srtTOcraBdjarisi^^sio I si$Fo3jrs>sio I 

?jrfr^S8da^?2^8 *,ejj : ^5^8 1 six auo-oo-at I <s<§ o3orfp^i83^ a * r -^sg* I aS,^- 

<g& eS^eo Frauds I ^sratfs I risi^es* ri^sis I en), s-^ I 

wjsiooo #oria$a a^dso^ we* I ; di33i^B ■■■€« swi^o l o^sws^^a? 1" a$a§ 

11 Sd^SjCK^F II 
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TO C&> t® SfU 35^ To & 3^ 



^oFrt^c^ 4J^c^ WcbJ&jfo. esbrt^faei^d ^ ota^sad - 

£od ctfoa^ertriarrWd^ sSWoiesl a^OT^$a&fc?*lrtiJ 9$*3{d3rWe, ^d derfi 

English Translation* 

Agni, who are praised by us for the sake of wealth, give us an 
illustrious son the performer of the sacrifice ; we may increase (or improve) 
the act by a new offspring (given by you) ; Heaven and Earth, protect us 
with the other gods. 

~* ' ofotfiSo— ofci&eato^.Q 1 Q&g%^od ^js&d aft* aorid a^s3od& eqJr : 

m-^-o3^) aoatodcod oka^ steo^ d^ak o^oto atfririjidg afcaridcr dock 
djasdssaric^cS. s^ofod ^d^ros^d^ ro^sradS ' satg3jgO&/&6 &sdooo 5 aoeo^dood 
d^o&d agpsdrsg eruro^d wda^S. da^ero^rod ddSarb^fi. ezjtod * ^rfrs^S- 

sju^j ^ssr. rif&aofce ^tod^dood « rtcros^on ore^sta ■* a'oaadco-d od^^ 

■aoeood^ 93*^0^ wdo^d. ed^ '^35* ^ > (sn>. si-jus.^) aowadoo'd S^sr 
ada3 d w^ed 4 * aowadood ^^dd^o^ a^Aeato 

atfrftfoiri &&d. * qralfces* aoeoodooci tjra&de -rtdid^rto^dood qM&ci,tto.&QCBd< 
rid wdo^d. 



a. o. a. i). d* sa. ] 
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'eroS^ ^^oSj^e^orSjses^rf^cJrf^ 9 (to. L-v-ftoL-o) ^oeoodOod e^od^S 
SD^TOdodOod wd^^au. ^csofc aodo dfcaSrortosshS. ^o^^^d eodo^cS- 

^OTfJ8 — ?e)3^art ?jtrae»c3ei. c ^JsSj^cSssf^ ri^ds 5 

odoO taafo^rt^esad^dOod 3edwTOd $d&arto ^5^^ d^odo &.d^d. essSw dddg)d;> 
TOri ^a^tfssesft qjra&afl rioes>. e32ar r ddd£)d:>4dOod rioead Lwd^ assadsfi!. ^TOste 
<aorfo djadrortj^d. ' e§^8 ' (to. L-o~n&.a) <aow;>dOod woft»ero^' TO.^rodS 
'ad} s^rooafcg ^od^c^od 4 d^&ssrso v$ 5 (to. ^ l-ooosl) ^osoodDod ^oijse 

ft&qr^ob — srfoqS^ s^cf* ftTOft ' £$e^ sn^do^d^dg) d:a r ^^ata. 

* ft^o gpgs 5 (to. ^owodood d^ rfwdtfj d^ed. ' oijs^^rfd^^cS^ 

^cxsij^ 8S®^ (to. ?Jj?. ai-v-oosi) ^owodo^d d^ofofj cdj^otortdo &cfooa $od& 
?oJ5^.aod 8 5X5)8?^ 8 d^?^ ^oeoodood TO^TOd &tfd£Q*| e*>? r . 23*35, d:d 

d^ aqs^droadasSriOod s&^d^ ao^g <3^d4 ^ro^srarf^d, TOdd tfOofcjDd^d 
Ood es^aM* ?^^d^ eodo^ao. 

trsjg 0^3^^ Sis — d^ae to^to^s?. ^dfgdoSjaeri d^od^djasL 'Sske 
n^srs) ' (to. ?ijc>. ^ow^dOod ftss 5 " to^to 

n^rod^a.e d«g£j ^o«8j?eqS5ra. ^d^^dO 1 ;fosffs>o jfosto^ 
^adrridesF a^rsj) &«s>d^TOf\ wdo^d. ^doo&^rijg & 
wdoifl. 

— c 

^d^d^ — sad dle ftiae&F. doq^d 

^d wdoi d. II w II 

d . . . 



70 



t 



i i i 

S^oSjatosSs II r II 

'/II sictods (I 

S3*L 1-^4° I 55 I II : 5" II 

ofc^rijao^rsirasiato *ll eroaitfe 1 riofc £8 I m. I Sstf $$s tfiaA&o&a 
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rt^s I €fO. 9sv | I a^rojJ^TO^^o I tltacQ J eooqi *9drtdo<3e I 

eog&oo qtac3AgS dsgpe -oo^f I ssa $od&s& cSsd&^i^ aAfi^^esJ fca^riw^c 
rijgs&eg^ I aw. &.~^-oo$. i q-d a8e§FO«>s3stf8 I g^aSqirtisos I ^^edo^&fleaJ- 
sr^octos I a£,sb&8 1 do<3 afj^Ss I ^ci a (ia«w^5aScS^s^a!w^?raA^diD?aS8 I 

a^Fdso^asssf* I v^a&oSosiraa^ II 

II gjSata^F II 

a^$ari«M" erosd^e— rtaraddfi (dgAfloda) i ds— 5$ dart I ^dridaod 
dd^doed dgtfe&rU ^59— a^drtjasdo i wdo5{— cxfc^tfdaFdd^ sireditfj afcfc 
dtotf$rt I s^doS^ — es^j^rfijifi^aJw^sjcwnaJwa I "tfej^ra — daorWdjsddSdod 

■i^ofo (B^kfcfod^cSo). 

f^djadaeid Gj^oTs^aritf riajsddgaS^ .^.d^&floda sJrf^rt ^JdjadSod ddc^ tf&td 
d^c^n sidc^d^ a^dito*^ crio^tfdoFdd^ dradd^ odo^rfcrs^5>r? esJor^tfwoa crfoi^d 
tsafvdo. -dioirt^dftddOdpd ^ esf^oS^, tWo qS^dd^ afc&dj^rrcft e^ri,* 0 * 

English Translation. 

O stainless Agni, you are a watchful god among gods Hying in the 
proximity of your parents (Heaven and Earth) and bestowing upon us 
progeny, awake us ; be well disposed to the offerer of the oblation ; you 
grant us all that is good and auspicious. 
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^cJrfi^ — d&e^d&o^ I dJ^d&o^d, ^s^soF^rf, irreproachable, 
s^art^s — ssdrictotfc^ft, vigilant, watchful. 

(I sE^dceai^oira It 

eroai;?^ — o^e) rtoari.;?* z?a&. ' 8 ' (to sl-^v') aowadood rtttoid 
ewsSsJdrortckss&rf cn>*art aSi&ok. ^-aiiakd© a wutfaka^ d. $sa-d e^ad^afo 
ddd£)d;>^rfOod 4 £*$js>e 2$ > (to v-v-fc-v) ao&odood 50*35$ tfwdtfj 

±~3-C)01l~j>) ao&todop-d s^drdd aoSjaeros^ ^ds$ ^do^d. 

m^a§— t^rt^ ^ra^^oSo? 93*. eroa. ' «^ ^ ^ wart^s- ^-js* 5 (on), jto. 
s?~vr^) ^owodDod ^55* 3^5$© a ero^crio^d. T^dodood ^so^toa q&*£>5$ 

(to. ^owodDod ed^ro^ ^d udo^d, 

— woqS edrtoft<5? qra*. e?^a. Aatfer do^do^d^d© & -«tfiF&- 
^35* ' (to. Jiff. si-riHLtf) ^oeoodOod TO^TOd ai^tf sosfooo $ozd& sto^ftod £>05*\ 
go ^dei^j a&^d&fc 4 to $od&' (to. st-v-w) aowadDod egod^© atf^TOfv 
es 3 ^ fog tS." esdadood &> dddS&»ri 5&*i>rt o$js3o$rto wdo^d. aS^^-f-fo £o&doTOri 
* (to. h-v-notC) ^o^oodDod ©'^aaada^dood hfi § edeai. qfc*&5$ 

rf^^S ^'^isjisssrt- ' ' (to. dowodood *jar ■ j^o&jSd 

d£d&$d&qd ^*0^ °3$So<3S)^j^ fSssd^j d^c^- ; do<l ^odo dJasdTOrio^d. sio^s 

Ttoi.aod ^prfrdd d^^.^^d ^odo^d, " : 
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d-si-h) sta^aod waab d:>atf eSjaesS. 4 qSort&ooKpe^dWs 5 (to. sl-v-l) ^oeo^d 
Ood.ri3ifrfjs)c3e)qSFcSa O&r. d^dc^d:^ ^rfe^d * qrarfs p§e 5 (to. s&g. sl-v-cto) 
c^oeoodoorf w<3etf. o&wa&eirao (to. l-o-om) ^oso^dood qja&asi. 

dood ost^ad^dood Ocrafie^ *^s$ 'ado^ei ©c^aa^roft qpfoart 

(to. 2l-j-osl) ^oeoS ^3^o3oTOf\ eqfoej ^^otSja^roft eodod sc^jS^qUj) ©83^0 
sod^rodd TO^aritffl dja^ <aodo jahda dje>adas§riood d^ qje>&s§ ©^b^rfdia 'add 
ddd£)tfod d^aotod *e aj^oktfj ^TOrido eod^S. «sic8 5} dddgd^dOod 6d^ sS^ 
t0od3 enatbgS? ^odo djadssarto^dS. II r II 

II ?So3o 333335*8 (I 

1 

2^sdoalr^ dodoo ! . 

1 11 1 - 

S^^^^OTO^ (I 00 II 

II 33^3335*8 II ■■ 

tfo I sa^i osoLs I $&k% 1 tic I riso&^g I das &c&o-l o&cV, I 
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^^fJs^d^^oS^^o s^i^o storm cSDOtfo s-^o siS^s *£'?So^o3oa^ oaotoe 

TO. ^J9-O30 I " fl^^drfiwd^ 839^^0" t Z3$8 ^^^O^d^R^S tffcSS- 

mata I ris^^a rf^o l to. I s^s? H «A II 

It a^AaSnatff* IF 

sraftdad I — $e5fc I #8 — ^rfotf 1 &3e> — roatfpaft I — ^ftS ^o3j I — 
— $$f{ I sssstootos— ttoqbrt* I oc5i : ^— (atoaoctaja) &o&rie^d#( ^cftrfar^c&e I 

aicS^ssrs— Tiri^riotfyfriTOd Crista t ?So — rio^pcsFron. -^od^d. 

• • fl 8p*>S33#F If 

English Translation. 

Agni ? yon are well disposed to us, you are our protector, the giver of 
life to us ; we are your kinsmen ; uninsurable Agni, hundred and thousand 
of riches belong to you ; you are the supporter of pious acts and you are 
surrounded by good men. 



®, o. 6. 3. rf. asi. ] 
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II a^saj&tfaiorftfo II 

waac&od ttaackdsdsfo. * > 

cp 

rfo&^^—^odo^^ris I wois^^ Aadariristo, giver of long life. 

23terfoa3o8— &o$ri8 I woqfcrisk. 

rf^S5«)o — sfoFsas too*Jo I akesa a^doFri^ sojotfrf^ 

■ s-; 'TOP 

I! osyWeagj^oira II 

rfo3oai^3* — dahg.sfijata riotous 5 *, t^a^ acUdtiOod ?«>&atf 

^orortak. dakar d risadft dosT&ririF eoodS daks aoadrtori d. ©ssdd aidd£) 
dod a^aiF^ zp?& dddgdos^dood « e^8 ^tf&otfori ' (to. a-si-vi.) aoeood 
ood.g^TOft ^«d wd^dood dafcrij^aP aodydjadTOfto^d rt&ffe>d ?ifcJ&od t^do^d 
&d d,* 4?S.d^ wdaiS. 

titi ^^ds$ TO^rodd 'esdtfj « tfssr* jfosp^q > (to. w-ou) aowodood 
^s^drddsraftd^dood ^ero^ddd wofojcraa^d^) ^qS^^n ^d^rorfos^cl esd^ 
2Je)^rj < SiedaQoSi^F ^ ' (to. i— j-oflo) ^oeoodood aedtfeo en)^dddTOr\dos§dOod 

3d ^aSesasS? tSe^ aoda 3odda aB«itosa 6. do^ ro^orf) *,{*iTOdd$ d,a 
^j^drisk wd^d^j <aodo edd e^a^do. * d^f^Sd^s^sft* 5 (35^. "t-h^-cw-ic) 
aowadood ra ^ d^da wdi^dS. es© odo wsaJMiTfi. cSs^dodOod es^ W3$qn)o3j3>8 

aoda djadTOrk^d. c ^sko*,^ 25 ' (to. &a. ey-o-or) aowadood riTOF&TO^d 
wd^d lino II 
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[ ska. a g. a., to. »a, 



|' t I 

tarsal II oo II 

i i 
r r i 

$xp$ sftsks^j^ s&^a^o^^s&qkofoso «g)&,eo se>rt§>§o gs3./a-F<» added tfs,Fs- 
s^aa o3o3^ sa&S I cjiiR^cra s&sktf?^ siia^oSi^g btisag^sd^oaio^^ ofcs 

SiS-SOaOS^,^ &&8 I 3c5S?>e» 5§$ SS^Q ^S^itf 5g)3,&oad W3)£Q& 
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Sed8 II ^ofosSel 3gs^$Fs »S£o$Fe d^ss^ I sk. 3-3.-3,3-0 | <§a «3&$fs I ctatosjrfg 
sosS ttoqtdM dfotf^^j&FOfc^ erodes* I ero. ^-2.35 | s^s&^rod^TO^o I 
S&a^ao I dc*s>&^od& ea^oS^^^daiOTd^tw^^o 1 d>>cSod^ I s£><toe$FQ&g- 
das* I ^s^rodo^iro^^o I s«)?SSeo Sadies cioSoea rtfd^§tfd89ofra$|*a 
oojj'S^ I S3t5^$D^« 4 a«w I m. ^-o-oas 1 ^ss5 f I ©^^e^d^^^^o I '-sfosbtfrfg I 
rfosSo5dSSi8tj$re Stf^edo I m. v-auoso I <$^$£ 3drfdarfavas5$tfd«£e8e lasa. tf-*-«tl 

OTdo^TO^^o II 

II g^StoqJF II 

e£o3od$ — d^dgtiftdd I eSsoodTSg — okkdjiow cs>«£>fl 1 ^ofooo — d^odgdaaSd I 
a^So — tfecraddafcfs^ft I w^8^r~rf^addi I dOffod?^ — d*;kad ^ote>rf I 
* *5Si^o — •aTOdeaaSicS^ 1 satf&?o— qSdiaFeddeids^ d^dodds^ft I GW^r — sira&rf&l 
o3o«j*— cxtorort I dodotf?^ — 5^ I &^08 — Boftfltoectaddfidad 3ocM I — darfofofvi 
«rao3oS?— akfetaiS ?o3: (art ^e^e ^Mdraddoa eo3A 

# II ^53e>$F II 

^> e3f^o3o^ 55^5^ dtadwa djdirt^ drasSddjadd ^^^ou os&?>rf drasSd 
djadd rieoraddafto^nofcj? -doa^ dask.asS. dortwd tsito aoto s§?odo^ ^^do^ #dj3r;d 
d?WA,Fofoj33L ncd« dJs^rfdo. do^o $e;to eoflitojdflddOjkd sid ^osStf ^idraddS 

English Translation. 

Agni, the gods formerly made you the living general of the King 
Nahusha ; they made Ila, the daughter of Manu, the instructress in 
performing the sacrifices, when you were born as the son of my father. 

tfsfod?^ — cJdadjJowadck Oc>«cfo, * .aS?ido .s&i^eddO — 

ad^j? ea^? ds&3§S 7^3^$ Tfo^^aaoi? rto^&il 

*71 VOLUME 3 
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73«5 CrfO£S>Ep3 Z&zti So 3«) 



©f^Q 4l<$i<l 5i&ck8*«o3jfcF ^f\0 rfO(S03?J^S cJ0^3§^5 &23*>3*)8 I 

aow si ^rffido^do. * ^absSod&s;!: £>^dd£ ro^rf^ asSaioiltfo tfs&rt d^d^e). ws&is 

Ojoo3js otto^ojj«>f£# ri^ara, ^dj&s crimps* c&a&cffs&g I 

(ah. rto, l~3^)-oo) 

o^oSorfj t^So^e^ iodide c^rf^o ^ ti 

*D3«^ ftoqb ridsi d?5$aok djdcjficJ a£c5?8& asttsaftd {Soda afc^rttf 

dja&ri satfcaddO ^©s^radda— ■ 

(|. og,. n-o-v-v) 

a^o3J3>2^^o3j^^?ys>o sfr^e sto^sitf^ofo rfooSja ^^FcS^a^a rasters 

oka* sgj,8 rrfaato** 'TOO&Se— wrv otod ^ ©oftTOak&ofc rfotfx! s&d 

^owo^^^drf^ c^4^s ?ta>^d sfocto^aft ah^stoofo? ^7^&*t3 

ft ss^tfdMsS^ato R 

^o3oo5? — eiwafi ^owqSFd© eodos3? aorofuS. e$oi» sJ^d ri&q^ro^ djasd. 
* 5 ^ s i&^ tF ^^^5F rf^sy^ 5 (to- ?&xd. j)~a-L3~n) ^o&odood d^o^F. 

cJcfoaS^ — woqi^? « cS&tf^c^&FO&z^ erupts* 5 (vo, ^ v-wo») 

ao&tocSOori woS^ 5^8 ^oeoodood c^oad^, jjgfossi .^so 

ra^^dsg ss^rodS ' s^opa^o ^ 5 (to, tfjs. K-n-3ox) ^o^odOod wd^ro^d 
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aowadood ero^ddd wd^ra^^d^ eodo^d 

wcb^d. rfo^sS awrorfos^iS ^do^dodQod * s^B^a&F^o 3 (ss<>. 
fc—o-nc^) ^o&odOod a ctaro^ rf.d eod:^ d- 

o3jae^ 5 ?oj3. &-a.-no2.) ^oeoodood ^dr§e>$rd£) e>o<^ aj^oft. e3£) oka erbtf'odw^d. 
4 o3oa$gfaed3fctf S) 5 (sic). 2--o-n) ao&adooti ad£} a^d^. ss?^ ^w^rfo^d. 

« I3c3^£©nsr* 5 (sra. &rs. v-n-oss) doeoodOod 13©^ ^^dSjaoisssidadOod es^sf 
eod^rS. sari^e dodo dj3drorio;id. ^^otooiTOdadOod c ©8 * &ajaod wd^TOS^ 
ri.d eodo^ a. 

o3orfo^?$g— dodo •ado dodo'uo. * ^tS^&o 5 (33^ v-a.-c\3o) ^ja^&od ess^cf 
ie^^j ©sF dddOdorori c £sWoiDsSo«33stf5is3c5$ 5 (to. ?ijs>. 'v-sc-sl) aotwdood 
eo^(^u^ s^to^f sS^sad^riosse) ri) dodo;3 doso wde# &odo^d. ^iss^esrasiradss 
dceoodood a <doo ^d ^d6 23 do d s S ;3o23|> ^dF^&&ote>dodOod ^ossd storfr&rae 

dodo^ doeo ie^arcrb^ri. arf^afcd edo^ro^^d^j ss^d^dd sdj^otac sosdooo dowod 
Dod d^crio£od wd^-TO^^d eodo^d. 

s$dq3ooQ — s^doeparsSe qs^o. 'asraa. 4 23^ WcSjs^^t ' (are. Tira. 
doeoodOod tij^&fi z& vtitf. 6 Bsroa^gS sjgSJ* * (to. sto. sl-o-l^) doEOodeod ^ 
sondes. c ^3^ ©s^cS-S aiGftSfto 9 (to. sto. SL-v-2.r) do^odood £>i3^ g a^fl fa^. 
ssatfaic dodo d«riTO/to£*S. okar do*, bod 'rtpwotfada^dood 0&^.^o3ji*ra.^i 4 o 
dozoodood £&o^s^ d^sS^qS wd^dood..^^ ^dodeod ^do^^d wdbS.a. K 00 I! 
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__ «a 2^ £>& 

T&zS - tiM II II 



II aj&nags II 



^4= i ^ i ^4 i 

*k | rf,«e II 03 II 

If" rao&aqraa^o II 

A^i^ isTOrf^^*? rf^^ao^^rs II sbqjtocifc 1 rift £otad&qjtoecros&~ 
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II s^WcwqSF I! 

rfodjj— sgps^ja I Serf— i?ri3^5to «*c$ l — ^ a^oS^e I ^0 — 5>e?So I 
^J&— TOrodo I ^c^— (tfrf^ ^d) iSeaSrt? 1 ^ (d^) I isi— $5$^ ero^.?Sfc?j I 
^cioSoe — (c^c^) .^^3(d:>s3)l rtsTOo— rt^e^rte I s^^—d^^n I. 

II 2^53S^F- II 

English Translation. 

Agni who deserves to be praised, preserve us and also our sons and 
grandsons ; you are the protector of our cattle and you keep your wor- 
shippers in the performance of your rite. 

i?3o3o$— Sj&ctfrijj ^od6 isz^Tfy ijJoSo? ^ 0 ^6 

S3q$s3e> 3^35^5$, siflriylcS ^odqir^). 

II safytfdasj^oto II 

5&ap»j&5i»5&i^45 ' (to. L-^-o\a) ^ottirfood riosy Trades, ^rt^sos rioJ^aradsao 

<aocfcriood jivsdtfj vosaddj^ . rio;g.7rad€®^ todo^dL rfo^+^+e^+^T^ taoadaaari 
< ^bs^mdm^ '"sto^Ood ?oo^75c)dc©rf i"dd es^fi sgjarfFdia*^ wdajTcS. 9TOd£j gwsd 

diarist rfc^ & . - 
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TO 0& £8 Spa 3^20 33 



[ do. o. S3« a. an. 



. — 4$&+$7f aoadasssri 4 p^sodo &>s§p$ ^do& * <ao^ rf^stood 2i^fS «toc3?# 
wd^fi. ^sto+tfaf aoattoaari * 3^$dooi&ss ^pdr^drars > aowadood s^dFTfetoF 
Oe^FSj sa^dsradS ff &$a^F2a&2£' (ara. sta l~o-ho^) ^oeoodOorf £>e$Fd dddfi 

ssrb^ & ' ^cSe>^^5^o3j5so3or^8 > ^o&todOod ^ra^ TO-ridO odofs 5, eoododood ?i,og 
ri.d wdoisS. cdodolb si^ dddSddra aooasJoioS^e 'rfj33d^ri^^ c3. wdd rf,dd© s&svi 
TOrta^S. 'w^^o&atos sgpsraF^' (to. l-o-olv)' 3o^ r sgprfFdjDd^ 

erocra^ 733 sJ^> ^o^d^rf odocS^dddSdod s!to& crfoo eroro^ rort^-fi; ^owodood 

d ^~ d ^ d^do^dod totfd^. ftfc^ & &t3^ 

*^i^es§e8 ' ^oeoo4|od ex^. «34®ogd dddSd^d&od d&og^a^d wd^d. 

doz3g — doddto&o oi&tr^i dod^s. do. e^rod^^Sjs^s 93 io. 4 ©fosodjae 
so^fs* * ^^Ood es^ap. d^afr •aos^d^dood'] cp^o&fi ^djsridx dodg aodo 
dj&drork^d.; ^o^a g aio d^drod^dood c wdaofi,^ ao&odood jstoi^d 

WdO^S. II D3 \\ . . 

— 0 

{ | | I 

1 f 

o&rae G^^ao^ts 4)^°^° ^o&sk &ed^3^o 
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1! aScte^s II 

i i i 

■ rfosJTO I dc3^?k I || 04 II 

II ?raoioceqj3a$ & o I! 

sJrfSFe tiff ^?)^otoojo d^e$drioeo^o;fc Qjoss^oio &3^dg|/s>e O^iaa^oSoss- 
otoiifc II ofow^sSe I ojo^rfosioo^es^ac^ I ^o* a -30 I o3aw3eofor^ajjC&>8 1 

^8S?3^^o3oe sS&jaesSs 5e)ij«)5do8^^srf5^od^8 I rfoo^o I s&S, rtoa^gpssjsi? I 
aStrod^ES-- abasia gs?OT&v&gCTO^j'0 I -si-$ftefe I sick o3jrs>^<3e 1 ifsia^^^ 
ero8 I a^^o3o7^d8 II 

Si ^aaScraqiF II 

ti^gicfloori) as^sufie ^dsS^dorf cdo^^j I sS&d^— (c^e^ a^rWOoicw) 5^ tks^ritf 
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[ s&o. o. a. i. ?&s>. slo. 



ae3j esr^oSo?, $?5k ah^tfiFffcri cdo&sto)^fi srautfffcftodoja 
riwaririjgcS^ft&orfc dgridtood {SdsSfdari skt^tfj atf^ri^jCafedS 5R03j 

tfra^rttf djs^rfOdori ts^dctood tfjaaafcjs s^Ssk^eoSx ©faoaWcroftafoja, wriTOdtffsftofaa 

English Translation. 

Agni, you are four-eyed and shine with brightness (or blaze) as 
the protector of the worshipper ; you are at hand to support the praiser 
in the uninterrupted rite ; you cherish in your mind the prayer of your 
adorer who offers oblations to you, the harmless and the benevolent. 

If adeaj&sjo&rttfa I! 

. . • CO .•• 
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dS rioes^ .^d^dOod ^e^rS* <aowodOod foe© e35w3«J wod.3 cri^d? aodo 
djssororio^ d. 

—0 

too3oo8~~to dgg€? q&&>. ssrofc. ' ^^^ao^S- 5 (^. n-o) Oo.d 
■en>ss*. ^+en>, £o&d:>TOr! * o3oo^ sSsif ti^id&es 3 (to. 2.-sl-8l8l) dowodOod 

wdotod zjfo&rododood qjs>&arl ojwTOrtrii. too1\>§ £od^ dj^sd^-sri^^ ^. d;io±> 

«<S3P*&gnjgO 5 (to. ?Jjs. ^-j-0£.3) ^oeoodDod ^ro^dsjd aoij^TO^^d^ wdo^d. 

t^odg-s — ^3^0 23^^dj^TOC§ o±>?| ?te rf^dgg wafoa^&jidcrajsj. *&sfo 
^?S5^ rttf ^jjfl^a fi^oras* tizs* 9 ( to. sto. as-v-nosi) dofcttdOod sSeo^j ?jd<3e>-~ 
too^ota sSef d^ab eodo^d. ^s^dodood c e3^8 > atoj^Ood e^oijsfro^^d" 
eod:^ d. 

— JO 

■zi^jSs — ^'sio^e 'z&£>. ^rfoFrf ' jradrsra^tfeofos* 5 ^o^odDod 
atas* wda^d. oj^tiddOrfiOTri c ^$a^osoo' ;to^aod o^ed. qrafrrt wfiesf. 
•siqS^? ^od:> dradaarb^d ^eso^^^d eodo^d. 

c ^Sj3eo3ooB tf «3R5 ff ^&i&?8 5 o^o&odOod Bdoiqra&ssariadOod Gtovartdo eodo^d. q®oivsF 
$20TOrb^d. ^i^&Fs&^d^dO roofoS? ^od:> drad^rtoid. £3^^<,o3J3o^OTdodOod 

Q — £ 4 CO * — 0 "* <Q 

^d^oTO^ ri.d wdai fi d. 

■&(j8§8 — ^ riotfe^? ^oSj^e^TO^TOd Sj&?d^dOod c e3?&da*i3 5 

^owidood c8a r . c pSc^c^owqwirfs 9 ^oeo^dood cStto'i^ pa^riots^ a^o^^^oTOdo 
dood < e^2i ^8* (en). v-sj^) ^o^odDod ^ ^^crfo. "ad^^cdo dddSdoTOri *^?d?il3 
^owidood ridded, qj^^aci ^d^ ej^odrfOTd d^ed. e^ri « «k3js^ ^iiy^i^e 5 
^oeo^dDod sxiftTOd^ 'a^. < ^rods^d^ds * ^owo'dood dddTOn wdo^dood •ao r wd^d. 
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[ doo. O. 9. 3L. sin- 



^dQod " cSo&i^sd* rfjs^aod ©23*. doo^ £od:i djsdrorb^d. a $$8* a.owariood 
eoij^ra^d^ ss^d rodci 'ado ri^aakfi aeod^dood « si^&ec^o z& 

gjaa^sssri ewTO'dtfj'rtits. ecScS ddd£)d;>$§dOod * &z3e43S ) ^o&o3Jd{8 9 ^^aod ft^fS 



i i 



I 



d, a&as oDdDsid.8 1.1 os? II 



ft 3d^35«)^8 II 

« ,1 , , I. 



4° ' 1 ^^ 5 ^o^o^ | sra^Ss | sa^ro | ofcs* | d$tf g i 
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D^g I arfo§^ aids II 09 II 

II sraodD£$ qsss^o II 

3§S esrt^ ^sliiboioTOojo &s&>$§ jjjj^issjjjofo ss-a^ie a3o^s§e itiztim- 
OcdOoas^n o^sra&oa vds&ofotfg I ^^sd ^rfjsqij^ e&sr ^rfriifcs $?ds$eo3drig 

qraft^ rj^ssrao I so. o-a. I --<$-& II ettdo^oKraofo I sJ^ rto^ I ijjgi ^o^s I 

en). ^~ore5 | qsi^^of^ I ^wro^zrartsios I s#s§jae8 tfo |^so^ijs>Q8 I to. &-su3?3 I 
tfo^o I wqJjdjg I zpj^ I w?3e^-. ef03fid5<cs*4tw^o I e*i&^ea??MFe I 

es^gj^a &/^s§« asfrcaSsS s^sira Ses^^^fJr frolic I S> skalds i ac^a^d- 
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[ dOo. n. 53. L. 



53D^i?— aki^rt I ^sdro — 's.d^riod/a I aSddoo — S^sS srariodjs ad I ofoz3,e- 
4 g — <oiszzi qJsbJoHsQ? I 3* — w q^dc^ I ri&fcsS* — (o&>« ^f?So sSjsocSO £>od:>) 
eM^afo (so^rSofoe) I w*^^ — sdF?ssd) do^FO^d criottdcra^rte tfjari 1 
a^^S8 — e*&r^a^oj^d^ftafoa I — too* o^ftod^ ('ad)d <aodo),l erori^tf* — 
(^$ddOod) a8f«*»#afy^teto I adaa^ds— s3t^o;3 sfc^pari I 33e>tfo — 8>^o^cJoi 

c^nd esd^rt w^ri.ad wo a a&tf.dfrenafcfl ad^ TOO^ftoiojs 'ado^ <^od: ^Sdddo 
AtfofcorisJc^n dJe>d^cft>. doab. esd^tf sskTtoasfcjforiol s^a^a atf^rttf^ £>do& 

English Translation. 

Agni, you desire that excellent wealth which is required for the 
priest ; you are called protector of the worshipper who ever needs protec- 
tion ; you are all-wise, instructs the disciple and teaches the ignorant, the 
fottr points of the horizon. 

f &deri&rfo&rt«> 11 

ra^gro— ^ritSeofco I rtdFOodua Bit^tojCfod, aosrte &?TOd. 

8 — qfiio I do^o 3{£s/dtod»d -a^oWo qisj'o&rfifW sfo^dfi S^sSe^ 
'aS©*3arvd*$do©ri 3^8 ^odd j^ojj (5. ^-f). 



©. n. e. j>. si. &v. ] 
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II 53s^da^*jOira II 



f erodo^o*rso3o * — 2Jo?fo rf^S^ qra*. Steele ^o?5§ ^s±raF$Fd£) d^o3o 
wd^d. e!o?o aoso itosftrfo^d. 5^ gp's^dadood c v^^OSf^o 5 (to. rta.. 
l-o-ot^) aowadood wd^ro^^d wdaa^d. en)d:> £oeo riArfo^aS^ dddJ2dc3 titizzX 
TOcsri « rtS^d^eaJaScyss* ^3* * co^dood ^do^dsod dj^AJ^dsj wdo^d. e#&$>F? 

R^aiFsfc* — ^craoto ■ «ado to^fo «^< 4 ?dsi^ * Jta^aod esss* d^crfo 

3^3 s— otic* ad«3#{ ^oaf. * aaSe^FcSs |>»8f 9 (en), - ^otiod 
Cod«&cff\ ©dtfj ^d^ri. rfwdaod ^rortdosjp ada^d. e$?bc3 r "ddd<Dd:533ri qsa^&d 
ojftodtjSfl riocs. Setf^r apadaTOri * siA/aw-flfo <f*$s>j&fl$8 ' (to. sta>. aotood 
ood t^TOd^ wodd^d d^dOdc^dood < -*to«S,Ood 

rftrad^ ca^L wod3 ^odo djadTOrto^d. 

$S ijSf^, vzf erod^riF. * »t5e«* en>s2deges&3 5 (to. 

4.-CVV8J) en)d6^TOOdO a«o*OTd ip&z>ft 2>3 r ddd£)^de fcd^TOrt e*^ wdaa^d. ao.wad 
Ood wa^ ad^d. edo*TOddo?e5 ^^^/a^rirtFe 5 (to. si-D-m*.) aowdood 
3 ri^oft. ©q^+s, ^oado^rt Afcsai & 5 aowadood 3 trad -tfa-flgTOrtd^d. 

©skrotf jlddsk setaod^dood '^i^ss > ^oeo^dood wooded "5 

iu?di* & esdodood c ^)0 ^526? a^c^S) 5 (are. ato, »-o-lsl) ^owdtod 
d ^do^ d. 
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[doc, o. $2* an- 



($o$& > tfja. o-v-^o) aoNociOod qajD wd^zS. -sWo^ 'ad^ri 

w da gel ^o^^d!^^ 5 cOoe^cSooci agprfrdjajJ. ario^d aoad^rari . 'safcsJ&^&s 

erussd^ sroera^sreria^zS. II nv II 

It rto8o33srags ft 

I f I I 

. .^sfcris &o&^&tera.o sdo scored *Lg^o 3dO 

i 

i i i i 

j&ja^s&a ads II oas II 



ft StfjSJSfS If 

I I t I 



graft | £>^g [ 



rig | eroaJs rfj© | || oas il 
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$do s$dos${o ojosssiracio gizj^s ?3^r^s sJS an>& I ^rfo^ sse>oc&)& I ^ rf^s^o^s I 
&ag£o '.S^ci^ScS ^jst§§2?8 rises' Sc^S^o s^sSorerf I c&>z-n) $ziz$o aioarS^ 

8*5$ £o&;£o»cic I $33 sS ^8 I o3o^ &^3§$3s&*3^33§?$8 I s&a^W 2todofoc3e)a$« 
s3 I to. k-^-or I <g& rf^d&G^cgracSssis I ^zirsc^^rfSeS E^d^ara^ I ^rf&d^- 

^^o^ssSs^JprfdS? I ^oi^^rfs^od^s 1 afor3% I $qs|8 sJdo$o3je>FWc$o 

II sj^ssqjF II 

Striata* risk e$ss«> tfesMorocWoSaci ofo« rf^o, I ofowSe — 3ds3eorio3s> ^jse I ^8 — 

II 2pe)533^F II 
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[ doo. n. a. «£.. ?ojs>. an. 



gs£ da?5ab© esaartefl dadadsrad ej&risk ^jaBa. esrfdsJi pfos03d&& dwao$ d-sdt 
afc^d^ stock sa^oifat w odo&dj3^:> ^f^j rfstocirad rfostos^rtos^^ 

English Translation. 4 

Agni, you protect the man who gives presents to the priest on every 
side like well-stiched armour ; the man who keeps good food in his dwel- 
lings and with them entertains his guest* and performs the animal sacrifice, 
approaches the heaven. 

ojott otoTO^rt^sfci stod.ftdad e$c5s>!o3s>f\ ©a da. doJja uda djsdid <xfo& d& 

*TSP «*- <*. — o gj rgp err 

tjartd&afcdd ^od3 adi^w^ ^Fd^d^ dja&d<3 ^storfort^? aoeo srf^^orf s^oi^ 
aSjasdadjad&eTSodo tt^»o&^c^3&aJd «to4^Bd&$ sS^ei saoridO asirfocS^Zo- 
srsf^r^rsog ^stodor^Q 4ds5a &Jfcdo^3§j«>s £cw stands so^^l^d^da, (e. ri^. 

a$o3Mte$«©a— afo^dfi 95rtd&Ad abs^rtefl d^efafc^ foB^d. 

ds3ar?d ri/s^o — eScS^ft sSjsOadori ^d*3'4 afcod dfi sfoeddcS^ sEeri TBsrocfcsg&fce 
eddoi; dioc^otodiwrt 3da£d^ (armour) Ija^d 3 sfi^asS OTcsrtsfe sto^d^ satfo^aeg. 
£?dodOod tfd*&$. i&edd?}^ ^TOdodoi ^ofta o&ttdJ^^^'TOsaadid^od^^od^. 

^dojgra^— 733 do £od6 ft&ootod, dotftfdaad, gd^aodtfajlj^^ e*did 
Ood ft&ootod sf>c^ w-35e>d^. 

d^ — ak^d& aed^dskd^ &$o^ror> fl?dirWrt vhfh e^dodj^doddo. esdodeod 
ao^3o d^odo^sSod^r^), 

7ito^*i&— &4 afo&riosa^? qft&. ^dj3F$Fd£) « &35^* ( TO. st-^-ooj)} 
ttodctacte&tfg (to. ^ L-v-n^J'^owidOod'^s^d d^ofc dddOdo^dood dwdtfj 



,m. rv a. 3, si. m. ] 
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53a>rio^ d. 

dggie ©roa. o&f sdoc^do^d^ &^dt^dj5d. <§&o^ ^a^i 

*Ld aodo^ 3. 

^^dcidood ^v^w^aSr^o* ^oeo^dood g-d^ aotoacfo wri^OT^rorto^fi. wdtf 
dpdrddsraft ?odjs)?oTOdodOod *rt&*rsd&ra surfers Aa*' aowadood £do;£ddd s>Xd 

crfofcj p^o&fi e^di^rdg) d^do. ^s^cforiooei eroa>tjn>odjs>8 3 ^oeo^d 
Qod ^^d^j d^. c 2$ stags tfo^sOgi^ss 9 ^oeood&od s^d^rfcd tfo^sg 

'ri^oitas eos&ao 5 ^oeoodaod wdoojag. sSedatotss <aodo djaatorksiri. eqtoa gagsS^s 
dsto$8 otot^o dcrfoiretts. 033^ qra&afi eSw*\ tS&sogris&sd tf c€Qb?)&3 ? ^ousdOotf 
&ra?d« aSdfcjJ 5, ^fitir&zp 5 aowadOosj cS drajji^ ^^dro^d eodo^dood 

^drdedod ttssdsfj '&3sta«8 =£o ^^^58 > ^o^dDod zodo^ao. 
s^^^ss- 5 L-3-onv) ^oeoodood ^^o^^dodood ^djs^d© en^datfcraoijaj 

ro^^d^) wdo^ri. 

(35e). ;to. L-n-nav) aoworiood TOda^dcQOTri^rf^ ^a^ri $3^d sodo^s!. d^cd 
rod^e^ rl^ra eoodo fljasris&ra £od;> djadrorici^d. 

Qds — « enjs a siosd era a~-' (to. aowocioori at^fl voro^^d 

—0 
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[ tfo. o. e». £.. tojs. slo. 



I | _ { 

0 3^d^^8 If 

sios^csso II bi It 

It TOOJO£$£p3^0 If 
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$rf&^$F8 II 2id^0 I ^ 8o0^o3j^^7ra^^^ I 3^5*8 i 

SS^o3jc)o I ^TO^g^ ^eos rtorle ss^sS^ tfotik I .to. 1 ^^3d^» 

^rd^ ^o^OejrSs^s I d^e^^Frfao^&gs^ed^^ I 

<S|3 a^e)^8 I ^rrarfO I <9£5* rtiP I <9r§j^ ro> I TO I 

2^55o?8 ?5os^^dsoo ^ I ero. ^-oso I ^S^^cdos I riosJ^drie ^d^rfr^o I 

rfjadorf I sfc^Fsrso — s&resteioacS ofosi^Fbtf I <y&8 — es|c3ai\actoja I &s«> — rood 

$?5to jtocriadrariFsititooci crfo23^^^ Q ^dJ9do^O/1 o^^nakfc, areata afojj, ^^r^sd 

English Translation. v 

Agni, forgive us our negligence, this path in which we have ' gone 
astray ; you will be sought as the protector and encourager of those who 
offer suitable libations ; you are the conductor of the sacrifice and make 
yourself visible to all men. 
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[ s&o. o. e. t. sto. 



aod3 ew^ae^okriafW^ ed^saoKrf 3 ©rf^ ga^orfqJr^. 
£od3 $e?5e d^^odo so#ri eoo^d^4 <^odq5F^. 

. ^^^3*— ddr^s* ^rfo^^ ^^^d^ I dir^rf^ ^di^gy aod3 

rija^Ooci sS^oio $red#j cs^. EideS aodo dj^sssrto^d. aS^ofcri ad^TO^^d sodo^d. 
a j«> rf^ 8 — & a 93^ od era o ^ir 3o?s^^d ij^dorort .cSar, ' ad^j 

« tf^^o^JsrssSsis * aowadbod\q^& ^0^. ookp sfce^sfc^&sS o^d^dS fcao**. 

^o^dOod add «siTOd^ etaes*. eteo^d s5^e5-eo©* eoododood * ^dopfo^s 
tf^rS '^e^ 9 ^asoodood ^rt steady, ri^+aria+w-tf' ao&dosbri 4 a$rto-g&^^$7^&' 
cDotoodaocd esastosSqSrkes^ ^^rodS c o)^o $od& * (to. &d. "•aottorioori 
w&qs crfo.TOd^- s&TOd r ed?2>^ eodo^dL rkes^ a^OTddod^ ss^oioF. < dkdfrlS y 

ttocddi'eeS * erods* 5 aowdood ©a^. dddroft eod^S. < ^^^3^«S- 
'■i^5*V ?: ^^- **q. i-v-eii) abeoodOod ^^d^d. «;^$8 r (TO^ 
~6.o d &zjtyti a%9d^j s^. a?c^jsre '©.qjSwfig ^oeoodood : ^^d 'ado^dood eooad^d 
4*id^j 6e^r« d^^oSo ^TOdtfj do^&#HF. ^d^s <aodc> d^d^^^S, Ss^Ses aoeood 
Ood £ao^$^3^^d wdo^cS. * . 
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s&^cdnSoZoSs 
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ao£3odOod -^*art ro^^?si. ero^o&^dasi w^rfrfcjdfi rfa^K^ak. $^o&®^8 aozood 
'rtoa^TOd^^'aowdOori ^drdja^ &>od3 "S^so ^orfo djaatfas-rto^cS.- ff <$rto3iScjra3* 



^do H ro^ w ^,dri wda^tS. II ol II 



d>^0 &J?3dJ3 ^dQiO 

odog ^ J^ojoc II oa. II ; 

I 

W A od A 

o±>& I si I ^o&o II oa II 



582 TOafccsepa^riSosa [ rfoo. n. a. L. 

states^** o3o^s) s&cfode&as%tfi3e#e rte^a I ^oftd^s* ofo^ e^ofta*) rt^S I 
waisS^ ^ g^o&sfo$$3^o 3o£>0j0f& si I z3e-.&> H s&fSos^ I ^ ^o^3 ai^- 

5&c)$Fe TO ^ ^^g«:e35S 3$ 3^ £$F? 5$3& I 359. I 9Q&^o3j&&^eid 

tfsdsjrasisajoritfs I aS^ II 

II si^a^r If 

— &>d 5to t e$oftd8— (a&sw^^ j^etfariea) c^c^^zS rforfo^rirfoia esd i 

dootoAdfcoSabja'l ^rfFsis*— *a^d ^rfr^^^rfoi-ojoja eqis^ tf^&rW 

tatfo — w^rf^ i .w siri— * ^oi>F^ ^idotfjjqifa t» I [ttiforh— aSdadiri.ti^Fodi sfc?*U 
radofo— (essidsJ^) *"#,o?io I ^ofoo— (adori) ost^rod aSa*^ I o3o& ^— e$faF&. 

a^doososssn £5 z3?riakfc5i rf^^^oioj^, 'eoftdj^sSoSak©, b&djaAdooic&ifc 

add^ £,?3$ rod dg&rrijiritf tfc^ejfc. stoi^ a^brt ^rod aSajS^ e&Fjfo, 
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English Translation. 



Pure Agni, in the same way as you went to the sacrifices of Manu, 
Angiras, Yayati and other ancestors to receive the oblations, you bring 
hither the divine personages, seat them on the sacred grass and offer them 
sacrificial oblation. 



ofooira;§eofoFS cia&a^ ^2of§* zSsto wtiiz es^'W^rioia & H 

3§03sraBrWfl 3§e^dorf ^soo^, ofootos <ao&o oats arte ab^?ddS 38e$dari aSriOsJc&ttOrto 

II ^tfdea^-frjO&a II 

i^d' (to. as-o-onk) ^oso ?ta sifted sSaS^qSFdS rf£ SDqs-s^sicra^do 
^dood «doororiO« dd ^^ojywdag & »oto?^oiraaaio£) j^odc^dood <^o3o^o3js> 
$od&' ^oeoorfoorf $ ^So^ «ad«§dood ridrio^. •a§)ados§rioori rf^d^ d;>^ £>*iriF 

i^- ri^skri eid^rosj^daod 'dwduf^owadsS eroro^rorh^d. 

©oftdri^, afcairairf**, ^pdrd3 r , rfojsdo sto ri#rto fooOjSoio&e a^tfSdtoqiF 
dfl oirertae, ^^rdOd^ri©? rf£ d^ato eodo^d. d^ote) ^pdrribSoSo?. 
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[ doo. 0. ». L. 



3STOd$j ;*te*>d ^dd£)d;>s$d5orf <^^58^8ft > ^^^od ^o^fi?i wda^iS. ^TOtfrf 
siddS ri^sd 20orf:dQorf ^c35^^^g03oo3^e8 * ao&odOod si^ak steady aS^. afc^ 
<£>odo dJ3^53c)(iO^ & II 0*. II 

—6' 

t! tfo&>33333tf8 It 

0^rfo I acre.. I. S3"3 I 

. t 



9. o- a. 3. rf. &S>5. ] 
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c6e urt^ aiew^odoo^cii sbog,'ese sis^qJ^ I e$s^i3j^e I 

rf&sioS^d^e^aio ^eo3o8 rtcK-l aS^sSrcca aro^ofo I ^es^^^rf^ s^^jd-. 
arae^oSoo^oira Jto^^ck^eSSsiofroSja itostfcJtwro^ rto ^« I riobSj&ettcrio II 

tfe3toecid3 > 3j& I ^^^^ rio&woirao as^r^od^s I ss-s^e I riossDo* rfooofvs 

W3!j?Jn^Fd?55SJc)?S $0^0 I &o&33g I jfS* ^ ^ 9?g ft tf^V^ d «tf GTS) b &d ( Gfe^ 0 

^$rfjs^o3oe ^sdds^o l'«rio7^'e. a-£.-& I ercOT^o&sij&e'-- aS^araTa* -Se^edo- 

II gj'AsSGsaqJF II 

(Qjoe^5Jo3Se> @ 5SS)^ojoTOci) &>^afc wool^ oft/to I rio^ss — eSp^n ?5cosJo. 

H'qranaqJF II ' ' - v ' 

c&w cSosro rf* ricSxft 0S05SA' *S?»,r\ Aacio. . " ; - . " :: - " ft - 
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[ doo. n. a. an. 



English Translation. 

Agni> allow yourself to be pleased with this hymn> which we have 
composed according to our ability, according to our knowledge ; therefore 
lead us towards the highest good and endow as with right understanding 
together with abundant food, 

aand^ck* 

jJsi^Sf^ jJsozfo «aod3 $dcir? ©^rt^^ AfcU^ ss^^rorkdoi stock. 

It so^^dn^^ote II 

^#4"^$° d^d^dosid® zpTf d^cA wcfa^S. 

"a v qp v on 

*erod3*> aoeoidOod s&*3d*j d ddroft wod3 ^j^g aSTOaijSOod " Se^s^a . 

djsaSTOrto^fi. ?SG&3e>3335idS) epod^ft a?s^F wdo^d. aj&o^d ddd&& 

^dood &nci jj^i^d wda^& 

tf^e—gj^ stod AfeJ ^3{oto fctfojeisfadaasri 1 fozfeofom** -> ate. 
#eo ^ri^d. £ ?f asadodooci wctacai sl.d ^do^ d. 



a. r>. j). d. slL. ] 



8iO/Sj?d?ioSoS3 



587 



w^^oijaas 9 (to. i.-n-nLtf) . aowodood tosaap s^d dddOdo^dood 
id?aJra rt snot 3 rf,d adai 'd. 

Scfc—cSeosr^ s^dsSe 9^0. ftasr riddfidorort < eosfooo #od& 5 

rioe®. ddd£do;$dOod ^de^^ 0 ^ 0 ^ 8 ' ^oto^dQod d i.aJoA aSi ?3e& 

e;-v-r>v)*^ot»dOod qra&a^ steady cs>^ wdi^fS 1 d,sie& aororfo^d 

itostosag — Aiae^Sfo do^^ jfadoAs gato« -a© ero^ddd ^oijsero^ ?^d 

eoda^do aoda < do^-S^^- 5 aawadsi^ wdosji* a^^TOft d^draep^okdS (§>i>. 7S0. 

3^S3e>F3* 3 o^oeoodOod aqS^fi w ros^d wdo^d. II ne; II 

dsjsd&j^odcS? sta^sS jtfdjs^ 533ft d. 

23^8 ?»3$8 3»C3 f SJjJ3aS?8 Aia^od,^ fii Si?o3jSFt5 4» S&>^° I S3. 833,. 33- 3-3 I 
<S|3 II 
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[ S^o. O. 9. i. tfvfc. 8u3. 



2^ rfao^sj detain : a^o5»e^^C8^^^ & £3aak4 u^TOofo^.^i3te^d ^^oto^ot 
.ftocS ■ ■■■^AftfajjOj^di^di. (<5 tf-fc.) ri^srari^d'Sakfe ^^^si^^o^^^n & Tta^ri 

ft riaocto— n II «5ksra* — 2- II rija^ — sc-s II 
tl 233^ — n If ©qs^afo— 3 II sirtF— sljl, 11 
ll ! totf tfgdo** aft^oa^ m II 

II dzsSzz <$ocd,g II 

II' $octa— 53^33*" II 

II. #0&3afEBgS If' 

^ '^otors^ 4> 4^ ; o P&3$ t^d' 
f r 1 



25. O. 55. -9. rf. Ml. ] 
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II titimtit II 

i 

^FS^O || o II 

«8 SJ$oijaFS$c<9 ido^ji? I es&o sSoe^s&aos* I b&otcF I £r3e£c3etfo £>qo3ofo I 
sjgr^risgps ^iriF I lookittTP I qkas&ra 9Q®d£s33&£g$F8 I <sjrfo a^S?- 

o3oo &«o3ofo I crfrfr3*5)c3e)o riowo^&sriFggaras aJjricisa&eOT oSSss I zp?^- 

I tf/ao^ofotfaiFfiesi s^aafo^srod^qiFS I ^rfo ^3§o3oo &<°ofcFo I addax- 
^ds^fc ^si^o " S&eote>Fs8 I jstod a$d av^oaf 3 I fi&gow&ri&fcs afc&3 ofo§* I 
s§sd?)$3$3 rf&/aeaJ8 I a^S^&oS ^s^^ 0 ' o&Sjseserarf ^s^^to^^ 0 ^ ^ a ' 

^ro^^j Ar^ar^l^eda?o3^F ^^a^FJrio^F^o a^s 5 " I si ri- 

sing e ofoijasserari ^s^do^^o Sedans ?S sS ; s^f3 I es^s aSDi^ap&a^- 

i^dd/a^ass Lefco J wwj^otf^ o3« erase* ^cSS^o 4^1' ^ I 

a^o a^dF.riiSidcm^^o w&oktf^Ss I Mfcj&fre** a^rfF^d^eiw^^ 0 1 
^c5f I sros^Qo^ &oxra?«ddo3j3?8 I SSS^ES $>3^8 I rf|j-&538 I rf^ 6js>$5§<£ I 

atf^ofo^ds II 
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[ ofto. n. e. a. au* 



— rits^.aboqioto^c^rf *aod^ I 3^djs>?> — &oz3 ra^jbri I odjs>?i 

^0^8— ^od^;>) I ®loo — s&t^d^ I ©a3r— fc^dcfc I »ck— e^Joid t. s$si8 — 
forWgS^ 1 tidr— bokkz&& (^aJxodo sfcetf e&e&sioi riraadck} I aJsdF^fiao — 
!F&Wg I rf^s^s— ^dSo&ri 3&rW^ I 3^ es^s* — (ddri^J #js>&do atfo&Jwdoi 

H $3533 #F ft 

^ss^doo^od^^d 'Sod^ fcoS cdorsd cte>d aSos^sbd w^rWsJ^ TOtJfcrtctoe 
das^dod tr^rfa^o^&odtooc&h 'ric8 : FA wi^bfar^ctfo^j^. era road delrah ■aozjsb 
^d^ &e9d$^ ^3°^d ^edriti^ #©a.ic& s3oe^5 t&t^osiof s&aartsb. do% tfriFi 
iO triDxfori ci£>ri£tf adifo ^&M$a5:& ridd^ siraa e3s$rt$ft aSooiori rooofcsft 
aadsk.. 

# 

English Translation ► 

I ^ifl now eitnumerate the valorous deeds of Indra, the weilder of 
: thunderbolt has achieved ; he clove the cloud, he sent down the waters,. 
Drake open a way for the torrents of the mountain. 

od odifoJxi 3toSbo& s&$*3 astfo do i dcs>&dod 
©c^g>?db aj^aodad&od jj&odwn aidFirts?^ 
d^ dcSf^^hd^dod^ 5J&3SjTO(Jdo so^doddo* 



es. o. a. j. si §a. ] 
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si^^s — grab's ofca^s s3j3d<s«>d rfojari^^'^Oe^riorttf d^cSg d^ros 
c^ow sJw^) tfeiOTnd^ribod dgroi £od3 s.orffe dodqfc^. sfceaj^j j&oAd d^oSoo 
rfrir^r!^ o3oe6 23do e^god otooAran sdodo sS^erios^^. ©d^ e ririFfctfo^do. 

3^, ^ofs* sJojr^crso— aSrfF^rl#od afodW starts atap^d^ jjteoacfoji^ 

srfo^erisioiaSe) ejrsrt j. aSesu, 123-124 d© d^&dtf a^o&srad sfcSF^ak^ 

^o^dood aSaar. aks* sSddOdoTOri c 5§ ^ aowadoori cS&Sfl &fi{d. atatoFdoda 

wda^fl. %f) c otoS»syFtto$8 ' aowarfood o&do&fttidtiootf wri^ro^doj t:d 
tSetfsjj ^0^ s^arfFjJgjg ^ofesrio^S. wdd «aO wd^nsjj^d wctajag). koc&sSjtf sc^f? 

3^dd^ ■ a^^sto&dado s^zjSF-srarb^d. ^dodOod ^§ stos^do^ rfjaad^dood 

^a ft 5{C d^d^. eioi sJiigAsi Srtritf 5$dO s^sr. ed^ 'itf ^^^orf 23dcra 

' ^owodoorf iSrt weroiS^. *d^ €rod^ > ^otoodood 
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rO'fc,53 



[sfec. H. 9; 2.. ^3: 



erorfd^, sSeraa^ ^odorrteb aNftisJ." e&*F dddOdosssri j&wdtfj 
^s>d £od:> djarfsssri^sS." raeF ©^EbdOod < ^js^^od ' ^^cd^ri ^rfr^- 
^ro^^d eod^cS. o&d^d riowo$ad^dbod ^>^d wdi^'O^.* 1 

ttdaajtd. «w&(d,^a^8. 8ai8' aowadood Sfcrt ews^ dddSdod a&si *rad^ 
'atfgfeff^fjta^e ae^rasr 5 "- 5 ;to^aod eta tad. sea* ipa^a s&ft ?a&art ©Bsririo. waSpr 
o3odo djarirortos^fl. sradrf woo&gd^ribori j^^d wda^ag}.' ©for ^ro^rododood 

^ozoodOod *si ai&ato. ess^rt ol;ldp eodo^ d. zto^dfidid £fco&od ^sSenspij^eas*' 1 
d^s^rU&si ^rioori ^:ad^od^ ■ aaf uprirish aSj^orfo^ -zS. edsjoesa- -stead dja 

. ; ££cdF~eru ia:F "toora^ridofciiss ss&V vuu^d^, ■aioess) s>;oi^i- 'djse^. Ofo^ 
d^rio^dasS &ud^dg eru3 djadossrb&s. < im' y ao^dOoda^^ d wd&tS 

Cod cdo^ ajj^odo wd^S. esd 5 ^ c o^oo^ptdcw.tf? ' ^owodDod.e^S^. s^^dd 
rfdcJfid^dOod. ^d^j' ea^; d^ea eSw a^rb^S. , ^qidjci w^d^jJdd^. «e3^g * ^ceood 
Ood;aoi^^ro^^d4^^ 0 ^d(? «dg^o3^s w&©o > ^o^dpod ^^oio sodo^d* 
do^^TO^ddTOrio^d. It p II 



r>. a. a rf, ] 
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^OdOFO I" 

wrt^oais II 3 II 

II 3Sd3SD^8 II 

I 5i3d8 || 3 II 

II raotoraqxaa^o II 

385^ $Se33 ^rf I ofogra $s$rf8 3*s67ra rf^sSe rt^oS is^s* II ^cdfesfto'l 
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[ doo, a b. £ # 



I! sd^c^r 



eggr— I eJ^je— * «ori,5>rt I rt^o— o3ertror\ ato«rt**j esqtesa jto stod^ ! 



d ^d^crioo dertosd rid^dK 9 stare $S3,oiran tfeo atorfa^dari des^ 
oi^$d^ ■aod^nsft dJS)&$J3&3^. 'aod^ S3 ssss^cxbo^ftocS ddr;£d£ e?^crforf^^ dd!d 
d^$do^ ^^d^. g^dtfd ^tdarttto ^sraaddjadaori aSoatos^, si&rttfo eddOod ^d^ 

English Translation, 

He clove the cloud which had taken shelter on the mountain ; on 
that occasion Twasta fashioned for him the rumbling thunderbolt ; the 
flowing waters quickly hastened to the ocean like lowing cows hastening to 
their calves. 

ddr^d doe$5 ^o&d^ ri&otagfiocfc ' 'aii&ojM dcSr^d^, 

4*°k Fo ^-.-SedS^o^d •ao^^rt d^cd^d^ 



O. S3. 3. d. 9&. ] 
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gdetfaod qkrioadorori $w stocks^ ririwdjri^ i^dod^) £>cd:> ^ddJa^r^. 

^oeoodoori ^i^. Be>c$»* dddedossar! qra&art e?«p^rf^ aoOTaic^ 

ao&oriood steady e®^. e^odjaes) £oda djsa&sarta^d. c e3^8 5 T&a^aod woSjatTOsi^d 

_JD 

j^oiaFrfj*' — sk riff 3 qw*. & urodslriF s^drd£)d;>rori c BtocS&flcsfijjFS* * 

( 55a>. *1g>. Si-n-asv) ^oWrfOorf C9o3 r . (Ssa darfOod «»&3j&5 < 5SP & ?oJ3a Sod rift oka 

^n>©o^o3js>Q8 5 ^ow^dood rfosa. f eroded aid 8 ' apeoodood d aidsraft wdaa^d. 
rio-KW+ak aoa&srari ^w^d^j o&TOcSji toodS ^od^p ^ozo i^sa/to^d. s^af d^odo^ 
ds^dadood tf &3* ^Q^ofe^ 5 (to. £js>. L-n-oeras) ^oeo^dOod t^o^sS wdos^d. '^oafaoi 
o3c)d ddsrorl^ d, 

(en), .s-n-so) o^oeoodcod dc*. sra^ aT^rorb^d. .'d^jQk ^daod ^oJjaero^. &3qo 

?^od£>J«>ora8 — ^odja ri^sieS? q*3&. w^frio. £>d$Fd© vs^ta**. castes* 
£dd£)dos3e>ri qsa&art aatf atfdss. *^<3e rfoo ! ^ 5 ' , aowadood doo^risdo. j^oddtosJ sfw 
OTrti'^a. alaor &;%dodOod e^ra^. $5d:>dd^d £ddg 3^e3 r d,Gdo sreriFcp&tfado 
s^dood crafts*- 5 Jto^aod e^TO^rorfo^d. <^ri qs^^^d^j ^asS^rtagcS 

Dod esd^ro^ s^d ddssarta^ d. 

sarins — rid^ ris 1 ^ O&r ^^do^do^ aosfods^d c ^d^^Sj^^o- 3 
rt^^a-ad en) Trade*- <«?SpoS^?tos 5 ' ^js^^od *3do ^s^rlo^d. e5d:dOod 

^rtrfo^cS ^Jc3 so?3-' 4.--v-rej) ^-^Qod ^^05$ ■ erod^^ djs^ zoda^d, a,^ 3 

wdaid. II ^ II 
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[ S&o. O. a. L. Tito. 



S^OSo^O II 4 (I 

1 I I 

tfesfc I ^ 4 5*n^r «oiwOij5iiTO^w^o8j^e- oton^tfci^w envois I 



8: o. ej. J), d. Hi.. ] 
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II g^craqSr II 

tf^aSosSjB&s — tasabol (esdxid&od) 'ao^o I &&edoo — &>{sfcdtfa^ I 

rWfiaka I ptoi^j— faoad jfojdadrid (srertdjfcj I ifcadok 1 do$ara— 

$*ido4*&d •aoc^ck I raofotfg— de^ato^d^ i ft? esri^ — a^&Godsh (<9dood) I 
wMc»o— dij^ri* I a^ijls&wao— dtedw s&^d I £>?Jo— j&etfdoS^ I 

arts'— fceedcfo. 

II 2pa533$F II 

'Sod^o rto#cri:>Di esrfrfdaod jfoedadrid;^ riol3*^ri^. sfj^e*, ri^ do©^ wato 
^ow d^jftdj a$rod oSjarfrttfOo&ja coo&d jfoedadrfdcfo^ ^oari^. qScJdo&cssd 'aod^a 
dts^abaqJdsi^ ^tf o^£j$cd) edood da?$ritf d^ sfodw c&S^d d^si^ tojsdsk. 

English Translation. 

Impetuous (or mighty) as a bull, Indra desired Soma ; he drank of 
the extracted Soma-juice in the three-fold sacrifice ; Indra, lord of riches 
took his deadly thunderbolt and with it struck the first-born of the clouds. 

d^dirsio^dad «^od3 es^o^ wossOatod aod$353,abo& 

otortrtfoda sS^didd^, sfw^ fotdadrids^ <sid:>d d^d^ d:>dd sss^rWa acdjs $s$f 
erort^o^ *tod djoda^^rfdo^sk mlo &&sdo&ood> II 

^tfd^estfo do&>3fo>e ofosra&do ^^io^^d^ed^do&^^d^^ 
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[ S&o. O. 8. L. 7&&. SiJ. 



(ah. sio. tf-osi-oe?) 

s^do^es* el^cio cSesraftae okw^s&^i It 

(ah. sjo oo-nv-nL) 

dc&dod riod^FrftfSc&e odd goSj&friad^da. 

w^dcD rtio^rtooron Sedosssrt es^r!^ s&adua eros^sred doe^sSorio agtftk. doaorada 
do$o&>0 's&^crfw daafc^sfid^j dradde aaos&ris? atjfcUad^dOod diad©i ewsi^OTd 
daes^d^? d^o^d^odo ^0 3oe£d, 

6* Skf 

(ro. swv-oo) erodd^ro^rod tf^rro^tf &woi#j e3^0s)^rdS ^es^^odosgp, 
roo^srad ^^fto^tS skwo*^ (®°^*$) d&eds^) stfo^ft eodo^d ^oeo^dood 'SiS ^& r . 

c ric^dgosrazsrs^ds ' ^o^odOod d^ah dow q^&rioes^. 'add sSoed odqfcdQ 

w^$?d&cxtododOod "a^as**. s^es^ dddSdoTOri c e^cSsdoos*' 5 aowadood -eontfj 
d^f^ridd. «^5e>dd ddd£)do5$d§:d d^cdo ^^>d^ ea^, rf^soiodj^c© <^odo dj^dOTrto 
^d. iss* fosadad&od Bsfcro^. s^dodd^d ddd£) ©TtodFqa&tfbdo^dOod 
e w^rkTO^es*-' ?ta^aod ado ef^ro^OTrio^d; ^eso^qft^agS esoij^ro^^d^ 

-JD w —fi _£ 

sss^sie^ — d^ ddele qsa*> f ^d^do^dos* &3d^cid£) ^d^o±> 

dddjDdos^dOod ^TOd#j aort^j arorido. s^sj^dodood qfc&afl rioe*) eod^fto, 
©d^cSsi £odo d^drorio^d. e^o^^s^d wdo^d 

<®hzz&*— sss sra^ q&&. o?s* d^do^dod <b^d^ dddfidassart 
&3d£$ ^doo d ^ ddd'SdiTOri q^&dri c ss^^^,- 5 Tte'S.Ood fcw^ds^. f <q^d 5 



a. o. e*. 3. si ] 
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erortsfo eoorifl afawsF ^odo da stearic d. tf &® 5 ^oEOodOod g^ftiiri.d eodo^ a. 

dcSe)^ 5 ^owodood ©d#j ©tra-ded. rf^dodood lya&aci.'sufedtfj c estlfcssr 3 & 5 

•TOrio^d. ^dfodjs ^d^os'djad. Os^dod&od '« ©a > ao&odood esd^ro^^d 
eodo^ d. 

d^esi soa^ o^oeoodood ^dddOd^dQod efori^ escsariria. esd^ aoda djs3j 

xttfsoe^do risSjdeS^S^ ' (to. ?ojs>. sl-ji-f*.) ^oeoodood "a to*. &d^#j3$d?k<ra&tf?j^#' 
(.to. rtii. l-v-vo) ^oeo^daod stod^j w^. ^qJri^ tfw srarfc^S. a^Ajoto Ja^rfe^ 
rtA^d^esJcdTOS 5, aoeoodood ^da^dadd s^^d eod^d. II a II 



(I ?5o8o3e>35e!5$8 



I I I 

3 .*ej5> Il'v II 



6 Of) 



[ sfoo. a. ss. Tin. su». 




t I t I I 

c5 [ -S-O 1 || 9 [I 

tfouo^$e^Fo3j*>8 ro^^o^g I sd^sSFSsa zfehiosztih 1 $3?Jo©do ^odoFstoosi-. 

j535^B^^ l sons. I sk^Fsafc q^s I es&osrag I aj«>^ &>oxra- 

OjJSo I ^oiraa^s I &ja^;§e?>Frts3o>s 1 an>. &-fiue5o I <g& I m&cs^ I 

■Jioa^fiQFTOft m c5?irfraftSoio? (ea^o^d curort). I tfjad^a — ^d^^j^ I ero^jaSo — eros^s 



». a *3. J*, ri. aL. ] 
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'SldO^^O. . 
^ CO 

English Translation 

Indra, after you have destroyed the first-born of the clouds, you have 
destroyed machinations of the deludersand then making the sun, the dawn 
and the firmament bright and clear, you have not left an enemy to oppose 
you. 

II &4eagario&ri<fo n 

sdraodTO dotiS ^a5&J, ^o^, wsfeofc wile, stratagem &e. %C rfjaoaosrao stoofrss 
dirvsft aJ^?dsJo&37) .s. aSfwa, 476-477 ^?.a. 

^os^p)CSF53e)h ^s32dgSrfJS>a "jfoakFsto ^o^o^Jp,- waisTO©^ ^^TOr\oicj3 ''^sWriJisi 

II n^tfdaig^ojjs II 

<ao20orfOorf ao^6j3?3j. ^^^^^8 aotwciBori si^tf was*, sd^o^rf ^ddOdo^rf 
Oorf aoo* m^tf^c a^a^r^ sto^aori 4fojrt efofsi. J e)8 r $aa^tfran ^ori^j arortrfi. 

aocto food ^owo^adocidoo.d ofoz^^c&^o ^oworfoorf-dso^^^^d-wrfo^d. 

ys VOLUME 3 



djaCQ^S^ — dJ30dJ3 »*| dJSC&Q, steDto^^ ^?C5^acXJoS d5tod0. 

dood * a^c5"^&2^^ 5 ^ »-3-nr&.) ao&adOori d^^rdO ^ d^o±>;$ sado^cS. 

aoaariood esdd <a^>dr| &a?3t *2»^^^j 8 &\ ^o?o:>dOod &tfdi&. $a «r\)«a&a 
^d. e>aF ^s^sreft efori^ ssrarlsb. s^ak steady do^aririFrWa wocdS a&j^s 
^oror!o|!.d. £ awc5aSe&rrts&5 ' (to. ?to L-ai-ern) ^oeoodood qSoria^O iga&art 

5id35$dDod adaro^^d^. tfll^^rb^d. 

<5»^5o ^oeoO saOts^ <£>cd;> dJsd^rb^K!- a^stacrioa&Ccb 
da$j»<storigO dowrfoorf ^3&Q?do^aoSog Stod^rioori, sft&FadoioFok, 

-J* 

&d oJ Qe>$e 93 Atraa. ©fe* di^ojo^&aSd'^fcrt' i^tfs ?5e J 

aoadwswi soS^ ^ow^dOod ri<i,F. sa3 Y $ aodo tasJsrariai d. tfXtf v *to£dG 0§3cie3 
^sSetfttda^roriS TO^OriSfi ^odi £o3ododJ<)&d;>^dOod <a£) aq^rac&ripod 
o&o6&cS#j ss^d^rto^ciS. e5d6 sigSjjgcSjaQ &3daoo ^oso^dDod^g vfef wd^a§>. 
eiesogd dddOtto^jdOod aoeoodOod aato^d wdosf.S. II ^ II 



». n. S3. JS. irf. ] 



603 



3 Ss&SSK^Sf I! 

«3ocd^^o sd^edo ^o^ofSj^j? defers do^32> 

§33^8 II a3 II 
i llli 
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[ s&. o. 9. l. Sc3. 



^ds^S^d^ eforo^^5^o3w^?o3oFSO <3& ^8^o| rf$e<3l ^tfri grades ctfl 

•tfskrrf s>3ff^ I o5o^ &^3$easfo*^S33e#8 1 I to. e5-3-<^5 I aSds^ss^- 

si^jrfgS I sera. es-a-fe-A I tf^?^ ^^5^ ^Ojdsr^israroa** ss^o tf.gste 1 tfofjC 
& ^r^e gts&z^abtsi I to. ^~3-o 1 <$a 28^58 ^as #0^0 I a^orifc »8to©s»a 

oorts^rfs I $55348 1 wc^^oSo^e aSe^TOFBS ^^d^ros^o II stfe. II 

e^&os— ri^sk I ^$53^8— *0jsaoak'(s&ed) I wsJ^s* — -©i^jaoafc I dofoSe— 
(^eftri 3jao2$a&oi 5t8r?rfc55)h) Sbortis^^ (oiowhra^^). 

II $33£2e>$F if 

^0*1 Aaodsk. ©jiogd rf^ofc tf^ofcd AfloeJakoS s>t8F?ris&n sjijastoafc^ sS^r* 

English Translation. 

Indra struck the enemy (Vritra) more hostile than other enemies, 
with his destroying thunderbolt ; as the trunks of trees are felled by the 
axe, so Vritra deprived of his arms lies prostrate on the earth* 

I) &d<ri&atio&rfti> if 

(tfslddtood) ejrio-ftdotf. 



start, edriofoss 
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^oqrao&erf ^o©ae<S— rfjgci ^o^ri^ #jscSOd&^oc3 tf^o&doi ri^sbdoS 

a ^^Aadacfiood tfaako^ sijgdoi cfod;3oe<>3 ^a d£o. sSoesjJdjasjaoOdiri 5^5*5^ 
^orf^ sis^aka^aod ^aoMd dojeS tf'^oftd OTsfo^ (esqSsD ctod s3oe^3 Oe^orio'S 

d^j^drfjf — ri^f ro^o. era.©. ros^dFd© c jTOvOS^^ 2 * d<9»j d-& 5 
(sro. rfja. j-oio') aotwdood" ds^ sJ^odo fcdaici. d ^odo djaiJrorioitS, -dss rioriood 
osjtosSqJrbes eodo^ae;. d^eea wridsi?ci xj^fo •a* tf^^ds. ^ 3d ristedeacftjie* 
pa^. afasaaafofl ?8?odas$dood (joart^sSwafc^gg ti^ftoti vis*, soddOdoTOri 
wqjFq^^^woqS^roA cps&art rSora,. ri^^d ssartos^cS. a^o3j3> ferried jidjaatf. 

^oto^dSod ero^ dddd ejrf\roiri,dd eoda^d. id^ aiAoforijaa ri x £.id ieo d& £d 
tooizfoft ^etforfoojradfi rf^cdoaod ^d&fl w'd^ro^ j^drfsi^ aS^tfetfo. 

ri^ortrfj* — artS^ »otS^ afc*^* ?Js shorts eooo^t^^s^^ wrtoa^afa 

s^d. wto^^j otoTO>?3?tf eoododDod « iodoform 5 (to. ?fo <s-juv) 

aowodood ?J,&3*Ld .wda^d 
d d -° 

fos^.didood orf^^ . ?3do sdddeDd^TOrt ^ros^^d eS^?3dro>dodood e^^o m&ti* 
ojoij^^^^^Qo^s ^^od ^^od^ wsra^^d wdi^tS. 

# 
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[ doo. n. a. l Tin. sus. 



Aj&^8 riooSj*tn?ctagedo$.t ^ ae&ttdood riaad^j draed. d^+g aoOdasrcri dsrea 
doS astern 's&f sc^od^dood o3o,^ &$n>Gp ^o&odoorf ^ ^^jOiotfj. 'arorfdo 
eido^Sej. qSe>So^) LasadodOod 6 kaij^' (sra. ey-j-v&s) zto^aod dds^dodOod 
sfodeto ^ss^iTOd^ ^ ado^eS. do&od;* sftd^raoddg) aSftfda^dOori ^rfr- 

s^&t^o ^oeo:>dOod riawdds^q^ctoabsj^ tfoa^ e&d^dodood s&perdddOS 
^ te^'l t^d^j &4j& B^^srark^a. wdS «&35\ Serfs s^J^d aJ,^o3oe 

drag, ©ftd sarins. «rt ^wds^ dddOtajdOod S&&e8 aoeoadood $rad& 
^o^&od atead eodo^d. ttio^dd 33dd© wododood ^kFtfrirird dgrfqasJado^dOod 
.S$rad??j ra^, wtfos^fi. d^ aoda dtoxJosartotf tf. a ^oeo rUrioeooqSadarori riSd^o^ds 
aoewdood rfdrt ^ip^dsj) wda^zS. tfd^OT^TOrf^a. jfcgosW wsdod^cSdO tsktf 
tt^&dcs §>8 ^osoodaod & ade^ wdo^fi. o5e$o?3^ d^oo^s a'oejadOocS b dddOdassarf 
aori^j . jkdjaridi. ridFcTO»&R^i8e £o&))dOod en>d^ae^F. * sS^odfc £>sdooo' 
■(ra ptia. i.-o-2.o) ^oeoodood art &fc?d. fcd^c^ aoadassart cJ&fc'erfs ss^ $ — ^j^&od 

;io3o^Q— hysr qfe*.- ac^a. ob* d^do^d^ ^d^ofofj USu^Se- 

$od& (dowodood ootf* wdo^&o, ssJj&e-Pto^aod e3owai3;rf wod3 ^oiole ^odo dj^d 
TOrto^d. ^Asp^d dddCd^^jdOod ^s^^^d wdo^iS. 



e. r>. a. 3, rf. M.. J 
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II rfo8o3S)3S3GJ8 II 

<sk ,2^,8 II 4. II 

II sjrfra^s II 

I | | 

II TO)03aesep5^o II 

^s3<°orf,siJs> ssoaS^ Jo I wc^^53a^e>o I *?5^riStood,o I da to Si? do rt^?|sior35e)- 

^^^{ori,^ ?So&c§<3j&s o3oq tf^rfzjres rto& §wo riejssrao risSo^o riorfrfoo 
canoes* I ^p^P r ^^e .dorforri^Pe3foo..saaj*fi l 5a^ I ^o^^So^s sJ^^r- 
gtfjae cfcji^ s^i,^ afic^ija? ri^ Qi6'i5,es© oS&fte <$&?s£o ^3^8 ri?3 f do^?^ pi^es 
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[ dO. f). 9* <L. X)J2>- §U». 



%q Ele«s &^£s^ss5e$8 I sfcs^&edo I s&raos^tfa £>ed^ rfoso^eds I wt^aJis I 

S3e)2jj8 I adarari^w* I ^do^drfda^^iS^d^o I tfrt^So I wcf 5 rt$$8 a^S^- 
d^o ! dasssjcW I da&fee $ort$ I dowoS tfj&eR&eS daOTc&a-oJdjjS I dassapjs tfcif^e 

^eSoS dO&oS I ?>. I <33 03JS"^8 I rf fi ^o5055J Sfcclw* I ^TO6^8 2*8 I 

II a^aatoqJF It 

g^tf zJ^rt^sJ^ JooXifcdd^ft I ttbd$3$o — a^ritf^ (djsd^) La&rirista wed 'aod^ 
5^ I fc? sttt^?' k— (otoc^n) sSd^ (an) I 'sod^ (^tihori. otosi 

(4^^ o3n>S5S)ri" 'cjOaJiS ert eritfe^daori) I do^^s — (rirfri*)^ I 

■ H.^rassaqiF" If 

dodzprfj^s.od tto&d s^^^o ^Jtf ^s^od^d -oto^e /siosSc^ esriowdfioci 

wd 'Sod, dad TOjA tfdd^ wrt ao^$od. c&s&i said si^rt^ sSajoa.sj3jH 
w ri^rfofc^ <*fc**&$sart©g. /ao^^od ao^d o^^sfi -^OxsSig. ^cjvrt w d^^ 

d.dd sSi^o^ ^ rf^o ■: rfo.drtVA di- ^a^arfj^Sd^. ^odd 2Sd arfrf sioid^daod 



9. O. 6. 3, rf. S^.. ] 



skfl^d^oioSa 
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English Translation. 

The arrogant Vritra, as if unequalled, challenged Indra, the mighty 
hero, the destroyer of many and the scatterer of foes; but he did not escape 
the fate of Indra's enemies ; the enemy of Indra was dashed against the 
banks of the rivers- 

o&odsta>d£)o rtri^Vrod ota>d ejfUogsSow ewSotradaod rf^c^fv . 
docrfordt — dod^o^sd&od ^fja&d sA^rfa. 

^oa2Tsrio — &a aodS ws&>. wa&tssJ ste^ritf&L atoddS fco&Tkri. 
s&sSestfo — rtgoraq^ftod, a^o&ogffcd. 

rtsfo&o — riortrfoo I ctfood xAC sodrf.d a^^ ? encounter. 

siqn)f5c)o — Qaod^ dat^rtwdsJci xiosrodasiaftdi) esriorfco&terfod rtdcxb^. 

&&s5e — 3e)^ ad ti^ri^j siaab ddri<^ 3§&?$&dja&defo. aod3 ri^si djs>d 

' <aori,d^o 8— ^ori^f? iio.OTd si^sfc. AjriaSdOTcJ ©qSrdcta' aSt&^rodd — 
^oiagds ^^d oS^edri^ rfco^tf^&fcodo idartda&gSow* eoSowdaod . ^o^^ 
oiad A tfdatodoJ tfodowodri. tfd6 •sio'd,^ stexri^fl ofcod d€ ctod riAofoao teri^fis? 
e ridoksS^ ibjfctfja^TOrtCsj aod3 siod^od 3^*0^53^ sjtoaabfc SoeeJ $?o#'dj*daod 
ad^ ^acriog) rfoodwOTrt aijstaad ^ss^aod en^s^ ^aofo d.dris^ e$tf,aoA dtfjdOd 
m> arteriS £da "sA^sodO^*! afoerbdol djaa.d4 aodspsRLOtai- 

cm x <K \J to s-*' 

77 VOLUME 3 



610 



[ dOo. O. a. 1. Sl3. 



W^^OTrfodDcd c «^fj^& * ^* ^-*) dOBtodOod ^'doA»ddJ5 '.tfSF 

^oW^riDorf ^rfrdftd &odd a& aorork^d. tj&^o&fi ess?^^ *&>^« 

sdo^^pes jro-sto^aod erodts3&(!io$ s^d^roddjs epdod3s&ft &do^ae);3od^ ^f^orf 
*3?*>- s^ara. ^Sad?J^e?a3^qn) oododood Os^toddja rasfri^AHf rio^o&o aodo^d 
Ood c oSo^sj(&58 ?3e)rfrqrs)^i?s ' (353. aoeoodood oforodffc$'" eroda^ 

wdag 3. 2ooc&> wsJorf wda^fi. ^od^s&ass ziQ^de afoddaod TOtgd^ria^ 
»d sic»c»d55oi»e8-^ow rii 93*4 r^&eirondorort jfo^aod '^sj^sted sfodjad^ 

rt^EOo 5 (3j0^. oo&) aott-doq&sSato ©fij S3q$.rdfi^ AC&^iS. . mfodood -«j£eWo33d 
edo aoeoadSj. r^sdcs^wftdoTOTl ojo^d,^^) do^r^jrf^ dodd ^s^^&^^aod w a^o 
ttaaSatoSh. h.^M^&v. tfd^daod aJoTOd?S wdao echoidae). a$js> tJdo&eakfc 
do^ro rio«&d a8{tfeJ{t5?#oGk $o3:>a;>&d3 w&MBB^sfg ss^a djadritfo ft^otortOTd^. 

es© g\>d©®fl?d too&& esdsk °&>^ ^°d^ e*$o6 <add sSoed wdii-tt- e«D 

•as^o ^^d€ e^w^h^TOdidood cd^^ wdo^ao. ^^^^dodood sdo^'ro 

rfo^d^oad^dood oiofs^ ^d^d. ^^oS^d wd^ro^'^d^od ^a§^? bo^do aoijse 



-aoeoadood &TOqSrro^s3«i'3idoj) dddfid^riood rfosi^w^ w^^> wdai d. ridjsri?^ 
■ao&^dood ^oi^^ro^^d^) ada^d. 

"* (joSsijcsd^tMrDae^g 9 (to. a-n-nsiv) sto^aod ©ef. ^d:> daraaofaO Seeded. 
-'ridJ^d© rtSwdtfja samaras* *;'S P ^oeo^dood tfda^ddd dX'^d eoda^d. 

no N (0 -o ^ 0 ^ - fi 

■5do^OTP\d:"d d^airao^) sdddSdo^dOod ri^ofoy ^^^dd^ aSjaod^d. 

d023Dc3"38 — dadja? qte^ d:>&o$ !tae3a$?A dasssefc ?5d<jS dd;^ jdoato/ddi* 

dg^oS^Q aaafooo aato&dood ^dqSrdO b^b^. ^ssd&^s ^8 dowodood siatfd'es. 
qraodrissaft sJods^ ^do4&^* do^e^ dodo dfcdsrarto^d. : { dassaFft ^sta^e ^do& 
do^oS 5 ($do aowaroft daw^ sJaafcodqtedada oSjarijda aSjfrdasj^fl. 

©dadcSejid dddfido«$dood s^23 r B^ro^OTrb^zi wri a^d£®^ds§ rfAS^TOifc* -d 1 . . 

&&3§$ — , jjot*jsfi®FS? w*). <rfodft iis ao&odood "ofcs r ." 

CO V 4 

a^&o^d sSdd&d^deod jspai^d wdo^S. 

<siod > d^8-- f aod ) § stem's criis|j sis -^od^siy wsSi^sbrfrfftrf. wajo&jW? 3 sd^s^ 
?to^-Ood s^dFdd d^^^dsj eodo^d. II l II 

i^ojoclX§ II 2. II 
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[ O. eS. 7l&. 



wrio&s* | £>s i^g || a || 

II aaoSoesqraa^o I] 

a^astotfo TOc^ajjo ^^/astfca* ^s^Sio^ss* ofcjpd <S jsJ^qS ^riofoaaa g?^8 | 

^cis^s^joS^d^eaJs I aoo^ate* I ^& ^rtosSjaeri I 359. 2.-3-03 I <®§>zh* 33,a~ 
3§e^8 I ^)do^ I d§rfrfo?Jo3^^ds)^3g)dosis)^re^s ^s^cxJj^^^^seor^oo I 



6. r>. 9. 3. d. ] 



afort,?d?ic!)oSa 
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s5oedl siWjQ— rfw^aJwqJri?!^ I & w^&F^aefc ^zSdjk I rf$j8— ae^agri sj&gijfo | 
^5^8 — aed^e^^d^Fad^dd^ I ajadjasio— rod^ri^ I aoo^sjr — sojaod 

sJ^e.d atod dtod6&*jdsk-' ATOWrttfwd oao^co erod 3srad da*> ddF^ aaodrioAdari 
tfj^ sSoed 'sio^sJo des^aJ^qSrfji^ ©?ft aSjazSdsfc. a^aorf ^d^^ ae^t^tfrad^F 

a&dy^ ■siod^clj&oztea i^cfl^fi, ©dakdrWsi^ ftfefc&Qocfo sjtoaaafo-ofceeJ tfd^ 
rioandsk. 

English Translation. 

Footless and armless he (Vritra) still defied Indra who struck him 
with the thunderbolt upon his mountain-like shoulder ; desirous of en- 
countering Indra like one emasculated who pretends to virility, Vritra 
mutilated of many organs, fell down and remained motionless. 

(I aSeajaatotorftfo li 

ws><^ — ddF^d $^e$o& wadoro^^ja a^ds^a wd « $o«d sftjeS. 

5^35^5 rf^j 8 a^srfjscio sw$/»3is*— etf^sad ^dos^o a?d$i?>d$ ofoclsfoa 
rS^S e^odo w.odofcdo-S aod^swyoJosj). s^ 5 ^ 8 aodd aeo&FrtsrisWsfoijSFcraci ao-dd afo&F 
s^oSjSF.e^e^f^d da^aoato, rf§j8 aodd ^foe^d ^dos^o, ote$ojs?Wck, aSeaafco. 

^sfcrtos*— &vf\ti& z>oti8 eftoaiobe tad 
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il syftJttig^oto If 

wgji* ^eaf* ' (559. sl-o-s;) aoeood&od aj^cfc+ab <ao&dorori 'tfS^da^ci* 

(to. <L-^-&r) a.otoadood <$od^Q sieo d ^0^^ di^aS. tf^djgosrs zpra^rfg 

£ v ~* 

« ?j?)3^sdrtos§j?>5^ 5 (sra. A®. 9-oft) ^ozoodaod ris^rt "ac^Se^. eooqtosS aowocfc 
.^qSrfje) &tfdd^d€) eoo^js^ £od:> distort) ^d. 

8S-V-W4.) ^o20:dOorf 3§da$w £j ^do^rdC) 3^ s5^od>. jS^odo^daorf esoSjaccro-^ 

gjdS^ajdd ^ ^crio wdo^iS. £&^&oti afc^J «a«d"^ &£>?d. *aac&*)o $oc5fc> 

^slodos^ <aodo daste&rb^S. e3^o^d aiddOdo^dOod ^^d ecdo^d. 

S5d#j ♦ac^sl^ a-Hs^s ao&bssiri od^desS. sack d^TOrt^^.'" < 'ri&dcfo£d8 1 
(to. 3j2>. aottadoori TUfi ^,^^^d ecdo^dOod ^Es^^rto^d. ribfo^d© 

eoc^ ao&ad&od addd ^sfocra^tfj 



e*. O. !3. J>. si ] 



615 



II ft 0 So 3ft 353(3 8 II 

F^do sp^ifos&joto ^oirarfo c&cJ/ae doss's^ 
' li^or^js^ II $5 II 

II 3&333gg II 

3$$0,g8 i I 20^J3S3 || II 

II TOO30»2p33^O. II 

aJo^ '^J^TOde -aJ^TO ss3§p« tfa^s tfjaoo ^J^a^sfcjj ri^oS 3^3* I fret^d* 
?>don^ sbe^A » ^agps qtosSP s^sj^ ci $rfo3 I 3ne)$eo ipvao sia?i8 series I 
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[sfcc. O. ®. L. Su3. 



;too jfoooftS rf^stoj otomtSerfs I do3je><So I Mm TOsJn?3&tf« rtosos ! arc. 

o^tfdtScSesdia^aSe rfJfcjjro^&^^fiew Sito^waj^o I sbTOtictocais^octos I 

d& ^ ^TOt3?2$8 I tfri^M^a ^^Aie^s a^TOddtfcd do^ rijacsfc3e8^»i ) & 
ttacsi^de&ftc I to. k-o-fe.^ 1 fl& 4 £ar%a* I s&^g tftSi^cadw^U 

ri^ogs I s^. ss-a-os? I rta^do^FS ^Ao* I oort^d^odai: I! 

II jj^sSGroqJF II 

storks — rios^rt »WrWwri I &**J8— pedarttfo I #5^0— (o»5»*d) u^^d titi 

c&c^t§ feddtataed rid 35$^ fjaodoo^ . ^ee^oirahotojs, ^ijto&renofcja arfjS s3^d aracto 
s^erto^d wdi*doOTrt-^ zlS ctoocS sSn^drt*^ 3£rio ^?d^ i#j ^Ooaeb 



a. n. a. ^. d. sea.. ] 
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English Translation. 

The waters that delight the minds of "men flow over him as a river 
bursts forth its broken banks; Ahi (Vritra) has been prostrated beneath the 
feet of the waters which he had obstructed by his strength. 

I! &ge3$&3$o2orf£o I! 

sfopritfj soOdogSjaerto^si 

rfo^cB^gd ss^do sfi^do^ tfj craft d do. rf^riqftsJo^d ssd^o ^eir!^^ £>edo adoocbSjadfi 
risb^o&ri ©j^sSjacto drirttfo^ soocri^dod £edo d^ss^d 

do^rt rfoSjae^ri^pUo^rf^do^odi sio cSjs>s doss-ass^ <aow si&^ri#fi spas^wdda 

^O'^eo^' TOcirttfo «cb5jdoci8, £>edo *adc3 sfc?e5 sdorfo aSjaj'rb^do^dOod <sdofo £>eo^ 
€^ri OOdoS^ £odo so^zS^d esps^o&d^ rodalfiealdg)' (£tfps>rid<S) aodo 
aS?«dorfdo. 

Jl ss^dsssb^ofta I! 

das^&fte ?58 c^prfr^j ^ (to, e;— s>-v.3) £>oeoodOod dssdd dddedo^docd 

Q "O -° . .... .. s-> 

aod atf^rt odra^iSesf. ^OTj&Ciras&s ' aowodood- ,« /V&ae rioii? * ?fo^£)od 
dddod. f ,wdto5s<fiOTrdd.x|teesii8 ■ -aowadood . dsad^ do^, d^dd dddOdorf 
esTOd^ ero^j. esdooodja <aodo d^s^rio^d. 

dofo^d^ae^ udqJrrig.TOste?. e$fc>3^d Va&dad&od rto«s$aj?q{ 

yg VOLUME 3 
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[ 5&0. 0. 9. L. &3. SlJ). 



cSocoa)^8 — rf^cd aets«5^5 Bj^rioepsFde add^^dftcdjaddja d^ahOod 

d^crioSod s atfdcQ &do^d. ^dadood ©^jsriqJrfoffiwdo^ag). c w<5$sittG* 9 ^o^odood 
wdod rfoors^ .wrtrioTOdadaod * &riddSFd&o&&$fiO 9 aowariood'a© aodidjOe). « ^&3 r - 

* VCS' © CO ^ CO 

wdo^d. 

stokes^— dosS a^asaoto-o qr^. •s^aS-F'qwio^ ; "aqu'6riobsJ /a^. rfjSo^ ^ 
TOii^d. ^?ote) &?d$;>Sdj2d. d^o&ftod a'^rt ^ruro^^d sod^d. e3$TO rfoJo^ 

*^sio^^ ? (to. &5-o-n33) 0^020 jfo^aod Tsido^ arf^ab eodo^d. farf^w^ ddd© 
cbTOrt 6S?8 ^owodpod sJiad^e^d 83rt. eSidesj rfofcrf^ ^o&d^TOrt epsod^.TOA sftwd 

rai^d eodo^d. ^aeo&ra ^rf^jSd© e$0J^s^«s$8 ^Q^dOod ss^ds-j e3ja?3d. 

355^^8 Ie8 — TOd^ es$s <as d&j&ies. i^. ?J^e ^35* 
a 0 d A.sf. #Ad& ridFdj^d. TOd dddSd^ri sdd clQ^dj^ ?to£aod 

TO'diwtf, drodesi eadi&d. zto^dS 2^sd$.^:> ^oao£) 3&E$ v A$ia.d) silted (mti 

3^6 (to- fe--o-fe-9i)« ?5didOod $mftrt$r{ rfc^iTOd ^sf ^^oi'^ ^ddfid^^dDod 

eodo^d. rf^dO ^ ^ow e?9od^TOA ecd^d, wtftiz TOd 

to^od^^d© rfssfisisfsJ.^ d^^dS d^ ^ororto^d- add 's&fcgj * 5 
(to. ?ojs. ss-a-ov) ^oeoodood ^^d^rd© eodo^d. dddSdoTOrt sbgjj^fi 



I 
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II 7$ 0 80 33353^8 II 

^^08 II T II 

II H30&8Q8p33^0 II 

^^^3^ ri^s sg£/d,e oSiffijj sto&8 3eo3oo sircar sS^^s^ S>?S3^»io3jc> 
#0^*3$^ o&8 ! c^owP dodotf* ofea^s *n> demdoSjos I fytiftfa^cfe^fa^ agf^s 
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[ sfoo. o. e*. a.. $u«>. 



3$rqrer3$d8 l&^^^d^ro^ I w$rsd f s^sojas^F tf^o I ?S^8 1 s£j&es* 

&®e ^rf^odc3e I v&tp^Q c^s f era. st_$3 I tfpfos I o$3 q3^>^^ ^^c^dcsto I 
to. &-a-va I <qd 3&&esi8 1 him mztrq&£*$ itortesatazSeds II 

dog I rectos— si£ djsiatod ro;iaafc3 I #oSo£— f?J& e&cfo ) dooftds?o. 

li t&tt)$F li 

. d^^otf^ d$^£>d£) esd^s^ dg^teaarisJ »cB^cxtoi d^aboqid &§3$od sftrtsf^. 

&do rfiwhdcJo. *6a^cS{S 4?o sfcgjtorfci ssd&oodj&ri' ro^^cdoo ^/i^d 

English Translation. 

The mother of Vritra was bending over her son when Indra struck 
her lower part with his thunderbolt ; so the mother was above and the son 
underneath and the demoness (Vritra's mother) with her son slept (or lay 
dead) like a cow with its calf. 

If ^25^^3^o3ortsto II : 

?>t^srfo3J38— o5?S rfo3j5€ . 83H&8 I c^OWf^ rfofox^ OfoffS^ m 
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rfSe^^Jf 8 1 ri^oS sSje)3o4o ^ wri rod roaSorttisJ^ S^S"^ rforisJ- sioedrf sfeed erf eraft 
•^^H) — ^yl^ rforicss)^^ *^?aka doztd ^55$ wcifaato. 

TOoJos— cj^s^sS start tfo. tf^riak&rt ^ow sj^odofi sdol^rf cragriraaifl ?3sDd 
sJeo food ^dojosfchzS. 

CD 

^Ajatoa &dri*S5fc§ wSe2toe>A tod^d ^^8 ao&prioori wade^ &a?s>. ^esr ftpadarori 

eoao^?fa?Jrfja?J535ciirfood -- s^obS^csT 9 agpriFaJrisfa* ?to^aod ^prfr^rf tf-tf^ 

^d^ wd^d. sqSaa 5»e^ do&tf 3 ofrTs^s 73d ^^s^odj^g s^rfF^rf^ ae$F^ 

ejsaodrirori wd^d.. ^roi^j ©oijaen^^dad^dood wa&^ekafefi -s^riFddd^^ 
?ldaod fcoajfoiofo? dJe^TOrio^d. 
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[ doo. a efl. l. fa. m. 



wrb^iS. ss&e^ ^s^dodood n^'n^&dHjgO &a^Bod ^d^ro^^d wdo^3. 

&$$rad— s&sp* odd^e ?e>&. v& d^sfc^dosS totfsSeSsftfj tt£dz3(g. qA&dri 

csef sdddOdoTOrt ro&a^ srfb^dtf, si a. erodfiQjaSds aotoodood esa^ wda3 & sssc^d 
aoQ&sftri s^r^sSwQQ^FJ^od^ ^otoodood riwd^j .$too?cS{$. &ep*>d <^od^ djad^rio^d, 
a^sao^d dddgdo^dOod j^^d eodo^d. 

?fo>8 — ss^rSrt^F asSjajaiifo ?toie ri^ro &dooo^£ <st& rijas stos^. 

d ria&ft&sb Sa>d5i ^oddr. '-S^ss*^ 5 ( to. roje) ^~j)"-<ll) jto&ood €erft)^Ad djs 
qra&art #,o3*\ ?3dF^p oa^OTrt^a. ^^a^rtstojro^ ac&tod&od to, dried 

^ o2S |p- ^rirf^ddftjJ. 'zjra&^daori woijajroa!,. 

sra<fo8 — zfo{ ed&od^ qft&. en>a}i3$S$s&a ^ozoodood eji, 'toot- 

^0 ?to8 ' (sro. a--ao3) ao&odOod rodjadssftidodood c&ri^d&i todo^S, ro^s 
£0 rfi djarirorto^d. 

jsjoSoe — &{ef ofo^^do^do^ i^d^d iae^rt 13^ ^^eSeaJsraorao 

sta^aod q3e)^o^rt rtm rtod to^d^j es^dodSdo^deod &fc§jaeo3oc3e>o3j«>si8 
rtiaiaod ^o^des*. s!o3>? aodo djarisrarioicS. &88 &888 aawodood $^^*Ld eodo^ 3. 

3ta a£*Mds4 utbidS. II V II 
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II ?JO&3e>33e>5!8 II 

^o^do I 

Do4^30>§ II OO II 

II aSdssds II 

I | | I | 

II T^cdosasp^o II 

e^ojoiQ I agded j^eSjofosk 1 ^^srasioafto s&^s 'jtfcg'o I Ssri^steo 

dSs6e sSj&sS,,? Sq$fo 3slrae Qs^fo Sitra^tfo ;&ds©o cdoqre 3qrs e$d- 
o3o3 ff I rirfF^s scares? II &&a|o3C(33o I ©s^ok^rfFtfria^S^d^o'' I 

^Sosrscreo I ajjsoo^ea^ 2 tf^jfo^Sw&^d^^ 0 ^^^^ 0 I ff^os^ *>»38 
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[ ^00. O. ?tfl. 



^s^oSep^rfo^a^^c^c^^^s^OTfs^o ma5?,sRo stoics a&>^o aesdo oSo^^s I 
s?5^ro n^s^is^da^&fc^ra^ 

O^TO 533 ^TO^&O^SJ&^S I "Hs^i 5^*Jg,€ sS^?^ ^^^^^&^s?fod 's^y*- 

SoD^^g II 3. 0*. I If !l 4& N 

II a^asdsra^F If 

sSjTOjTiod^o S>?od§ dtotfonato?c&dOod 53sd^ srado^afrde crfraori/a fta^jgadarfoi 
esdd ?!Q$d&S ?{<bri^ ■ ^doe&asrb^ol &»oda ^dcd^ £oz3 -fisj,oAdibS5»ri 

rfdrro s^dfod^dod ^edort^ jSc&d esd^ &t<£$ ^o&^&^ri ^ori^a^rad 

English Translation. 

The waters flow over the nameless body of Vritra placed in the 
midst of the never stopping, never-resting currents ; the enemy of Indra 
has slept (lay dead) an endless darkness. 

^&rfoSeSR>o — z>ctiz *j £d© h doTsn pvfi ■a&d aodS 3q0q±>^ dod. 
eqiFdd^ ?to*3?$od3$. 
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a&ooiod £?d:>. wags cK»o sJo^t £>ori3 ^rorirfoq^ri© aodqJFsj). • - 

AAcJtftogjd ^o$Se)ciri<D riowpirfjb. ^od^3 ©o^ffsddtaadirocS stodcsri^. aBjaoadjto, sd^jaafi 

aS^o&ef5i>tfo?)0SeiriJ3c^ TOsj^frao ski?^ $&>£o siSedo 

a^tdoa^sS <sS II a«^»Fo fc^s^s I ^do^c3j&?^«s I ^*So3o oralis 8 I 

^e&dorf, sSOrfo^dosi ^oriqiF^); toss^jwo ssb^ 8&>go iSedo— wcterftf sfcfy 

otKjS. i8?c!o— «icto Soo^ribjCb^cJOod ositirfj 2toedsoorio ^^do. (s3:^4 7ie)^cQ^o?rf 

4«do&a^rioistaioz5 'rfwofl'tfjati^J^'diri^jj. Bs^fo— o^0j$s s^^^f^ I ri^odrarb 
rf^^^ib^^^rf^^^Dorf isfcfcaocfc ^tfofos*— : wa*ajp"slFS^ Jc^es 
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[ o. a. a., jto 



©Ss^oaesfto— - ste* g^dtfMsiraTi. « ^So^to&t $>o^q$F* (to. jl-s-S) 
Tto^Ood ^aks^dfdd s^^d^S) eodj^$. ^acrfo sawd^ wro^sftrto^riS. 

5i ac^i? ^d?!o c&e^o &9o3;0oSd$ icssao. wri^t&ristoTi* « rtap^jfoq^o' 
(to. s-n^La) aowadood w^d3Srao4&?ro^ wdo^d. ' ' 

otaipj&sod&e^o 9 (to. ?if3- L-a-noF) aowsdoori ftd^TOrb^cL ros^ogd&od ra>dd 

TOOdOFrt^ S3© $TO^&od Ad wrto^oj. 

&&a3So — nb^a^ qpdcQ-sgstsScQoiiaeg .qp£o. ttefoFeSo&O id^ofo. #ddd£jda 
»rt -i dt?p-4e^r8 > (TO. i-v-vj) *ja^&od d^*^ & wSeef. aororta^d 
d^o&s^d&od ^oJis^ra^TOAd^ ri<ic&£d$ ^djsrirorart ri*d<3oid& ^otodood(^) 

oto^do •a© t3v3 £>$TOfv s^&B£$ dja&dos^S. 9*3$ o*f{53o ejpatfritosteps© 
firow addo aa?Sftrt&i : "TO dd dmdFristedoda ^tfo&sJ. 73?.rfdri*rt ^odo A *, d,oJja 
^o&iiran&ioJ. ^dodQod esfl^ddrtesd TO3S e rW d^d© 'ad^^ do^da aodd do?$ 
SodsSF e£) ddft£rt Aoe* d. &ote> aSe«do» d- 

i&tdo — tip B&oTOotoo, tpc>&. *ad^ ^\)f§c>a s^afcSod ^^djsdft^odjsrij^dx 
fcoftrf^GtaJdo ^qiTO c&d^odc^do- aodq$F* 5>«^o=$TOFskQ, S>tfdo*=s>esd3od.. 

rt^r^^d ga^rt*rt es^^qlr^^^ ^db^d # ng^ ss>do^F y . 3s $&&a?>od &e^r 

d^s ^o^i^.^^.eo^d^,:- WijSsft >o^c©fto!y etod)«to.cb«id^ ^oto^rdS ^odoo^ 
toaS aod$F. sJl^jS d^^g sS^^g oiodo aSoijSFodos3?A ^d^TOdito -.cS^a^Sv ^^go^^i 
^)dd^ |^4|^rf -0^^ ^^odi qo^^3, , II ; 
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• II rtofc 333335$ 8 I! 
| | | * 

i>uL^6 II no II 

CO 

II 3^353^8 II 

C33^S ijL €"8 I rtJS535»S I c3 € 1 tfOC3e> 8 | £?is I Seles's- 

II rao&ssepa^o II 

n^rtatf&^s I ®$ »oTe)8ort^>e35ra8 I es&os^F&j^e 2lfcQ35-s> crijsarao arcs I 7tat3>c3o 

a^ris$socyg j dsio&&>3o rf^es® ^do^steftes* £^©0 a^rfsSrasr^do si^o 

rta>esn> uaa^kiw Hoards I a&dofo^rSe^o^e^es^ 

ass^rAlQerf^rSr eposes I $doar^ wsds sJrScSeri ra>rfs I ^rfrfrrfr^rfa stfsftg 



628 



[ do. O. S3- Stfc. ?X3. 



atat&d aS»«o {Setfe^ I «©s&k&>£o offoss^ss* I $do $rfa 

a^lers^r^o &4^^*3s3^rod ^ri^^e ri^jaeSesrar s^f$?tof si^F^e^r 
cto^itoti^^ ^ii^* I okita^ i^Jrfj ^4^* 

as^ofoie I oforisi^F^ ^^i)^ as^ofoge I ?) 3. 02. 1 ssja tl smrt- 

sra^ 0 I ro ^ 8 riadjarafoo S>^^ ?J^psir^ I to. v. a slv I <sa es*?35* I ^o- 
Jfcoi&srtsiSsvDd?^ cte^s I aaSoa^aP ^rirate^^a^d^o I ofocs^ I crctfjfy too- 
ctoi^s I tfn^sS^ofcr *a ^rfp^&a^S^d^o I £9&>7fo>eTO8 I rb^p dg-^Q I 
zteeasaofc&ca &&5TO8 J ^o3je>rio3o $?$F5rc&tf$ to I to* a. o. 40 I ^ar^oSo- 
ad^ofos 1 iis %j& I essbe A/a^ris I sSeds^^a^sro^o dossil »©eo3j»^a 
^prfro oi^d&r^sSg I to. fe-. o. 1 oi ara^s sdd^^^S^e dfeeafr^ edS- 

SKfcwa^ ldo§o* edi&g I d^^$j^zjUeFs$s I aw. 0. 3. <po I <$a Ss^^rad;^ 

$srad8 1 rtad<3o^d naa rt&es s^&^d^o I £*$c^<3* 1 sjo$s©F&i8 ^3^8 I 

jrt^ I to. &. asss I b*to<Jj* 4 *)^o I r^a&o&«fta^^?^6foe 

irertafa^*— &o4uc5e)rf ri^fo a^otoft enj^.^a f ^8art^§TO8— rf^ 
^o**jjod4/ ■ ^?8^ ^sR-adoSjtiaarf rfoo^rori ^orf,^ eri^ ^ 0 .d> 
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? English Translation. 

The waters, the wives of the destroyer (Vritra) gaurded by Ahi had 
stood confined like cows confined by Panin (robber) ; by slaying Vritra, 
Indra threw open the gate of the water that had stood closed. 

[I &d?ri&3jo&ri4b II 

cSesd j&t^FftlfcsatertF ^soo&es fl ftdoss^ sus^d to'SS.8 I ajrfsirs*- 
'rt^s I s3$$8 ^^c5D3^ I rfrfv* ata^o cSsSe-^ li wmo «.osio3!>8oio 
ofo-niftes* I $do 2jSsda 23$53>e8 I d^o «|^TO<jrfrf5TS)d is 5 " I 

s^&fcjS 5^*©'5i5s»F dqiriesror I oSords^il^^r^^^^ 

^^aia Swvofo'ie I b&tfs&rg ^^^^ ri^i&oa &»|,o3o£e II 

£odd dgsb«§dOod erodtfristf e$§3j3^£8 aodo aS^da 3orins>dck 3e)ririj«>fed Sod «o^© 

5^d^ 3o&do afeoAafcjJ^ sodcd^ Tfosoroftfo^dood ercdtfrtsfc e3d?)fi 

d;$.<aod:> rf?s?OTri«j)do'. ^dodocd otb^&^s .aow 2eo^ ^o^nxd^^ eias^afcsiftfcPriod 

rt^sS^ djac&drf^tf cra^odo so^riktfo aodi rijarf^^caod^do. ssfcortjasas^s — eaSosn) 
rtoss^s, a&oSood dso^^desidSd^^, eo^d^S^ <aod$Fs$. sf>& ^odS ^odo^s* 
&3 woiB^e — eio^o^dS rio^ddisd^dood 5326 aodo 3§?Sdo. ©qJro «5Sd5Si srjag^cS 
bad (e^c^dF^ sdoi?o°) a& ' ^bdd ^^FdodP e5^F^>. eaaoddeJd erudtfrfFrod 55 ^ow: 
d^ ^^dtoado«§dood"'e?8o aorortaiSdo. sds^dFslr^dS --sScS aodd dir^o. sdsis 
^sOcSe)^ — "adofc Jo&a^otea^riTOdrf^ dj^dodd^dood ^d^tf de§ dodo oo^do. 

dojjOTg^rp^rtodoi, ^odd zSd^^doi 8fot8ta*;ta§dOod. eso^tf fcfso^o 

«^pd^F^). : 23oo-^do $d&~ ^d^jari*od atoowa5$d.p.o# sa&dodd $d3$. £odS to dd). 
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as ©bested* si So 



[ doo. r>. a. a- *a 



?adsK$. ezftad d^rie — ^do ^ou ^qSr^j^ d^rSe £ou zp^a^odeua ri^oaJtorta 
aowqSF«$tf, si^ffe *>oW ^aafc&^oduja 3s d en>3 £ ■sdos^dDod *d N & <^oM^^ 
«uote>rtoa TOd£&«$. ^do otos^b ado&bdi 8dabs»qSF«& 

ararfsi&^a — d^?b ote>d OTcWrtert s&otoe 'a^aaoStof wctorWi 
d^cb doe^djadaoado^dood «$d$b d^d&dod <>ratftfrt$fl s^aaefooda aSe^dadsb* 
'ad?* s^TOd*^©^ aodd fcdsi aQejid£d:>d wud^iWo aori^sj^abs^ 

. aViW5353)S—^3^^d^od d^e^lij a o dd tjtostoab sfct&attfdo* ^ed^^d© 

aM$ed nud8 — de3 aawod-sb taA&.d ito^rttfoS. abrt rddir dc5 sJej ^> 
s^TOCfearWci^ dJ^d^d tji^^od^ sqfracidfc esdeb ab^arttf^ dj^ds? do**, dgsl 
OTcE>&rW?i^ .Asttoriarf d^sbd^odja sf^FDd^d&od a 3d^^ ^d^dcSofood ■ 3j&gcfca& 
dod e5d?b rPdTOaSFtf^dd^od^, ^rfdojb^^odja ab&rtsk E^aftdoi i^edo^do* 
dtS ^ottadjfo 2*2^ dji^e^dg^oS^A tfocfo iKb*$ to ddja 3s ^d eosbda^ 
. ^c^?rt^ ■'a*e34ss5ftd^d6od <^od:> wd^ drird ^d^ ?tos3?b;$OTi%d34*oda 

dc§ aotoadd asiabdfi t*osb voTO^^d^ tpad^dda "ewd&ofttbrfdo. dc§ ^ow 
rotWda £ed&»e^d£)d ad&rWsb ^dsde^. e^rtecb &*od:> ddr^d rbiob© w&M.-dda. 
■sds^ adodo^o^d^n Eoc^b ^ddJc> aoeo £jri&$ (&edd»e*d aScag^cfco) abjto^ 
^o&o&dob. e* ^$,obo defritf wsft aBjaefv edd^ s»$,ab 5Sra*rt#oc4 a^dp^ft diaa 
sozbritfob^ aicb3$ri*j .rtroabstoa*. dbcb^rttf rissaob&od ^od^cb ^ ddFirtirfab^ 
c^sid^^ w^c^ ..ai^rl^t^ .^orfSodo 3* eruss&as^ddfi .a8{*3> abrt^driofctab ad^ob 
stoadod.ootf-^oSo ^^do 3s azsadssarv ?iddJ3 dot: fiedjfojrtfl-.dc&rtiow as^orto $&d 
^Q^dfl^o .a^droft 'sido^do. 

fodd e^do^i 'Sidd.^ abes^art^^' d^dzS oij^d ?j ^dj^r^^ 55 djDofojs trrf* cfiog^ 
i»^'b^ a^53e> e^cd^dJariF&ad 3ede> d^d^rfo^d^oS^ d^^dodo dortcSft addol 
^d^doad 'sidd^ eabrdo d^rt*o^js y ^^d^^oio d^id^So^e^ 9 ^qJrod 
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©^a^afcrttfe^ stooa^aritfO aSjadrtcton^S. esogja & aSrirWo-.ttaridcJ^ 

Q 1 9 9 

oo-noey-^; oo-ootf-e;; no-nos-v; oo-nce;~k; no-oo^-no; 

a&s$S$8 — ab. xfo. v-m-v; 

L; OO-n&SL-SL; 

aJrfBsf— jrfx rio. ; i.-scf-.s; *.-l-sl ; "a.-r>F-F ; tf-.SL-no.; 

eJ-LL-no; oo-LO-L; 

fc.-m.-i. ; r)0-FJ)-& ; 
ais? 5 — ak. ?3o. e;-«.-j>. 



^o^rfDorf ^rfFdda^^d^ eado^d., pqSssa tooc^^s sSJ^iAj^sS tfdx&ri. 
« ^^goSj^oSore ' (to. Jl-^-o^) o^owodaod ^rfFdd^^d^ soda ^3. 

^&>rtsit)Q35*3a — ria^p dgrfe jpask- A&z&zoSzi fatzsii 6 wofririoJa e#$r- 

dddScfcrori ss&w e3j^(SsJ8 ^o&odaod s^dFd eswdA etoed, °^d ero^ad^ 

aowod&od s^pdFd afcssad d^d^p TO^TOdS ^ds^djasTOd^ d^sgps &>£)eo3j3oi* 
£o*o d^siaod ^jsdoo dtradddo, aaaA atodfi"?d " wdo^ tiL ■ cria&j&cd dtodoTOrt 

3$&dFd|£o$ W^iSfcrb^cS. . ^^O^TOfv 09&d( 'AftC^fe ''itoWOd&od ©63d&li?d«& 

wo&dos&dood dd^&ajj^Ttod e»d$2lOTC&^o. e3dd 3gpdF*j ^srt TOofoFdtodeSstfoGk 
^TWaanfi; <aodd, esd^ * otaSsraot&QjoJFtiii 5 (to. o-rv-m) .• Jd3 

akdasad &s£o&d€) ^^dra^ri^sSe^ tf'c^d^dood" .ed^saStfj T^^dc^d wda^&gj. 
pda&iajd eood do$d sSedsS^f^ ?to^aod Ajgijj dtB.dtfj drscd eodo^d. BSofaaeFTO 
$eoTOric>3 0 <3. ^Jo^^fto aJje-rao 3a§ ©Softwares wria&sMdjarisfcdadOod &8cO~ 

O """" v-* 

S^taf* sS^Wjg s^dFddo ^oj^aod ^dFSad ^^*^d^ tod^tS- 

$docs^8 — do^a 5, uddrik.- qp&. ■-^doFtScsJiO ^ d^ofo. doip r +£ ao&doTOrt 
c d^tf;;^ijta<4tacF5$8.' (to. aoes&d.ood ^to ^TOd^ qSwosfija. d:d 

.&ocfc dj»d53a.rio^d.. 5 ^ow^ddaci^ ridto^ssacrart rta defend &3^£>od rt^r? (5) s^f 
sid d,^^dcS sodo^d. 

■'tta4c5f+dR r &o£>skTOri < ©sp^TO^ * (to. sto. £.-sl-mm) ^owodood w^'sid ddd^tost 
^^ ao^dij "*^od ^d^ eoid^d^Oad wcb^tf.. d?r dwaoij»do.dpod. 
^oj^d^aod •ato r TO^^OTdd O^sp (to. ^.z-j>-^) ztog&od atf^TOfv 
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5>.sSrfje) ddri£d:>£e>ri wfts^cfccfoori evAdarso ?dsiFoJe>sfo .jteiaod TO % d«jO^A 
^odjarirfo. sSjacteci es^o^ jfo^Oori waftpOs^F. oje^es^Q ?ta>^&orf 

»Sa(toFdl3 ^dj«)c5s5e)c3? aowostood $todi| dos^, &&&e & $ j^o ^^aorf -s^rirtfj 
e$ohsra&^s3P wd^d. II on II 

1 | I I 

I J I I 

i > 

^4 &0$J3^ II O.S .11 

II sicterads II 

®io$« I d^g I £>?r§ I 
| | | I I 

^ I hoz&>& II os || 

on VOLUME 3 
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[ Sfco. O. 9. 2.. Su9. 



aja^i'srac^ i^craaeo ^3$o*j^ 4 s RrcSjass^rtowoi^e snd^es^s- I .ofo^^djj 
s»Arbese»o3j©?85?J sia&wB&^sredoiba ^^^^^si^rtrodaoar^ ftoaf^sro&^qiFS I 
"&o^ rres ajrfwjJa^wijStowoJis I aims* I a8e stod ^ofoFO&otf^ori, stossio- 

5jo*n> 4 w cS^e§ p^fsSs «4&fo ^sysaodjasSes© rio&sbsn^&ss I ^^shs? 1 s^^- 

fc^&aa &ajtoiaj,&tf5qi8 I tlj^rolpSS*** rti?d?ktra^ol essays 1 ro> 

erf 3^5fc I ,Q3o3*— otossari I a^ — 5^5^ ' ^^aJr— ^c&oft aS^ddjto? I $3* 

aft 5^ L&riosioi ??sifa tfoe)$33ft sf^^^u^n) I es^sis— (riaabo) ' hds— (^el^orf 
irt^cST) soriort^sta ' I e*wo3i8-— tfrfo food I ttod — riro^^cxirad I <aoji — 

q) ' <*. Q 

II epcCT$F I! 

^^i, ^^^^ stofirf^? «rS,5i?cJo wicl.^, ^dodoi^ w^aad.a^oiTO^san A»^aji^ 
La^doi &v$z®T\ &ti*toa$. ^^oQ^ ^£Sc5iorf ^^ssarf rijse^jrt^^ 
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flsfc&sojS. Ars^riodsJrfjJi ?ioTO>a&i3. rfi^b. rtoroa Jdjttfart^i .alsjaaSdjMjd© aoOofoyj 

CO — ° <A. ^ CO 

English Translation. 

When the mighty Vritra, though single, struct you in return, O weilder 
of the thunderbolt, you became furious like a horse's tail (which easily 
sweeps flies) ; you have rescued the stolen cows ; O hero, you have won the 
Soma-juice ; you have let loose the seven rivers to flow without obstruction. 

^ wwdsi^ oe&oj)rioocS Jta&rW^ ^earttf^ atodo^ n -^tfdJH&<g&fte 

esddo^ <siod.crad aesk i^.rt^i jresfdjscforf £>^Io3:>d£) ^doflaJi too do S wndorf £od° 

doz^dO .^^g ^ow sSeo^J) d©&3snda«$dood ^tfs aodd dts^ate>$4v p^tfs ■ w^Bj,?* 

a^ajjaJ^— a on afoddtfo. &S3ri d^ £>U;>. 
ti$r£z — ^ood^^d^j, ^TOaodjsdaod sdood^^)<rf^. 

riaJ, fcoqtoc^— a* sJarttf^ aodfl .qsbo *5oe rtort <aoeo atadjsJfi aSeStJorfrtorrc, 
ahriwcrc, Tidrf,^, jtoia,, dda^, dodod^qss ^ozo sJOrid). 

K oss^dsaadj jjajjs) (I 

.^^^8— $*Js o^^g * ^s3e ^octa' (to. sto. v-v-ooo) dosoodood oifcsr. 

snds — sfttiofcd do$d^^$ r *a3 TOds. ^edf^qSrdS dtaaaafog) ^^od^d 
odd <3o8i^3o£>eFa&^8 ^js^aod r s5«^.' £&aa r J'^BS^tlswn 5>&aitf 
TOft sSQd?>&S aowdOori cS&ftfsT d&0TOO6&g. ^Odo^dOod (to; Sjs. do. 
e)^;§ atf^OTdadOod wdao§a§>. d^o&T^daod BoSj^roa^oj) ^^TOdd s^asaaodoO 
^odo^dOod i s^^aec^o ^ * (to. L-o~3oa) ^oeo^dood ydo^ro^d^ wdo^d. 
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[ 5&o. O. 9. L. 7l&. 8l3. 



^^aSsf — ^ tfusS^rtF. adjj &>o rarities $a&. esroa. ^&3^2^3$g8 s(3j8 
3iAaS?ci eodo^d ro^.dfoorf ^ctans^ mrfoi c3. ' 2&/&gcse>;£ 1 d& ' f^. ate; 

^5$&d;^dOcd to8 aotwcfo &o&$3 S^oirasicfcforicS w^dtorio^cfood ssa^joidssarto^cS. 
wr! adrijSerio rocssaaioeS? eooriosn>rtos$ci&od &oz3 ^e#ri ri^&od wd^&€£ > 

ri^FoS? — ^ ria^ A>ri;>si$F ij^dorort 4 &sfc$eF ^e^?^^?-' (to. ^ 

&,-v~-<?) ?to^aod io5e5r s^ak eodo^<3. ^^o&rfdrf&d^ri ejtfF^&tf^a^tfssafv 

a&pjj^o rija^Sori ac^ra^TOrto^d. II O-S li- 



lt )tfo&333S3^i If 



I [ I ( 

pra^d £do^ ^^os 3 0&30 £03o3±>£d- 



t 
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II 35jd353$8 II 

©ids 6 I ss^rfo^o I zi | 

05^8 I £0$>SS73 | S ( || 0* (I 

II TOO30£S^33^O II 

o3a rigors oSMafcoqr^s oSooz^o ^siojf 2 I ^ro$eo acioijOTrfoS^g ?5 as^ar^ <qd 

B a^Maa'qiF'-II 

.dojc^sjroacsa^? (art) I $3^—35 'siori^ci rf^n I ario^s* — (s^ J^orf ^^r^rf) 
Stoorfo I fJ &33$$ — (^o^^^) .?tojafcri©§) (So^oSo?) I doe^riwF^sjp 

(ri^Sb^Sg)) I ateo aartb— .dtosi s^S^^^ I «*xi.«*'-— (si^ok) I <3— 
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[ sfco. o. a. l. S3. 



a^rt^e— (SoJS^DD^) ?oo^p£3FS33ft wdaoAcJsfc). 

sdo$cdo$i jboferfcb. sSoe^riwr^rf^i stoafcdcb. sfo^. fcawsJA 

English Translation* 

When Ahi (Vritra) and Indra both fought together, neither the 
lightning nor the thunder (discharged by Vritra) nor the rain which he 
showered, nor the thunderbolt harmed Indra and afterwards Indra alone 
was victorious, 

ft a-i$atf£atfo&rt«b tl 

£tfg&8 — rtttr^, Sae)o, rtoskrio osis^a. 
aasSo— m& M$<> I sSo$. 

35^ Sfo $ 0 — Od 00 

waSd*^*— ©cftjj»5to8) ri^&StorwsJM stooiraofto rises' I rf s^&dtfo 

&3§eqJ — &tjji rla^o zp^a* <^s^&r? ^3^r3«8 s*8 & zta^Oeri jsStoto 

fcS^qS dodo dflrfsrerto^cS. a^o^ri sddriSdo^riOori j^i^d wdo^fi. 

Storisb^aoaS sfcjaSA fcosid <&& ao^'^j^s (sfctf) * ^35* ^ ' 

«rtd*— 5>g$*e 95*.- ioroa. £qfcfo^d«S: .atfrfrf^d Afc^ s'wdtfj 
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rfog c3. (tfriodood rfcea eodari)^. ^to^qs jto&aod ato^d^ erodso.sids 

— Q — * — JS 

crfj^o <^orf: hod riow&qSodosJ-dOod oSos^^^oSidcmc^^o dpWadOod $^^d wdo«$ 
a^\ escssrisda ^toot^ ssadodOori wd^roi'OTrfoi/cS. 

sodo^s^. akao&wz^g? o^odo lifidOTrfo^fi. ofodj^{riad^)dOod ^^^dwdosgag). 
doodad wd^ro.a^ ?^daod ^faractoc^oswsdsj ^ro^TOrto^cS. 

sSj^e— % «cfte qn>&. 013^ d^d^doa* fctfdtfsWj ©y^*iod5js)eS5§>8e^ 

i-si-M*.) ?te^aod o&^jrfddCdioSrfOod aep^rid adddOd^sS a- qs^*>a^ .'ts^dtfj 
woidirf^aod rtesd eoodd eafi^e <aod:> djad^rk^. &£&ogd dddjDdasgdood iss^s 
ao&todood ^srsF^TO^^d sodo^. II H 



11 rio.BoSaSffl&B 11 



| 1 J 



W&ras dssaofc II II 
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[ rfoo. p. a. i. §uu 



©lie's I o&as&do I $o i »aJz^8 | <sio^ I a^a | o±>3« | is | 
dzkofc || II 

otjJ&^S e^oitoo ^^ofoas* ^^rso^s^r^^ oft®n-do 33o3e>do tfs&stog* I 

a^dcSoSwiFass 35^3^ d^oft ^n e c&^dv9^Ad8 I t&erQFsre?$& I z^a^o^s I 
cJ I i 4 5?S5ft5k*fc? wesra^&ed djadrts&ffa^d #ofoairafc$aa ris&^ie I 

^4° ^^^s* stoc^oSre^ dow. aSOTdija^srt^;^ I so. w^. a-oss I 1 
^a^SsoSjasra^sSocSoa 1 <goz3j^$ s^^o s^odo daarf^dart^cSaJo'aqSStoS s&f^- 

sfttaes - jioijrodso&a* tfoa^radsDaJdagpsiFfjS I &9Xdft$&gc»o s$^o I <3 
a$^&#/s>ed&d 8 I aro. t-o-«st I ^si^evadcdw^&i^a^a^ aS^o *i a^s^o&raas 

a^as^a^s* I rJsiosScSQ^a^esj^^sds I fJ ajrafcc^ddw^ ^a& rtoa^radso^-. 
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I! ^AgjcraqiF II 

si^sS I oSrearado— aiogtfjssd I tfo — ($etfga ^8d) ofod^ I wi^s— <SJa?ad 

AfloejJIj^o^i^ I ^sioSes — sd^cd starts?^ (?3eo) I dTOofc— ^darttfs^ I 
^?cJ8 yi— ^{jfcSoa sdgo&oi (oSjriOTft) i widSr-raKS. 

II Z&>oX)$F II 

English Translation. 

- O Indra, when you killed Vritra, what fear did enter your heart ? 
what persuer did you see on behalf of Vritra ? what was that which, 
frightened as you were, made you flee and traverse ninety-nine streams 
like a swift hawk ? 

II aSeajaajoSorftfo II 

Sjdo^&r^o^^ adoaJoasi ^aris^ roBd^oci^eps^jTOddo ©.qjFarfdrfrfja.adosSdo j& 

s^fie^ worfo tfjod^bcfc ' e3qSFarfdSrfj«)cSwatocSoi. . ^oasfoOritffi & .; :; -aq{OTdv.e$^cxJ6^ 
ridoq5F$ •ada^ck. add eO ■'aod^o tfat^sj) eodori^ow #otf rt vtfrfcrt* t^a^fsjrati 

iodjs 5§do &fcda^3ea#j kaatofft ateorto TOcSridpS fcodo ri3is>?ddd|) wgd^ei 

0 1 VOLUME q 
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adftd Sow sde$>r$ »ad3d)cfc. siss.&dsto cSjriifW &0 N oted sL3$,\&s{ doriok. 'ssirfrfo 

_ ft ..... . ...... 

(50. WJ,. Si-OSS) 

<3rf ^ cisSSo ^ — ijaotjjaj^otjJ^ aodd e3$etf storing. wafodjiddja z&fctrtorori 

^£<3^S $ — ^^sSoto ^oto, ftciortsk. udo "waioctiQd sJirtTOh s^deooBodo 

d23*)oft — wcWrW^ aodd- aS'Dafcotf 9?ojJ a^rotfrt^^ erod^o dtt erosive 
aodo odJ^^jd deS$ad^dy(s>. v-nr). :> 

II oSS^dtfJ^O&S II 

&d L-o-fe-si) sto&aori a£o®i5?i." ^odo djarissarioi d. ' ca&Qrio33GF3& ' 
ddd£)d:>d 'jg&QjS rfTOd^-.^o^Qod $$s>d. w^^ar sto^ric^d. &tfd^<3 siddgdo 
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$russ>d. rios^anid^^ zto^aod s^pdFdjsd. esesao ^aftdddfidosjdood <rtofta3c$«o5 > 
(to. s&q. L-v-re) ^o&odood si ^55 wu«Sqi3 ©TOdtfj &ra;d. tss^Tf+wsf ■ ^oadorort 
srs&rfft a^&g^o si aotwdpod ?itrcd£j 3^. d^afrriwdtfj d^^rtrri^ wo-d&ws^aSs 
£od:> cteajOTrioid. *&€> ' s$^o#jc>sdftri 8 ' (to. sto. L-n-wr) sjaL sdo^ ^TOrtrio 
dtoc&srari &^*>d?2i ©ftd^rba^d, aowaddo.d rtos^rad&'s^ a.owodood soo&dod 

< rios^TOdso &$e&*?fa a^&Se^e sj^ri^s 9 (w. L-n-trL-n) aoeo- sfe*Fdaod 
es*d dro,d& ^Aitqj sS?ed^dood esfed swrb^Ogj. sdo'od-eftd TOriad dj3 5 1 ^ad- 
rfda^ 9 (to. ao.wadood rios^dcd^ e&d dro^d^ eodo^dood, 

esdood a^ad^o&dddSdada d&od srorimetoeri radde agjaerio dodo esddsfceeJ #0$ 

wdo^d. ^dodDod ridja^^ok^g) «ada«$a§j. 

ai&oia. tf^FS iss* ao&odood tiif atfdes, isF ^aaitfroA qra^art rkes>, graded. 
£d8? da rarto^d. ^e^^ ?to^aod ts^ear. * ^s^ctoe&r^o 3 (to 

&~n-e;o) ^oeoidood a^dd dddOdod tf^art £ae ddd|do4do.od s^raft ckdjs 
rido todo^cS. &do^e ^odo dadrarta^d. isr los^dodOod ©sSocra^rarto^S. esd^d 
d?sJd dddjDd^dOod e)?radFip>&tfs$ s^ri^o Grafts* rijsjaod a^oro^TOrio^d qra^o 
^daod ed^raisnirbi d. 

^id8— aL dd^dcsoSjses tp^.a. doqLd^do3a ksds^de ©ids 

aoda torirarb^fl. ofo^rfAo dodo &ood od^w d rfo'«oq5a'd^dood o^^^^a^o 
ao&adood ^^^d d,^^^^) ado^d. a^rid^ sroro^TOdidOod ^d^ro^^d 
ddrort^d. II nv II 
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[ sto. n. a*, a.. ;4ft-a..& 



11 rift&>3aS5ag8< I! 

?o^O OSSSe) gO±)^ ^F^c3e)^0O^^ Z$0 

eo^jsd' II cm II 

ft state* \l . 

r t i t f f 

I f 

i 



..rf^e^ctoQa^a d.*^ 3*;§te pfA ^stfaSJ^s oireJ^s rf*|^tae worirf^ 

a$8 I ara I i^orift ^gfoo&oS JtctoF&afc 1 ta^j&si I $5&&0F$ta* so© ^siisds t 
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^prfro ^jrrsrtsios I ofo&r^ I <go.Q$5i&qrdgO ^ I 3535. I 

$3^8 II St€5 II 

II ^iadcnqlF il 

staj,H3o!o8 — ri^waabroci I <siori>8 — $0^0 (d^^isfctf skid) I o3je>^8 — 

&oft$98 ^ — $flowatf,dja $5ri n^cSrtCoci- tfoa'ci rtsiori diaetfA'^ [I os^sj &rad 

5^q3o&— TO^sSrocfos^^ (^d&c^) 1 « — ^o©od &ri^^ I tSeStos — 
s5o$a$a I fcscrar <3 — edrW^ rio^sipadarfoi I sdQ w^si— sba^rfodo 

0 s^sra^F II 

English Translation, 

Then Indra, the weilder of thunderbolt became the sovereign ruler 
of all that is movable and immovable, of hornless and horned cattle ; and 
as he resides as the monarch of men he surrounds all these with his 
protection as dees the felly surrounds the spokes (of a wheel). 

II a jcaj&ago&rfft 11 
to cSrt*, woririoTOrf'ttrt^ movables- 
wriab;' sStfrssari^, ^S&risb 'sis^©.; immovables. 
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rodorfood rfsSto^^o&^sj scS. e*rid 4 o^rtc^to^e^o^ilidcs fctf^ tfsrt8'(TO. rfjs. 

«$o&do^riOod wdos^ag,). ®&®,o$ti 3ddd€d^^)rfood de^fiesg aqwdoori 

^d^ to&i 3. II II 

II 1*0 3*^3* II 

II sftorftfo I! 



